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ANNEXE  1 


TABLEAU 

indiquant  les  principales  opérations  de  prêts 
conclues  par  les  princes  et  les  villes  avec 
les  tables  de  lombards,  à  l'exception  des 
anticipations  des  redevances  annuelles  de 
peu  d'importance. 


—  4 


V 

DATE 

de  l'opération 
ou  du 

PRÊTEURS. 

EMPRUNTEURS. 

1 

SOJLMES  DUES. 

ê 

document. 

1 

Avant  1244. 

Lombards  d'Audenarde. 

100  1.  t. 

2 

Lombards  de  Courtrai. 

100  1.  t. 

3 
4 

: 

»           Fumes. 
»           Poperingue 

1  Jeanne  de  Constantino- 
/      pie,  comtesse  de  Flan- 
dre, et  son  mari. 

100  1. 1. 
100  1. 1. 

5 

— 

»            Bruges. 

^lOOl.t.etûOl.arL 

6 

Février  1249. 

»           Warneton. 

Robert,  avoué  d'Arras. 

7 

18  février  1257. 

Jakemon  Jakier  le  Lombard 
et  ses  compagnons. 

Thibaut,  comte  de  Bar. 

8 

Avant  1274. 

Divers  lombards,  dont 
Gandouttle. 

Robert,  comte  d'Artois. 

10790  1. 10  s. 

9 

4  juin  1281. 

Lombards  de  Biervliet. 

Gui  de  Darapierre. 

400  L 

10 

28  octobre  1281. 

Lombards  de  Bruges. 

Le  même. 

1,400  1. 

11 

Gand,  lo  janvier 
1282. 

Thadée,  dit  Guillaume, 
demeurant  à  Bois-le-Duc. 

Renaud,  comte  de  Gueldre 
et  duc  de  Limbourg. 

900  1.  petits  de-  ! 
niersdeLouvain. 

12 

Avril  1282. 

Thadée    Cavenson,    d'Asti, 
dit  Guillaume  le  Lombard, 
demeurant  à  Bois-le-Duc. 

Renaud,  comte  de  Gueldre 
et  duc  de  Limbourg. 

3,000  1.  deniers 
de  Louvain 
dont  3=1 
sterling. 

13 

(12  juillet  1284). 

Guillaume  Turch. 

Ville  de  Bruges. 

1,856  Ib. 

14 

12  juillet  1285. 

Le  même. 

La  même. 

144  Ib. 

IS 

St-Michel  1293. 

Lombards  de  Rupelmonde. 

Gui  de  Dampierre. 

240  livres. 

1(3 

St-Michel  1293. 

Lombards  de  Pons. 

Comtesse  d'Artois. 

900  1.  t. 

DATE 
de  l'échéance. 

MODALITES 
de  l'opération. 

1 
1 
OBSERVATIONS. 

SOURCES. 

1       1       1       1 

— 

Arch.  gén.  C.  C.  Chartes 
(décembre  1244'. 

— 

— 

A  sa  mort,  sa  veuve,  Elisa- 
beth,  dame  de   Moreau- 

Arch.   Nord,   B.   396, 
God.  970.  MoREL,  P. 

raez,  s'engage  à  les  désin- 
téresser. ' 

j.  nM. 

— 

Caution  :  comtesse  Mar- 
guerite de  Flandre. 

— 

V.  Gaillard,  509. 

— 

— 

— 

P.  J.  n°  VII.          ' 

— 

Le    remboursement    devait 
marquer  la  fin  de  l'octroi 
de  tenir  table  de  prêt. 

Arch.  Nord,  B.  1564,  1 
p.  180. 

— 

— 

Même  observation. 

Arch.  Nord.  B.  1564, 
p.  181,  God.  2307. 

Mai  1282. 

Cautions  :  cinq  seigneurs 
et  onze  «  fidèles  »,  dont 
l'avoué  de  Ruremonde. 

— 

Arch.  Nord,  B.  1426. 
God.  ÏJ330. 

Première 
demande. 

Nombreuses  cautions  et 
assignation     sur     des 
dîmes  et  des  tonlieux. 

Cette  opération  pourrait  com- 
prendre, pour  partie,  un 
renouvellement  de  la  pré- 
cédente. 

V.  Gaillard,  765. 

d2  juillet  1285. 
12  juillet  1286. 

Arch.  :  ville  de  Bruges, 
comptes  communaux.  • 

— 

:— 

Prêt  consenti  lors  d'une  con- 
cession d'octroi,  rembour- 
sable à  volonté. 

Arch.  Nord,  B.  1564 , 
fo  2. 

Paraît  avoir  été  consenti 
lors  de  la  concession  de 
l'octroi  et  être  rembour- 
sable par  compensation 
avec  la  redevance. 

Arch.  Nord,  B.  3268. 
fo  31vo. 

—  () 


DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÊTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOM.HES  DUES. 


17 

18 
19 

20 

21 

22 
23 
24 

25 


30  mars  1294. 


6  juin  1294. 


Carême  1295. 


31  mars  1296. 


(18  février  1300). 


1301 


26 


Mai  1302. 


Tliumas  Palli,  Piéron  Palli 
son  frère,  Winant  Palli, 
son  cousin,  d'Asti. 


Hymbert  Tassen,  François 
Tassen  et  Renier  Fichier, 
citoyens  d'Asti,  demeurant 
à  Gray  Pontaille  et  Vesoul. 

Lombards  de  Pons. 


Henri,  Jakemon,  Ubert  et 
Perrin  don  Marchié,Berard 
Renier  et  Antonin,  d'Asti, 
demeurant  en  Brabant. 


Lombards  de  Nivelles. 

Frans  Boba  et  ses  compa- 
gnons, lombards  de  Louvain. 

Lombards  de  Bois-le-Duc. 
Georges  de  Sibone,  d'Asti. 


Jakemon  de  le  Caisne, 
demeurant  à  Binche. 


Lombards  de  Pons. 


Gui  de  Dampierre, 
comte  de  Flandre. 


Mahaut  d'Artois ,  com- 
tesse de  Bourgogne  et 
dame  de  Salins. 


Jehan  de  le  Val,  prévôt 
de  Maubeuge,  ex-officio, 
pour  Jean  d'Avesnes , 
comte  de  Hainaut. 

Jean  II,  duc  de  Brabant. 


Le  même. 

Le  même. 
Le  même. 


Arnould  VI, 
comte  de  Looz  et  Chinv. 


Philippa, 
comtesse  de  Hainaut. 


La  même. 


500  1.  m.  de 
Flandres. 


1001. 


151.  t. 


400  écus  d'or 
de  France. 


80  florins  d'or. 


250  couronnes 
de  France. 

3,780  1.  a.  fort. 


13,614 1.6  s.  9  d. 
tournois. 


100  1. 1. 


DATE 
de  l'échéance. 

MODALITÉS 

de  ropéralion. 

OBSERVATIONS. 

SOURCES. 

A  la  volonté 
de  l'emprunteur. 

Le  prêt  fut  la  condition 
de  l'octroi  de  résider 
et  de  trafiquer  à  Bier- 
vliet,     lefiuel     devait 
durer  jusqu'au  jour  du 
remboursement. 

— 

i 
St-Genois,  n»  712.     j 

1 

Pâques  1295 
et  Pâques  1296. 

— 

Arch.  Pas-de-Calais, 
A.  39.  God.  1303. 

— 

— 

L'emprunt  avait  pour  but  de 
le  défrayer  de  son  voyage 
à  Paris. 

Arch.  Nord,  B.  3268, 
f»  31  vo. 

Cautions  :  Robert,  comte 
de  Nevers,  Gui,  comte 
de  Flandre,  Guillaume, 
seigneur  de  Grèvecœur, 
fds  de  Robert. 

Arch.  Nord.  B.  4055,  ' 
God.  3806.    St-Ge- 
Nois,  n»  824.              1 

1 

— 

A  rembourser  par  com- 
pensation   avec    leur 
redevance  annuelle. 

— 

Arch.  i^énérales.  C.  G. 
no  11,  folOT. 

— 

Même  observation. 

— 

Ibidem,  f»  107  v°. 

— 

Même  observation. 

— 

Ibidem,  fo  299  v». 

— 

Caution  :  Henri  V,  comte 
de  Luxembourg 

— 

Verkoorex,  Luœ, 
l,  384. 

Cette  somme  se  décompose 
comme  suit  : 

lu  6,076 1.16  s.  9d.de  dettes 
anciennes  ;  2°  400 1. 1.  prê- 
tées en  janvier  (1300?); 
3"  600  1.  t.  avancées  pour 
l'achat  de  robes  à  la  Pen- 
tecôte (1300?);  4-' 5001.  t. 
pour  deux  échéances  du 
prix  d'achat  de  la  terre  de 
Selaouck;o"37 1.10s.  pour 
achat  d'un  faucon;  6'  6,000 
1. 1.  prêtées  en  mai  (1301?). 

Arch.   Nord,  B.  3268, 
f"  65  v». 

— 

— 

— 

Ibidem,  f"  31  \°. 

—  8  — 


DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÉTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOJIMES  DUES. 


27 

28 
29 

30 
31 
32 

33 
34 

35 

36 

37 
38 


(9  septembre 
1302). 


12  novembre 
1302. 

26  septembre 

1303-10 

mars  1304. 


1"  mai  1305. 

25  juin  1305. 

28  octobre  1305. 

(21  août  1306). 


30  septembre 
1306. 


18  octobre  1306. 


14  mars  1307. 


2  septembre 
1309. 


(février  1311). 


Georges  et  Jean  de  Sibone. 
père  et  fils. 


Guillaume  Turch  et  ses  com- 
pagnons. 

Jakemon  de  le  Caisne  et  ses 
compagnons,  lombards  à 
fiinche'. 


Benincin  Gharret. 


Mamfroi  de  Vial. 


Mainfroi  de  Vial,  Fachot  de 
Vial  et  Jean  de  Vial. 


ThomasNicolas  et  André  Jor- 
cino,  Galvaninusetson  fils 
Baudouin ,  lombards  et 
marchands   de  Comerio. 

Guillaume  Dantignan,  Auber- 
tin  de  Montemaing,  Boni- 
face  de  le  Vael  et  un 
quatrième. 


Denis  d'Albe,  lombard, 
à  Bruges. 


Flore  Roiier,  Arragon,  son 
fils,  Mainfroi  Roiier,  Fa- 
chin,  son  frère,  d'Asti,  à 
Haspres. 

Ruffuin  le  Lombard. 


Jacques  de  le  Kayne. 


Arnould  VI, 
comte  de  Looz  et  Chiny. 


Jean  1er, 
comte  de  Hainaut. 

Philippa, 
comtesse  de  Hainaut. 


Ville  de  Malines. 

Jean  II,  duc  de  Brabant. 

Le  même. 


Renaud,  seigneur  de  Mont- 
joie,  de^  Fauquemont 
et  de  Bautersem. 


Robert, 
comte  de  Flandre. 


Le  même. 


Guillaume  I*"", 
comte  de  Hainaut. 


Philippa, 
comtesse  de  Hainaut. 


Exécuteurs 
de  la  comtesse  Philippa. 


3,863 1.  a.  fort. 

2,792  1. 1. 

600  livres. 
3,421 1. 5  s. 


12,000  livres 
de  Louvain. 


500  1.  p. 


200  deniers  d'or. 


480  livres 
noirs  tournois. 


1,200  livres. 


1,0961.15  s.  3  d. 


DATE 

de  l'échéance. 

MODALITÉS 

de   l'opération. 

OBSFRVATIONS. 

SOUKCES. 

13  annuités 
à  partir  du  5  sep- 
tembre 1303. 

Caution  :  Henri  V, 
comte  de  Luxembourg. 

— 

Verkoore.v,  Lux,  I, 
no  409. 

— 

— 

Arcli.  Nord,  H.  508. 
MoKEL,  P.  j.  n»  9. 

A  volonté. 

Série    de    neuf    paiements 
effectués  à  la  demande  de 
la  comtesse  à  ses  officiers 
ou  créanciers. 

Arch.  Nord,  B.  465. 
no  82i0.  God.  4444t"\ 

— 

- 

— 

Lae.nen,  Lombards 
a  Malines,  p.  14. 

Un  mois 
plus  tard. 

— 

— 

PiOT,  Chartes 
de  Namur,  p.  320. 

Pâques  1306. 

Cautions  :  Jean  de  Flan- 
dre, comte  de  Namur, 
et  Gui  de  Flandre,  sei- 
gneur de  Zélande. 

Le  paiement  eut  lieu  le  28 
juin  1342.  Philippe  AUe- 
mans  et  Henri  Williame, 
fils  de  Mainfroi ,  donnent 
quittance. 

Ibidem,  pp.  321  et  664. 
V.  le  no  412. 

" 

Cautions  :  Henri  V,  comte 
de  Luxembourg  et  au- 
tres personnes  nobles. 

' 

Verkooren,  Lujc,  I, 
no  459. 

— 

Condition  de  l'octroi  leur 
accordé  de   résider   à 
Assenede,  Rupelmonde 
et  dans  les  Quatre  Mé- 
tiers. 

— 

Arch.  État  Gand.  Char- 
tes comtes  de  Flan- 
dre. C.  31. 

— 

Gage  :  les  joyaux 
du  comte*. 

— 

Arch.  Nord,  B.  3230. 

Dehaisnes,  Hist.Art.  1. 

p.  174. 

A  rembourser  par  com- 
pensation avec  les  qua- 
tre  premières  années 
de  leur  redevance. 

Arch.  générales. 
Mss.  n°  18,  fo  37  vo. 

Caution  :  abbé  et  couvent 
de  Lobbes. 

Les  exécuteurs  de  la  com- 
tesse lui  vendent  90  muids 
de  blé  pour  356 1.  à  valoir 
en  compte. 

lbidem,f"  168  vo.  Arch. 
Nord.C.C  àLille.  B. 
450,  God.  4810. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

10  — 


DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


39 
40 
41 

42 

43 

44 
45 


46 


48 


(1"  mars  1311). 

26avnil3H. 

(18  janvier  431 2). 

26  janvier  1312. 


23  novembre 
1312. 


1312. 


22  juillet  1313. 


26  juillet  1313. 


PRÊTEURS. 


47     14  février  1315. 


(25  août  1316). 


Bechin  de  Lucques  et  Bertho- 
lin  don  Bien  de  Florence. 

Lombards  de  Brabant. 

Tôle  Guy- 

Ottenin  Machei  et  ses  Irères. 


Guillaume  Turch,  d'Asti. 


Lombards. 


Domene, 
demeurant  à  Salins. 


Walcwannus,  d'Asti. 


Bauduin  Villain  et  Jacques 
son  frère,  d'Asti,  et  Pierre 
Dassollicr. 


Lombards  de  Haspres. 


ts 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES 


Mahaut  d'Artois. 
Jean  II,  duc  de  Brabant. 

Mahaut  d'Artois. 


Robert, 
comte  de  Flandre. 


Guillaume  I^r, 
comte  de  Hainaut. 


Ville  de  Nivelles. 


Comtesse  d'Artois. 


Guillaume  I»"", 
comte  de  Hainaut. 

Jean  I*'"  de  Flandre, 
comte  de  Namur. 


Guillaume  1*'', 
comte  de  Hainaut. 


500  livres  t. 

161. 15  s.  p. 
3,5201. 1  s.  p. 


6,o001.  noirs  pe 
tits  tournoi: 
5  vieux  gr.  t 
d'argent  = 
14  d.  t.  petits 

1  i,000  livres. 


585 1.  4  s.  7 1. 


15  1.  gros  t. 
1151.  L-rost. 


402  1.  p. 


—  Il 


DATE 

de  l'échéance. 


24  juin  1312. 
24  juin  1313. 


Saint-Pierre 
prochaine. 


MODALITÉS 

de   l'o|jéraiion. 


Caution  :  Jean  de  Hai- 
naut,  sire  de  Beaumont. 


Caution  :  ville  de  Gand, 
qui  s'oblige  à  paver 
sur  les  30,000  livres 
qu'elle  devait  au  comte. 


Assignations  suç  les  reve- 
nus provenant  de  Va- 
lenciennes.Mons,  Mau- 
beusre,  Binche. 


Cautions  :  Henri  de  Flan- 
dre, comte  de  Lodi, 
Gérard,  seigneur  de 
Sottegem,  chevalier, 
Guillaume  Seloing  et 
Mainfroi  de  Viale,  lom- 
bards. 


OBSERVATIONS. 


SOUKCKS. 


Quittance  du  1er  avril  1311. 


Date  du  paiement  : 
18  janvier  1312. 

9  janviei'  1314  :  La  ville  de 
Gand  paie  la  moitié,  et  il 
semble  qu'elle  ait,  sous  la 
forme  d'un  prêt ,  obtenu 
des  facilités  de  paiement. 

La  dette  provient  de  ce  que 
G.  T.  a  payé  |)areille  som- 
me à  feu  Jean  II,  duc  de 
Brabant,  à  la  décharge  du 
comte. 


Le  remboursement  est  du 
22  juillet  1313,  au  moyen 
du  compte  de  la  saunèrie 
deSalins.  Le  prêt  consiste 
dans  un  paiement  à  la  dé- 
charge de  la  comtesse  à 
Michel  et  Jacques  de  Sart, 
marchands    de   Lucques. 

C'est  la  date  de  paiement. 
Pourrait  ne  pas  être  un  prêt. 


Emprunt  contracté  par  Go- 
lars  de  Wasmes,  tils  de  fou 
Guillaume  de  Wasmes, 
pour  lequel  les  lombards 
ont  deux  chirographes. 


Arch.  Pas-de-Calais, 
A.  284  et  28o  1 

Arch.  Nord,  B.  1169. 
God.  4811. 

Arch.  Pas-de-Calais, 
A.  300. 

Van  Dltse  et  De  Bls- 
SCHERE,  n»*  270  et 
279.ComptesdeGand 
(Ed.  Vcylsteke),  II, 
pp.  124-123. 

Arch.  Nord,  B.  1384, 
f«38,  MoREL,P.j.n»ll. 


Arch.  gén.  Arch.  ecclés. 
Nivelles.  Cartulaire 
n^UlT.foTSv^noST. 


Arch. 


Pas-de-Calais, 
A  312. 


Monuments  pour  ser- 
vir, etc..  III,  p.  636. 

PiOT,  Chartes  Namur, 
no  413. 


Arch.  Nord,  B.  338, 
no   82^0,   God.    3103. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÉTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES, 


49 
50 
51 

62 
53 


54 
55 

56 


19  juin  1321. 


30  juin  1321 

et  25  septembre 

1321. 


16  août  1321. 


27  septembre 
13^J3. 

16  novembre 
1323. 


Avant  1325. 
1329. 


17  décembre 
1330. 


:i8 


1")  i.invior  1331. 


Obert  deMontemaing,  Denys 
de  la  Roke  et  Bérard  de 
Croisilles,  de  Valencier.- 
nes. 

Rolland  Turch,  de  Castiel  et 
son    frère    Philippe,    de 

3l0DS. 


Lombards  de  Mons. 

Lombards  de  Valenciennes. 
Lombards  de  Mons. 


Benoit  Rover  et  ses  associés. 


Umbertin  Casscmis,  Francis- 
chus  Cassenus  et  Rayne- 
rius  Ficerius,  d'Asti. 


Lombards  de  Valenciennes. 


Lombards  de  Malines. 


Franccskio  et  Lion  Othin. 


Guillaume  I", 
comte  de  Hainaut. 


Le  même. 
Le  même. 

Le  même. 
Le  même. 


Ville  d'Hérenthals. 


Mahaut, 
comtesse  d'Artois. 


Guillaume  !«■■, 
comte  de  Hainaut. 


Le  même. 


Le  même. 


1571. 18  s.  7  gr. 


13,650  1.  H  s  t. 


171.2s.6d. 
de  gros. 


3,360 1. 1. 


8,136 1.18  s.  2  d 
3,465 1.  2  s.  8  d. 


2,400  1.  de  Lou 
vain. 

1001.  petits  t. 


2,000  florins, 
de  Florence. 


90  1.  vieux 
gros  tournois 

110  1.  vieux 
gros  tournois,  i* 


18 


DATE 
e  l'échéance. 


MUDAI-ITES 
de   l'opéiation. 


OBSKKVATIONS. 


11  mars  1331. 


1"  novembre 
1330. 

"  janvier  1332. 


Assignation  sur  les  reve- 
nus de  la  maltote  de 
Valenciennes,  à  partir 
du  8  septembre  13i2 


Assignation  sur  les  reve- 
nus de  la  prévôté  de 
Mons(7l.2s.  6d.),  de 
Maubeuge  (6  1.»  et  de 
Binche  (4  1.)- 

Nombreuses  assignations. 


Assignation  à  concur- 
rence de  10443 1. 19  s. 
2  d.  t.  sur  le  comte  de 
Flandre  (2,000  1.)  et 
HenrideLouvain  2,000 
1.),  ainsi  qu'une  série 
de  localités  et  d'ab- 
bayes du  Hainaut. 


Caution  : 
la  ville  de  Valenciennes. 


Id. 


La  somme  due  est  le  résul- 
tat d'une  série  d'autres  à 
raison  desquelles  elle  de- 
vrait être  supérieure. 

La  somme  due  est  le  résul- 
tat d'un  compte  général 
arrêté  au  22  mai  préi'é- 
dent,  liquidant  la  situation. 


Id. 


La  dite  somme,  qui  est  un 
arrêté  de  compte,  ne  com- 
prend ici  ni  les  1,000  livres 
promises  à  Roland  Turch, 
pour  s'acheter  100  livrées 
de  terre  à  tenir  en  tiet,  ai 
les  6,234  1  7  s.  6  d.  dont 
ils  doivent  se  rembourser 
au  moyen  des  redevances 
des  sept  premières  années 
de  leurs  tables  de  Mons, 
de  Binche  et  deMaubi-uge. 

Transaction  pour  90  Ib.  gros 
tournois. 

La  veuve  et  les  héritiers  des 
créanciers  nomment, le  23 
janvier  1329,  un  manda- 
taire pour  recouvrer  leur 
créance. 

Pour  se  rembourser,  la  ville 
est  autorisée  à  percevoir 
la  part  du  prince  dans  l'ac- 
cise qui  lui  est  renouvelée 
pour  onze  années. 


SOURCES. 


Arch.  Nord,  B.  1584 
p.  82,  God.  5385. 


.Monuments  pour  ser- 
vir, erc.  III,  p.  95,  et 
Arch.  Nord.  B.  1583, 
God.  5398. 

Arch.  Nord, B.  l.o84, 
p  88,  God.  5388. 


MoREL,  P.  j.  n.  17. 


Arch.  Nord,  B.  1584, 

p.  127,  God.  5609 
Monuments  pour  ser- 
vir, etc.,  m,  p.  764. 


Fayen,  Lettre  de  Jean 
XXII,  no  1602. 

Arch.  Pas-de-Calais, 
A.  503  bis. 


Monuments  pour  ser- 
vir, etc.,  III,  240. 


Ibidem. 
Ibidem,  III,  247. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÊTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES 


39 

60 
61 

6'i 
63 

64 

6a 

66 
67 

68 
69 

70 


26  mars  1332. 


23  septembre 
1332. 

23  janvier  1334. 


16  juin  1334. 

4  juillet  1334. 

23  juillet  1334. 

28  juillet  1334. 
31  juillet  1334. 

3  août  1334. 


16  décembre 
1334. 

9  août  1335. 


4  décembre  1333, 
17  janvier  1336. 


Barthélemi  Blankard. 

Lombards  de  Valenciennes. 
Les  mêmes. 

Les  mêmes. 


Oppecliin  Sourt  et  Bertre- 
mieu  de  le  Roke  demeu- 
rant à  Valenciennes. 


Bertremieu  dele  Roke  et  Ga- 
briel de  Monteraain,  de 
Valenciennes. 

Oppechin  ou  Berlhelmieu. 

Lombards  du  pays  deJuliers 


Opechin  Sours  et  Betremieu 
de  le  Roke ,  de  Valen- 
ciennes. 


Auberlin  Roier. 


François  de  Nimègue 

et  Antoine  île  Bommel, 

lombards. 


Simon  de  Mirabelio. 

Anlhone  Malusel,  de  Gênes, 
Simon  de  Mirabelle. 


Jean  III.  duc  de  Brabant. 


Guillaume, 
tils  du  comte  de  Hainaut. 

Guillaume  l", 
comte  de  Hainaut. 


Le  même. 


Le  même. 


Le  même. 


Le  même. 

Guillaume, 
comte  deJuliers. 

Guillaume  l", 
comte  de  Hainaut. 


Louis,  comte  de  Flandre. 


Renaud  II. 
comte  de  Gueldre. 


Louis,  comte  de  Flandre. 
Le  même. 


2,0001.  vieux  I: 
gros  tournois,  ifl 


40011.  de  Flo-  IR 
rence^2601  t  H 


1,773  fl.  de  Flo- 
rence 2  Vî  gr. 
et  1,000  l!  t. 


40  n.  de  Flo- 
rence. 

681. 17  s.  10 1. 


600  tL  de  Flo- 
rence. 


201.  p. 


60  fl.de  Florence,  n 


100  1.  de  gros  t. 

4531.3  s.  Id. 

vieux 
gros  tournois. 

201.  gros  =  2401 

701.  gros  =  8401 
32  1.  6  s.  gros 
=  387  1. 12  s. 
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DATE 

MODALITÉS 

OBSERVATIONS. 

SOURCES. 

le  l'échéance. 

de  l'opération. 

1er  novembre 

1332. 
2  février  1333. 
24  juin  1333. 

— 

Le  document  ne  permet  pas 
de  dire  s'il   s'agit  d'une 
dette  personnelle  au  duc, 
ou  si  ce  dernier  est  une 
caution  par  le  chevalier 
de  Kassegliera  et  sa  femme. 

Verkooren,  Brnb.,  341 
et  821 

— 

— 

Pour  le  défrayer  d'un  voyage 
en  France. 

Arch.  Nord,  B.  3273. 
fo  8  v". 

— 

Les  lombardsobliennent 
une    série    d'assigna- 
tions sur  des  recettes 
du  prince. 

Ils    obtiennent,    en    guise 
de  remerciement,  remise 
d'une  année  de  leur  cen- 
sive. 

MoREL,  P.  j.  n»'  20  et 
21  etArcli.Nord.  B, 
703,  no  8820,   God. 
6739  et  6740 

A  volonté. 

— 

— 

Trésorerie  du  Hainaut. 

Id. 

— 

C'est  un  paiement  fait  par  les 
lombards  de  Rouchain  à 
un  certain  Thomas  Toui- 
faire. 

Id. 

15  août  1334. 

— 

«  Pour  prêt  à  nos  besoins.  » 

Id. 

A  volonté. 

— 

C'est  une  demande  de  prêt. 

Id. 

Id. 

Caution  :  le  comte 
Guillaume  de  Hainaut. 

— 

Arch.  x\ord,  B.  1583, 
p.  235. 

Id. 

Prêt  fait  à  Cambrai  par  les 
lombards,  pour  le  compte 
du  comte  G.  à  son  cousin 
le  comte  de  Looz. 

Trésorerie  du  Hainaut, 

— 

Assignation  sur  le  tonlieu 
de  Damrae. 

Royer  était  le  «  ihonlinner 
dou  Dam  ». 

Arch.  Nord,  B.  1563, 
p.  345. 

La    somme  fut    payée    par 
Jean  III,  en  déduction  de 
ce  qu'il  devait  à  l'échéance 
de  Pâques,  à  Renaud. 

Verkooren,  Brab.,  429. 

— 

Les  dates  sont  celles    des 
paiements    effectués .    Il 
s'agit  d'avances   consen- 
ties au  prince. 

Arch.  gén.  N'élis, 
Comptesen  rouleau,  n°  5. 

—  16  — 

1        1 

(D 

DATE 

-3 
O 
r3 

de  l'opération 
ou  du 

PRÊTEURS. 

EMPRUNTEURS. 

SOMMES  DUES. 

o 

document. 

72 

(13  mai  1337). 

Gérard  Garel  et  ses  associés 
demeurant  à  Bruges. 

Le  Franc  de  Bruges. 

1,3601.  p.       I 

73 

7  février  1338. 

Simon  de  Mirabello. 

Id. 

3,0681.10  s.  p. 

74 

3-4  mars  1338. 

Bernard  Rover. 

Guillaume  II, 
comte  de  Hainaut. 

19,155  florins 

de  Florence 

5  gros. 

75 

1339-1340. 

Caoursins  de  Bruges. 

Ville  de  Bruges. 

1,440  1. 

76 

1341. 

Lombards  du  comté. 

Guillaume  II, 
comte  de  Hainaut. 

1,900  florins. 

77 

25  août  1342. 

Jehan  de  Rez,  demeurant 
à  Paris. 

Comte  de  Flandre. 

280  écus  d'or. 

78 

10  décembre 
1342. 

Lombards  de  Malines. 

Ville  de  Malines. 

1,200  l.gr.  paya- 
bles :4001ivfes 
comptant,  400  1 
1.  avant  Tous-  1 
saint   1343    et  1 
400    1.    avant    à 
Touss'  1344.       J 

79 

10  décembre 
1342. 

Jean  de  Serre,  Guillaume  dit 
Cayne.  Georges  de  Caia- 
tio  et  Pierre  de  Valle. 

La  même. 

4001.  gros  t. 

ou  écus.           1 

80 

1343. 

Jean  de  Serra  et  François 
Bildewin. 

La  même. 

192  livres.       U 

81 

20  mars  1343. 

Jaquemart   de  le  Roke   et 
Baslin  Garet,  demeurant 
à  Valenciennes. 

Guillaume  H, 
comte  de  Hainaut. 

5,695  florins     1 
3  gros.          H 

82 

2  février  1347. 

Jacques, 
lombard  à  Gladbach. 

Renaud  III, 
duc  de  Gueldre. 

450  écus  d'or.      ( 

83 

21  juin  1349. 

Otte  Garet. 
demeurant  à  Bruges. 

Louis,  comte  de  Flandre. 

iOO  écus  d'or.      '* 

84 

8  juillet  1349. 

Percheval  dou  Porche, 

Le  même. 

300  écus.         J 

1 
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DATE 

de  l'échéance. 


MODALIIES 

de   l'opiTation. 


A  volonté. 


26  août  1343. 


400  1.  gros  Noël 
1346.  400  1. 
Noëll347,400 
1.  Noël  1348. 


Noël  1346. 

A  volonté. 

février  1348. 
A  volonté. 


Assignation  sur  divers 
revenus  du  comte,  no- 
tamment des  tonlieux. 


Assignation  sur  les  pre- 
miers paiements  que 
lui  feront  le  roi  de 
Bohême  et  le  duc  de 
Brabant. 


Remise 
en  gage  de  3  couronnes. 


Amende  de  5  sous 
par  jour  de  retard. 

Amende  de  30  deniers 
par  jour  de  retard. 


En  i34o,  le  Franc  paie 
1,366  1.  11  escalins  pour 
solde. 


Pour  le  voyage  à  Avignon. 


C'est  le  solde  restant  dû  à 
cette  date,  sous  déduction 
des  redevances  échues. 

La  somme 
prêtée  était  de  300  écus. 


Le  comte  en  impose  le  rem- 
boursement à  la  ville  de 
Termonde,  à  la  suite  d'un 
meurtre. 


0.  Delepierre,  Arch. 
Etat.  Cart.  VL  n"  6. 


Arch.  État  Gand  Char- 
tes des  comtes  de 
Flandre  Fonds  Au- 
trichien. 

L.  Devili.ers,  Cart  I. 
pp.  28  et  29. 


GU.LIODTS, 

Cart.  Est.  l.  257. 

Recette  générale 
du  Hainaul,  f°  86. 

Arch.  Nord.  B.  786. 
God.  7435. 

Laenen,  Annexe  IV. 


Laenen,  Annexe  V 
et  p.  16. 


Laenen,  p.  16. 


Devillers,  Cart.  1, 193. 


Arch.  gén.  G.  C.  2661. 


Cart.  Louis  de  Maie, 
no  257. 

Ibidem,  n»  221. 


Tome  XI V^. 


Lettres,  etc. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÉTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES. 


85 
86 
87 


89 
90 

91 


92 

93 

94 
9S 


23  mars  1330. 
10  mai  1330. 


15  décembre 
1356. 


11  juillet  1338. 

1er  août  1358. 
5  septembre 


epiemr 
1339. 


(19  septembre 
1359). 


19  mai  1360. 

17  avril  1362. 

id. 
12  janvier  1364. 


Lombards  de  Courtrai. 


Percheval  dou  Porche. 


Pieron  dit  Perrin  Rover, 
«  citain  de  l.iéi^e  et 'ses 
compagnons  ». 


Beggon  Rover  et  Denis  Canal, 
lombards  de  Uuv. 


Les  mêmes. 


Guillaume  Rover  et  ses  com- 
pagnons ,  "demeurant  à 
Bruges. 

Simon  de  Mirabelle. 


Percheval  Roger  (?). 

Lombards  de  3Ions. 

l>ombards  de  Lessines. 
Lombards  de  Lessines. 


Louis  de  Maie, 
comte  de  Flandre. 

Le  même. 


Guillaume  I•^  comte  de 
Namur,  son  tils  Robert 
et  la  ville  de  Namur. 


Guillaume  T", 
comte  de  Namur. 


Le  même. 


Louis  de  Maie, 
comte  de  Flandre. 


Jeanne  et  VVenceslas, 
duchesse  et  duc  de 
Brabant. 


Louis  de  Maie, 
comte  de  Flandre. 


Albert  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 

Le  même. 

Yolande  de  Flandre, 

comtesse  de  Bar,  dame 

de  Cassel. 


13  1.  de  gros. 
100  florins  à  l'écu. 


3,000  florins 
à  l'écu. 


2,222  florins 
d'or  à  l'écu. 


2,260  florins 
d'or  à  l'écu. 

30 1.  de  gros. 


4,000  vieux  écus. 


3,400  moutons 
d'or. 


600  moutons 


200  moutons. 

1,300  vieux 
moutons. 


—  \9  — 


DATE 
de  l'échéance. 


MODALITÉS 

de   l'opération. 


OBSERVATIONS. 


15  décembre 
1357. 


Première 
demande. 


2  février  1369. 
22  juillet  1360. 


12  janvier  1365. 


Assignation 
sur  la  terre  de  Bornhem. 

Cautions  ;  Six  seigneurs 
et  six  bourgeois. 


Louis  de  Namur,  sire  de 
Petegliem et  de  Bailleul 
se  porte  garant. 

Id. 


Assignation  sur  les  reve- 
nus de  l'espier  de  Ber- 
ghes. 


La  somme  reçue  est  de 
1,200  vieux  moutons. 

11  y  avait  une  courtoi- 
sie" de  300  vieux  mou- 
tons. Du  12  janvier 
1363  au  12  juillet  1365, 
les  intérêts  montent  à 
187  y»  moutons,  et  du 

12  juillet  au  3  août,  à 
12  Vî  moutons.  Il  est 
donc  dû  1,700  vieux 
moutons. 


Le  comte  chargea  la  ville  de 
Courlrai  du  reroboursement . 


Payable  «  a  le  cange 
à  Liéffe  ». 


C'est  une  ancienne  dette  ;  la 
moitié  en  est  déjà  payée  et 
le  19  septembre  13.i9,  les 
débiteurs  s'engagent  à 
payer  le  solde  à  Jean  de 
Wittera,  du  chef  de  sa 
femme,  ayant  droit  de 
Simon. 

C'est  Roger  Boételin,  che- 
valier, qui  les  emprunta 
pour  payer  des  gens  d'armes . 


Le  3  août  1365,  la  comtesse 
paie  1,127  vieux  moutons, 
soit  (1  m.  =  34  gros  FI.) 
1,915  1.18  s.  g. 

Le  solde  portant  intérêt  de  2 
gros  de  FI.  à  la  livre  de 
gros  par  semaine,  fut  payé 
le  17  août  1365  par  un  ver- 
sement de  580  vieux  mou- 
tons ou  986  1.  g. 


SOURCES. 


Cart.  Louis  de  Maie, 
no  300 

Ibidem,  n»  306. 


BORGNET    et   BORMANS, 

Car/.  Nam.,  II.no  74; 
CH.PiOT,Ch.i\amur, 
814. 

Ch.  Piot,  Ch.  Namur, 
824-828. 


Ibidem,  827  et  829. 


Arch.  Nord,  B.   1596, 
f<'160v°.  God.  8129. 


Verkoren,  Brab., 
1848. 


Arch.  Nord,  B.  1596. 
fo  161.  God.  8378. 


Devillers,  Cartulaire 
V.  p.  563. 


Arch.  Nord,  B.  477. 

God.  18356. 

P.  j.  nû  411. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÉTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMiMES  DUES. 


96 


11  mai  1364. 


Lombards  de  Bruges. 


97 


12  mai  136^ 


98 


(10juini364). 


Lombards  de  Brabant,  sauf 
ceux  de  Bruxelles  et  de 
Lierre  «  quia  nihil  volue- 
runt  duci  concedere  ». 


Caoursins  de  Bruges. 


99 


100 


Iuin-juilletl367. 


Aoiit-oclobre 
1367. 


Lombards  de  Louvain,  Vilvor- 
de,  Nivelles,  Asschc,  Tir- 
lemont,  Haclen,  Incouri. 

[Lombards  de  Maeslricht, 
llérenthals  et  Ilannul. 


Yolande  de  Flandre, 

comtesse  de  Bar,  dame 

de  Gassel. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Yolande  de  Flandre, 

comtesse  de  Bar,  dame 

de  Gassel. 


1,010  moutons 
(à  27  sols). 


2,250  moutons. 


6,000  francs 

et  1,200  francs 

d'intérêts. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Les  mômes. 


1,000  moutons. 


SoO  moutons. 


±\ 


DATE 

de  l'écliéatice. 


MODALITÉS 

de  ropération. 


OnSKRVATIO.NS. 


SOURCES. 


3  novembre 
1364. 


lOjanvier  1365i 


Gages  :  une  couronne 
d'or,  un  chapeau  d'or 
et  douze  écuelles  d'ur- 
gent. 


A  rembourser  par  com- 
pensation avec  les  re- 
devances annuelles. 


Gages  :  irnages  d'or  et 
d'argent  et  autres  joy- 
aux. 


Les  montes  se  sont  élevées 
à  2^2  mouton?,  soit  un 
total  de  d.222  ou  1,649  1. 
14  s.  g.  Le  26  novembre, 
il  y  eut  un  sujjplément 
payée  pour  l'amendement 
de  payement  pour  rachat- 
ter  la  couronne  et  autres 
joyaux  appartenans  à  Ma- 
dame ».  Les  quittances 
sont  délivrées  par  Guil- 
laume Raponde. 

Emprunt  destiné  à  pouvoir 
se  rendre  à  Reuns,  au 
sacre  du  Roi  de  France. 
Les  lombards  d'Assclie 
avaient  avancé  pour  leur 
part  150  moutons;  la  re- 
connaissance fut  confis- 
quée au  cours  d'nne  com- 
position consentie  à  la 
suite  d'une  saisie  de  leurs 
biens, 

A  la  date  du  15  février  1363, 
S,20U  francs  étaient  payes; 
il  restait  dû  2.U00.  Le  chif- 
fre de  6.U0  )  est  tiré  d'une 
mention  au  dos  de  l'ordre 
de  payer  les  2,000  restant 
dus.  Le  5  avril  1363.  Guil- 
laume Raponde  reconnaît 
avoir  reçu  à  valoir  sur  ces 
2,000  francs,  1,000  francs 
et  90  francs  d'intérêt  (du 
10  janvier  1365  au  6  aviil 
13()5)  et  12  sous  de  gros, 
parce  que  le  paiement  ne 
s'effectue  pas  tout  entier 
en  francs  de  Flandre.  Ces 
paiements  sont  faits  à 
Guillaume  Raponde. 

A  rembourser  par  compen- 
sation avec  les  redevances 
annuelles. 

Id. 


Arch.  Nord,  B.  3234. 


Arch.  gén.  C.  C.  reg. 
2350"  fo  36  et  reg. 
2331,  fo  26  v». 


Arch.  Nord,  B.  n»  478, 
18388.  B.  3266  bis  et 
B.  3254. 


Arch.  gén.  C.  C 
resr.  2333. 


Ibidem,  reg.  2354. 


C)C) 


DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PIIËTFARS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES. 


iOl 


l"juind368. 


402 


i03 


Avant  1368 
(24juin). 


3i  juillet  4368. 


104 


105 


6  janvier  1369. 


(Avril)  1369. 


lUG 


20  avril  1370. 


Caoursins  de  Bruges. 


Lombards  de  Bruges. 


Autres  lombards  de  Bruges. 


Benoît  de  le  Caisne  et  ses 
compagnons  demeurant  à 
Bavai. 


Lombards  de  Bruxelles, 
Louvain  (avec  Nivelles, 
Vilvorde,  Assche  et  Genap- 
pe).  Incourt,  Bois-le-Duc, 
llérenihals.  Lierre,  Han- 
nut,  Tirlemoni,  llaelen  et 
Wavre. 

Thomas  Bonderan,  Brunet 
Carbon,  demeurant  à 
Bruges. 


Yolande  de  Flandre, 
comtesse  de  Bar,  dame 
de  Cassel. 


Louis  de  Maie, 
comte  de  Flandre. 


Yolande  de  Flandre, 
comtesse  de  Bar,  dame 
de  Cassel. 


Albert  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Yolande  de  Flandre, 
comtesse  de  Bar,  dame 
de  Cassel. 


13S1.  16  s.  8  d. 
de  gros. 


3,000  1.  p. 


2,000  francs. 


100  francs  d'or 
de  Hainaut. 


3,600  moutons. 


5,000  francs  de 
France,  3.000 
tlorins  (le  Hon- 
grie à  33  gros, 
soit4.950i.p.; 
3,000  llorins 
communs  à 
32  gros,  soit 
4,900  1.  p. 
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DATE 

de  l'échéance. 


MODALITÉS 

de  ropéralion. 


Pâques  1370. 


OBSERVATIONS. 


Le  remboursement  doit 
se  faire  par  compensa- 
tion avecles  dons  et  les 
quints  qui  seront  attri- 
bués au  bailli  ou  à  son 
receveur  de  Bavai. 


Cautions  solidaires  :  deux 
chevaliers  :  Jean,  sire 
de  Drincham,  et  Thiérri 
de  Hazebrouck;  trois 
écuyers  :  .Pierre  de 
Le  iNieppe,  Éloi  Surien, 
clerc  de  la  comtesse, 
et  Jean  de  Wallon  Cap- 
pelle  ;  deux  villes  : 
Dunkerque  et  Grave- 
lines. 

(X  suivre.) 


Le  17  juillet  1369,  il  est  payé, 
outre  le  principal,  66  1. 
15  s.  8  d.  gros  du  chef  des 
intérêts  a  2  gros  par  livre 
et  par  semaine  pendant  1 
an  et  7  semaines,  soit  en 
tout  202  1.  12  s.  4  gros  ou 
2,451  1.  8  s.  parisis. 

Emprunt  constaté  par  le  rem- 
boursement effectué  par  le 
châtelain  de  Beveren  sur 
assignation  vers  juin 
136^. 

Le  1"  février  1369,  1,656 
francs  sont  payés;  les  344 
restants,  le  sont  le  17  juil- 
let 1369,  avec  38  francs 
d'intérêts  calculés  à  2  fr. 
par  mois  et  par  100  francs 
(24  «/o  l'an). 

Le  remboursement  s'est  ef- 
fectué par  divers  quints  du 
6  juin  1371  au  28  juillet 
1372. 


Les  5,000  francs  furent  rem- 
boursés comme  suit  : 

15  octobre  1370, 1,508  francs 
14  s.  p  ;  23  novembre 
1370, 343  Vsfr.;  13  janvier 
1371,  1,012  »/i  fr.  gros; 
4  août  1373  (?),  1,333  V'sfr. 
12  avril  1373,  802  fr.  6  gr., 
solde  dû. 

Les6,000  florins  valant820 1. 

(A  suivre.) 


SOURCES. 


Arch.  Nord.  B.  3257 
God.  10443. 


Arch.  génér.  Nélis, 
Comptes  en  rouleaux, 
no  10. 


Arch.  Nord,  B.  3257. 
God  10443. 


Devillers,  Cart.  II, 
pp.  173  et  20o. 


Arch.  gén.  C.C. 
re?.  2357. 


Arch.  Nord,  B.  1303,  no» 
10480, 10482, 10483. 
B.  1374,  p.  25,  no  20. 
B.3257etDEHAisNES, 
lac.  cit.,  1,  p.  494. 

P.  j.  n»  LVII. 
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DATE 

de  l'opération 

(u  du 

document. 


PRETEURS. 


EMPRU.XTEURS. 


SOMMES  DUES. 


107 
108 

109 


18  octobre  4370. 


Avant  {"  août 
1371. 


17  février  1372. 


110 


111 


11-i 


(22)  juin  1372. 


16  juillet  1372. 


(6  décembre 
1372). 


20  février  1373. 


Lombards  de  Brabant. 
Lombards  de  Bruges. 


Wyart  de  Frasseniel,  Aubert 
et  Olivier  de  Frasseniel 
frèies,  Lansselot  de  Fras- 
seniel, leur  cousin. 


Lombards  de  Brabant. 


Bernard  Royer. 


Lombards  de  .N'ainur. 


Jacques  d'Iscour,  de  Chiéri 
el  Guillaume  et  Obert,  ses 
neveux. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 

Louis  de  Maie, 
comte  de  Flandre. 


Ville  de  Tournai. 


8,000  moutons. 
3,000  1.  p. 

1,500  francs. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Jeanne, 
duchesse  de  Brabant. 


Robert  de  Namur,  sire 
de  Beaufort  el  de  Re- 
naix. 


Guillaume  I*""  de  Flandre, 
comte  de  Namur. 


2,350  moutons,  la 


160  francs  de 
France. 


500  moutons. 


1,000  moutons 
de  Brabant. 


25 


1>.\IE 
de  réclicaticc. 

MODALITÉS 

de   ropéialion. 

OUSERVATIO.NS. 

SOLRCKS. 

Gages  :   six   objets.   Le 
taux  de  riiitérèt  était 
de  30  %  l'an 

16  s.  6  d.  de  gros  furent 
payés  le  12  avril  137'2. 
Il  semble  cependant  que  le 
21  octobre  1370,  1,430  flo- 
rins   de    Hongrie    furent 

payés.  Cejour-là,  un  paie- 
ment d'intcrêls  eut  lieu, 
ainsi  que  le  21  mars  1371. 
En  janvier  1381.  les  éclievins 
de  Bruges  remettent  à  la 
comtesse  de  Bar  la  lettre 
obligatoire  de  caution,  la 
dite'  dame  ayant  entière- 
ment remboursé  sa  dette. 

Arch.Nord.C.G.àLille. 
B.  7787.  God. 10849. 

Un  an  (?; 

— 

Arch.gén.C.C.r.23o7. 

- 

- 

La  quittance 
est  du  1<"-  août  1371. 

Arch.  gén.  Inv.  134. 
2e 's.  no  537. 

Cinq  versements 
égaux   à  Pâ- 
ques de  1373 
et  années  sui- 
vantes. 

Le  paiement  eut  lieu  le  11 
juin  I3b!l,  sauf  déduction 
de  431 1.  18  s.  6  d.  p.,  mon- 
tant d'une  condamnation 
prononcée  à  charge  des 
lombards  et  au  profit  de' 
la  ville. 

Arch.  Tournai. 

— 

- 

Les  lombards  de  Wavre  et 
de    Lierre   ne  donnèrent 
rien. 

Arch.  gén.  G.  G.  2358. 

— 

- 

— 

Vehkooken,  Brab. 
no  2919. 

" 

" 

La  date  est  celle  de  la  recon- 
naissance du  débiteur  en- 
vers son  frère,  Guillaume 
1er.  comte  de  Namur,  qui 
paya  pour  lui. 

Pior,  Cil.  de  Namur, 
no  1023. 

— 

— 

Id., 
n»  1031. 
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114 


115 


116 


117 


118 
119 

120 
121 


DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRETEURS. 


EMPRUNTEURS. 


18  mars  1373. 


29  novembre 
1373. 


1373. 


1373-1374 
17-18  mars  1374. 

28  mai  1374. 
1374. 


Bernard  Garet  et  consorts, 
demeurant  à  Lille  et  à 
Bruges. 


Lombards  de  Brabant. 


Beghon  Royer. 


Perceval  Royer. 


Lombards  de  Binche. 


Bernard  Garet  et  ses  com- 

Eagnons ,    demeurant    à 
ille. 


Lombards  de  Bavai. 


Bernard  Royer,  demeurant 
au  Uuesnoy. 


Yolande  de  Flandre, 
comtesse  de  Bar,  dame 
de  Cassel. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Marie  de  Brabant, 
duchesse  de  Gueldre. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 

Yolande  de  Flandre, 
comtesse  de  Bar,  dame 
de  Cassel. 


Albert  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 

Jeanne, 
duchesse  de  Brabant. 


SOMMES  DUEî 


2,600  francs 
d'or  de  France  ii 


5,302  petits  n 
moutons,      j 


100  moutons. 


8,000  francs. 


1,000  francs, 


1,050  francs  i  i 

d'or.      \ 


100  francs. 


100  francs  | 
de  France.) 
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DATE 

MODALITÉS 

SOURCES. 

ORSKRVATIO.NS. 

e  l'échéance. 

de   l'opération. 

t 

i 
1 

8  mars  d374. 

Cautions  :  les  villes  de 
Dunkerque  et  de  Gra- 

— 

! 

MoREL,  P.  j.  no  25.     1 

velines,  plusieurs  che- 

valiers et  écuyers.  Par- 

! 

mi  les  suites  prévues 

du  retard  de  paiement 

figure  une  indemnité 

dé  6  francs  par  jour 

=  69  o/o  l'an. 

' 



En  juillet  1373,  les  débiteurs 

Verkooren,  Brabant, 

payèrent  : 

no»  2981,  298^,  2984, 

4(21   doubles    moutons  aux 

2985,  2988,  2989  et 

lombards  de  iJois-le-Duc. 

2991,  cf.  5632. 

404  Vî    id.      de  Haelen. 

609         id.       de  Bruxelles. 

83         id.       de  Lierre. 

1 
1 

575  petits  id.    d'Hérenthals. 

! 

300        id.       deTirlemont. 

208  Va  moutons  s/  350  Vs  et 

386  m.  à  ceux  de  Hannut. 





Ala  dateindiquée,laduches- 

Verkooren,  Brabant. 

se  de  Brabant  fit  payer,  à 

no  3027. 

la  décharge  de  sa  sœur,  la 

dette  de  100  m. 

— 

— 

Ce  prêt  n'est  connu  oue  par 
une  mention  de  la  Recette 

Arch.gén.C.C.no2359. 

générale  de  Brabant,  du 

24  décembre  1372  au  24 

juin  1373,  et  pourrait  faire 

double  emploi  avec  un  des 

1 

précédents 

— 

— 

— 

Arch.  gén. 
C  C.  reg.  2360. 

Un  an. 

Gages  :  orfèvrerie  à  con- 

Arch. Nord,  B.  945  et 

currence  de  123  marcs 

3257,  nos    10595  et 

5  onces  15  estr.  d'ar- 

10598. Dehaisnes.  I, 

gent  et  3  marcs  7.  Vî 

p.  519. 

èstr.    d'or,    plus    des 

joyaux. 

Devillers,  Cart.  V, 

— 

p.  620. 



Assignation  sur  le  pro- 

Verkooren,  Brabant. 

duit  du  Bois  de  Rais- 

n«»  5141,  5188,5190 

mes,  à  l'échéance  de 

et  5214. 

Noël  1377. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÊTEUllS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  due! 


122 


123 


13  mai  1378 


13  mai  1378. 


124 

13  mai  1378. 

125 

1378. 

12o 

1378. 

127 

1378. 

128 

(1"  juin  1378). 

129 

1378. 

130 

1378. 

131 

17  juin  1379. 

132 

1379-1380. 

133 

18jan\ierl380 

134 

.Iaav.-fevr.138l 

135 

1381-1382. 

136 

25  avril  1382. 

137 

Il  a V ri  11 383, 

138 

1383. 

Lombards  d'Alh. 


Wiars,  le  lombards  d'Alh. 


I.ombaids  de  Bavai. 

Lombards  de  Maubeuge. 

Lombards  de  Soignies. 

Lombards  de  Haspres. 

Lombards  de  Saint-Trond. 


Lombards  de  Bruges 
(up'twyc). 

Alaerde  Balai Ige, 
lombard  du  Paon,  àBruges. 

Bernard  le  Lomhard,  de  Paris. 


Caoursius  de  Bruges. 
Bénédic  de  r,;d,  de  Puris. 

Lombards  de  Brabanl. 

Les  mûmes. 


Ruiiii  Pellette  et  compagnons, 
demeurant  à  iNamiir. 

Lucque  Bargliadin. 

Lombards  de  Bru.xclies, 
Bois-le-l)uc  et  Ltmvain. 


Alberl  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 


Le  même. 


Le  même. 
Le  même. 
Le  même. 
Le  même. 

Guillaume,  tils  aine 
du  comte  de  .Namur. 

Ville  de  Bruges. 

Le  même 

DucWenceslas  de  Brabant. 

Ville  de  Bruges. 
liucWenceslas  de  Brabant 


Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 

Les  mêmes. 


Guillaume  de  Flandre, 
comte  de  .Namur. 

Comte  de  Saint-Pol. 

Jeanne  et  Wenceslas 
de  Brabant. 


500  tVancs 
de  France. 


4,000  francs 
de  France. 


700  francsj 
1,000  franc 
400  francs^ 
300  francsj 

625  francs  d*^ 
350  1.  grosj 
25  1.  gros. 

500fr.deFran( 

50  Ib.  gros. 
1,300  francs 

1,900  m.  19grC 

1,636  peters 


100  mouton) 
de  Brabant. 


1021  moût.  5 1 


9<)    


DATK 

do  l'écltéance 


MO  MALI  I  lîS 

lie   l'opération. 


OBSERVATIONS. 


SOUP.' ES. 


oO  francs  (in  mai 
de  1379  et  ss. 


400 francs  le  i" 
octobre  i378 
etannéessuiv. 


En  dix  paie- 
ments 
annuels  (?). 


Quinzaine. 


Assignation  sur  les  reve- 
nus des  terres  de  Flo- 
becq  et  de  Lessines. 


Même  assignation. 


Caution  :  le  comte 
son  père. 


Sur  un  gage 
en  argenterie. 


Le  10  août  1381,  Aubert  de 
Fraxiniel  reçut  le  troi- 
sième paiement  à  valoir. 
Enl410,ilre&taitdûl00fr. 


En  1410,  il  restait  dOGOOfr. 


Ces  emprunts  étaient  desti- 
nés à  rachetei'  la  renie  due 
au  comte  de  iNamur,  sur 
les  terres  de  Flobecq  et  de 
Lessines.  L'opération  est 
connue  par  lepaiement  du 
6«  acompte  effectué  en  sep- 
tembre-octobre 1384. 


Les  frais 
furent  de  3  1. 12  s.  6  d.  gros. 

C'est  la  date  du  paiement. 


C'est  la  date  du  paiement. 


Devillkrs,  Cari,  com- 
tes de  Hainaut,  11, 
pp.  y61  et  ss.  Charte, 
trésorerie  de  Hai- 
naut, non  invent. 

Ibidem.  [>.  260.  Arch. 
Ktat  Mons,  reg.  90. 
Compte  lombards 
d'Ath.  1405  1410. 

Arcli.  de  .Mons,  reg. 90. 
Compte  des  lombards 
de  Bavai.  1378-1380. 

Devilleus.  Vart.  com- 
tes de  Hainaut,  II, 
pp.  348,  349  et  403. 


PlOT, 

Ch.  de  ynviur,  H15. 

Arch.  de  Bruges,  compte 
1378-137Ô,  fo  93. 

Id.,  fo  64. 


Vkiikooren.  Brabant, 
5532. 

Compte  communal. 

Verkoohen,  Brabant, 
5616. 

Arch.  gén.  C  C,  2366, 
^  fo  23. 

Arch.  «en.  C.  C,  2367, 
fo  21-22. 

BOKC.MÎT  ET   BORMANS, 

Cart.  Sam.  Il,  n"  iOI. 

MoREL,  P.j.,  noS9. 

Arch.  gén.  C.  C.  2369, 
^  fo  19. 


30  — 


DAIE 

j 

S 

o 

(!o  l'opérylioii 

ou  <hi 

documenl. 

PRÊTEURS. 

EMPRUNTEURS. 

SOMMES  DUES.I 

139 

1384-1385. 

Lombards  de  Brabant. 

Duchesse 
Jeanne  de  Brabant. 

1 

2,550  peters.  ' 

140 

3  avril  1385. 

Lombards  de  Bruxelles. 

Duchesse 
Jeanne  de  Brabant. 

: 

339  moût.  21  gr 

141 

17  novembre 
1386. 

Lombards  de  Mons,  Valen- 
ciennes,  Maubeuge,  Ath, 
Lessines,    Ghièvrés,   Hal, 
Bayai,  Soignies,  Haspres. 

Albert  de  Bavière 
comte  de  Hainaut. 

5,000  francs 
de  France. 

\ 

i 

i 

142 

Novembre  1387. 

Lombards  de  Brabant. 

Duchesse 
Jeanne  de  Brabant. 

1 
1,200  francs. 

143 

Mars-avril  1388. 

Certaines  tables  de  Brabant. 

La  même. 

570  francs. 

144 

15  juillet  1388. 

Lombards  de  Bastogne. 

La  même. 

100  tl.  du  Rhia 

145 

1388-1389. 

Lombards  de  Brabant. 

La  même. 

2,550  francs. 

146 

1er  juillet  1389. 

(Voir  au  n^  141). 

(Voir  au  n"  141). 

4,250  francs. 

147 

Décembre  1389. 

Sept  tables  de  lombards 
de  Brabant. 

Duchesse 
Jeanne  de  Brabant. 

930  fl.  holl.    , 

148 

1389. 

Six  tables  de  lombards 
de  Brabant. 

La  même. 

600  n.  holl 

149 

1390. 

Sept  tables  de  lombards 
de  Brabant. 

La  môme. 

737  francs  15  gi 

150 

1390-1391. 

Lombards  de  Brabant. 

La  même. 

612  tl.  holl.  32gi 
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DATE 

l'échéance. 


MODALITÉS 

de  l'opération. 


OBSERVATIONS. 


SOURCES. 


250  francs  au 
25  décembre 
et  au  24  juin. 


i^oir  au  n*  441). 


Assignation  sur  le  quart 
des  maltoies  et  accises 
de  Valenciennes  et  la 
redevance  annuelle  de 
500  1.,  que  cette  ville 
devait  au  comte,  à  par- 
tir du  moment  où  elle 
sera  remboursée  de 
ses  avances  actuelles. 


(Voir  au  n°  141). 


A  concurrence  de  2,500  pe- 
ters,  cette  somme  fut  direc- 
tement encaissée  par  Bar- 
télemi  l'orfèvre  et  Jean 
in  der  Aer  (à  l'Aigle),  à  qui 
la  duchesse  devait  cette 
somme. 


Les  paiements  se  font  exclu- 
sivement entre  les  mains 
et  contre  quittance  des 
lombards  de  Mons  et  de 
Valenciennes,  mandataires 
convenus.  —  L'emprunt 
était  destiné  aux  frais  de 
voyage  du  comte  d'Ostre- 
vant  en  Prusse. 


(Voir  au  n»  141). 


Arch.  gén.  C.  G.  2370, 

r<>27. 


Arch.  gén.  C.  G.  2371 , 
f^  7. 

Devillers,  Cart.  II, 
p.  394. 


Arch.  gén.  G.  G.  2373 , 
f»  6. 

Arch.  gén.  G.  G.  2373, 
'    fo7. 

Arch.  gén.  G.  C.  2374, 
fo  7. 

Arch.  gén.  C.  C.  2374, 
fo  6. 

Devillers.  Cart.  Il, 
p.  427.  Arch.  de  Mons, 
reg.  90. 

Gompte  arrêté  en  no- 
vembre 1394. 

Arch.  gén.  G.  G.  2375, 

folO. 

Arch,  gén.  G.  G.  2375, 
f»9. 

Arch.  gén.  G.  G.  2375, 
fo  10. 

Arch.  gén.  G  G.  2376, 
*  fo  124. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÉTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUESJ 


451 
152 
153 

154 
455 
156 
157 

158 
159 
160 
161 
162 
lt)3 

164 


1391-1392. 
1392-1393. 


7  décembre 
1394. 


21  juin  1395. 

Id. 

Id. 

11  juillet  1395. 

22  juillet  1396. 
22  juillet  1396. 

22  juillet  1396. 
22  juillet  1396. 
30  juillet  1396. 

(1396j. 

26  février  1397. 


Lombards  de  Brabant. 

Id. 

Lombards  de  Mons. 

Lombards  de  Mons. 

Lombards  de  Maubeuge. 

Lombards  de  liai. 

Lombards  de  Vilvorde. 

Lombards  de  Hal. 

Lombards  de  Maubeuge. 

Lombards  de  Mons. 

Lombards  de  Alli. 

Lombards  de  Valenciennes. 

Wiars  de  Fraxincl. 


Jehan  de  la  Caitic,  Oberl 
(Ihuluyers  et  leurs  com- 
pagnons ,  demeurant  à 
Mons. 


Duchesse 
Jeanne  de  Brabant. 

La  même. 


Albert  de  Bavière, 
comte   de   Hainaut. 


Guillaume  de  Bavière, 
comte  d'Ostrevant. 


Le  môme. 


Duchesse  Jeanne 
de  Brabant. 


Guillaume  de  Bavière, 
comte  d'Ostrevant. 

Le  même. 


Le  même. 


Le  même 


>e  même. 


Le  même. 


Albert  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 


1,434  fr.  22  gr.l 

1,206  fr.  26  gr.; 

20  francs. 

500  francs. 

200  francs 
de  France. 

150  petits  écus. 
600  vieux  écus. 


150  petits  écus 
de  Hainaut. 

200  petits  écus 
de  Hainaut. 

400  petits  écus 
de  Hainaut. 

250  petits  écus 
de  Hainaut. 

100  petits  écus 
de  Hainaut. 

4,000  francs 
de  France. 


566  florins  d'or 
(français). 
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DATE 

MODALITÉS 

OBSERVATIONS. 

SOURCES. 

;  l'échéance. 

de  l'opération. 

— 

— 

— 

Arch.  gén   C.  C  2377, 
'    fo7. 

— 

— 

— 

Arch.  gén.  G.  C.  2378, 

___ 

A   rembourser    sur    les 



Devillers,   Cart.  111, 

quints  à  lui  attribuer, 

p.  2. 

puis   à    première  de- 

mande. 

1 

— 

— 

— 

Arch.Mons,reg  90.  Dk- 
viLLERS,  Car/.  III,  p.  21. 

— 

— 

—      , 

Devilleus,  Cart.  III, 
p.  23. 

— 

— 

— 

Arch.  nions,  reg.  90.  De- 
villers, Car^  ÎII,  p.  22. 



A  rembourser  par  com- 

— 

Arch.  générales. 

pensaiion  avec  les  re- 
devances annuelles. 

C.  C.  no  2873bis. 

— 

Tous  les  prêts  sont  rem- 

— 

Devillers,  Cart.  V, 
p.  736. 

boursables    par  com- 

— 

pensation  avec  les  re- 
devances    annuelles , 
ainsi  qu'avec  les  quints 

— 

Ibidem. 

— 

1      dons  et  pénalités  qui 
'      seront     attribués     au 

— 

Devillers,  Cart.  III,    1 
p.  61. 

comte.  Cf.  Compte  ren- 

— 

du  en  septembre  1398, 
par   les  lombards  de 
Maubeuste.  Arch.  Nord. 

— 

Ibidem,  p.  62. 

— 

B.  9058;  no  13924. 

—  ■ 

Ibidem,  p.  66. 

Assignation  sur  les  reve- 

En 1410,  rien  n'est  encore 

Arch.  Mons,   reg.  90. 

nus  de  la  terre  de  Flo- 

payé;  la  dette  est  de  6,000 
francs. 

Compte  des  lonibards 

becq  et  de  Lessines. 

d'Ath,  de  140O-U10. 



Assignation     sur     leurs 

L'emprunt  fut  conclu  par  le 

Arch.  Nord,  B.    12t>2, 

re'devances,lesquinls, 

comte  afin  de  se  libérer 

no  13612.  —  Devil- 

etc., qui   reviendront 

d'une    dette    qu'il    avait 

lers,  CarMIl,  p.72. 

au  comte. 

envers  la  dame  de  Mon- 
chicourtet  ses  fils,  lesquels 
devaient  cette  somme  à 
divers  lombards,  à  qui  ils 
avaient  emprunté  700  fr. 

d'or. 

Tome  XI V^.  —  Lettres,  etc. 
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DATE 

de  l'opération 

ou  du 

document. 


PRÊTEURS. 


EMPRUNTEURS. 


SOMMES  DUES. 


165 
166 

167 

168 
169 
170 

171 


172 

173 
174 

175 

176 
177 
178 
179 

180 

181 


11  mai  1397. 
12  juillet  1397. 

1398. 

1398. 

1398. 

(6  juillet  1401). 


27  septembre 
1401. 


1401. 

liOl. 
27  sept.  1402. 

1406. 

7  déc.  1406. 
16  février  1407. 
3  avril  1407. 
1408. 

1408. 

3  déc.  1410. 


Begon  Royer. 
Lombards  de  Mens. 

Lombards  de  Maubeuge. 

Lombards  de  Valenciennes. 

Lombards  de  Bavai. 

Lombards  de  Bruxelles, 
Louvain  et  Vilvorde. 

Lombards  d'Anvers  et  de 
Malines. 


Lombards  de  Douai. 

Lombards  de  Lille. 
Lombards  de  Douai. 

Lombards  de  IVamur. 

Lombards  de  Bruxelles. 

Lombards  de  Tirleraont. 

Lombards  d'Anvers. 

Lombards  de  Hainaut. 

Lombards  de  Namur. 

Lombards  de  Malines. 


Duchesse  Jeanne 
de  Brabant. 

Albert  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 


Le  même. 

Le  même. 

Le  même. 

Ducliesse 
Jeanne  de  Brabant. 

Philippe  le  Hardi. 


Le  même. 


Le  même. 

Albert  l"  de  Bavière, 
comte  de  Hainaut. 

Ville  de  .Namur. 


Antoine  de  Bourgogne. 

Le  même. 

Le  même. 

C.uillaume  IV, 
cumlc  de  Hainaut. 

Ville  de  Naunir. 
Antoine  de  Bourgogne. 


143  */î  fram 
112  Vs  frani 

7,398 1. 


731. 

1181. 

686  francs 
10  Vs  d.  1  in| 

600  francs. 


4001. 

1201. 
56  Vi  francs, 

150  couronne! 
de  France, 

200  francs 

8  1.  6  s.  8'  groj 

» 

523  écus. 

200  couronni 

1,300  couronne 
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DATE 

l'échéance. 

MODALITÉS 

de  l'opération. 

OBSERVATIONS. 

SOURCES. 

— 

— 

— 

Arch.  générales.  C.  C. 
2873. 

— 

— 

— 

Arch.  Mons,   reg.  90. 
Compte  de  1394-1398. 

— 

— 

— 

Recette    générale    du 
Hainaut. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

— 

— 

— 

Archives  générales. 
C.  C.  2390,  fo  14. 

Recette    générale    de 
Flandre.  Arch.  iNord 
B,  4084,  fo  24.   Cf. 
Gautier,  Lombards 
en  Bourgogne,  p. 52, 
note  6. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

— 

— 

— 

Arch.  Mons,  reg.  90. 
Compte  1402-1404. 

— 

L'intérêt  payé  fut  de  25  °/o. 

— 

BORGNET  et   BORMANS, 

Cart.,  p.  130. 

— 

— 

— 

Arch.  gén.  C.  C.  2393. 

— 

— 

— 

Ibidem. 

— 

— 

— 

Ibidem.              1 

— 

— 

Le  remboursement  a  eu  lieu 
au  début  de  1409. 

Devillers,   Car  t.    III, 
p.  419.              1 

— 

— 

— 

BORGNET   et    BoRMANS, 

Cari.,  p.  130. 

L'intérêt  était  de  1  ingel 
par  semaine  à  la  cou- 
ronne. Le  gage  con- 
sistait en  joyaux. 

Arch.  gén.  C.  C  2395. 
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1 

« 

DATE 

1* 

3 

de  l'opération 
ou  du 

PRÉTEURS. 

E.VlPRUi\TEL'RS. 

SOMMES  DUES. 

o 

document. 

1 

\n 

1410. 

Lombards  de  Valenciennes. 

(iuillaume  IV, 
comte  de  Hainaut. 

339 1.          : 

1 

183 

12  mars  1411. 

Lombards  de  Maestricht. 

Antoine  de  Bourgogne, 
duc  de  Braba'nt. 

250  couronnes 
(=  15  gr.  tl.) 

184 

août  1411. 

Caoursins  de  Bruges. 

Ville  de  Bruges. 

50  Ib.  gros. 

185 

25nov.  1411. 

Lombards  d'Anvers. 

Antoine   de  Bourgogne, 
duc  de  Brabant. 

200  couronnes 
de  40  gros. 

186 

28  juillet  1413. 

Les  mêmes. 

Le  même. 

50  couronneal 

187 

1413. 

Lombards  de  Nivelles. 

Le  même. 

150  cour,  d'oij 

188 

24  mai  1414. 

Lombards  de  Bruxelles. 

Le  même. 

300  couronnes. 
100         » 

189 

» 

Lombards  de  Tirlemont. 

Le  même. 

190 

1"  octobre  1414. 

Lombards  de  Maestricht. 

Le  même. 

590 

191 

» 

Lombards  de  Tirlemont. 

Le  même.    . 

100         » 

192 

1414. 

Lombards  de  Valenciennes. 

Guillaume  IV, 
comte  de  Hainaut. 

73  cour.  7  solj 

193 

4  mai  1415. 

Lombards  de  Bruxelles. 

Antoine,  duc  de  Brabant. 

2,900  francs.  ^ 
II 

194 

Avant  1417. 

Lombards  de  Namur. 

Ville  de  Namur  (pour  le 
compte  du  comte  de 
Namur). 

_     î 
« 

1 

37  — 


DATK 

de  l'échéance. 


MODALITÉS 
de  l'opération. 


24  juin  1412. 


Assignation  sur  les 
redevances  annuelles. 


H'O  fr.  par  mois. 


Cautions  :  deux  seigneurs 
brabançons.  A  rem- 
bourser des  deniers  à 
provenir  de  l'aide  oc- 
troyée à  Noël  l41"i. 

A  rembourser  sur  la 
prochaine  aide. 

A  rembourser 
sur  leur  redevance. 


Id. 


Par  compensation  avec  la 
moitié  de  la  redevance 
annuelle. 

Intérêts  de  25  °/o. 


OBSERVATIONS. 


SOURCES. 


La  dette  ne  fut  pas  payée  à 
l'échéance  ;  les  lombards 
eurent  36  couronnes  de 
frais.  Le  23  mars  1416  le 
duc  leur  impose  pour  le 
tout  une  transaction  de 
220  couronnes  payables  en 
4  annuités  par  compensa- 
tion avec  leurs  censives. 


Le  remboursement  semble 
n'avoir  eu  lieu  qu'après 
1419. 


Recette  générale 
de  Hamaut. 


Archives  générales. 
C.  C.  n»ll,f°33. 

GiLUODTs, /?iy.  IV,  p  90 
Archives  générales 
C.  C.  3246é,  f°  lUO. 


Archives  générales, 
ce. 24667. 1er  compte. 


1418  :  remboursement  de 
100  couronnes,  à  valoir; 
22  novembre  1418  :  rem- 
boursement de  100  cou- 
ronnes; 9  mars  1420  : 
remboursement  de  SO  cou- 
ronnes. 


Arch.  gén.  C.  C.  24675 

Arrh.  gén.  C.  C.  2397. 

Ibidem. 

Ibidem. 

Arch.  gén.  C  C.  2398. 

Recette  générale 
de  Hamaut. 

Arch.  gén.  C  C  24669. 


Arch.     com.     .Namur. 

Comptede  la  ville,  n' 

23.  Compte  de  1H8 
Arch.   com..   reg    23, 

comptes  de  1417  et 

de  1418.  ï-i\. 
Ihidem,  n«  24.  Compte 
1420,  f»  48  V». 
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DATE 

o 

de  l'opération 
ou  du 

PRÊTEURS. 

EMPRUNTEURS. 

SOMMES  DUEl 

document. 

- 

193 

1 

9  nov.  1417. 

Lombards  de  Namur. 

Ville  de  Namur. 

300  couronne! 
de  France. 

196 

20  nov.  1418. 

Lombards  de  Bruxelles. 

Jean  IV,  duc  de  Brabant. 

150  écus  de  Hol 

197 

1419 

Lombards  de  quatre  tables. 

Le  même. 

303  L 

198 

1420. 

Lombards  de  Bruxelles, 

Cateau-Cambrésis    et   Bois- 

le-Due. 

Le  même. 

297  1. 13  s.  6'. 

199 

1423. 

Paul  et  Jean  Machet, 
Georges  du  Solier. 

Ville  de  Bruges. 

200  1.  gros. 

200 

Avant  1429. 

Lombards  de  Namur. 

Ville  de  Namur. 

80  clinkarts. 

201 

Septembre  1431. 

Lombards  de  Bruges. 

Philif)pe  le  Bon, 
duc  de  Bourgogne. 

1,8001.  de  40  gi 

202 

16  février  1432. 

Lombards  de  Courtrai. 

Le  même. 

1,200  1.  p. 
de  20  gros. 

203 

14  juillet  1434. 

Lombards  d'Anvers. 

Le  même. 

200  pieters. 

204 

1434-143S 

Lombards  de  Brabant. 

Le  même. 

600  pieters. 

i 
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DATE 
l'échéance. 


MODALITÉS 
de  l'opération. 


OBSERVATIONS. 


ans  les  4  mois. 


Intéréis  de  -25  >;. 


Remboursable  par  la  re- 
devance annuelle  et 
l'accise  sur  le  vin  con- 
sommé dans  les  mai- 
sons des  Grands  Ca- 
oursins.  Pas  d'intérêt. 


Prêt  consenti  pour  obte- 
nir l'octroi  de  la  table 
de  prêt. 

Prêt  consenti  pour  obte- 
nir le  renouvellement 
de  la  concession. 

Faute  de  remboursement, 
compensation  avec  la 
redevance. 


Le  9  mars  1420,  on  règle  les 
intérêts  échus  et  les  lom- 
bards accordent  un  délai 
jusqu'au  24  juin  1421 
«  sans  concquest».  On  ne 
paie  pas,  car  en  1421  la 
villeacquilte21  couronnes 
par  les  «bontés»  pendant 
.^  mois  se  terminant  tin 
novembre  sur  200  cou- 
ronnes dues. 


La  redevance  de  24  1.  cessa 
après  peu  d'années  d'être 
imputées.  En  1433,  la 
dette  était  remboursée. 


Les  intérêts  dus  en  1429 
étaient  de  14  clinkarts,  en 
1430,  de  plus  de  8,  et  en 
1431  de  16  Les  lombards 
accordent  certaines  réduc- 
tions. Le  remboursement 
fut  effectué  en  1431,  au 
moyen  de  fonds  d'orfihe- 
lins'  dont  la  ville  avait  la 
gestion. 


Le  remboursement  eut 
le  17  octobre  1435. 


Le  remboursement  eut  lieu 
par  voie  de  compensation. 


Ibidem. 

Ibidem,  compte  1421, 
f"  35  vo. 

Cf.  BORGNET  et 

BoRMANS,  Cart.  p.  130. 


Arch.  gén.  C.  G.  2401. 

Ibidem. 
Arch.  gén.  C.  C.  2403. 

Arch.  gén.  G.  G.  32479 

et  ss. 

GiLLiODTS,  Inv.  IV, 

p.  521. 


Arch.  com.,  compte  de 
1429.  fo  57  v»,  de 
1430;  f°  55  v».  de 
1431,  f°  22. 


Arch.  sén.  G.  G.  1862. 


Arch.  gén.  C.  G.  1862. 
fe  compte 

Arch.  gén.  G.  C.  24667, 
^e  compte. 

Arch.  gén.  G.  G.  2410. 
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o 

DATE 

-s 

o 
t3 

de  l'opération 
ou  du 

PRÊTEURS. 

EMPRUNTEURS. 

SOMMES  DUES. 

o 

document. 

20o 

5  nov. 1436. 

Lombards  de  Douai. 

Philippe  le  Bon, 
duc  de  Bourgogne. 

800écus  Philippe 
de  48  gros. 

206 

4  août  1446. 

Lombards  d'Anvers. 

Le  même. 

300  cavaliers, 
de  25  sous 

207 

1446. 

Lombards  de  Brabant. 

Le  même. 

1,400  cavaliers. 

208 

27  août  1447. 

Lombards  de  Douai.  Courtrai, 
Grammont  et  Alost. 

Le  même. 

930  1.  de  20  gr. 

209 

1447. 

Lombards  de  Brabant. 

Le  même. 

1,100  cavaliers. 

210 

1449. 

Lombards  de  Brabant. 

Le  même. 

825  cavaliers. 

211 

1449-liSO. 

Les  Grands  Caoursins. 

Ville  de  Bruges. 

200  1.  gr. 

212 

1430 

Lombards  de  Brabant. 

Philippe  le  Bon, 
duc  de  Bourgogne. 

839 1.14  s.  2  d. 

213 

1432. 

Lombards  de  Brabant. 

Le  môme. 

16871.  15  d. 

214 

30  juin  1460. 

Lombards  d'Anvers. 

Le  même. 

1501.  de40gr. 

213 

1460 

Lombards  de  Brabant. 

Le  même. 

300  1. 

216 

1466. 

Le.^  mêmes. 

Le  même. 

1283  1. 

217 

147:^. 

Lombards  des  Pays-Bas. 

Charles  le  Téméraire. 

14,000  écus 
de  48  gros. 

218 

1483. 

Aiilnitic  l'allel. 

Ville  do  .Nannir. 

8001.  =  3,400 
moulons. 

41 


DATE 

de  l'échéance. 


MODALITES 

de  l'opération. 


OBSERVATIONS. 


SOURCES. 


24  juin  1449. 


A  rembourser  sur  les  six 
premières  années  de 
leur  redevance. 

A  rembourser  par  cora- 

Sensation  avec  les  re- 
evances. 


Remboursement 
par  compensation. 


Sur  un  ensemble  de  prêts 
deS43o  cavaliers. 

Emprunt  conclu  par  et  sous 
la  garantie  des  fermiers 
du  "domaine  de  Menin,  du 
bailli  et  du  receveur  de 
la  même  localité. 

Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  4735  cavaliers. 

Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  2033  cavaliers. 


Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  4789  1.  1  s.  3  d. 

Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  5.304  i.  15  s.  de  40  gros. 


Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  2119  1.  de  40  gros.     • 

Sur  un  ensemble  de  prêts 
de  2238  1. 

Les  lombards  en  tirent  re- 
mise à  la  duchesse  de 
Bourgogne,  Marie. 


MoREL,  P.  j.  n"  38. 


Arch.  gén.  C.  C.  24667. 
Ile  compte. 


Arch.  gén.  C.  C.  2413. 


Arch.  gén.  Audience  de 
Flandre.  Chartes  Né- 
lis,  Inv  II,  n'^'  164. 


Arch.  gén.  C  C.  2414. 

Arch.  gén.  C.  C.  2413. 

Arch.  gén  C  C.  32502. 

Arch.  gén.  ce,  2415. 

Arch.  gén.  C.  C.  2416. 

Arch.  gén.  C.  C.  24667. 
Recompte. 

Arch.  gén,  C.  C.  2419. 
Arch.  gén.  C.  C.  2422. 


Arch.  gén.  C.  C.  24668. 
24e  compte. 


Arch.  com   Namur, 
compte  ville  1 485,  f°  24. 
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ANNEXE  III 


Opérations  de  la  Table  des  Lombards  de  Tournai  au  XIII*^  siècle. 

N.  B.  —  Le  nom  du  débiteur  principal, 
tenu  éventuellement  de  tenir  les  autres  indemnes,  est  en  caractères  italiques. 


Tableau    récapitulatif. 
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id. 

8  opérations  pour  un  total  de    221  1.   9  s.  p. 

id.  3331.18  s.   7d.p. 

id.  2241. 12  s.  p. 

id.  9401.  p. 

id.  376  LIS  s.    4d.  p. 

id.  l,H8il.lls.   6d.p. 

id.  2111.   3  s.  10  d.  p. 

id.  3991.    7  s.    6d.  p. 

122  opérations  pour  un  total  de  4,091  1.17  s.   9  d.  p. 
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ANNEXE  IV 


Relevé  des  opérations  de  la  table  de  prêts 
de  Nivelles  (1330-1428). 


Observation.  —  L'orthographe  des  noms  de- famille  a  été  respectée. 
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RÉSUMÉ  RÉCAPITULATIF  DE  L'ANNEXE  IV 


l.ors(|ii'un('    opéralior]    porlnil    sur    du    numéraire    et    sur    des    ccreales,    nous    l'avons    coniiitée 


dans 


ce    résumé    eouiuie    une    demi-opération. 
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PIÈCES   JUSTIFICATIVES 


I. 

Le  pape  Grégoire  IX  ordonne  de  protéger  Robert  de  Bétliune, 
avoué  d'Arras,  contre  divers  usuriers  de  cette  ville. 

Latran,  31  mars  1228. 

Gregorius  episcopus  servus  servorum  Dei.  Dilectis  filiis,  abbali  de 
Ekout,  decano  et  cantori  Sancti  Donatiani  in  Brugis,  Tornacensis 
diocesis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Nobilis  vir  R.  Atre- 
balensis  advocatus  deBetunia  dominus  et  Teneremundi  nobis  conque- 
rendo  monstravit  quod  abbas  Sancti  Bertini,  Andréas  Wagon,  et  qui- 
dam alii  Atrebatensis,  Cameracensis  et  Tornacensis  diocesium  multa 
extorseriint  et  adhuc  extorquere  niluntiir,  ab  eo,  per  usiirariam  pravi- 
tatein;  preterea  idem  abbas  et  quidam  alii  clerici  earumdem  diocesium 
super  terris,  possessionibus  et  rébus  aliis  injuriantur  eidem.  Ideoque 
discrelioni  veslre  per  aposlolica  scripla  mandamus  qualinus,  si  est  ita, 
clericos  per  censuram  ecclesiaslicam,  alios  vero  per  penam  in  Late- 
ranensi  concilio  contra  usurarios  editam,  ut  sua  sorte  contenti  conque- 
renli  restituant  sic  extorta  et  ab  usuraria  exactione  désistant  appella- 
tione  remota  cogatis.  Atlentius  provisuri  ne  auctoritate  nostra  in 
negocio  procedatis  eodem  nisi  conijuerens  restituerit  vel  adhuc 
restituât  si  quas  aliquando  extorsit  usuras,  cum  frustra  legis  auxi- 
lium  invocet,  qui  committit  in  legem,  super  aliis  vero  vos  partibus 
convocatis  audialis  causam  et  appellalione  remota  tine  debilo  termi- 
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nelis  facientes  qiiod  statuerilis  per  censuram  ecclesiasticam  firmiler 
observari.  Quod  si  non  omnes  hiis  exequendis  potueritis  interesse 
duo  veslrum  eo  nichilominus  exequantur.  Dat.  Laleran.  H  Kl.  April. 
Pontilicalus  nostri  anno  secundo. 

Archives  de  l'Étal  à  Gand.  —  de  Saint-Genois, 
Inventaire  des  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n»  27. 


IL 


Reconnaissance  d'emprunt  et  engagement  de  restituer,  de  la 
comtesse  Marguerite  de  Flandre,  envers  des  marchands  de 
Florence. 

Rome,  '^6  mars  1254  (v.  s.). 

In  nomine  (doniini)  nostri  Jhesu  Ghristi,  Amen.  Anno  nalivitatis 
ejusdem  M°  CC"  L"  quarto,  pontilicalus  domini  Innocenlii  pa|)e  quarti 
anno  XI°,  indictione  duodecinia,  niense  niartii  die  XXVI  ;  coram 
venerabili  pâtre  domino  Nicholao  Dei  graiia  Cameracensi  episcopo 
et  me  Bonadie  scriniario  ac  testihus  intVascriptis  ad  hoc  rogatis, 
discreti  viri  dominiis  Egidius,  pre()0silus  Duacensis,  et  Arnoldus 
Digant,  canonicus  Leodiensis,  procuratores  nobilis  mulieris  domine 
M.  Flandrie  et  Hainoie  comitisse  illustris  apud  sedem  apostolicam 
constituli,  habentes  poteslatem  ab  eadem  domina  usque  ad  infrascrip- 
tam  summam  mutuum  contrahendi,  |)rout  in  lilleris  inde  confeclis 
apparet,  confessi  sunt  et  recognoverunt  se  nomine  dicte  domine  et 
pro  ipsius  ac  terre  sue  negotiis  in  Romana  curia  procurandis  iiiuluo 
récépissé  et  babuisse  ab  Aringo  Abadingi  et  Maniecto  Rin)berlini 
solventibus  pro  se  ipsis  et  Uainaido  Uberli,  Cancio  Siminetli  ac  aliis 
eonim  sociis  mercatoribus  llorentinis,  tria  millia  Irecentas  sexaginla 
liltras  bonorum  et  legalium  turonensium  et  septingenlas  et  octo  mar- 
chas bonorum  novorum  et  legalium  slerlingorum  de  lorgia  nova, 
tredecim  solidiset  (juatuor  sterlingis  |)ro  marcha  (jualibcl  com|)Utali.s, 
de  (juibus  iidem  procuratores  nomine  dicte  domine  se  bene  quictos 
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el  pacatos  vocariint,  exception!  non  numérale  et  non  soluté  ipsis 
pecunie  renunliando,   que  tria   milia  liecentas  et  sexaginta   libras 
turonensium  et  seplingentas  et  octo  marchas  sterlingorum  predicto 
modo  et  numéro  compulandas,  eisdem  mercatoribus  vel  uni  eorum 
in  solidum  aut  ipsorum  certo  nuntio,  turonenses  scilicet  in  proxime 
venturis  nundinis  sancti  Angulti  de  Provinio  apud  Provinium,  tribus 
dieltus  antequam  clamelur  hare  hare,  et  sterliugos  in  proxime  venturis 
nundinis  latiniacensibus  apud  Latiniacum,   tribus  diebus  antequam 
clametur   hare   hare.    [n   (pioruin   sterlingorum   solutionem    presens 
restituelur  instrumenlum  una  cum  prediclis  litterisde  mutuo  contra- 
hendo.  Dicti  procuratores  per  slipuhitionem  legilimam  procuratorio 
nomine  promiserunl  dictam  dominam  comilissam  plene  solnlniam  ac 
intègre  reddiluram  (|uod  si  diclis  locis  et  lerminis,  [)re(licl;i  pecunia, 
eisdem  mercatoribus,  ut  diclum  csl,  non  fueril  intègre  persolula,  ex 
lune  in  aniea  dicli  procuratores  nomine  dicte  domine  promiserunl 
mercatoribus  supradiclis  pro  dampnorum  et  interesse  reccompensa- 
tione  persolvere  |)er  singulos  duos  menses  pro  singulis  decem  libris 
turonensium  unam  libram  ejusdem  monete  et  decem  marcbis  sterlin- 
gorum iinauï  marcham  el  expensas  unius  mercatoris  cum  equo  et 
servicnle,    ubi(um(|ue   fueril.    usqiie    ad    plenam   solutionem  totius 
pecunie   snpradicle   el   ea  oninia   in  sortem  dicti  debili  nullatenus 
compulare  ac  non  delinere  debilum  supradiclum,  contra  dictorum 
mercalorum  voluntak-m,  siib  prelexlu  recompensalionis  predicle  ultra 
terminos  prelibatos.  Proquibus  omnibus  observandis  predicti  procu- 
ratores dictam  dominam  comilissam  ejusquesuccessores,  cum  omnibus 
bonis  suis  mobilibns  el  immobilibus,  presentibus  el  fuluris,  ac  lolam 
terram  suam,  diclis  mercatoribus  propler  lioc  specialiter  procuratorio 
nomine  obligarunl,  renunlianles  in  hiis  omnibus  pret'ali  procin'alorcs 
nomine  dicte  domine,  omni  juris  auxilio  canonici  et  civilis,  privilegio 
fori,  conslitulioni  de  duabus  dietis  concilii  generalis,  omnibus  aposlo 
licis  litteris  el  indulgenliis  impelratis  et  impetrandis,  el  si  qiiis  posi 
dictos  terminos  pro  prediclis  diclos  impelrare  contigcril  mercatores 
dicta  domina,  per  se  vel  aliiim,  non  impediel  nec  eis  faciel  contra- 
dici  exceplioni  doli  el  omni  alii  juris  el  legum  auxilio  que  contra  hoc 
inslrumentum   obici    posset   vel   f(aclun)).    In   cujus   rei   evidenliam 
pleniorem  presens  inslrumentum  diclus  dominus  Episco|MJs  una  cum 
diclis  procuratoribus  suo   lecit  sigillo   muniri.    Aclum   Rome  apud 
Sanctam  Susannam  coram  hiis  leslibus  videlicet  Magisiris  Thomasio 
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canonico   Cameracensi   et  Johanne    de  Fontanis,  canonico  Sancti 
Gaiigerici  Cameracensis. 

Et  Ego  Bonadies,  sacri  romani  imperii  scriniarius,  quia  predictis 
interfui,  hoc  instrumentum  scripsi  et  complevi  rogalus. 

Copie. 

V.  Gaillard,  l?iv.  analytique  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre  autrefois  déposées  au 
château  de  Rupelmonde,  n°  508  ^i».  (Archives 
de  l'État,  à  Gand.) 


m. 

Emprunt  de  deux  bowgeois  aux  lombards  de  Tournai. 

Tournai,  août  1261. 

Sacent  tout  cil  iii  cest  escrit  veront  et  oront  que  Evrars  a  le  Take 
et  Willaumes  Dorcies  doivent  a  Jakemon  dou  Solier,  a  Tliumas  de 
Baene,  a  Jakemon  Roer,  a  Lyon  dou  Solier,  a  Manuel  Laiol,  lom- 
bars  u  a  lor  certain  mesage  ki  cest  escrit  aporteroil  L  lib.  de  paresis 
ke  il  lor  ont  prestet  de  lor  propre  catel  et  bien  connaiscent  kil  les  ont 
reçus  en  deniers  contans,  les  doivent  rendre  et  paiier  a  le  saint  Hemi 
ki  vient  procainement,  et  assenet  en  ont  a  eauset  au  leur  aquan  qu'il 
ont  et  aront,  cescuns  pour  le  tout,  et  se  ceste  dette  nestoit  paiée  au 
iour  ki  dit  est,  et  li  lombart  devant  nomet  en  faisoient  cousl  ne 
despens  ne  avoient  damage  pour  ceste  dette  arequerre,  rendre  leur 
doivent  parmi  leur  vrai  dit  sans  le  leur  amenrir.  Et  Evrars  en  doit 
acuiter  Willaume  tout  cuile.  A  ceste  counissance  lu  Gilles  Iicmis 
com  voirs  jurés.  Jehans  dou  Postre  et  Sewart  i  furent  com  aiilrc 
home.  Geste  connissance  fu  faite  en  le  maison  Gillion  Rémi,  el  en 
del  Incarnacion  Jesucrist.  M  GG  el  LXI.  a  mois  daoûst. 

Archives  de  l'État,  à  Mons.  Greffe  scabinal  de 
Tournai.  Voirs-jurés.  —  Original. 
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IV. 


Lettres  des  gardes  des  foires  de  Champagne  relatives  aux 
engagements  de  la  comtesse  Marguerite  de  Flandre  et  de 
Hainaut. 

Troyes,  novembre  1267. 

Omnibus  présentes  litteras  inspecturis,  officialis  Trecensis,  Theo- 
baldus  de  Atenaio  et  Stephanus  dictus  Burgensis  de  Plaisseto,  custodes 
nundinarum  domini  Th.  Dei  gracia  Régis  Navarre,  Campanie  et  Brie, 
comitis  Palalini,  salutem  in  domino.  Universitati  vestre  notum 
facimus  quod  in  noslra  constitutus  presentia  Hugolinus  Huguictionis, 
mercalor  Senensis,  tam  pro  se  quam  pro  Hugone  Jacobi,  Bartho- 
lomeo  Henrici,  Bonaventura  Bonaventure  aliisque  sociis  suis  merca- 
toribus  Senensis,  |)romittendo  de  rato  pro  eis  coram  nobis  perslipu- 
lationem  legilimam,  promisit  et  convenil  quod  si  nobilis  domina 
Margareta,  Comitissa  Flandrieetde  Haynau,  vel  alius  pro  ea  reddide- 
rit  et  persolverit  diclis  Hugoni  Jacobi,  Barlholomeo  et  Bonaventure 
vel  uni,  eorum,  infra  proxime  venliu-um  festum  beati  Andrée  aposloli 
quod  erit  anno  domini  M"  CC"  LX°  octavo,  apud  Trecas,  sexcenlas 
quadraginla  octo  libras  et  qualuordecim  solidos  bonorum  luronen- 
sium,  ad  cujus  debili  solutionem  et  satisiactionem  ratione  tutcle 
et  custodie  Johannis,  filii  quondam  et  heredis,  ut  dicilur,  douiini 
Jobannis,  mililis,  domini  Sancli  Desiderii  etDampelre,  lilii  quoixlani 
ipsius  domine  Comilisse,  (jui  ad  i|)sam  dominam  Comilissam  niiper 
devenit,  ul  dicitur,  se  obligavit  et  lenelur  eadem  domina  Comiiissa 
prout  per  ipsius  domine  litteras  inde  confeclas  dicilur  appareie.  Et 
ad  cujus  debili  solutionem  et  satisiactionem  una  cum  eadem  domina 
Comitissa,  viri  nobiles  dominus  Guido,  comes  Flandrie  et  marcbio  de 
Namur,  miles,  filius  ipsius  domine  Comitisse,  et  dominus  HobcrUis 
primogenilus  comitis  Flandrie,  dominus  de  Bellnina  el  de  Tenre- 
monde,  miles,  per  litteras  eorum  inde  confeclas  se  ul  dicilur  obliga- 
verunt.  Fpsi  mercalore's  vel  unus  eorum,  lacta  ut  dictum  estsoluiione 
dicte  pecunie,  redderunt  et  resignabunl  dicte  domine  Comilisse  vel 
facienti  diclam  solutionem  ut  dictum  est  pro  ea,  diclas  Hueras  i|isiiis 
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domine  Gomilisse,  nec  non  liUeras  dicli  domini  Guidonis  et  litteras 
dicti  domini  Robert!  super  dicta  obligalione  confeclas,  ut  dietum  est, 
sub  sigillis  eorum  acta  et  litleras  diffînitive  sentencie  a  nobis  offîciali 
predicto,  pro  dictis  Hugone,  Bartholomeo,  et  Bonaventura  super 
simili  summa  pecunie,  aucloritate  apostolica,  late  contra  scabinos  et 
comuniam  de  Sancto-Desiderio,  Calhalanensis  diocesis,  et  execu- 
lionem  ejusdem  sentencie  et  procurationem  a  dictis  scabinis  et 
comunia  factam,  sub  sigillo  Catbalanensis  curie,  Coiino  de  Sanclo 
Desiderio,  clerico,  ad  recognoscendum  coram  nobis  otficiali  debiuim 
supradictum.  Item,  quasdem  alias  litteras  sub  sigillo  dicte  domine 
Comitisse  summam  duorum  milium  octingentarum  et  quinquaginla 
librarum  turonensium,  ut  dicitur,  continentes,  [tem,  quasdem  alias 
litleras  sub  sigillo  ejusdem  domine  comitisse  summam  mille  et  qnin- 
gentarum  librarum  turonensium,  ut  dicitur,  continentes.  Item,  quas- 
dem alias  litleras  contra  clictos  scabinos  et  comuniam  de  Sancto 
Desiderio  confeclas  sub  sigillo  domini  Johannis  de  Kayneriis,  (|uon(lam 
in  ecclesia  Calhalanensis  archidiaconi,  summam  quingentarum  sexa- 
gintaocto  librarum  el  qualuordecim  solidorum  turonensium,  ul  dicitur, 
continentes.  El  omnes  alias  litleras  quas  ipse  Hugolinus  et  ejiis  socii 
habent  conlra  ipsam  dominam  comilissam,  dietum  quondam  domi- 
num  Jobannem,  ejus  (ilium,  militem,  seu  dietum  Johannem  lilium 
el  beredcm  ipsius  domini  Johannis  el  contra  quoscumque  alios 
pro  cis  cl  eorum  occasione,  super  quibuscumque  debilis  vel  obliga- 
tionibus,  pro  ipso  Ilugolino  et  ejus  sociis  hinc  rétro  confeclas,  quittas 
libéras  el  absolulas,  ab  omnibus  debilis,  dampnis,  intéresse,  expensis 
promissionibus  et  obligalionibus  quibusiibel  conlentis  in  eisdem. 
Volcns  et  concedens  idem  Hugolinus  siio  et  sociorum  suorum  nomine 
qiiod  si  posl  j'actani  diclam  soltJtionem,  ut  diclum  est,  dicte  liltere 
vel  alio  aliqiio  apparuerint  pro  cassis  et  irrilis  [)enilus  habeanlur 
niillius(|ue  sint  ellicacie  vel  valoris.  Quam  (juidem  promissioneu)  el 
ouinia  et  singula  supradicla  velut  premissa  sunl,  [M'omisit  idem 
Hugolinus  se  el  ejus  omnes  solios  semper  rata  et  grala  habere,  ol^cr- 
vare  el  contra  idialenus  non  facere  conlra  venire  snb  pena  scilicel 
omnium  dampnorum,  costamentoriim  el  ex[)ensarimi  el  sub  obliga- 
lione rerum  ac  bonorum  suorum  omnium  diclorunupie  sociorum, 
mobilium  el  iinmobiliun>,  presenliiim  el  futurorum,  ubicunH|ue  polue- 
riiit  iiiveniri.  Mcnuncians  in  lioc  fjicio  idem  Hugolinus  siio  el 
sociorum  suorum  nomine  privib-gio  fori,  exceptioni  doli  ac  rei  dicto 
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modo  non  geste,  beneficio  novarum  constitutionum  et  reslilulionis 
in  iiilegriim,  omni  consuetndini  et  statulo  omnique  juris  auxilio 
canonici  et  civilis  et  omnibus  que  possent  dici  vel  obici  contra  hoc 
inslrumentum  vel  factum.  Et  se  suosque  socios  quantum  ad  hoc 
jurisdictioni  Trecensis  curie  et  custodum  nundinarum  Canipanie 
supponens,  ita  quod  nos  et  quilibet  successores  nostri  qui  pro  tem- 
pore  fuerint  oHîciaies  Trecenses  et  custodes  nundinarum  predictarum 
ipstim  Hugolinum  et  ejus  socios  ubiqumque  sint,  possimus  et  deheamus 
ad  requisitionem  latoris  presentium  per  censuram  ecciesiaslicam  et 
secularem  compeilere  ad  observationem  singulorum  et  omnium 
premissorum,  protestatus  autem  fuit  dictus  Hugolinussuo  et  sociorum 
suorum  nomine  quod  si  alias  ipse  vel  socii  sui  consimileni  vel  aliam 
promissionem  fecerunt  de  diclis  litteris  reddendis  et  resignandis 
nullum  eis  per  hoc  prejudicium  generetur.  In  quorum  omnium 
premissorum  testimonium  et  certitudinem  presentibus  litteris,  nos 
olficialis  sigillum  Trecensis  curie  et  nos  custodes  sigillum  nundi- 
narum Campanie  duximus  apponendum.  Datum  anno  domiiii 
M°  CC°  LX°  septimo,  mense  novembris. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  de 
Lille,  art.  B,  n»  S05  :  n»  loOl  du  Trésor  des 
Charles  ;  original  scellé  de  deux  sceaux  l'un 
en  cire  verte  et  l'antre  en  cire  jaune  pendant 
à  double  queue  de  parchemin. 


V. 

Engagements  de  deux  débiteurs  principaux  envers  leurs  cautions, 
tenues  envers  tes  lombards  de  Tournai  et  du  Bruille. 

Tournai,  24  décembre  1270. 

Sacent  tout  cil  ki  ccst  escrit  veront  et  oront  ke  Gilles  de  Blaheries, 
Willaumes  de  llierlaing  el  1  humas  as  iMoreaus  doivent  aquiler  tous 
quiles  et  deiivret  sans  cousl  el  sans  damage  Jehans  iXaicure  el  Henri 
sen  frère  de  XIII 1''''  Ib.  de  par.  dont  il  ont  fait  lor  pro[)re  dette  pour 
aus  envicrs  les  lombars  de  le  Lormerie  a  paiier  au  iour  de  mai  le 
prochain  (jue  nous  attendons  et  si  les  doivent  encore  aquiler  enviers 
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les  lombars  dou  Bruille  aujour  de  mai  devant  dit  de  XIIII  vins  Ib. 
de  par.  el  se  Gilles  de  Blaheries,  Willaumes  de  Hierlaing  et  Thumas 
Moreaus  n'aquittoient  et  déiivroient  tous  quittes  Jehans  Naicure  et 
Henri  sen  frère  puis  le  jor  de  mai  a  ior  volonlet  et  a  lor  somonse 
enviers  les  lombars  devant  dis  de!  XXVIII  vins  ib.  devant  dis  et  il  en 
faisoient  coust  u  despens  u  emprunt,  rendre  lor  doivent  parmi  leur 
voir  dit  sans  le  leur  amenrir.  De  tout  cou  ont  Gille,  Willaume  et 
Thumas  devant  nomes  assenet  a  luy  et  au  sien  de  quant  qu'ils  ont 
et  aront  partout,  cescuns  pour  le  tout,  et  Henri  iS'aicure  en  doit  ausi 
Jehan  sen  frère  aquitter  tout  quitte.  A  ceste  connissance  fu  Gilles 
Remis  cum  voirs  jurés.  Jakemes  de  le  Roiele  et  Jakemes  Mueviul  i 
furent  comme  autre  home.  Ce  fu  fait  lan  del  Incarnation  M  CC  LXX 
el  mois  de  Décembre  le  nuit  dou  Noël. 

Archives  de  Tournai.  Fond  des  voirs-jurés. 
Cliirograplie  original. 


YI. 


Gui,  comte  de  Flandre,  se  reconnaît  débiteur  oivers  des 
marchands  Florentins  d'une  somme  de  4,460  Ih.  tournois 
du  chef  de  prêt. 

Janvier  1273. 

Universis  présentes  litteras  inspecluris,  Guido,  comes  Flandrie  et 
marchio  Namurcensis,  salutem  in  Domino  sempiternam.  Noverint 
universi  ac  singuli  quod  nos  lenemur  et  teneri  conlilemur  Renaldo 
Renaldi,  Uberto  Gelfo  Renaldi,  Rota  Amanali,  Jacoho  et  Franketo 
fralribus,  Ramberfino  Jacobi,  et  aliis  eorum  sociis,  civibus  el  mercalo- 
ribus  Florentinis,  in  quatuor  milibus  quadrigentis  et  sexaginla  lib. 
turonensis  bonorum  et  legalium  atque  computabilium,  pro  reverendo 
pâtre  Nicholao,  Dei  gralia  Cameraccnsi  episcopo,  (]ui  prediclam 
pecunie  summam  muluo  recepit  et  habuit  a  prediclo  lîeualdo  Renaldi 
cive  et  mercatore  Florenlino,  tam  pro  se  i|)SO  (piain  |)ro  Uberto 
Renaldi,  Rota  Amanati,  Jacobo  et  Franketo  fralribus,  Rambertino 
.lacobi  et  aliis  eorum  sociis  su|)ra(liclis,  muttianle  el  numerante  de 
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ipsorum  mercatorum  pnra  sorte.  Et  prediclam  pecunie  siimrnam  ex 
causa  predicta  principaliter  et  insolidum  per  legitimam  slipulationem 
promiclimiis  et  tenemnr  nos  bona  tide  sine  dilalione  et  lite  ipsis 
mercatoril)Us  vel  uni  eoriim  in  solidum  aiil  ipsornm  nuntio  sen  man- 
dalo  présentes  litteras  deferenti  solutiiram  et  redditurarn  siim[)tibus 
nostris  propriis  et  expensis  apud  Cameracum  vel  apud  Sanctum 
Quintiniim  in  Viromandia,  ubi  maliierint  mercatores  predicli  seu 
alter  eorunidein  lerniinis  inferiiis  annolatis,  videlicel  oclingenlas  lib. 
turon.  in  Oclavis  l)eali  Pelri  ad  Vinciila  proximo  venluris,  (jnod 
festum  beati  Pétri  erit  anno  dominice  Incarnationis  M"  CC"  LXX" 
tertio,  oclingenlas  libras  liironensis,  in  festo  Piiriticalionis  béate 
Virginis  immédiate  sequenli  dicliim  leslum,  in  eisdem  vero  terminis 
anno  n-voliito  se(|iienli,  totidem  in  oclavis  beali  Pelri  ad  vincula 
tertio  anno  revohilo  se(|uenti  oclingenlas  lib.  luron,  et  in  f'eslo  Puri- 
ficalionis  béate  Marie  Virginis  anni  lerlii  predicli  quadringenlas  et 
sexaginla  lib.  predicte  monete.  El  si  in  ipsa  solutione  defererimus, 
extunc  in  anlea  promittimiis  ipsis  mercaloribus,  cura  suprascripla 
sorte  solvenda  prodampnorum  et  interesse  recompensatione,  dare  et 
persolvere  per  singulos  duos  menses  pro  singulis  viginti  libris  pre- 
dictis  unam  libram  predicte  monete  el  expensas  unius  mercatoris  cum 
uno  equo  et  iino  serviente,  ubicumque  fuerit,  iisque  ad  solutionem 
plenariam  tolius  pecunie  memorate  cunclaque  alia  dampna  omnesque 
expensas,  que  et  quas  iidem  mercatores  per  solum  et  simplex  verbum 
ipsorum  vel  unius  eorum  sine  ulla  probatione  alia  se  pro  defectu 
dicte  solulionis  vel  ejus  occasione  fecisse  dixerint  aut  eliam  inter- 
venisse  plene  eisdem  mercaloribus  seu  uni  eorum  sub  jam  dicta 
stipulatione  cum  supradicla  pecunie  summa  solvenda  reficere  pro- 
millimus  et  intègre  ac  pacifice  reslaurare,  quas  dampnorum  el  inte- 
resse recompensationem  et  expensas  predictas  ipsis  mercaloribus  in 
sortem  dicli  debiti  nullatenus  computare  promittimus  neque  detinere 
debitum  memoratum  contra  eorumdem  mercatorum  voluntatem  sub 
prelextu  recompensationis  predicte  ullra  terminum  seu  lerminos  seu 
alterius  eorumdem  superius  conslilutos;  pro  quibus  omnibus  et 
singulis* supradictis  firmiter  tenendis,  faciendis  et  plenarie  adim- 
plendis,  nos  nostrosque  beredes  et  successores  principales  facimus  et 
constituimus  ad  ea  omnia  et  singula  debitores.  Et  eisdem  merca- 
toribus  de  permissis  aut  uni  eorum  assignamenlum  facimus  genera- 
liter  et  specialiter  ad  omnia  bona  nostra,  presentia  et  fulifra,  habita 
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€l  liabeiida.  ubiciimqiie  consistentia,  ilaqiie  eadem  bonacapere  possinl 
absqiie  forefacto  et  habere,  eadem  vendere,  alienare  pro  sue  libito 
voluiitatis  usque  ad  solulioneni  et  satisfaclioneni  omnium  et  singu- 
lorum  permissorum.  Volumus  etiam  et  in  hoc  expresse  consentimus 
quod  predicti  mercatores  aut  unus  eorum  nobili  mulieri  Margarete 
Flandrieet  Hayonensis  comitisse,  raalri  noslre,  ac  dominis,  preposito, 
baillivis,  quicumque  pro  tempore  fuerint,  seu  jiidicibns  quibuscumque 
voluerint  promiltere  et  dare  possint  viginti  Mb.  tiiron.  pro  solntione  et 
satisfaclione  quarumiibet  cenlum  lib.  turon.  prediclariini  assequendis 
sine  diminutione  aliqua  de  permissis  facienda,  qui  nos  et  heredes 
nostros  ad  soîutionem  omnium  et  singulorum  premissorum  com- 
pellant  et  compelli  faciant  per  caplionem,  delenlionem  et  arresla- 
tionem  omnium  bonorimi  nostrorum  predictorum.  Quas  viginti 
Ib.  tur.  quotienscumque  dare,  ut  diclum  est,  contigerit,  promitlimus 
plenissime  reddiluras  supplicantes  nichilominus  predictis  nobili 
domine,  dominis  preposito,  baillivis  et  judicibus,  ul  ipsi  bona  predicta 
capiant,saisiant,  capi  et  saisiri  faciant,  vendendo,  dislrahendo  et  alie- 
nando  ad  opus  mercatorum  predictorum  pro  solulione  omnium  et 
singulorum  promissornm  vel  alterius  eorumdem  facienda,  si  nos  in 
eorum  solulione  vel  eorum  alterius  dedcere  conligerel  qiioquomodo. 
Et  nos  quantum  ad  hoc  predicta  bona  jurisdiclioni  dictorum  nobilis 
mulieris  et  aliorum  supponimus  et  eisdem  obligamus.  Promiltentes 
bona  fide  (|uod  contra  promissa  seu  aliqua  promissorum  per  nos  vel 
per  alium  ullalenus  veniemus  nec  ipsos  mercatores  seu  alterum 
eorumdem  molestabimus  seu  molestari  per  nos  vel  per  alium  procu- 
rabimus  seu  etiam  fatigari  in  futurum.  Et  in  hiis  omnibus  et  singulis 
antedictis  renuntiamus  nominalim  et  expresse  tam  nostro  quam 
nostrorum  heredum  et  successorum  nomine  privilegio  fori,  exceplioni 
doli,  vis  et  melus,  omni  deceptioni  et  lesioni,  omni  fraudi  et  dolo, 
omni  consueludini  et  slatuto  cujusiibet  persone  sive  loci  et  ad 
hoc  quod  dicere  seu  allegare  non  possimus  nos  esse  tanquam  Hde- 
jussores  seu  secundi  debilores  obligalos,  omni  juris  auxilio  canonici 
pariter  et  civilis  et  omnibus  aliis  juris  auxiliis,  omni  insirumento 
indulgenlie  et  gracie,  omni  privilegio  crucis  concesse  et  in  posle- 
rum  concedende  ac  omnibus  et  singulis  graciis,  lilteris,  clausulis 
impetratis  et  in  poslerum  impelrandis  quibus  non  obslante  vel  non 
obslantibus  dicerelur.  Renunciamus  insuper  solleuipniler,  oUicaciter 
et  expresse  nomine  supradiclo  aclioni  in  l'aclum,  sine  causa  et  ex  iusla 
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causa  et  eliam  omnibus  ac  singulis  actionibus,  exceplionibus,  dila- 
cionibus,  ralionil)us  juris  et  facti,  defensionibus,  cavillalionibus  et 
cujuscumque  alterius  juris  auxilio  quibus  prescripta  vel  ali<|uid  ex  eis 
imfringi  posset  seu  modo  quolibet  impedici  et  que  contra  promissa 
vel  aliquid  ex  eis,  seu  contra  presens  inslrumenlum  vel  factum  seu 
contenta  in  eodem,  aut  contra  personas  mercatorum  pr<'di((orum  seu 
alterius  eorumdem  possent  obici  vel  opponi  et  que  nobis  aiil  liere- 
dibus  vel  successoribus  nostris  prodesse  possent  et  eisdem  mercato- 
ribus  nocere  vel  obesse.  In  quorum  omnium  et  singulorum  promis- 
sorum  teslimonium  et  munimen  prediclis  mercatoribus  seu  alteri 
eorumdem  nomine  aliorum  présentes  litteras  sigilli  nostri  munimine 
tradidimus  roboratas.  Dat.  anno  Domini  millesimo  ducentesimo  sep- 
tuagesimo  secundo,  mense  januario  circa  principium. 

Archives  de  l'État,  à  Gand.  —  de  Saint-Genois, 
Inventaire  des  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n"  172.  —  Original  cancellé. 


VII. 

Relevé  des  dettes  de  Robert,  comte  d'Artois. 

1274. 

Robertus,  comes  Attrebatensis,  universis  présentes  litteras  inspec- 
turis  salutem.  Noveritis  quod  nos  debemus  summas  pecuniarum  infra 
scriplas  personis  inferius  nominaiulis  et  in  iliis  pecuniarum  summis 
recognoscimus  nos  leneri.  Videlicet  : 

1.  Domino  régi  Francie  quinquaginla  unum  millia  sexcentas 
sexaginta  unam  libras,  decem  et  septem  solidos  et  septem  denarios 
parisiensium. 

2.  Item  Petronille  domine  de  Soilliaco  pro  matre  uxoris  nostre 
pro  dote  sua  quolibet  anno  quamdiu  vivet  duo  millia  librarum  pari- 
siensium. 

3.  Item  baiîlivo  nostro  Atlrebatensi  pro  expensis  nostris  et  comi- 
tisse  factis  per  terram  nostram  AUrebatensem  quatuor  millia  octin- 
genlas  et  quadraginta  duas  libras,  duos  solidos  et  1res  denarios 
parisiensium. 

Tome  XIV^.  —  Lettres,  etc.  18 
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4.  Ilem  conslabiilario  Francie   et  sociis  suis  de  deiiariis  Tiinici 
sex  inillia  qiiadringenlas  libras  parisiensium. 

5.  Item' relicle  Michaelis  de  Valle  mille  quadringenlas  octoginta 
libras  parisiensium. 

6.  Item   defiinclo  domino    Petro  comiti   Camheliano   qnondam 
Sicilie  mille  libras  parisiensium. 

7.  Item  Jacobo  Segior  iumbardo   et    aliis    quibusdam  lumbardis 
per  eiim  (juinque  miilia  librarnm  parisiensium. 

8.  Item  Pelronille  relicte  Jacobi  Brilonis  duo  miilia  octingentas 
viginti  et  septem  libras  parisiensium. 

9.  Item  diversis  Lombardis  super  lilleris  ville  Altrebatensis  in 
nundinis  quatuor  miilia  librarum  parisiensium. 

10.  Item  pro  mutuo  receplo  per  dominum  l'Iorenlium  ab  Ermen- 
fredo  Crespin,  Thoma  INortbmanno,  Johanne  Nemeri  exequitoribus 
defuncti  Roberti  iNorthmanni,  Jacobo  Louchart,  liberis  defuncti 
Roberli  Crespin,  Roherlo  Doucliet  et  Simoni  Majore  Attrebalensibus 
burgensibus  ville  Attrebalensis  sex  miilia  trecentas  et  viginti  libras 
parisiensium. 

il.  Item  Galtero  de  Broiselles  mille  sexcenlas  quinquaginta  qua- 
tuor libras  et  duodecim  denarios  parisiensium. 

12.  Item  relicle  et  liberis  Johannis  de  Nantolio  mille  quadringenlas 
quadraginta  libras  parisiensium. 

13.  Item  Gilloni  de  Coureles  pro  residuo  compoti  sui  mille  octo 
libras,  decem  et  septem  solidos  parisiensium. 

14.  Item  eidem  Giloni  et  Ermenfrido  Crespin  et  Jacobo  Louchart 
pro  via  excercilus  Brebanlii  mille  sexcenlas  libras  parisiensium. 

15.  Item  eidem  Gilloni  pro  via  Apulie  quatuor  miilia  librarum 
parisiensium. 

IG.  Item  exequloribus  defuncti  Bertoudi  Verdiere  mille  libras 
parisiensium. 

17.  Item  Giloni  de  Lionis  centum  libras  parisiensium. 

18.  Item  Ricardo  dicto  Gruel  viginti  unum  libras  parisiensium. 

19.  Item  pro  cipbis  argenteis  emplis  Atlrebali  per  dominum  deca- 
num  dalum  apud  Fampous  ducentas  libras  parisiensium 

20.  Item  relicte  domini  Auberti  Marescalli  sexcenlas  et  viginti 
libras  parisiensiunr 

21.  Item  relicte  Ricbardi  dicli  Branche  viginti  sex  libras  pari- 
siensium. 
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:22.  Item  Philippo  coco  regine  undecim  libras  el  decem  solidos 
parisiensium. 

23.  Ilern  Cnillermo  Paridan  tinclori  cenliim  libras  et  très  solidos. 

24.  Item  Giraido  de  Tyois  cenlum  septuagiiita  duas  libras  pari- 
siensium. 

25.  Item  Peiro  Boinefille  carnifici  ducenlas  sexdecim  libras  pari- 
siensium. 

2(>.  Item  eidem  septuaginta  très  libras  parisiensium  el  (juinque 
solidos. 

27.  Item  Giiillelmo  Bailon  septuaginta  quatuor  libras,  Iredecim 
solidos,  oclo  denarios. 

28.  Item  eidem  centum  solidos  parisiensium. 

29.  Item  Johaniie  La  Coitfiere,  quatuordecim  libras  parisiensium. 
50.  Item  Jacobo  de  Vernolio  sex  viginli  et  septem  libras,  decera 

et  novem  solidos,  novem  denarios  parisiensium. 

31.  Item  proGaufridoForrario  sexaginta  unam  libras  parisiensium. 

32.  Item  pro  Johanne  Pichart  decem  et  novem  libras,  octo  solidos 
parisiensium. 

33.  Item  Matheo  Fortaillie  nongentas  libras  parisiensium. 

54.  Item  Ludovico  Cauchon  quadraginta  quinque  libras,  duodecim 
solidos  |)arisiensium. 

35.  Item  eidem  sexaginta  libras  duos  solidos  parisiensium. 

56.  Item  Hugoni  Borgois  quinqi.aginta  libras,  decem  et  novem 
solidos,  quatuor  denarios  parisiensium. 

37.   Item  Petro  Macellioctoginta  librascentum  solidos  parisiensium. 

58.  Item  Ade  Anglico  septuaginta  libras  parisiensium. 

59.  Item  Jacobo  de  Ligniaco  sexaginta  quinque  libras,  quatuor 
solidos. 

40.  Item  tringinta  unum  solidos  parisiensium. 

41.  Item  Johanni  Anglico  quadraginta  duas  libras  parisiensium. 

42.  Item  Pasquerio  Cutellario  ducentum  tresdecim  libras,  novem 
solidos  parisiensium. 

45.  Item  Slephano  le  Coutepointier  quinquaginta  quatuor  libras, 
sexdecim  solidos,  sex  denarios. 

44.  Item  Helie  le  Froumagier  decem  et  octo  libras  parisiensium. 

45.  Item  Axelino  Navet  sexdecim  libras  parisiensium. 

46.  Item  Guillelmo  Mainfredi  pro  regina  Navarie  duodecim  libras 
parisiensium,  quinque  solidos. 
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47.  Item  Gile  la  Capeliere  decem  et  novem  libras,  decem  soHdos 
parisiensium. 

48.  ïlem  Juliano  Armigero,  preposilo  sancli  Audomari,  pro  quo- 
dam  eqiio,  viginti  libras  parisiensium. 

49.  ïtem  Roberlo  le  Boiirguegiion  tresdecim  libras  parisiensium. 

50.  Item  Roberto  le  Saucheveroel  novem  iibras  parisiensium. 

51.  Item  Theobaido  le  Goiffier  quadraginta  libras,  decem  solides 
parisiensium. 

52.  Item  Jacobo  Lavache  quinquaginta  duas  libras  parisiensium. 
55.  Ilem  Jacobo  Textori  septem  iibras  parisiensium. 

54.  Ilem   Ae'idi   Laveniere  quingentas  quinquaginta   1res  libras, 
duos  solidos,  sex  denarios  parisiensium. 

55.  Item  eidem  Iringinta  sex  libras  parisiensium. 

56.  Ilem    Henrico    le    Fourbisevor    tredecim    libras,    duodecim 
solidos  parisiensium. 

57.  Item  Jacobo  de  Fourrerfio]  decem  libras  parisiensium. 

58.  Item  pro  Johanne  de  Forro  tringinta  sex  libras  parisiensium. 

59.  Item  Johanni  de  Forro  tringinta  libras  et  très  et  duos  solidos 
parisiensium, 

60.  Ilem  Johanni  le  Bastier  sexaginta  libras,  octo  solidos  pari- 
siensium. 

61.  Item  Rogerio  le  Coffrier  sepluaginta  libras  sex  solidos  pari- 
siensium. 

6:2.  Ilem  Petro  Mercerio  viginti  très  libras  parisiensium. 

63.  Item  Johanni  de  Ligniaco  quadraginta  sex  libras,  duodecim 
solidos  parisiensium. 

64.  Ilem  Petro  le  Chanevacier  ducentas  septuaginta  très  libras. 

65.  Ilem    Uyonisio    de    Perona    seplingentas  sepluaginta   libras, 
septem  solidos  parisiensium. 

6().  Ilem  Ricardo  de  Mouret  cenlum  et  quadraginta  libras,  tres- 
decim solidos,  sex  denarios  parisiensium. 

67,  Ilem  diiobus  Lombardis  pro  magistro  Odone  in  via  Romana 
sepluaginta  octo  libras  parisiensium. 

68.  Ilcin  aliis  Lombardis  pro  <iodem  ducentas  libras  luronensium. 
()9.   Iteu)  magistro  Petro  de  Bovais  viginli  libras  et  novem  libras 

turonensium. 

70.  lien»  domino  Nicholao  sigillalori  (|uondam  Morinensi  duodecim 
libras  Imonensium  |)ro  eodem. 
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71.  Item  magistro  Odoni  pro  quodam  equo  quem  habuit  de  bonis 
usurariorum  triginta  libras  parisiensium. 

72.  Item  Johanni  de  Sanc'.o  Jacoho  novem  libras  parisiensium. 

73.  Item  Hodierne  !a  Boursière  seplem  libras  et  octo  soiidos 
parisiensium. 

74.  ItemThomeDaupeoseptem  librasquatuorsolidos  parisiensium. 

75.  Item  Martino  le  Coffrier  qualuordecim  libras,  decem  soiidos 
parisiensium. 

76.  Item  Malheo  Flamingo  sexdecim  libras  parisiensium. 

77.  Item  Guillelmo  le  Guainier  sexdecim  libras,  duodecim  denarios 
parisiensium. 

78.  Item  hospiti  Castri  Heraldi  in  via  pictavensi  sexaginta  libras 
parisiensium  per  dominum  G.  de  Prunayo. 

79.  Item  Adeline  la  Gantière  viginli  très  soiidos  parisiensium. 

80.  Item  relicte  Ph.  de  Saxebernardo  quondam  senescallo  Car- 
cassonis  pro  garnisione  domini  comilis  circa  ducentas  viginti  libras 
parisiensium. 

81.  Item  subbailiivo  Attrebatensi  centum  libras  de  dono. 

82.  Item  domine  de  Mongermondi  et  decano  beati  Aniani  ejus  ûlio 
nonaginta  octo  libras  parisiensium. 

83.  Item  decano  Asoricensi  pro  pensione  sua  duorum  annorum 
terminatorum  ad  instantem  Ascensionis  Domini  quadraginta  libras 
parisiensium. 

84.  Item  magistro  Guillermo  de  P.uppe  pro  eodem  quadraginta 
libras  parisiensium. 

83.  Item  magistro  Yvoni  Demota  cantori  Peronensi  pro  eodem 
quadraginta  libras  parisiensium. 

8(1.  Item  magistro  Gerardo  Angîico  pro  eodem  viginti  libras 
parisiensium. 

87.  Item  magistro  Peiro  de  Aureliaco  pro  eodem  decem  libras 
parisiensium. 

88.  Item  magistro  Tbome  Rosemunde  pro  eodem  centum  soiidos 
parisiensium. 

89.  Item  Candelerio  Colline  circa  qualuordecim  libras,  duodecim 
solides  parisiensium. 

90.  Item  Oudino  de  Villaribus  septuaginta  quinque  libras  turo- 
nensium. 

91.  Item  ville  Sancti  Audomari  octingentas  libras  parisiensium  de 
mutuo. 
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92.  Item  domino  Galois  de  Fraxino  pro  debitis  defuncli  Pétri  de 
Curtenense  ducentas  libras  turonensium. 

95.  Item  Petro  Bigot  pro  dicto  Pelro  de  Curtenense  quadraginta 
libras  turonensium. 

94.  Item  Guillermo  Priori  Pro  dicto  Petro  trecenlas  quadraginta 
libras  turonensium, 

95.  Item  domino  Johanni  de  Cultura  quadraginta  libras  parisien- 
sium. 

96.  Item  domino  de  Frênes  ducentas  libras  parisiensium. 

97.  Item  domino  Guillermo  Crispini  ducentas  quinquaginta  libras 
parisiensium. 

98.  Item  pro  quodam  ronchino  mortuo  Milonis  Clerici  ducto  apud 
Magdunum  pro  denariis  ibidem  ferendis  octo  libras  parisiensium. 

99.  Item  eidem  Miloni  decem  et  octo  libras  parisiensium,  quas 
mutuo  traditit  fralri  Johanni  pro  expensis  bospilii. 

100.  Item  Jdliano  de  Sancto  Helorio  decem  et  novem  libras,  decem 
solidos  parisiensium. 

101.  Item  Micbaeli  de  Porchereville  burgensi  de  Medinita  centum 
libras  turonensium. 

102.  Item  eidem  viginti  unam  libras,  tredecim  solidos,  septem 
denarios  turonensium. 

103.  Item  domino  Johanni  Huluch  pro  torneamentis  quadraginta 
libras  turonensium. 

104.  llem  Caslellano  atlrebalensi  pro  torneamentis  ducentas  sex- 
decim  libras,  sexdecim  solidos  parisiensium. 

I(i5.  Item  eidem  quinijuaginta  libras  parisiensium. 

106.  Item  Odoni  Pelichon  septuaginla  octo  libras,  undecim  solidos 
parisiensium. 

107.  Item  Martino  Parvo  biturensi  ducentas  libras  turonensium. 

105.  Item  Reg.  de  Versione  centum  libras  parisiensium. 

109.  llem  domino  Inguerramo  de  Gouve  viginti  libras  turonensium 
pro  torneamentis. 

110.  Item  domino  R.  de  Roillaincourt  centum  iriginta  duas  libras 
parisiensium. 

111.  Item  magislro  Gerardo  de  Novelete  scolaslico  Ambianensi 
sexaginla  libras  parisiensium. 

112.  llem  Johanni  de  Altavilla  de  dono  comitis  quadraginta  libras 
parisiensium. 

113.  Item  domino  Guidoni  de  Rooni  trecenlas  libras  turonensium. 


-  279  — 

114.    Item  domino  de  Hericurio  ducenlas  libras  turonensium. 
H5.  Ilem  domino  de  Musy  sexaginla  lihras  turonensium. 

116.  Item  Jacobo  de  Bairi  viginli  unam  lihras  [)arisiensium. 

117.  Item  Pelro  dicto  le  Barbier  quingentas  ocloginta  quatuor 
libras,  quinque  solidos  parisiensium. 

118.  Item  Gamlulfo  Lombardo  mille  quingentas  quinquaginta  duas 
libras,  decem  solidos  parisiensium. 

119.  Item  domino  Flourento  de  Varennis  circa  ducentas  libras 
turonensium  pro  torneamentis. 

120.  Item  domino  Henrico  de Novoburgoviginti  libras  turonensium. 

121.  Item  Jolianni  Marescallo  septingentas  libras  parisiensium  vel 
circiter. 

122.  Item  Jobanni  de  Nibella  viginti  unam  libras  parisiensium  pro 
duobus  equis  traditis  domino  comiti. 

125.  Item  burgensi  de  Seclinio  circa  trecentas  libras  turonensium. 
124.  Item  Jobanni  dicto  Larde  de  compendio  viginti  libras  pro 

quodam  equo  Pari  si  us. 

145.  Item  ï'imoni  dicto  le  Ricbe  de  Corbia  quadraginta  sex  libras, 
duodecim  solidos,  (juatuor  denarios  parisiensium. 

126.  Ilem  Roberto  de  Suesione  de  Ro\e  viginti  duas  libras,  decem 
solidos  parisiensium,  pro  quodam  equo. 

127.  Item  domino  Petro  dicto  Carbonnel  sexdecim  libras  pari- 
siensium. 

128.  Item  caslellano  altrebatensi  f\mnquà^inlix  libras  parisiensium. 

129.  Ilem  ducentas  sexdecim  (libras)  sexdecim  solidos  parisiensium. 

150.  Item  relicle  Roberti  de  Vinea  quinquaginta  octo  libras,  sex- 
decim solidos  parisiensium. 

151.  Ilem  domino  Guillermo  de  Leaune  centum  quadrasinla  libras 
turonensium. 

152.  Item  Maltbidi  Lavendiere  viginti  libras  parisiensium. 

155.  Item  magislro   Laurentio  de  Allrebalo  triginta  libras  pari- 
siensium. 

154.  Item  domino  Wiberto  de  Biaugier  conestabulario  de  Francia 
pro  torneamentis  circa  octoginta  libras  parisiensium. 

155.  Item  beredibus  defuncli  Pelri  de  Vilriaco  pro  feno  el  drapis 
centum  sexdecim  libras,  decem  solidos  parisiensium. 

156.  Item  domino  Balduino  de  Ilarcicourt  militi  quadraginta  libras 
turonensium. 


—  280  — 

157.  Item  Henrico  Ostiario  quadraginta  libras  turonensium. 
458.  Item  Iresdecim  libras  parisiensium. 

159.  Item  Johaniii  Fiamingo  servienti  domini  comitis  Iringinta 
ocio  libras  parisiensium. 

140.  Item  Jacobo  de  corapendio  parisieasi,  nonaginta  unam  libras 
novem  solidos  parisiensium. 

141.  Item  Guillermo  !e  Ciiaacier  octo  libras  parisiensium. 

142.  Item  abbati  Sancti  Vedasli  pro  emptione  justicie  de  Bauvin 
octoginta  libras  parisiensium. 

145.  Item  domine  de  Bauvin  pro  residuo  emptionis  justicie  de 
Bauvin  circa  Iriginta  libras  parisiensium. 

144.  Item  magistro  îiiigoni  Latbomo  circa  quadraginta  libras 
parisiensium. 

145.  Item  executoribus  magistri  Baldouni  Bapalmensis  sexaginta 
libras  parisiensium. 

146.  Item  Nicholao  Culcitrurio  decem  seplem  libras,  decem  solidos 
parisiensium. 

147.  Item  Radulpho  Tailliatori  comitisse  saiicli  Paulli  triginta 
libras  de  dono. 

148.  Item  GautVido  Lalemant  viginti  libras  parisiensium. 

141).  Item  Jobanni  Frougier  aurifabro  quadraginta  sex  libras,  très 
solidos  parisiensium. 

150.  Item  Rie.  Le  Gantier  centum  solidos  parisiensium. 

151.  Item  Ermefrido  Crispin  circa  centum  libras  a  tribus  annis 
preleritis. 

152.  Iiem  Rie.  le  Chevestier,  seplem  iibras,  decem  ocîo  solidos 
parisiensium. 

155.  Item  Danienli  Butoni  octoginta  libras,  qiiindecim  solidos 
parisiensium. 

15i.  Item  Osanne  la  Mercière  quinquaginla  novem  libras,  duos 
solidos,  sex  denarios  parisiensium. 

155.  Item  eidem  viginti  unam  libras,  quiiNjiie  solidos,  sex  denarios 
parisiensium. 

15().  Item  Jobanni  de  Sanclo  Marcello  quadraginta  sex  libras 
decem  solidos  parisiensium. 

157.  Item  Jobanni  le  llaubergier  sex  viginti  libras  parisiensium. 

158.  Item  Balduino  .Marescallo  centum  quatuor  libras,  decem  octo 
denarios  |)arisiensium. 

15i).   Item  eidem  viginti  libras,  decem  solidos  parisiensium. 
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iGO.  Item  Radulpho  de  Monteferoci  et  Pelro  Sigiliatori  circa 
decem  novem  libras,  qiiinque  solides  parisiensium. 

1()1.  llem  fiiloni  de  Fonlanis  centum  undeciin  libras,  tredecim 
solidos,  sex  denarios  parisiensium. 

162.  Item  Odoni  Fabro  cenlum  et  sepluaginta  doas  libras,  quatuor 
solidos  parisiensium. 

165,  Item  Johanni  Frucluario  ducentas  sepluaginta  sex  iibras, 
très  solidos,  quatuor  denarios  parisiensium. 

164.  Item  Gaufrido  le  Bordeur  viginli  très  libras,  decem  octo 
solidos  parisiensium 

165.  Item  liberis  defuncli  JNicholai  Herod[ii],  decem  libras  pari- 
siensium. 

166.  Item  Gerardo  Aluthario  viginti  novem  libras,  duos  solidos 
sex  denarios. 

167.  Item  Johanni  de  Porco  de  Pasci  quatuordecim  libras  pari- 
siensium. 

16H.  Item  cuidam  pauperi  serrur[io?]  septuaginta  se[»tem  solidos 
sex  denarios  parisiensium. 

169.  Item  Pelro  Baluffart  decem  octo  libras,  novem  solidos,  sex 
denarios  parisiensium. 

170.  Item  magistris  Lamberto  et  Nicholao  operariis  domus  domini 
comilis  Parisius  nonagiota  sex  libras  parisiensium. 

171.  Item  Johanni  Euront  le  Maironnier  pro  dicta  domo  quadra- 
ginla  quatuor  libras  parisiensium. 

172.  llem  Philippo  Cooperlori  novem  libras  parisiensium. 

175.  Item  Laurentio  le  Pisconnier  quinquaginta  (libras),  tredecim 
solidos,  (juatuor  denarios. 

174.  Item  Nicbolao  le  Chaudronnier  viginti  ccto  solidos  parisien- 
sium. 

175  Item  Henrico  le  Bailli  ducentas  viginti  quatuor  libras,  octo 
solidos  parisiensium. 

17().  Item  Roberlo  Fornario  ducentas  viginti  très  libras,  decem 
denarios  parisiensium. 

177.  Item  eidem  triginta  quinque  libras,  quatuordecim  solidos 
parisiensium. 

178.  Item  Roberto  Lapie  duodecim  libras,  duos  solidos  pari- 
siensium. 

179.  Item  magistro  Roberto  Marescallo  octoginta  libras,  decem 
octo  solidos  parisiensium. 
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180.  Item  magistro  Johanni  de  Bellomoiile  circa  deceni  novem 
libras,  quinque  solidos  parisiensium. 

181.  Item  Guillelmo  de  Trembloi  et  Guillelmo  le  Caron  sex  viginti 
unam  libras,  quatuor  solidos,  quinque  denarios  parisiensium. 

182.  Item  Guillelmo  le  Bourelier  duo  decim  libras  parisiensium. 
181.  Item  cuidam  cordario  septuaginta  quinque  solidos. 

184.  Item  Garnoto  qui  custodivit  ursos  Parisius  sex  libras  pari- 
siensium, 

185.  Item  Emmeline  Larchiere  novem  libres  parisiensium. 

18(3.  Item  Giloni  de  Perona  quadraginta  très  libras,  sexdecim 
solidos  parisiensium. 

187.  Item  Dyonisia  la  Coitliere  novem  libras  parisiensium. 

188.  Item  Jobanni  le  Hiaumier  centum  octoginta  quatuor  libras, 
très  solidos  parisiensium. 

189.  Item  Aelinc  de  Montmorenchi  septem  libras,  decem  solidos 
parisiensium. 

190.  Item  Guillermo  dirlo  Nepveu  le  gantier  duodecim  libras, 
unumdecim  solidos  parisiensium. 

191.  Item  Johanni  de  Ponte  sex  libras  parisiensium. 

19:2.  Item  Roberto  Dobeii  quatuordecim  libras  parisiensium. 
195.  Item  Simoni  le  Bernier  pro  equis  quinquaginta  sex  libras 
parisiensium. 

194.  Item  Jobanni  de  Monsteroel  quatuor  libras,  tredecim  solidos 
parisiensium. 

195.  Item  Simoni  le  Froumagier  sex  libras,  octo  solidos  parisien- 
sium. 

196.  Item  Pelro  Motelli  civi  Parisiensi  pro  pannis  sexaginla 
libras. 

197.  Item  quatuor  libras,  (piindecira  solidos  parisiensium. 

198.  Item  Simoni  le  Lomier  de  Mante  [)ro  quodam  roncbiiio  duo- 
decim libras  parisiensium. 

199.  Item  Guillelmo  le  coffrier  pro  paneriis  quatuor  libras,  <lecem 
octo  solidos  parisiensium. 

200.  Item  Guillermo  de  .Melleduno  pro  avena  viginti  septem  libras 
parisiensium. 

î201.  Item  magistro  Unfredo  phisico  nonaginta  quinque  libras 
parisiensium. 

20:2.  Item  Patris  le  chesublier  circa  sex  libras,  decem  solidos  pari- 
siensium. 
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205.   Ilem  Jolianne  la  Crespiniere  viginti  sex  libras,  duos  solides, 
sex  (lenarios  parisiensium. 

204.  Ilem   magislro  Geraiulo  de  Maumont  cenlum    lihras  j)ari- 
siensium. 

205.  Ilem  Audefrido  Louchart  pro  diclo  magislro  G.  sepluaginta 
sex  libras  |)arisiensinm. 

200.  Ilem   ciii   hurgensi   Dlesensi   pro  equo    quinquaginla  libras 
turonensium. 

207.  Ilem  Jacobo  apolecario  trescentas  viginli  libras  parisiensium. 

208.  Ilem  Johanni  de  Creki,  quondam  coco  domini  comilis,  qua- 
draginla  oclo  libras  parisiensium. 

209.  Ilem  domino  Guillermo  de  Prunayo  pro  torneamenlis  ducen- 
tas  quadraginla  libras  parisiensium. 

210.  Ilem  domino  Pelro  de  Wailliaco  viginli  qualuor  libras  pari- 
siensium. 

211.  Ilem  domino  Renaido  de  Minleri  pro  torneamenlis  viginti 
libras  parisiensium. 

212.  Ilem  domino  lialdoino  de  Sabolonario  viginli   libras  pari- 
siensium pro  quodam  equo. 

213.  Ilem  Margare  uxori  Gresolini  ocloginla  libras  parisiensium 
pro  marilagio  lilie  sue. 

214.  Item  Hugoni  Moisi  de  Nogenlo  juxla  Columbs  clerico  oclo 
libras  parisiensium. 

215.  Ilem  Johanni  de  Cama  burgensi  de  Vernolio  quinquaginla 
très  libras,  sexsolidos,  sex  denarios  parisiensium. 

21G.   Item  Dromogueri  de  Vernolio  sexdecim  libras,  quatuordecim 
solidos  parisiensium. 

217.  Ilem  Stephano  de  Nogento  pro  magislro  Johanne  leproso 
sex  libras  parisiensium. 

218.  Ilem  Oedeline  la  guamiere  quadraginta  solidos  parisiensium. 

219.  Ilem  Nicholao  Cornet  et  Radulpho  Ljenardi  de  Saneto  Quin- 
tino  ducenlas  decem  seplem  libras  parisiensium  pro  equi. 

220.  Ilem  Fromondo  Engelor  de  Silvaneclo  cenlum  libras  pari- 
siensium. 

221.  Ilem  Gerardo  Crollel  et  Simoni  Lienardi  de  Sanclo  Quinlino 
cenUim  triginta  sex  libras  parisiensium  pro  equi. 

222.  Item   Guillermo    Balleaue  burgensi   Meldensi   quinquaginla 
quinque  libras,  sex  solidos,  quinque  denarios  parisiensium. 
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1223.  Item  Johanni  de  Planstro  viginti  1res  libras,  duos  solidos 
parisiensium. 

224.  Item  Giiillermo  le  poulaiiHer  cenliim  decem  octo  solidos,  très 
denarios  parisiensium. 

225.  Item  Thomas  Cailetensi  biirgerisi  de  Medumta  duodecim  libras 
parisiensium. 

226.  Item  Johanni  le  Feron  de  Medunta  decem  libras  pari- 
siensium. 

227.  Item  Guillerm.o  Beroiit  decem  novem  iibras,  duos  solidos 
parisiensium. 

22S.  Item  Simoni  de  Loumaie  duodecim  libras  parisiensium. 

229.  Item  Galîero  Anglico  de  Medunta  Iriginta  octo  libras,  duos 
solidos,  novem  denarios  parisiensium. 

230.  Item  Johanni  Charlede  Britolio  octo  libras  turonensium,  pro 
quodam  equo. 

231.  Item  Guioco  Huberti  sex  libras  parisiensium. 

232.  Item  Petro  clerico  deCalevanesesaginta  solidos  parisiei:sium. 

233.  Item  Thome  le  choucelier  et  uxori  caligario  septem  libras 
qualordecim  solidos  parisiensium. 

231.  Item  cuidam  miliîi  Norchina[in]  circa  quinquaginta  libras, 
turonensium.  * 

235.  Item  Johanne  la  Ghanneguie  de  Montigniaco  quadraginta 
quinque  libras  turonensium. 

23(j.  Item  diversis  creditoribus  apud  Lugdunum  pro  e.vpensis 
nostris  et  comilisse  circa  trescentas  libras  parisiensium. 

237.  Item  Ghileberto  de  Mourel  sexaginta  libras  parisiensium  de 
dono. 

238.  Item  baiilivo  Gonchensi  et  bailllvo  Magdunensi  expensus 
nostros  de  tota  quadragesima  usque  ad  penthecosten. 

239.  Item  Ilodierne  sorori  fralris  .lohannis  capellani  nostri  quin- 
quaginta libras  turonensium  de  dono  nostro  pro  ipsa  manliconda. 

240.  Item  Guiliermo  de  Melleduno  sex  libras,  duodecim  solidos 
parisiensium  pro  usuris  soliitis  pro  nobis. 

24Î.  Item  .Margarete  de  Poili  centum  libras  parisiensium. 

242.  Item  Poncio  GuameUi  et  sociis  ejus  pro  equis  quingL'iilas 
duodecim  libras  parisiensium. 

2i3.  Item  Johanni  Marescallo  (juingenlas  sexdecim  libras  pari- 
siensium. 
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244.  Item  Joliaiini  Graviel  sex  libras,  nndecim  soli(Jo.s,  qualuor 
deiiarios  parisiensium. 

245.  Item  Jolianni  sex  libras,  decem  solidos  parisiensium, 

246.  Item  Paskerio  cenlum  solidos  parisiensium. 

247.  Item  magistro  Odoni  de  Sancto  (iermano  clerico  nostro 
diicentas  libras  parisiensium. 

248.  Iteni  Guillermo  Peîri  Remundo,  Pétri  Gisagne  et  Chrisliane 
fratribus  et  heredibus  defuncti  Remundi  Pétri  quondam  civi  Bitur- 
rensi  triginta  qninque  libras  turonensium. 

Que  débita  omnia  et  singula  et  alla  si  que  sint  el  in  quibus  légi- 
time constare  poterit  nos  debito  modo  teneri  volumus  et  precipimus 
reddi  et  soivi  fideliter  de  bonis  nostris  ac  reddilibus,  exitibus  ac 
proventibus  terre  nostre,  personis  nominalis  et  non  nominalis  quibus 
tenemur,  ul  supra  dictum  e4,  sive  lilteras  nostras  habeant  super  hoc 
sive  probationes  legittimas  et  fidèles  aut  ipsorum  heredibus  vel  suc- 
cessoribus  si  taies  creditores  nostros  ante  sohitionem  debitorum 
hujusmodi  mori  contigeriî,  per  personas  loeum  nostrum  in  terra 
nostra  tenentes  et  quos  ad  cuslodiam  terre  nosîre  dimiltimus  an 
per  exequitores  nostros  si  nos  claudere  diem  contingat  extremum 
solutionibus  hujusmodi  debitorum  non  complétas,  ad  hec  facienda 
complenda  fideliter  lerram  noslram,  et  iiniversa  bona  nostra  nec  non 
heredes  et  successores  nostros  specialiîer  obligauius,  et  ex  nunc 
relinquimus  obligatos.  In  cujus  rei  teslimonium  présentes  litteras 
sigillo  nostro  fecimus  sigillari.  Dalum  apud  Avinion  die  dominica 
post  feslum  bealorum  aposlolorum  Pétri  et  Paulli  anno  Domini 
M°C(>  septuagesimo  quarto. 

Archives  départementales  du  Pas-de-Calais, 
série  A,  22 is. 


Vill. 

Reconnaissance  de  dette  envers  des  lombards. 

Tournai,  28  mai  l57o. 

Sacent  tout  cil  ki  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Pieres  de  le  Melle 
et  Jehans  de  le  Muelle  et  Rogiers  Uaubuse  doivent  cescuns  com  se 
propre  dette  et  cescuns  por  le  tout  a  Jakemon  le  lonibart  le  Marisscal 
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C  et  V  s.  de  tournois  a  payer  le  moitiet  au  jour  S.  Jehan  Baptiste 

con  pent  les  ciules  ki  vient  procainement  et  lautre  moitiet  au  jour 

S.  Rémi  apries  sivant,  et  se  cil  Jakemes  li  lombars  nesloit  paies  de 

cesle  dette  as  liermines  ki  dit  sont  et  il  en  faisoil  pujs  les  liermines 

ne  coust  ne  despens  ne  emprunt  pour  nul  des  paiemens  a  requerre  et 

a  ravoir,  rendre  li  doiveiit  li  detteur  devant  noumet  quan  qu'il  en 

seroit  ariere  parmi  sen  voir  dit,  et  de  tout  cou  ont  il  assenet  a  aus  et 

au  leur  partout  a  quan  quil  ont  et  aront  et  cascuns  pour  le  tout  et 

avoec  tout  cou  se  Jakemes  li  lombars  estoit  en  defautte  de  sen 

paiement,  Cholars  Ghieris  doit  livrer  a  celuj  Jakemon  vage  soufisseanl 

de  C  et  Vs.  de  tornois,  et  sil  ne  li  livroit  Jakemes  poroit  de  luj  prendre 

le  loy  de  le  vile  com  de  se  propre  dette,  et  si  sont  tout  IlII  conpagnon 

de  cesti  dette  sil  en  keoïent  en  nul  damage,  et  Pieres  de  le  Melle  les 

en  doit  aquiter  tous  quites  et  sil  ne  les  aquitoit  il  poroient  donner 

a  quel   Signeur  de   tiere  u    a  quelle  balliu  u  a  quelle  justice   kil 

voroient  des  dis  Pieron  de  le  iVIelle  XL  s.  de  tournois  pour  requerre 

leur  aquitance  et  ces  XL  s.  de  tournois  seroit  cil  Pierres  de  la  Melle 

a  tenus  de  rendre  et  de  paier  avoec  le  dette  devant  noumee.  La  fu 

Jehans  Flamens  de  Bauengnies,  com  voirs  jures,  et  Watiers  Doine 

com  autres  liom,  et  au  livrer  cesl  escril  furent  les  II  parties  présentes, 

el  an  del  incarnation  Jehucrisl  M  CC  et  LXXV,  el  mois  de  mai,  le 

semmedi  devant  le  jour  de  lasension. 

Archives  de  Tournai.  Fond  des  voirs-jurés. 
Chirograplie  original. 


IX. 


Le  comte  de  Flandre,  Gui  de  Dampierre,  afferme  pour  dix  ans 
les  vingt-huit  loges  du  change  de  Thourout. 

Winendale,  mai  1280. 

Nous  Guis,  cuens  de  Flandre  el  marcliis  de  Namur,  faisons  savoir  a 
tous  ke  nous  donnons  et  avons  donnei  a  censé  a  nos  cliiers  et  foïables 
Jehan  le  Tainlurier,  Rogier  Gaine,  Jehan  Luis,  Jakemon  Lonstourgne, 
Evrart  don  Bos,  Jakemon  Tourele,  Jehan  Parent,  Mikiel  le  Blaier, 
Gillion  le  fruitier,  bourgeois  de  Lille,  vint  et  wil  loges  en  notre  ville 
de  Tourolh  la  u  cil  d'Arras  soloienl  eslre,  chascune  loge  deseuredite 
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pour  (|iiinze  solz  l'an  de  noire  monnoie  de  Klandre,  de  ceste  fiesle 
S' Jelicii  prochaineineul  venant  ki  sera  el  an  noire  signeisr  mil  deux 
cens  (jiialre  vins  jusqiies  a  dix  ans  après  sivans  el  acomplis.  ft^n 
(esnioingnage  el  en  senrle  de  lacjuel  chose  nous  leur  en  avons  ces 
présentes  lellres  données, saielees  de  noire  saïel,  faites  a  Winendale 
l'an  (le  rincarnation  noire  seigneur  mil  deux  cens  (|iiatre  vins  ou 
mois  de  mai. 

Arcliives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  4564  (4«  Carlulaire  de  Flandre),  n»  24, 
God.  '2123.  (Archives  générales  du  Koyaume, 
Cliarabre  des  Comptes,  reg.  42,  C»  43.) 


Octroi  accordé  par  Gui  de  Dampierre  à  deux  marchands  de 
Florence  de  résider  en  Flandre,  spécialement  à  Gand,  et 
d'y  faire  des  affaires. 

Paris,  juin  1281. 

Nous  Guis,  cuens  de  Flandres  el  marchis  de  Namur,  faisons  savoir 
a  touz  ke  nous  avons  olroiet  et  donnei  congie  a  nos  boens  amis 
Champoulin  Guide  et  Jacobin  Perouli,  marcheans  de  Florence,  el  leur 
maisnies,  d'aler  el  de  venir  en  notre  terre  de  Flandres  el  especiale- 
ment  de  demorer  en  notre  vile  de  Gand  en  le  rue  kon  apele  le  Rue 
de  Braibant  et  leur  donnons  plain  povoir  kil  puissent  en  celui  liu 
changier  or  et  argent  el  marcheander,  vendre  et  acbaleir  toutes  denrées 
et  faire  leur  proufit  de  leur  deniers  einsi  kil  lor  semblera  ke  boen 
soit,  bien  et  loiaumenl  sanz  mal  engien  et  sans  usure  u  frankement 
et  paisiblement  de  le  Mazelaine  ki  sera  el  an  mil  deus  cens  quatre 
vins  un  jusques  a  le  Mazelaine  après  ki  sera  en  lan  mil  deus  cens  quatre 
vins  sept  pour  soixante  mars  au  marc  de  Flandres,  kil  nous  ont 
donneit  chascun  ou  a  paiier  d'an  en  an  a  deux  termes,  c'est  a  savoir 
le  moiliet  au  Noël  et  l'autre  moitiet  a  le  Mazelaine  sivant  après  et 
parmi  ces  deniers  dessus  dis  nous  les  cuilons  de  toutes  tailles,  de 
toutes  exactions,  os,  chivaucbiées,  wardes  et  forages,  et  prendons  et 
avons  pris  a  noslre  warde  el  en  notre  protection  les  devant  dis 
Champoulin  Guide  el  Jacobin  Perouli,  marchans  de  Florence,  aus, 
leur  maisnies,  leur  avoirs  et  s'il  avenoit  ke  li  uns  dans  trespassast 
de  ce  siècle  en  lautre,  nous  ne  devons  ne  ne  povons  par  le  teneur  de 
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ces  présentes  noes  lettres  riens  réclamer  a  son  avoir  ne  a  ses  biens, 
anchois  volons  qu'il  reniaigne  et  reviegne  a  ses  compaiinons,  et  sil 
avenoit  ke  aucuns  de  leur  compaignons  ou  de  leur  maisnie  fourt'aisoit 
nos  ne  nous  en  povons  prendre  fors  ke  a  celui  ki  ara  fait  le  fait,  et  s'il 
avenoit  kil  dedens  ce  terme  leur  plaisoit  a  départir  de  nostre  terre 
nous  vouions  et  leur  otroïons  kil  s'en  puissent  aleir  tout  paisiblement 
cuite  et  délivre  a  tout  leur  biens,  leur  maisnieis  et  leur  avoirs,  sauf  ce 
kil  nous  aient  paiiet  la  somme  de  deniers  dessus  dis  dou  terme 
demore,  et  volons  et  leur  ottroïons  ke  il  ne  puissent  estre  semons  ne 
ke  on  ne  les  puisl  convenir  ne  de  dette  ne  dautre  chose  par  devant 
echevins,  se  ce  nest  de  chou  kil  aront  fait  et  reconneut  devant  eus,  fors 
ke  pardevant  nous  et  pardevant  notre  bail'.iu  ou  celui  qui  sera  ou 
lieu  de  nous  en  nostre  vile  de  Gand,  et  toutes  les  fois  kil  leur  plairoit 
a  départir  de  nostre  vile  et  de  nostre  terre  de  Flandre,  nous  volons 
et  leur  ottroïons  kil  aient  trois  mois  despace  de  faire  venir  leur 
dettes  eins  et  de  leur  besoignes  pour  chacier,  et  quant  il  se  départiront 
de  nostre  terre  de  Flandre  nous  les  ferons  conduire  hors  de  notre 
terre  de  Flandre  a  leur  frais  et  a  leur  coust,  et  toutes  ces  choses  leur 
prometons  nous  a  tenir  et  a  faire  tenir  bien  et  loiaument  sans  aleir 
enconire;  en  teismoignages  desquels  choses  nous  avons  ces  présentes 
lettres  saielees  de  nostre  saïel,  ki  furent  faites  et  donneis  à  Paris,  el 
an  del  incarnacion  notre  seigneur  mil  deus  cens  quatre  vins  un  el 
mois  de  juing. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  d564,  no  232  (4«  Cartulaire  de  Flandre), 
God.  2251.  (Arcliives  générales  du  Royaume. 
Ohambre  des  Comptes,  reij^.  n"  4i,  f»  404.) 


XL 

Octroi  accordé  par  Gui  de  Dampierre  à  quatre  lombards 
de  tenir  table  à  Fumes. 

27  octobre  1281. 

Nous  Guis,  cuens  de  Flandre  et  marchis  de  Namur,  faisons  savoir  a 
tous  ke  nous  avons  donnei  congei  a  Jehan  Mangenel  et  a  Pierron  Man- 
genel,  son  frère,  a  Symon  .Mans(?)  el  a  Robert  Mans,  son  frère,  lom- 
bars,  de  manoir  et  de  demorer  en  noire  vile  de  Furncs  don  Noid  (]ui 
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prochainement  vient  parle  terme  desix  ans  continuemenl  poursuivans, 
pour  marchander,  vendre  et  acater,  cliangier  et  toute  manière  de  mar- 
chandise faire,  fors  est  usure  manifeste  a  taule  levée,  et  avons  pris  et 
prendons  en  notre  main  et  en  notre  conduit  les  dis  Lumhars,  lor  mais- 
nies  et  lor  avoir,  tant  kil  seront  demorant  et  manant  en  notre  vile  de 
Furnes  desus  dite,  et  lor  avons  encouvenl  et  octroie  ke  se  aucuns  de 
eaus  faisoit  aucun  forfait  en  notre  terre  dedens  le  terme  desus  dit,  nous 
ne  autres  de  par  nous  ne  nos  en  porriemes  prendre  fors  a  celui  ki  le 
fourfait  aroit  fait  et  a  ses  catels;  après  nous  avons  encore  encouvent 
as  devant  nommeis  lombars  et  otroie  ke  tant  ke  il  seront  demorant 
et  manant  en  notre  ville  de  Furnes  devant  dite  nus  autres  Lumbars 
ne  puet  venir  pour  demorer  et  manoir  pour  marchandise  auciine  faire, 
et  puis  ke  li  terme  des  six  ans  devant  dis  iert  passeit  se  nous  ne  lor 
rendiesmes  adont  quatre  cens  livres  de  tornois  quil  nos  ont  presteis 
nous  volons  et  otroions  a  eaus  que  il  puissent  demorer  paisiulement 
en  le  vile  de  Furnes  et  faire  lor  marchandise  en  le  forme  deseure 
dite  duques  adont  ke  nous  tout  plainement  lor  arons  rendus  et 
paies  les  quatre  cens  livres  de  tornois  ci  devans.  Et  sil  avenoit  ke 
il  dedens  ces  six  ans  se  vausissent  départir  de  notre  vile  de  Furnes, 
partir  s'en  puent  et  nous  leur  avons  encouvent  a  rendre  lor  quatre 
cens  livres  de  tornois  dedens  les  quatre  mois  après  le  jour  kil  les 
nous  aront  requis.  Et  de  quel  heure  ke  nous  les  deniers  lors  arons 
rendus  et  paies  et  il  se  départiront  de  notre  vile  desus  dite,  nous  les 
ferons  conduire  tos  lor  mesnies  et  lor  avoir  dusques  au  cor  de  notre 
terre,  bien  et  sauvement,  se  nous  en  sommes  requis,  et  est  encore  a 
savoir  ke  juiske  nous  lor  arons  rendu  lor  quatre  cens  livres  de  tornois 
deseure  dis  sil  porront  demorer  après  ce  si  il  lor  plaist  en  notre  vile 
de  Furnes  por  quatre  mois  pour  traire  ens  lor  dettes  et  lor  marchan- 
dises kil  aront  faites  par  le  terme  kil  aront  la  demore,  sauf  ce  ke  il 
dedens  ces  quatre  mois  ne  porront  nesune  (aucune)  marchandise 
faire  ;  toutes  ces  choses  ensi  come  eles  sont  contenues  en  ces 
présentes  lettres  nous  leur  avons  encouvent  a  tenir  fermes  et  estaules 
et  etc.  Fait  lan  mil  deus  cens  quatre  vingt  un  le  vigile  S.  Simon  et 

S.  Jude. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  1564,  no  58  (4«  Cariulaire  de  Flandre), 
God.  2306.  (Archives  générales  du  Royaume. 
Chambre  des  Comptes,  reg.  4!2,  f»  80.) 
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XII. 

Les  prélats  et  l'église  d'Utrec/it  reçoivent  l'engagement  de  six 
lombards  de  ne  jamais  réclamer  les  biens  que  le  comte  de 
Hollande  avait  saisis  à  leur  charge  pour  rembourser  les 
victimes  de  leur  usure. 

10  février  1283. 
Prelati   et   Universalis   Ecclesia   Traiectensis   universis  ad   quos 
présentes  littere  pervenerint  salutem  in  Domino. 

Comparentes  in  nostra  presenlia  sua  sponte  Thomas  Paldiis  et 
Petrus,  Ullit  et  Conrardus,  fratres,  filii  dicti  Thomas,  Mnslet  Johannes 
diclus  Obert,  Georgius  Lyoen  et  Obertus  dictus  Mathesan,  lumbardi, 
palam  et  dilucide  sunt  confessi  quod  ipsi  in  terra  illiistris  viri 
domini  Florentis,  comitis  Hollandie,  jam  multis  annis  manseruiit  et 
commercium  interdicti  fenoris  publiée  exercentes  lantam  pecuniam  a 
suhdilis  dicti  comitis  extorserunt  usuraria  pravitate  quod  ad  restitu- 
tionem  ipsorum  bona  nec  (^)  suflîcerent  que  habebanl,  sed  quia  ad 
requisilionem  dictorum  subdilorum  et  diocesani  nostri  per  litleras 
spéciales  ipsi  comiti  precipientes  occasione  consilii  Lugdunensis, 
diclus  comes  eos  fecerat  arreslari  et  bona  similiter  que  habebanl, 
ipsi  omnia  predicta  in  potestate  et  manus  antedicti  comitis  libère 
reliquerunt  ut  ipse  suis  subditis  sua  et  sui  consilii  circumspexione 
usuras  ab  ipsis  subditis  injuriose  extortas  restitueret  universas 
secundum  proporlionem  et  exigenliam  pecunie  sic  recepte. 

Dicti  etiam  lumbardi  fide  corporali  interposita  et  coram  nobis 
juramento  prestito  promiserunt  dictam  pecuniam  nunquam  re|>etere, 
renuntiantes  coram  nobis  expresse  exceptioni  doii  mali,  actioni  in 
taclum,  previlegio  fori,  previlegio  dotis,  previlegio  crucesignatorum, 
vel  crucesignandorum,  actioni  juris  canonici  vel  civilis  aut  cuilibet 
previlegio  indulto  aut  indulgendo,  et  etiam  porrectioni  vel  petitioni 
libelli  canonici  juris  vel  civilis,  rogantes  nos  in  testimonium  pre- 
dictorum  present'Cs  litteras  sigillari  nostrorum  impressionibus  sigil- 
iorum.  Acta  sunt  hec  in  capitule  nostro  Cathedralis  ecclesie  in 
festo  Scolastice  virginis.  Anno  domini  M"  GC°  LXXX°  secundo. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  lf)8o  (4«  Cartu- 
laire  du  Ilainaul),  n»  256,  God.  n»  2434. 

(*)  i^e  texte  porte  vl  que  nous  proposons  de  lire  ne,  nous  y  croyant  autorisé  par 
le  fait  que  le  copiste,  du  XV1«  siècle,  av;iit,  quatre  mots  auparavant,  écrit  ah  pour  ad. 
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XIII. 

Waleran  de  Luxembourg,  sire  de  Ligmj,  reconnaît  avoir  reçu 
de  Gui  de  Dampierre ,  2,000  Ib.  que  ce  dernier  a  empruntées 
à  intérêt  pour  lui. 

21  août  1286. 

Nous  Walerans  de  Luxcelbourg,  sires  de  Lyni,  faisons  savoir  a 
tous  ke  nous  avons  eut  et  recliiul  de  haut  homme  et  noble,  noire  chier 
segneur  Guyon,  conte  de  Flandres  et  marchis  de  Namur,  et  de  noble 
dame,  notre  chiere  et  amee  sereur  Ysabil,  contesse  de  Flandre  et  de 
Namur,  sa  femme,  deus  mile  libres  pares,  au  paiement  de  Flandre, 
kil  a  no  requeste  et  a  no  prière  nous  ont  fait  presler  a  iio  très  grant 
besoing,  et  sunt  li  devant  dit  denier  enpruntei  a  frais  et  a  coust  les- 
quels deus  mile  lib.  avoec  tous  les  cous  et  tous  frais  kil  cousteront 
au  retenir  en  queilquonkes  manière  ke  ce  soit,  nous  fumes  lenut  de 
rendre  et  paier  a  eaus  en  le  manière  ci  après  escrite,  c'est  à  savoir 
ke  nous  Walerans  deseur  nommeis  avons  mis  en  le  main  notre  chier 
seigneur  le  conte  de  Flandre  devant  dit  et  en  le  main  notre  chiere 
dame  et  sereur  la  contesse  devant  nommée,  toute  notre  terre  de 
Donze,  avoec  toutes  les  appendances  et  fies  de  bourse  et  tous  autres 
porfis  ke  nous  tenons  en  Flandres  de  mon  segneur  le  conte  de  Flandre 
devant  dit,  pour  manyer  avoec  et  rechevoir  entièrement  sens  nul 
débat  et  sans  nulle  calenge  de  nous,  iukes  a  dont  ke  nous  avons  bien 
et  plainement  et  dou  tout  paracquittei  mon  seigneur  le  conte  de 
Flandre  devant  dit  et  ma  dame  la  contesse  devant  nommée  des  deus 
mile  lib,  de  par.  devant  dis  et  de  tous  les  cous,  de  tous  frais  et  de 
tous  damages  kil  aroient  eut  ou  fait  en  l'occoision  de  nous  pour  cest 
emprunt  et  par  le  defaute  de  notre  paiement.  En  tiesmoingnage  de 
la  quele  chose  nous  avons  fait  mètre  notre  propre  sael  a  ces  présentes 
lettres,  les  queles  furent  données  en  l'an  del  incarnation  notre 
segneur  mil  deus  cens  quatre  vins  et  sis,  le  merkedi  apries  le  jour  de 
la  feste  notre  Dame  enmi  awoust. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  4043,  God.  2751. 
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XIV. 

Reconnaissance  de  dette  envers  les  lombards  de  Mons. 

Mon?,  29  mars  1289. 

Sachent  tout  chil  ki  cest  escrit  veront  et  oront  ke  messires  Fastres 
de  Genli,  chevaliers,  doit  corne  se  propre  dete  a  Jakemon  Culore, 
a  Manfroit  Culore,  a  Jehan  Garret  et  a  Garretin,  lombars  demorans  a 
Mons  en  Haynau  u  a  celui"  ki  cest  cyrographe  aportera  XX  Ib  de 
tournois  a  paiier  devens  le  moiene  de  mai  proisme  que  nous  aten- 
dons  en  deniers  ses  u  en  wages  tous  déduis  sans  loy  faire.  Et  sil 
adont  ne  leur  paioit,  li  devant  dit  lotnbart  u  chiiis  ki  cest  cyrographe 
aporlera  poroient  donner  a  quel  jusliche  quil  vorroient  dou  mon- 
signeur  Fastret  deseur  nomet  jusques  a  XL  s.  pour  le  leur  faire 
avoir  et  sans  le  dete  devant  dite  a  amenrir.  Et  tous  cous,  tous  frais, 
tous  damages  que  li  devant  dit  lombart  u  chius  ki  cest  cyrographe 
aportera  aroient  u  feroient  par  le  defaute  de  sen  paiement  sor  ce 
leur  doit  messires  Fastres  deseure  nomes  par  leur  dit  sans  autre 
provanche  faire,  de  ce  en  otel  point  sans  le  don  Jakemes  Galons 
bourgois  de  Mons  ki  sen  tient  por  somons  puis  le  jour  keuten  avant. 
Et  messires  Fastres  de  Genli  deseure  nomes  le  doit  aquiler  tout  quite 
et  tout  délivre  par  sen  dit.  Et  sil  chou  ne  fasoit  li  devant  dis  Jakemes 
Galons  poroit  donner  a  quel  jusliche  quil  vorroit  dou  monsigneur 
Fastret  deseure  nomet  jusques  a  XX  s.  por  sen  aquitanche  faire  ens 
venir.  A  ches  convens  fut  come  eskevin  Jakemes  Galons  meismes  et 
comme  juret  Thieris  de  Gemblues  et  Jakemins  Galons.  Che  fut  fait 
devant  le  maison  Raii  Haket,  lan  del  incarnation  notre  si,mieur  ihesu 
crist  mil  deus  cens  quatre  vins  et  wit,  le  demars  devant  le  jour  de 
florie  pasque  ou  moys  de  march. 

Archives  de  l'État,  à  Mons.  Greffe  scahinal  de 
,  Mons.  Chirographe  sur  parchemin. 
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XV. 

Relevé  des  dettes  du  comte  de  Flandre. 

15  septembre  1290. 

Ce  sont  les  dettes  ke  Mesire  le  cuens  devoit  le  venredi  après  le 
jour  del  Exaltation  Sainte  Crois  l'an  mil  deus  cens  quatre  vins  et  dis 
[15  septembre  4290],  si  avant  ke  Grars  de  Florence  le  peut  savoir  : 

A  Arras  : 

On  doit  Robiert  Crespin  et  Baude  sen  frère        3,439  I.  14  s.  0  d. 

a    paier   au   samedi    prochain   devant   le 

jour  Saint-Andrieu  l'an  LXXXX  [23  no- 
vembre   1290],    dont  il    sont   assenet  a 

boines  viles  de  le  prisere. 
Item    leur  doit  on   pour  pluisieurs  dettes 

racreantees  ki  sont  mises  ensaule   .     .     .       15,833  I.   3  s.  0  d. 

a  celui  jour. 
Item    leur   doit   on    pour   pluisieurs   dettes 

racreantees  ki  sont  mises  ensaule  .     .     .       14,757  I.  16  s.  0  d. 

a  paier  a  celui  jour,  de  cou  sont-il  asse- 

senet  de  637  I.  16  s.  0  d.  a  boines  viles. 
Item  leur  doit  on  pour  l'emprunt  ki  fu  fais 

pour  le  duch  de  Braibant  paier.     .     .     .         6,918  1.    Os.Od. 

a  paier  a  celui  jour. 
Item  leur  doit  on  pour  le  dit  emprunt    .     .         2,306  1.    0  s.  0  d. 

a  celui  jour. 
Item  leur  doit  on  d'emprunt  fait  a  Paskes 

l'an  LXXXX  [2  avril  1290] 1,405  i.    0  s.  0  d. 

a  paier  a  le  nuit  Saint  Andrieu  [29  no- 
vembre 1290J. 
Item  leur  doit  on  pour  vies  dette  racreantee        1,000  1.    Os.  0  d. 

a   paier   au  Noël   lan   LXXXX   [25   dé- 
cembre 1290]. 
Item  leur  doit  on  pour  le  dette  Medame  de 

Wasiers 1,6101.    Os.Od. 

a  paier  a  le  candeleur  [2  février  1291  {?)]. 
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Item  leur  doit  on  pour  vies  dette  racreantee 
a  paier  au  (»)  l'an  LXXXXI  [1291]. 

Item  leur  doit  on  pour  le  dette   de   quoi 
borgois  de  Douay  sont  respondant .     . 
[a  paier  (i)]  l'an  LXXXXI  [1291]. 
On  doit  Hauwiel  d'Arras  ou  non  Jehan  Sou 

mellon 

(a  paier  à  jour)  Saint  Martin  en  Yver  l'an 
LXXXX  [11  novembre  1290]. 
On  doit  Jehan  Grespin,  frère  Robiert  Crespin 
a   paier   au   samedi    prochain    après    mi 
avril  l'an  LXXXXI  [21  avril  1291]. 
On  doit  Jakemon  Louchart  d'Arras    . 

en  manaie  a  paier  a  se  volente. 
On  doit  Gerart  Faveriel  d'Arras     .     .     .     . 
a  paier  au  mi  mois  d'avril  l'an  LXXXXI 
[15  avril  1291]. 

On  doit  Robiert  Crespin  et 
Baude  sen  frère .... 
a  paier  a  le  Saint  Jehan 
ranLXXXXI[24juinl291] 
On  doitJehan  le  Rike d'Arras 
en  manaie  pour  10 1.1e  cent 

On  doit  Hauwiel  d'Arras. 
a  paier  au  samedi  devant  mi 
mois  de  jing  l'an  LXXXXI 
[9  juin  1291]. 
On  doit  a  Mariien  Loucharde  d'Arras.     . 
a  paier  au  mi  mois  de  may  l'an  LXXXXI 
[15  mai  1291]. 

A  Henri  Gome  d'Arras 

por  vies  dette. 


Li  vile 

de  Bruges 

doit  paier  ces 

dettes  pour 

cause  kil  en 

sont   assené  ] 

a  le 

prière. 


2,3241.  10  s.  Od. 

4,0001.    Os.  Od. 

1,9651.  13  s.  Od. 

1,150  1.    Os.  Od. 

2401.    Os.  Od. 
5701.    Os.  0  d. 

2,8001.    Os.  Od. 

1,0001.    Os.  Od. 
1,6801.    Os.  Od. 

2,133  1.    5  s.  Od. 

281.    Os.  Od. 
65,166  1.    Is.Od. 


(*j  Passage  illisible,  document  rogné. 
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En  Campagne  : 

On  doit  a  chiaus  (le  le  Grant  Table    .     .     .       12,1081.    Os.  Od.p. 

a  paier  a  Troies  le  Froide  l'an  LXXXX. 
On  doit  a  Renier  dou  Pas  et  a  Pepe,  mar- 

ceans  de  Florence 1,8161.    Os.  Od. 

a  paier  en  Provins  l'an  LXXXX. 
On  doit  a  Noffe  Dee  Jake  de  Front    .     .     .         1,760  1.    0  s.  0  d. 

a  paier  en  Provins. 
On  doit  Jake  Seghier  et  Renier  Aubiert .     .  924  1.    0  s.  0  d. 

a  paier  en  Prouvins. 
On  doit  Gandoufle  et  Riphin  de  Lode     .     .         1,792  1.    0  s.  0  d. 

a  paier  a  le  quinsaine  de  le  Saint  Andrieu 

l'an  LXXXX  [1-15  décembre  1290J. 
On  doit  a  Renier  le  Flamenc  de  remanant.  514  1.  12  s.  0  d. 

On  doit  Thumas  de  Peruc 5001.    Os.  Od. 

a  le  Toussains  [I^""  novembre  1290  (?)]. 
II.  doit  on  a  celui  Thumas 3301.    Os.  Od. 

d'esterlins  d'Engleterre  a  paier  en  le  fieste 

d'Ippre  l'an  LXXXX,  pour  lost(*)  Zélande. 
On  doit  Buese  Anguiseule  de  le  Compagnie 

desEscos    . 2,0051.    6  s.  8  d. 

a  paier  a  le  candeler  l'an  LXXXX  [2  fé- 
vrier 1291],  pour  losl  de  Zelande. 


21,4551.    6  s.  8  d. 


On  doit  as  collecteurs  dou  dizime.     .     .     .       23,222  1.    0  s.  Od.  p. 
A  Pieron  de  Pierone  a  Paris  pour  frains  et 

lorains 221.    4  s.  Op.  t. 

A  Conrart  le  Sichir 36  I.  10  s.  0  p.  t. 

A  Gillion  Oment 181.    4  s.  6  p.  t. 

A  Colart  de  Lagny 791.    Os.  Od. 

pour  3  paires  de  lettres. 

A  Eslievenon  le  Picart 1001.    0  s.  0  p.  t. 

A  Gerart  le  Blanc 26  1.  13  s.  0  p.  t. 


(*)  Lacune,  texte  rogné. 
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En  Flandre  et  ailleurs  : 

Au  segneur  de  Bierlainmont,  au  segneur  de 
Pisson  et  a  monsegneur  de  Atorlagne  .     . 

A  monsegneur  Sucolon  de  Bailloel     .     . 
de  cou  doit  il  dOO  Ib.  destrelins  por  Henri 
le  pape  as  hoirs  Gillion  de  le  Mole,  200  Ib 
si  les  demande  Watiers  Goudric. 

A  Jakemon  Vine  .     .     , 

A  Jore  de  le  Mate  et  Clai  le  Calcre    .     . 

A  Thumas  de  Baiene  et  Henri  dou  Markiet 
demorans  à  Granmont 

A  Jakemon  de  Calot  et  ses  compagnons . 

Item  as  frères  Jakemon  de  Calot   .     .     . 

As  lombars  de  Brieveliet 


As  hoirs  monsegneur  Gille  Hunghier. 


Au  testament  me  dame  Blance.     .     .     . 

A  Bauduin  de  Saint  Bavon 

A  Bic  et  a  ses  compagnons  demorans  à  Gant 
As  lombars  de  Huist 

de  prest. 
A  Gerart    le  receveur  por  le  remanant  de 

sen  conte 

A  Thumas  de  Lille 

A  monsegneur  Willaume  de  Flandres     .     . 

Encor  doit  on  as  lombars  ki  deurent 
demorer  en  Flandres  : 

As  lombars  de  Grammont 

As  lombars  d'Alost 

As  lombars  de  Biergbes 

As  lombars  de  Herziele 

As  lombars  de  Rollers  et  de  Dikemue     .     . 

As  lombars  de  Odembourc 

As  lombars  d'Ardembourc 

Encore  a  aus 

As  lombars  de  Bruges 

As  lombars  de  Courlray 

A  Biche  215  1.  13  s.  i2  d.  tornois  valant  . 


3841. 
1,4601. 


Os.  Od. 
Os.Od. 


1,1001.    Os.Od, 
8001.    Os.Od. 


5001. 

Os.Od. 

5001. 

Os.  0  d. 

2001. 

Os.Od. 

5001. 

Os.Od. 

281. 

7  s.  ()  d. 

48  1. 

Os.Od. 

2001. 

Os.  0  (1. 

1,200  1. 

Os.Od. 

2001. 

Os.Od. 

8,668  1. 

16  s.  io«;>d 

1,601  1. 

10  s.  0  d. 

1,300  1. 

Os.Od. 

4001 
240  1. 
400  1. 
ICOl. 
400  I 
1(X)I. 
6(M)  I. 
200  1. 
1,400  1. 
600  I. 
172  1. 


Os.Od. 
Os.  0  (I. 
Os.  0  (I 
Os.  (I  (I 
Os.Od 
Os.  0  (I 
Os.  0  .1 
Os.  0(1 
0  s.  (I  d 
Os.  {)  d 
1 1  s.  4  <l 
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Ilem  a  vies  dettes  : 

As  hoirs  Monsegneur  Grart  le  diaule  . 

de  plus. 
As  hoirs  Monsegneur  Watier  Daenghien 
A  Monsegneur  Pieron  Dersi  pour  l  keval 

de  ces  ne  set  on  ki  paies  en  est. 
A  Monsegneur  Broiart  de  Menricort  . 
A  Monsegneur  Rigaut  de  Biausort  (*) . 
As  vies  haillius  par  Flandres    . 

de  ces  ne  set  on  ki  paies  en  est. 
Al  abbet  de  S.  Obiert  a  Cambray.     . 

de  ces  ne  set  on  ki  paies  en  est. 
As  enfans  le  Dorpe  d'Audenarde   . 

de  ces  ne  set  on  ki  paies  en  est. 
A  Tbieri  Daulengbien 


A  Watier  dou  Ham   ..... 

de  remanant. 
A  Monsegneur  Phelippe  de  Kienvile 
A  Willaume  Bondouif  et  Clai  Lolin 
A  Watier  fil  Huon  Dostebort    .     . 


7801.    Os.  Op.  t. 

2391.  i8  s.  1  d. 
1  1. 

201.    Os.  Od. 
3201.    Os.  Od. 

448  1. 

2001. 

2001. 

2621.  H  s.  9d. 
2741.    8  s.  Od. 

1251.    4  s.  10  d. 

91.  12  s.  Od. 
121.    Os.  Od. 


A  Bruges  : 

As  hoirs  Henri  Lennoc 
A  Willaume  Louvin  . 
A  Wandelare  ... 
A  Kstievenon  Rose    . 
A  Andrieu  le  Cevalier 
A  Ernoul  de  Cleves  . 
A  Ernoul  Branlin 
A  Uelezoute    .     .     .     , 
A  Jehan  Baillemonl  . 
A  le  feme  Tourbekin 
A  Simon  Segart  d'Ypre 


301.    Os.  0(1. 

601.    Os.Od. 

9  1.    9  s.  Od. 

221.  13  s.  3  d. 

108  s.  Od. 

75  s.  0  (I. 

10)1.    Os.Od. 

53  s.  3  (I. 

131.  16s.O  d. 

66  s.  10  d, 

36  1.  12  s.  0  d. 


('j  Ligne  barrée. 
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A  Douay  : 

A  Arnaiit  le  Conneslable 34  1. 18  s.  11  d. 

A  I  sielier 27  s.  0  d. 

A  Margrile  le  fouriere 7H.    Os.  Od. 

A  Jakemon  Audragon 15  1.  17  s.  7  d. 

Le  document  semble  être  incomplet.) 

Archives  de  l'État,  à  Gand.  Chartes  des  comtes  de 
Flandre.  Supplément  non  analysé,  liasse  L, 
no  61. 


XYI. 

Quittance  délivrée  aux  échcvins  et  à  la  ville  de  Xivelles 
par  Obert  le  lombard. 

Mons,  22  mars  1291. 

Sachent  tout  cil  qui  cestescrit  veront  et  oront  qu'Obiers  M  lombart 
sest  bien  tenus  a  sous  et  a  paier  des  enscevins  et  des  bourgois  de 
Nivelle  de  deus  cens  Ib.  de  tournois  et  des  frais  dou  paiement  de 
cienc  cens  lib.  que  li  enscevin  et  li  bourgois  de  Nivelle  li  doient  a 
niiquareme  et  des  clies  CGC  livres  de  tournois  et  des  frais  des  GG  lib 
quite  bien  Obiers  les  aiscevins  et  les  bourgois  deseure  dis  iaus  et 
leures  crans.  A  ceste  quitanche  furent  comme  juret  des  bourgois 
Henris  Froussars  et  Jehans  de  le  Tanre.  Geste  quitanche  fu  faite  l'an 
de  grasce  MGG  LXXX  et  diz  li  dieus  après  le  mi  marc 

Archives  de  Mons.  Greffe  scabinal  de  Mons. 
Chirographe. 
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XVII. 

Arrêt  du  Parlement  relatif  à  la  liquidation 
des  dettes  des  communes. 

Novembre  1291. 
Parlement  de  Toussaint  1291. 

Il  est  ordonne  des  debtes  des  communes  des  villes  que  luil  li 
créancier  soient  appelle  par  11  fois  en  eulx  signifiant  que  cil  ne 
vienent  avant  que  des  ores  en  avant  sur  leurs  debtes  il  ne  seront 
ouys. 

Apres  li  créancier  qui  venront  seront  constraint  et  amené  premiè- 
rement a  rabaissier  premièrement  de  leur  debie  qui  fu  dusure  ou 
soupelenneuse  dusure  premièrement  en  legiere  commissance  sur  ce 
et  en  après  de  la  deble  qui  demourra  pure  et  loyal,  il  seront  encorle 
a  faire  rebas  d'aucune  parti.e  et  amené  se  on  puel  a  ce  sans  aucune 
constrainte  laire. 

Apres  de  teles  debtes  qui  demouront  ostee  lusure  et  oslee  ce  qu'il 
relairont  de  leur  volonté,  il  sera  fait  en  tele  manière:  car  on  saura 
et  enquerra  on  diligaument  de  la  culpe,  de  la  malice,  de  la  tricherie 
des  administrateurs  par  lesquelz  la  commune  aura  este  dommage 
et  sera  exécution  faite  de  la  qualité  dou  dammage  en  leurs  l)iens 
mobles  et  non  mobles  en  quelzconqties  lieux  il  soient  venu  après 
obligation  faite  dessusdis  biens  par  vendage,  par  donnez  payement. 
El  dou  remanaiit  l'exécution  sera  faite  es  biens  seulement  moebles 
tous  de  la  commune  en  quelconques  lieu  il  soient.  Et  es  non  moebles 
tant  seulenient  qui  serons  hors  des  villes  des  communes  qui  les 
liengne  soit  par  don,  rentes  a  vie  ou  vendage  ou  par  don  ou  paye- 
ment. 

Apres  tout  cil  qui  ont  rentes  a  vie  sur  les  dites  communes  seront 
appelé  qui  viengnent  a  tous  leurs  instrumens  et  a  tout  leur  leilres 
en  eulx  segneliant  que  si  ne  viennent  dedens  terme  convenable  qiie 
de  ore  en  avant  sur  les  dites  rentes  il  ne  seront  point  ouys.  Et  quant 
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il  seront  venus  on  saura  a  eulx  el  par  leur  lettres  de  la  quantité  du 
pris,  et  du  tens  des  achas.  Et  se  il  ont  receu  par  tant  de  tamps  les 
rentes  que  les  proufis  du  pris  ou  plus  li  paiement  desdites  rentes  sera 
suspendus  iusques  a  tant  que  la  commune  sera  délivrée  des  debles. 

Archives  de  la  ville  de  Gand.  —  Van  Duyse 
et  De  Busschere,  Inventaire  des  chartes  de 
Gand,  n°  177. 


XVIII. 


Reconnaissance  passée  devant  les  gardes  des  foires  de  Champagne 
par  Jean,  dit  Calvart,  mandataire  de  Gui  de  Dampierre,  de 
son  fus  Robert  et  de  Jacques  de  Donse,  receveur  de  Flandre, 
d'un  emprunt  fait  à  des  changeurs  et  marchands  italiens,  pour 
compte  de  ses  mandants. 

Juin  1293. 

Nous  Genciaus  de  Paris,  panneliers  le  Roy  de  France,  et  Robers  de 
Champaignes,  gardes  des  foires  de  Champaigne  et  de  Brie,  faisons 
savoir  a  touz  cels  quy  ces  présentes  lettres  verront  et  orront,  que  nous 
avons  veues  et  leues  mol  a  mot  unes  lettres  de  procuration  saines  et 
enterinnes  et  bien  scellées  en  la  forme  quy  sensuit  : 

Nos  Guido,  comes  Flandrie  et  marchio  Namurcensis,  et  Robertus, 
primogenitus  ejusdem  comitis,  comes  Nivernensis,  universis  présentes 
litleras  inspecluris,  salutem  in  Domino.  Noverit  universitas  vestra, 
quod  nos  dilectum  lidelem  Joliannem,  dicluui  Calvart,  lalorcm 
presentium,  noslrum  facimus,  consliluimus  el  ordinamus  procura- 
torem,  aclorem,  faclorem,  negociorum  geslorein  et  cerlum  nunciiim 
specialem,  ad  acquirendnm  pro  nobis  et  ulroque  noslrum  insolidum 
et  nosiro  nomine  muluum  a  quo  vel  a  quibus  voluerit  et  nobis  viderit 
expedire,  pro  equis  noslris  et  aliis  que  debemiis  in  nundinis 
Campanie  solveiidis  et  expediendis,  uscpie  ad  suinmam  (jualuor 
milium  librarum  luronensium  parvorum.  Dantcs  et  concedentes  nos 
et  uterque  noslrum  in  solidum  diclo  |)rocuratori  nosiro  plenam 
el  liberam  |)Olestatem  et  spéciale  mandalum  cum  libéra  administra- 
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cione,  diclam  siimmam  pecunie  pro  nohis  et  nostro  nomine 
accipiendi  et  recipiendi  de  corpore  et  supra  corpus  quarumlibel 
nundinarum,  ipsarnque  creditoriltus  reddere  et  restituere  promil- 
tendi,  loco  et  termino  cum  i|)sis  statuendis,  et  omnia  bona  noslra  et 
utriusque  nostrum  insolidum  pro  liiis  que  prorniserit  servandis 
obligandi,  et  omnibus  renunciatioiiibus  oportunisel(juibus  renunciare 
voluerit  et  sibi  visum  fuerit  expedire  renunciandi,  Miteras,  instru- 
menta et  obligationes  quasiibet  cum  sigillo  tt  sine  sigillo  sub  que 
voluerit  judice  faciendi  et  secundum  usum  et  consuetudines  nundi- 
nales  et  ipsa  creditoribus  dandi  et  concedendi,  rogantes  tenore 
presentium  discretos  viros  custodes  nundinarum  Campanie  et  Brie, 
quatinus  ad  requisitionem  dicti  procuratoris  nostri  litteras  obliga- 
torias,  secundum  modum  et  formam  eorum  curie,  facere  fieri  velint  et 
sigillorum  nundinarum  predictorum  munnimine  roborari,  promit- 
lentes  nosfermum  et  gratum  habiluros  quicquid  per  dictum  nostrum 
procuratorem  actum  fuerit  et  procuratum  seu  geslum  in  predictis  et 
quolibet  predictorum,  sub  obligalione  bonornm  nostrorum  et  utrius- 
que nostrum  in  solidum  omnium.  In  quorum  omnium  testimonium 
presens  procuralorium  fieri  fecimus  et  nostrorum  sigillorum  appen- 
sione  muniri.  Acium  et  datiim  anno  domini  millesimo  ducentesimo 
nonagesimo  tercio,  fcria  quarta  post  feslum  Beati  Bernarbe  apostoli. 
[1293,  17  juin]. 

Item  unes  autres  lettres  de  procuration,  en  ceste  forme  :  Universis 
présentes  liKeras  insj)ecluris,  nos  Jacobus  Gelart  dictus  de  Donse, 
receptor  Flandrensis,  nolum  facimus,  quod  nos  discretum  virura 
Johannem  dictum  Galvart,  latorem  presencium,  nostrum  facimus, 
constiluimus  et  ordinamus  procuratorem,  actorem,  factorem,  nego- 
ciorum  geslorem  et  certum  nuncium  specialem  ad  acquirendum  pro 
nobis  et  nostro  nomine  mutuum  a  quo  vel  a  quibus  voluerit  et  nobis 
et  officio  noslro  viderit  expedire,  pro  noslris  et  dominorum  nostro- 
rum comitum  Flandrensis  etNivernensis  negociis,  in  nundinis Campa- 
nie expediendis  et  deliberandis,  usque  ad  summam  quatuor  milium 
librarum  turonensium  parvorujn,  danles  et  concedentesdicto  procura- 
lori  nostro  plenam  et  liberam  poteslatem  et  spéciale  mandatum  cum 
libéra  adminislralione,  dictam  summam  pecunie  pro  nobis  et  nostro 
nomine  ac  olïicii  nostri  accipiendi  et  recipiendi  de  corpore  et  supra 
corpus  quarumiibet  nundinarum,  ipsamque  creditoribus  reddere  et 
restituere  promittendi,  loco  et  termino  cum  ipsis  statuendis,  et  nos  et 
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heredes  noslros  et  siiccessoreni  nostriim  in  dicto  receptionis  officio 
et  nos  et  omnia  bona  nostra  pro  liiis  que  promiserit  servandis  obli- 
gandi,  et  omnibus  renunciationibus  oporlunis  et  quibus  renunciare 
voluerit  et  sibi  visum  fuerit  expedire  renunciandi,  Miteras,  instru- 
menta et  obligationes  cum  sigillo  et  sine  sigillo  sub  quo  voluerit iudice 
faciendi  et  secundum  usuni  et  consuetudines  nundinales  et  ipsa 
crediloribus dandi  et  concedendi,  rogantes  tenore  presencium  discrètes 
viros  custodes  nundinarum  Campanie  et  Hrie,  quatinus  ad  requisi- 
tionem  dicti  procuratoris  nostrilitterasobligatorias, secundum  modum 
et  formam  eorum  curie,  facere  fieri  velint  et  sigillorum  nundinarum 
prediclarum  muniraine  roborari,  promittentes  nos  firmum  et  ralum 
habituros,  quicquid  per  dictum  nostrum  procuratorem  actum,  gestum 
et  procuralum  fuerit  in  predictis  et  quolibet  prediclorum  sub 
ypotheca  et  obligatione  omnium  bonorum  et  heredum  et  successorum 
nostrorum  insolidum.  In  quorum  omnium  testimonium,  presentibus 
litteris  sigillum  nostrum  duximus  apponendum.  Actum  et  dalum 
anno  domini  millesimo  ducenttsimo  nonagesimo  tercio,  feria  quarta 
post  festum  Beati  Bernarbe  apostoli. 

Par  la  vertu  et  l'auctorite  des  quex  procurations  li  devant  diz  pro- 
curerres  pour  ce  establiz  personnellement  par  devant  nous,  et 
recognut  de  sa  bonne  volante  sanz  Force  que  il  en  nom  des  diz  contes 
et  dou  dit  receveur,  et  pour  aux,  comme  leur  procurerres  quant  a  ce 
et  leur  especiaus  messaiges  et  faleurs,  a  beu  et  receu  a  droit  prest 
sanz  taicbe  et  sanz  mauvaislie  dusure  a  proumis  ou  cors  et  seur  le  cors 
de  la  foire  de  May  de  Provins  l'an  mil  deus  cenz  quatre  vinz  et  treze, 
de  Renier  dou  Pas,  Rocbin  Bonnenseigne,  Renier  Compain  de 
Florance,  changeurs  es  foires  de  Cbampaigne,  de  Haudon  Anj^^elot,  de 
Phelippe  Angeli,de  Jehan  Bonfilhan,  marchans  de  Florance,  et  de  leur 
campaignons,  trois  mile  quatre  cenz  et  quarente  livres  de  peliz  tour- 
nois en  bonne  pecune  nombree,  si  que  il  le  recognut  par  devant  nous 
gardes  des  dites  foires  et  s'en  tint  pour  aux  et  en  leur  nom  pour  bien 
paie  comme  cilz  qui  pour  aux  et  en  leur  ncmi  par  la  vertu  des  dites 
procurations  et  pour  la  délivrance  de  leur  paiemens  de  la  dite  foire 
les  a  heues  et  receues  des  diz  changeurs  et  des  diz  marchians  en  la 
manière  dessus  dits.  Par  la  vertu  des  quex  procureres  li  devant  diz 
procureur  promist  par  devant  nous,  les  devant  diz  Contes  et  le  dit 
receveur  et  chascun  pour  le  tout,  rendre  et  paier  la  dite  somme 
dargent  aus  diz  changeurs  et  aus  dis  marchians  ou  a  liin  daux,  ou  au 
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porteur  de  ces  lettres  sanz  autre  procuration,  a  Provins,  ou  paiement 
de  la  dite  foire  de  May.  Et  renunca  li  diz  procureur  en  ce  fait  ou  non 
dessus  dit  a  ce  que  il  puissent  dire,  rjue  il  par  aux  et  en  leur  nom 
nait  heue  et  receue  des  diz  changeurs  et  des  diz  marclians  la  dite 
somme  dargent  ou  cors  de  la  dite  foire  pour  rendre  et  pour  paier  si 
que  dessus  est  dit.  Et  si  renunca  encor  ou  nom  dessus  dit  a  tout  ce 
que  en  ce  cas  porroit  nuire  as  diz  créditeurs,  au  droit  disant  gênerai 
renunciation  non  valoir.  Et  quant  a  ce  li  diz  procureurs  par  la  vertu 
des  dites  procurations  en  a  obligie  et  souzmis  touz  les  biens  des  diz 
contes  et  les  biens  et  la  personne  dou  dit  receveur  et  dun  chascun 
pour  tout  en  nostre  jurisdiction  et  de  nos  successeurs  gardes  des 
foires  sanz  reclamer  autre  court  que  la  notre.  En  tesmoing  des  quex 
choses  nous  avons  seellees  ces  lettres  dou  seel  des  foires  de  Cham- 
paigne.  Données  l'an  de  grâce  nostre  Seigneur  mil  deuz  cens  quatre 
vinz  et  treze  ou  mois  de  Juing. 

Sceau  en  cire  verte  pendu  à  une  double  queue 
de  parchemin.  Cisaillé. 

Archives  de  l'État,  à  Gand.  Chartes  des  comtes 
de  Flandre.  Fond  Gaillard,  nos  S28,  329 
et  530. 


XIX. 


PIlilippe  le  Bel  ordonne  à  ses  baillis  d'agir  en  faveur 
des  victimes  de  conventions  usuraires. 

Paris,  26  février  1294. 
SCONINCS   LETTER    JEGEN    DE    PURSSEMIERS. 

Ph.  Dei  gratia  Francorum  rex.  Viromandinensi  et  aliis  bailivis, 
prepositis  et  justiciariis  nostris  ad  quos  présentes  littere  pervene- 
rint,  salutem.  Cum  sicut  accepimus  nonnulli  a  scabinis  comniuni  et 
burgensibus  ville  Gandensis  plures  pecuniarum  quantilates  extorquere 
nitanlur  per  usurariam  pravitatem,  mandamus  vobis  et  vestrum  cui- 
libet  quatenus  scabinos  commune  et  burgenses  predictos  ad  solven- 
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dum  aliquod  quod  usurarium  fore  voluerint  sine  dilatione  probare 
nullatenus  compellatis  (^).  Actum  Parisius  die  jovis  posl  dominicam 
qua  cantalur  Reminiscere.  Anno  Domini  M°  CC"  nonagesimo  tertio. 

Archives  de  la  ville  de  Gand.  Cartulaire  :  Wetten 
ende  Gosturaen  der  Nederlanden,  f"  80.  — 
Van  Duyse  et  De  Busschere,  Inventaire  des 
chartes  de  Gand,  n°201.  —  Archives  de  l'État, 
à  Gand.  Cartulaire  n<>  4,  {"  42  v». 


XX. 


Octroi  consenti  par  Gui  de  Dampierre  à  six  bourgeois 
de  Lille  d'y  tenir  les  changes. 

Août  1-294. 

Nous  Guis,  cuens  de  Flandre  et  njarchis  de  Naniur,  faisons  savoir 
a  tous  ke  comme  il  soit  einsi  ke  Pieres  Maillars,  Gerars  li  Nies, 
Jehans  Hangouwars,  fils  Gillion,  Jakemes  li  Prevos,  fils  Henri, 
Jakemes  de  Wareniilies,  et  Jakemes  li  Playes,  fils  Henri,  bourgois  de 
Lille,  soient  venut  pardevant  nous  et  nos  aient  requis  ke  nous  leur 
octroiissiens  kil  puissent  i  estre  cangeur  et  faire  recboiler  en  nostre 
ville  de  Lille,  par  le  spasse  de  diis  ans,  nous,  eut  sour  chou  conseil  et 
avis,  avons  a  eaux  et  a  leur  hoir  de  leur  char  se  d'eaux  delfaloit  dedens 
le  terme  de  diis  ans,  olroyel  k'il  soient  cangeurs  et  fâchent  rechoite 
en  notre  devant  dite  vile  par  le  spasse  devant  dit.  Si  commencha  li 
termes  de  ces  diis  anees  au  jour  de  le  pentecouste  ki  fu  en  l'an  del 
incarnation  notre  Seigneur  Jhesu-crist  mil  deus  cens  quatre  vins 
quatorze,  et  avons  encouvent  as  devant  dis  cangeurs  et  a  recheveurs 
kenous  ne  poons  ne  devons  mettre  ne  estaulir  nul  cangeur  ne  rece- 
veur en  no  vile  de  Lille  devant  dite,  ne  consentir  par  nous  ni  par 
autrui  ke  nuls  autres  i  soit  cangieres  ne  rechevera  fors  ke  cil  siis 
cangeur  u  leurs  hoirs  et  recheveur  deseure  nommeit  durant  le  terme 
des  diis  ans  devant  dis  et  promettons  et  avons  encore  encouvent  ke 
nous  ces  siis  cangeurs  et  recheveurs  devant  dis  u  leur  hoirs  kil  i  seront 


(ij  Ce  texte  est  obscur;  il  est  manifeste  que  les  copistes  ont  omis  quelques  mots. 
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et  demorront  ke  nous  les  conduirons  et  warandirons  et  les  ferons 
tenir  paisibles  encontre  toutes  personnes  ki  aucune  chose  leur  en 
demanderont  par  aucune  manière  si  comme  dou  cange  et  de  le 
rechoite  tout  le  terme  des  diis  anees  deseure  dites,  sauf  chou  kil 
facent  loïal  cange,  loïal  rechoite  et  loïaux  a  paiemens;  et  est  a  savoir 
ke  comment  ke  expresset  soit  en  ceste  lettre  ke  li  hoirs  des  siis  can- 
geurs  et  recheveurs  devant  dis,  se  deaux  delfaloit  dedens  le  devant 
dist  terme,  doivent  i  estre  ou  lieu  de  leur  père  tant  ke  li  termes  des 
diis  ans  fust  accomplis,  notre  intension  n'est  mie  ke  plus  que  siis  can- 
geurs  et  recheveurs  il  i  puist  avoir  par  le  terme  devant  dit,  et  especial- 
ment  ke  se  no  vile  de  Lille  leur  en  faisoil  u  voloit  faire  aucun  grief  u 
pluseurs  pour  l'oquoison  dou  cange  et  de  le  rechoite  ki  fust  encontre 
eaus,  ke  nous  les  en  deliverrions  et  ferons  tenir  paisiubles  tout  le 
terme  desus  dit;  et  avons  encore  encouvent  as  devant  dis  siis  can- 
geurs  et  recheveurs  ke  nous  a  leur  requeste  feront  faire  le  ban  seur 
soixante  livres  de  fourfait  a  toutes  les  fois  kil  le  feroient  tant  ke  li 
cours  dou  terme  dessus  dit  duroit  et  kil  seroit  passeis  et  volons 
et  commandons  a  notre  bailliu  et  à  notre  prevosl  de  Lille  quiconkes 
le  sera  ke  toutes  les  fois  ke  cil  cangeur  et  recheveur  devant  iiommeit 
u  li  uns  u  pluiseurs  les  en  requerront  kil  en  faceut  enquerre  le  verileit 
par  nos  eschievins  de  Lille  et  en  facent  dire  loy  et  rendre  jugement 
sans  attente,  et  se  il  avenoit  en  aucun  tans  kil  lust  einzi  ke  notre 
chiers  sires  li  Rois  de  France  ne  vousist  souffrir  ke  nuls  cangast  en 
son  roiaume,  nous  volons  et  a  chou  nos  assentons  ke  cil  siis  cangeur 
et  recheveur  devant  nommeit  puissent  rechevoir  des  boenes  gens  les 
deniers  ki  kerkier  leur  vouroienl  et  ki  les  en  requerroient,  et  paiier 
avant  au  commandement  de  ceaulx  u  de  celés  ki  kerkiet  ensi  leur 
aroient  sans  maintenir  et  sans  faire  cange.  Toutes  ces  choses  desus 
dites  leur  avons  nous  encouvent  et  prometons  nous  bien  et  loïaument 
a  tenir  et  a  faire  tenir  tout  le  terme  des  diis  anees  desus  dites,  par  le 
tiesmoignage  de  ces  présentes  lettres,  que  nous  avons  fait  saieleir  de 
notre  saiel  ki  furent  faites  et  données  l'an  de  grâce  mil  deus  cens 
quatre  vins  quatorze,  el  mois  d'aousl. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
R.  1S64  (4«  Cartulaire  de  Flandre),  p.  212, 
God.  3608.  (Archives  générales  du  Royaume. 
Chambre  des  Comptes,  reg.  42,  f»  336  v».) 


Tome  XIV- .  —  Lettkes,  etc.  "20 
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XXI. 

Mandement  du  pape  Boni  face  VIII  au  chantre  de  l' église 
d'Arras  de  relever  la  ville  de  Bruges  de  ses  obligations 
envers  les  Crespin,  au  delà  des  sommes  principales. 

Rome,  21  janvier  1296. 

Bonifatius  episcopus  servus  servorum  Dei.  Dilecto  filio  canlori 
Ecclesie  Alrebatensis,  salntem  et  aposlolicam  benedictionem.  Ad  audi- 
enliam  nostram  pervenit  quod  RoberUis  et  Balduimis  dicti  Crespin, 
cives  Atrebalenses,  multa  extorseriiiU  et  adhuc  exlorquere  niluniur 
communiter  a  scabinis  et  burgimagistris  ac  universitate  ville  de 
Brugis  per  usurariam  pravitatem  de  solvendis  et  non  repetendis 
usuris  huiusmodi  extorto  ab  eis  nichilominus  jnramento  ac  daiis 
super  hoc  fidejussoribus  et  lilteris  confeclis  exinde  publicis  instru- 
nientis  et  pénis  adieclis.  Quo  circa  discretioni  tue  per  aposloiica 
scripta  mandamus  qnatinus,  si  est  ita,  dictes  usurarios  quod  huius- 
modi iuramenlum  relaxent  et  fidejussores  super  hoc  datos  ab 
hujusniodi  lidejussione  absolvant,  monitione  premissa  per  censuram 
ecclesiasticam  eodem  juramenlo  relaxato  diclisque  lidejussoribus 
absolutis  ul  sua  sorte  contenli  sic  extorta  scabinis  et  burgimagislris 
ac  universilati  restituant  supradictis  et  ab  usurari  exactione  désistant 
prediclis  instrumentis,  liUeris  et  pénis  nequaquam  obstantibus,  per 
penam  in  Lateranensi  concilio  contra  usurarios  editam.  appellalione 
remota,  compellas.  Attentius  provisurus  ne  aucloritale  nostra  in 
negocio  procédas  eodem  nisi  scabini  et  burgimagistri  ac  universilas 
restituarint  vel  adhuc  restituant,  si  quas  aliquando  extorserunt  usuras, 
cum  ei  legis  auxilium  sufîragari  non  debeat  qui  commictit  in  legem. 
Testes  autem  qui  fuerunt  nominali  si  se  gratia,  odio  vel  timoré 
sublraxerunt  censura  simili  appellalione  cessante  compellas  veritali 
testimonium  perhibere,  proviso  ne  aliquis  aucloritale  presentium  exlra 
suam  civitalem  et  diocesim  ad  iudicium  evocetur  nec  procedalur 
in  aliquo  contra  eum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Xll 
kl.  februari  ponlilicalus  nostri  anno  secundo. 
Sur  le  pli  :  IN.  D.  Séria. 

Bulle  plombée.  Archives  communales  de  Bruges. 
—  L.  GiLLiouTS-VAN  SEVEREiN,  Invi'7i taire,  I, 

n»  87. 
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XXII. 

Reconnaissance  d'emprunt  et  engagement  de  restituer,  contractés 
par  des  marchands  de  Sienne  envers  d'autres  (^). 

Paris,  14  mars  1299  (v.  s.). 
Anno  Domini  millesimo  ducentesimo  nonaizesimo  nono,  inditione 
lertia  décima,  die  quarla  décima  mensis  Marlii,  poDlificatiis  sanclis- 
simi  palris  et  domini  nostri  Ronifalii  papae  oUavi  anno  secslo,  nos 
Blosins  Guidonis  de  Senis  de  populo  Sancli  Stefani  et  Mens  vocalus 
Borttalotliis  Renaldi  Alexii  de  Senis  de  populo  Sancti  Johannis  et 
Francischus  Jacobi,  notarius  infrascriplus,  de  Senis  de  dicto  populo 
Sancli  Johannis,  pro  nobis  ipsis  et  unus  pro  altère  et  quilibel  nostruni 
in  solidum,  facimus  et  consliluimus  nos,  principales  debiiores  et 
pagatores  libiiMassimo  Fini  de  Senis,  in  cenlum  viginti  libris  bonorum 
denariorum  luronensiurti  parvorum,  quos  a  te  dicto  Massino  mutuo 
de  vero  et  |)uro  capitali  condtemnr  babuisse  et  récépissé  intègre 
numeratos  de  vero  numéro  in  veritate  et  non  spe  future  numeralionis. 
Et  dictas  CXX  libras  luronenses  libi  dicto  Massino,  omni  exceplione 
reniota  juris  vel  facti,  dare,  reddere  et  pagare  promictimus  et  promictit 
quilibet  nostrum  in  solidum  hinc  ad  unum  annum  proxime  complc- 
tum  Parisius  aut  tuo  nuntio  et  oui  volueris  et  qui  presens  documentum 
portabit.  Et  si,  ut  diclum  est,  dictes  denarios  luronenses  termino 
predicto  et  loco  non  solvemus  et  non  dabimus,  possis  nos  et  quemlibet 
nostrum  in  solidum  sub  qualibet  curia  prepositi  de  Parisius  et  sub 
curia  offîcialis  parisiensis  et  sub  quacunque  volueris  conveniri,  capi, 
detineri  et  in  carceribus  micti  et  carceratos  delineri  et  voinmus  quod 
judex  qui  nos  ad  petitionem  tui  tenebit  carceratos  non  possit  nos 
relacxari  sine  tua  licentia  donec  tibi  de  dictis  CXX  libris  turonensibus 
fuerit  intègre  satisfaclum  et  quod  non  possimus  abbandonare  nec 
aliquod  abbandonamentum  de  bonis  nostris  facere  quando  carceratos 
non  simus  et  si  faceremus  nobis  in  aliquo  non  prosit  et  sic  per  totum 
regnum  Francie  et  eliam  alibi  per  totum  mundum,  supponendo  nos 
et  quemlibet  nostrum  omnibus  juribus,  statutis,  consuetudinibus  et 
constilutionibus  illorum  locorum  ubi  nos,  ut  dictum  est,  convenire 
volueris  et  feceris  et  ibi  nos  soluluros  promictimus  et  relîcere  omnia 

(1)  Le  texte  de  ce  document,  d'une  lecture  assez  difficile,  a  été  respecté,  malgré  la 
fantaisie  de  l'orthographe. 
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dampna,  intéresse  et  expensas  que  et  quas  inde  vel  ideo  et  eorum 

occasione  diceris  te  fecisse  et  subslinuisse,  tiio  siniplici  verbo  lantum, 

sine  juramento  et  alla  probatione  non  facta.  Pro  quibus  omnibus  et 

singulis  observandis  et  firmis  tenendis  obligamus   nos  et  nostros 

heredes  et  bona  nostra  oninia  presenlia  et  fulura  pinguori  tibi  et  luis 

heredibus.  Quorum  liceat  tibi  tua  autoritate  corporalem  tenutam  et 

possessionem  accipere,  vendere  et  aiienare  de  hiisque  magis  placuerit 

tibi  placuerinl  et  ea  intérim  nos  pro  te  et  tuo  nomine  constitumiis 

possidere  donec  tibi  de  dictis  CXX  libris  turonensibus  fuerit  intègre 

satisfactum.  Renumptiantes  exceplioni  non  habitorum  et  non  recep- 

torum  dictorum  denariorum  ex  causa  mului,  uldictum  est,  et  non  facte 

promissionis  et  obligationis,  ut  diclum  est,  et  benefilio  clericatus  et 

renumptiantes  quod  non  dicemus  dictos  denarios  turonenses  non 

babuisse  in  pura  sorte  et  numéro  et  epistole  divi  Adriani  et  juri 

ypothecarum,  fori   privilegio,  nove  constituiionis  benelilio  et  gene- 

raliter  omni  alio  juris  et  legum  auxilio  et  renuptio  legi  (|ue  dicit 

generalem  renumptiationem  non  valere  et  volumus  quod  valeat  et 

teneat.  Et   precepi  ego   Francischus  notarius  infrascriptus  nomine 

juris  et  guarantie  secundum  formam  status  Senensis  et  omnium  alia- 

rum  terrarum  ubi  conveniremur  et  auctoritate  ab  apostolico  michi 

concessa  dictis  Biagio  et  Meo  vocato  Borttalotto  volenlibus  et  predicta 

confitenlibus,    ut   dictum    instrumentum   et   omnia   supradicta   per 

singula  observent,  dicto  Massino  ut  superius  contineturel  micchi  ipsi 

Francischo  supradicto  et  infrascripto,  qui   prediclus  contiteor  dicto 

Massino  preceptum  cum  guaranlia  precipere  non  possim,  omnibus 

in  dicto  capilulo  guarantie  et  supradictis  omnibus  me  supono. 

Actum  Parisius  coram   Guidarello  Ugoiini  et  Paulino  Orlandi  de 

Senis  et  Bindo  Guidarelii  de  Senis,  testibus  presentibus  et  rogatis. 

Ego  Francischus  Apostolica  et  Imperiali  aucto- 
ritate notarius  filius  Jacobi  notarii  de  Senis 
predictis  omnibus  interfui  et  ea  roii;atus 
omnia  scripsi  et  procuiavi. 

Au  dos  :  C.  Thome  Biagio  Guidi  et  liartaloto 
llenaldi  Alesi  et  per  Cicclio  notaio  dieno  doie 
CXX  Ib  tor.  picola. 

V.  Gaillakd,  Inv.  anali/Uque  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  nutrelois  déposées  au 
château  de  Hupelmnnde,  n»  i)98.  (Archives  de 
l'Iïtat,  à  Gand.) 
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XXIII. 

Testament  de  Mermetus  Bonifatii  Riccii,  de  Sienne. 

Paris,  16  août  4300. 

In  nomine  Domini,  amen.  Anno  domini  millesimo  trecentesimo, 
'  indictione  tertiadecima,  die  martis  sextadecimamensisaugusti,  ponti- 
ficatus  sanclissimi  palris  et  domini  domini  noslri  Bonifalii  pap(i  oclavi 
anno  sexto.  Pateat  omnibus  evidenter  qiiod  impresentiam  mei  Fran- 
cischi  notarii  et  testium  infrascriptorum  Mermetus  (?)  Honifatii  Uiccii, 
civis  Senensis,  considerando  vilamhominis  esse  brevem,  sanus  mente 
et  im  bona  dispositione,  memoria  ac  sensu,  tamen  corpore  languens, 
suam  ultimam  ordinationem,  recongnilionem  et  confessionem  fecit 
ut  inferius  continetur.  Im  piimis,  dicxit,  recongnovil  et  asseruit  se 
habere  patrem  et  esse  filium  familias  et  sic  teslamentum  facere  non 
poluit.  Item,  dicxit  et  recongnovit  se  esse  nuntium  et  factorem  et  pro 
numptio  et  faclore  venisse  et  esse  in  lengno  Francie  et  partibus 
citramonlanis  [)ro  sotiis  et  societate  Galloronorum  de  Senis  im  mer- 
cantia  drapporum  pro  annuali  salario  et  quod  non  erant  quatluor 
menses  quod  im  partibus  islis  veneral  causa  emendi  pannos  pro 
dictis  sotiis  et  societate.  Item,  dicxit  et  recongnovit  quod  de  suo 
salario,  quod  habere  debebat  pro  sua  factoria,  esse  sibi  intègre  satis- 
factum  et  ultra  sunni  salarium  de  bonis  dicte  socielatis  reciperat  et 
habuerat.  Item,  dicxit,  recongnovil  et  atirmavit  se  aliquid  im  bonis 
non  haberet  in  ali(|ua  parte  mundi  unde  posset  ali<|uod  testamenlum 
facere  vei  magistris  suis  quorum  est  nuntius  et  faclor  de  eo  quod 
percepit  de  bonis  eorum  ultra  salarium  quod  habere  debebat  in 
ali(]uo  satisfaceretur.  Et  sic  humiliter  et  dévote  suplicavit  Andrée 
Arengberii  Pappagii  de  Senis,  solio  soliorum  et  societatis  quorum  est 
factor  presenli  et  intelligenti  ut  amore  Dei  et  honore  socielatis  et 
soliorum  suorum,  quod  expensas  fadas  et  faciendas  in  sua  presenti 
infirmilate  salisfaciat  et  solval  el  si  conlingerel  ipsum  mori  de  bac 
inlirmitale  (juod  expensas  sui  funeris  facial  el  salislacial  el  sibi  donet 
et  remielal,  id  quod  recepit  de  bonis  dicte  sotietalis  et  soliorum 
<ionare    et  remictere  facial  aliis  suis  sotiis,   ila  quod  anima  ipsius 
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non  teuealiir,  cum  ipse  nec  pater  ipsiiis  non  habeanl  aliqiiod  uude 
satisfacere  possinl.  Et  suum  corpus  indicavit  sepelliri  lociii  tValrum 
minorum  de  Parisius,  et  hanc  siiam  ullimam  ordinationem,  confes- 
sionem  et  recongnilionem  asseruit  esse  et  voluitquam  valere  voluit 
jure  cujusciimque  ultime  ordinalionis,  confessionis  et  recongiiitionis 
melius  valere  potest  el  débet. 

Actum  Parisius,  in  vico  Calandre,  in  domo  Streghe,  coram  Nuccio 
Ciencionis  de  Forteguereris,  Guidarello  Agolini,  Sigho  Poais,  Biagio 
Guidonis,  Ghiotlo  Coatis,  Palmerio  Joliannis,  Barlalotto  Ilderini,  et 
Ciampolino  Riccii  de  Russis,  qui  omnes  sunt  cives  et  mercatores 
Senenses,  lestibus  presentibus  et  rogatis. 

Ego  Francischus,  apostolica  et  iniperiali  aucloritale  nolarius,  tîlius 

Jacobi,    notarii  de  Senis,  prediclis  omnibus  interfui   et   ea  oninia 

rogatus  scripsi  et  publicavi. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  de 
Lille  :  art.  B,  450,  n»  4317  du  Trésor  des 
chartes  ;  original  sur  parchemin  portant  le 
signe  dudit  notaire. 


XXIV. 


Quittance  délivrée  en  foire  de  Champagne  par  un  marchand 
de  Sienne,  en  son  nom  et  à  celui  de  ses  associés,  à  un  autre 
marchand  siennois  en  exécution  d'un  change. 

Foire  de  Troyes,  15  septembre  1302. 

In  nomine  domiiii  nostri  Jbesu  Cbrisli,  amen.  Anno  ab  ejus 
incarnatione  millesimo  trecentesimo  secundo,  indicione  (juiiita 
décima,  die  sabbatis  quiiito  decimo  meusis  Se|»tembris,  in  nundinis 
Trecensibus  Sancli  Johannis  ad  cambia  coram  Bonjanino  Specialle 
et  Guello  Pagano  Placenlie  lestibus  rogatis,  Nicollucius  Jacomi  civis 
el  specialis  scnensis  suo  nomine  et  nomine  el  vice  Jacomi  de  Fiosio 
concivis  el  consocii  sui  el  omnium  el  singulorum  aliorum  sociorum 
suorum  pro  (juibus  promisit  de  ralo  habendo  in  omnibus  el  singulis 
infrascriplis  quolibet  modo  nomine  et  insolidum,  luit  conl'essus  el 
manifeslus  se  babuisse  et  récépissé  in  diclis  nundinis  a  Massimo  Fino 


—  3M  — 

cive  et  mercatore  senensi  ibi  presenti  illas  libras  excenias  luronen- 
sium  parvoi'um  quas  idem  Massinus  Finus  dare  el  solvere  tenehatur 
predictis  Nicollucio  el  sociis  occasione  cambii  regaiisauri,  ut  plenius 
conlinelur  instrumenlo  inde  facto  per  me,  Oberlum  de  Lugaguano 
notarium  infrascriptum,  millecimo  Iricentesimo  primo,  indicione 
quarta  décima,  die  quarta  mensis  septembris,  quod  instrumenlum  idem 
Nicollucius  nomine  prediclo  cassavit  et  irritavit  et  nulliiis  momenti 
esse  volluit,  vocans  se  exinde  nomine  prediclo  de  dictis  denariis  fore 
bene  solulum  el  contentum,  renunlians  exceptioni  non  habite  et  non 
receple  dicte  pecuiiie  et  exceptioni  doli  el  condicioni  sine  causa  et 
omni  alii  exceptioni  que  contra  possetopponi.  Unde  idem  Nicollucius 
vocans  se  nomine  prediclo  de  omni  eo  et  loto  quod  idem  Massinus 
eisdem  Nicollucio  et  sociis  dare  debuyssel  cum  caria  el  sine  caria 
racione  vel  occasione  aliqua  que  dici  vel  excogitari  possel  ab  hinc 
relro  exceptioni  non  numérale  pecunie  et  non  habite  el  non  receple 
intègre  racionis  et  satisfacionis  omnium  predictorum  penitus  renun- 
liavil,  quam  finem  confessionem  absolutionem  et  generalem  quicla- 
cionem  dalum  et  paclum  de  non  petendo  in  perpeluum  et  omnia  el 
singula  isla  promisit  ei  tîrmam  el  fîrmum  et  ractam  et  raclum  et 
(Irma  et  rata  habere  et  tenere  et  non  contra  facere  vel  venire  aliqua 
racione  vel  modo  in  pena  dupli  ejus  locius  quod  ei  petitum  seu 
requisitum  fuerit  peticione  seu  requisilione  nil  valente  sed  ralis  et 
(irmis  semper  manenlibus  omnibus  et  singulis  istis.  Unde  pro 
prediclis  omnibus  et  eorum  singulis  istis  allendendis  el  observandis 
obligavit  ei  pignore  omnia  sua  bona  et  predictorum  sociorum 
suorum  presenti  a  et  futura. 

(Ego)  Obertus  de  Lugaguano  publicus  notarius 
Placentie  huic  interfui  et  (ea  scripsi). 

V,  Gaillard,  Inv.  analytique  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  autrefois  déposées  au 
château  de  Rupelmonde,  n»  599.  (Archives  de 
l'État,  à  Gand.) 
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XXV. 

Pierre,  abbé  de  Coiicij,  de  l'ordre  des  Prémontrés,  reconnaît 
détenir  des  lettres  par  lesquelles  des  abbés  de  son  ordre 
se  reconnaissaient  débiteurs  de  la  Société  des  Gallerans,  de 
16,000  Ib.  de  petits  tournois. 

Paris,  14  avril  d305. 

Universis  présentes  litleras  inspecturis.  Petrus  Abhas  Cuissiacensis 

ordinis  Premontracensis  salulem   in  Domino  sempilernam.   Nove- 

ritis  me  habuisse  el  habere  in  gartliam  et  commandisiam  a  Tboma 

Fini  et  ejus  sociis  de  societate  Galleranorum  de  Senis  qiiasdam 

litleras  in  quibus  continetur  quod  Abbas  Premontracensis  sancti  xMar- 

lini    Laudunensis,    Cuissiacensis   et   Valiis  Secreli  Premontracensis 

ordinis   monasteriorum    abbates,   nomine   eorum    et  totius  ordinis 

Premontracensis,  nomine  cambii  luronensium  grossorum  de  argento 

tenenlur  dicto  Tbome,  Jacobo  Stricbe,  Barlbolomeo  Marsicii  et  aliis 

eorum  sociis  de  dicta  societate  sexdecim   niilia   libras   par.    parvo- 

rum  solvendorum  oclo  milia  libras  infra  oclobas  beati  Dyonisii  que 

erunt  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexto  et  alias  octo  milia 

libras  infra  oclobas  dicti  Beati  Dyonisii  alio  anno  secjuenli,  que  erunt 

anno  don)ini  millesimo  Irecentesimo  seplimo;  quibus  litteris  pendent 

sigilla  dictorum  abbatum.   In  teslimonium  predictorum  sigillum  mai 

abbatis   Cuissiacensis  presentibus  litteris   duxi   apponendum.   Dat. 

Par.  anno  domini  millesimo  Irecentesimo  (juarlo  die  mercurii  anle 

Pascha. 

Archives  de  l'État,  à  Gand.  —  V,  Gaillard, 
Chartes  des  comtes  de  Flandre,  n»  621. 
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XXVI. 

Contrat  de  bail  et  quittance,  de  la  maison 
louée  par  Thomas  Fini,  à  Bruges. 

Bruges,  18  juillet  1306. 


A. 

Jou  Pieres  Prouvenisiens,  bourgois  de  Bruges,  faic  savoir  a  tous  ke 
jou  ay  liuweyt  aThumas  Fin,  recheveur  de  Flandres,  me  maison  séant 
ens  li  rue  des  cuveliers,  a  Bruges,  a  tenir  de  le  quinzaine  devant  li 
saint  Jehan  Baptiste  dernièrement  passée  par  trois  ans  après  sivans 
et  doit  avoir  ii  dis  Thumas  tous  les  eeliers  et  toutes  les  appartenances 
de  le  dicte  maison  et  tous  les  pourlis  ki  eskeront  del  jour  de  le  quin- 
zaine desus  dite  le  terme  des  trois  anees  desus  dictes,  pour  le  quele 
maison  et  aparlenances  il  me  doit  rendre  et  paiier,  pour  tout  le  terme 
desus  dit,  deus  cens  livres  monnoie  de  Flandres  et  de  çou  je  reconnois 
que  jou  ay  eut  et  reucheut  deldit  Thumas  en  boins  deniers  comptans, 
en  descont  des  deus  cens  livres  desus  dis,  cent  livres  de  le  susdicle 
raonnoie  dont  je  me  thienc  bieii  paie  pour  my  et  pour  mes  hoirs. 
Et  les  autres  cent  livres  ki  demeurent  a  paiier  li  desus  dis  Thumas 
me  doit  rendre  et  paieer  lune  moitiet  au  jour  del  saint  Jehan  Bauptiste 
ki  iert  en  ian  de  grâce  mil  trois  cens  et  siept  et  laulre  moitiet 
a  le  saint  Jehan  Bauptiste  après  sivant.  Ft  se  il  avenoit  qu'il  conve- 
nist  faire  par  raison  auchuns  frais  pour  le  dite  maison  et  apartenances 
retenir,  cest  boin  mes  grès  et  me  volentes  que  li  dis  Thumas  le 
desconte  de  le  somme  des  desus  dictes  cent  livres.  En  tiesmoignage 
des  convenances  et  besoingnes  desus  dictes,  je  Pieres  desus  nom- 
meis,  pour  mis  et  pour  tous  mes  hoirs,  ay  ces  présentes  lettres  seelees 
de  mon  scel,  donees  au  dit  Thumas,  ki  furent  faites  à  Bruges  Ian  de 
jgrace  mil  trois  cens  et  siis,  le  lundy  devant  le  jour  de  le  Madelaine. 

Scellé. 
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B. 


Je  Piere  Provenisiens,  bourgois  de  Bruges,  fais  savoir  a  tous  ke  je 
ai  recheu  de  Thumas  Fin,  recheveur  de  Flandre,  pour  le  louiet  de  me 
maison  seanl  en  le  rue  des  Kunneveliers,  pour  le  paiement  eschu  au 
jour  de  le  nativité  S*  Jehan  Baptiste  procainement  passée,  cinquante 
lib.  de  le  monnoie  de  Flandre  et  de  tout  me  lieng  plainement  asols 
et  apaie  et  en  quite  le  dit  Thumas,  par  le  tesmoignage  de  ces  lettres 
saelees  de  men  sael  annexées  parmi  les  lettres  ke  li  dis  Thumas  a 
de  mi  dou  louage  de  me  dite  maison.  Donnei  en  lan  de  grâce  mil 
trois  cens  et  sept,  le  mardi  après  les  octaves  Saint  Pierre  et  Saint  Pol. 

V.  Gaillard,  Inv.  analytique  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  autrefois  déposées  au  châ- 
teau de  Rupelmonde,  n°^  576  et  o81.  (.Archives 
de  l'État,  à  Gand.) 


XXVII. 


La  Société  de  (a  Grande  Table  de  Sienne  cède  à  la  Société 
des  Marini,  de  Florence,  sa  créance  de  2,845  Ib.  17  s.  4  d. 
à  charge  de  Robert,  comte  de  Flandre,  de  ses  frères  Guil- 
laume et  Jean  et  de  son  fils  Robert. 

Bruges,  24  novembre  d306. 

Nous,  li  abbes  de  Saint  Barllieiemeu  de  leschaut,  le  prevot  de 
l'église  Noslre  Dame  et  le  doïen  de  Saint-Donace  de  Bruges,  Taisons 
savoir  a  tous  ke  pardevant  nous  sont  venu  Bonseigneur  des  Bonssei- 
gneurs  et  Conras  Berignon,  compaignon  de  le  Grant  Taule  de  Seine 
el  ont  reconneu  ke  nos  1res  chiers  sires  Bobiers,  cuens  de  Flandres, 
me  sire  Willaumes  de  Flandres  et  me  sires  Jehans,  cuens  de  Namur, 
se  frère,  el  me  sire  Robiers  ses  (ius,  par  lettres  saelees  de  lor 
saiaus  sont  tenu  el  cascuns  pour  le  tout  envers  le  dit  Bonseigneur  et 
se  cumpaigiiie  en  deus  mil  el  wit  cens  quarante  et  cuinch  lib.  dissiet 
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sols  et  quatre  deniers  de  petis  paresis,  desquels  li  vies  gros  lornois  ne 
vaut  ke  dis  deniers  et  maille,  a  paier  a  lui  ou  a  celui  ki  les  lettres  ara 
devant  ditles  au  jour  de  le  fiesle  de  le  Nalivitei  Saint  Jehan  Baptiste 
ki  sera  en  lan  de  gracie  mil  trois  cens  et  wit,  pour  lequele  dette  avoir 
prendre  et  rechevoir  li  dit  Bonseigneur  et  Conras  ont  estauli  par 
devant  nous  et  mis  en  lor  liu  pour  eaus  et  pour  lor  compaignie  ijer- 
tremin  Marin,  ses  frères  et  ses  compaignons  de  le  compaignie  des 
Marins  de  Florence  recheveurs  principaus  comme  de  propre  dette 
deue  a  eaus  et  en  tel  manière  ke  cuitance  ke  li  dis  Bonseigneur 
ou  Conras  ou  autre  de  par  eaus  ou  de  par  lor  compaignie  fust  par  lor 
saiaus  ou  sael  de  le  compaignie  ou  en  autre  manière  ne  vaille  ne  se 
puist  valoir  dou  jour  de  la  datte  de  ces  lettres  en  avant,  ains  en  ont 
laissie  et  douniet  li  dit  Bonseigneur  et  Conras  au  dit  Bertremin 
Marin,  a  ses  frères  et  lor  compaignon  plain  pooir  dou  rechevoir 
prendre,  lever  et  cuiter  ensi  comme  il  poroient  faire  de  propre  dette 
deue  a  eaus,  et  ont  cuilei  li  devant  dit  Bonseigneur  et  Conras  pour 
eaus  et  pour  leur  compaignie  au  dit  Bertremin,  a  ses  frères  et  a  leur 
compaignie  tout  le  droit  kil  avoient  en  le  ditte  dette  et  leur  com- 
paignie et  en  tiesmoignage  de  ce  et  de  tout  ce  ke  deseure  dit  est,  a  le 
requeste  et  le  prière  les  devant  dit  Bonseigneur  et  Conrat,  nous  nos 
saiaus  avaec  lor  propres  saiaus  avons  mis  a  ces  présentes  lettres.  Et 
nous  Bonseigneur  des  Bonseigneur  et  Conras  compaignon  de  le  grant 
taule  de  Seine  devant  nomei  toutes  les  coses  deseure  diltes  recognis- 
sons  eslre  ensi  comme  elles  sont  contenues  et  escritles  et  promenons 
et  avons  encouvent  loiaument  et  en  bonne  foi,  pour  nous  et  pour 
no  compaignie,  eles  a  tenir  fermement  sans  aler  ancontre  par  nous 
ne  par  autrui  par  quoi  li  dis  Bertremin,  si  frère  et  leur  compaignie  en 
soient  de  riens  empeecie  ne  arrierei,  et  en  seurtei  de  cou  et  de  tout 
ce  ke  deseure  dist  est,  nous  nos  saiaus  propres  avoec  les  saiaus  des 
seigneurs  abbes,  provost  et  doiens  devant  dis  avons  mis  a  ces  présentes 
lettres,  faites  et  données  à  Bruges,  en  l'an  de  gracie  mil  trois  cens  et 
sis,  le  nuit  de  le  liesle  Sainte  Katerine. 

Arcliives  de  l'Étal,  à  Gand.  —  V.  Gaillard. 
Chartes  des  comtes  de  Flandre,  n°  650.  — 
Original  avec  cinq  sceaux,  pendant  à 
double  queue,  en  cire  noire. 
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XXYIII. 

Lettre  par  laquelle  l'abbé  de  Coiicij  mande  à  la  Société  des 
Gallerani  de  payer  au  frère  Imoranno,  porteur  de  la  lettre, 
100  Ib.  s'ils  en  sont  requis  par  lui. 

26  décembre  1306. 

Dilectis  suis  Thome  de  Senis  et  aliis  sociis  suis  de  societale  Gale- 
ranorum,  frater  Petrus  Dei  paciencia  Cuissiacenis  Abbas,  salutem  et 
sincère  dilectionis  affectum.  Rogamus  vos  quatenus  tradalis  cenlum 
libras  parisiensis  fratri  Imorranno  canonico  nostro  latori  presenliiim 
si  ab  eo  fuerilis  requisiti.  Valele.  Datum  anno  Doniini  millesimo 
CGC  sexto  in  crastino  nativitatis  Domini. 

(Sceau  tombé.) 
Au  dos  :  Cuome  Labate  di  Cusci  ci  (...)  do  ( ...  ) 
dessimo  C  Ib.  por  Adan  Angeramo. 

V.  Gaillard,  Inv.  analytique  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  autrefois  déposées  au 
château  de  Rupelmonde,  n*»  6o"2.  (Archives  de 
l'État,  à  Gand.) 


XXIX. 


Vidimus  de  l'octroi  accordé  à  Ànnel-in  et  Simon  Mirabcllo 
et  à  Hubert,  Daniel  et  Antoine  lioijer,  de  tenir  une  table  de 
prêt  à  Gand. 

Bruges,  20  mars  i307.  —  13  ociohre  1309. 

Universis  ad  quos  présentes  litlerae  pervenerinl,  Decanus  Ecolesie 
Sancte  Pbaraïldis  Gandensis,  Tornacensis  dyocesis,  salutem  in 
Domino.  Noveritis  nos  anno  Domini  M"  (XG°  nono,  feria  secMinda, 
anie  beati  Luce  evangelinm,  lineras  nobilissiini  principis  Roberti 
comilis  Flaniiriae  non  abolitas,  non  cancellatas  nec  in  alicpia  sui  parte 
viciatas,  irnnio  vero  sigillo  ejus  sigillatas  omni  suspicione  carenles 
proul  prima  lacie  apparebanl,  vidisse,  legisse  ac  diligenler  inspexisse, 
formiiin  (pie  siMjiiilnr  continentes. 
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Nous  Robers,  cuens  de  Flandres,  fasons  savoir  a  lous  cheaus  ki 
ches  présentes  lellres  verront  et  orront  que  de  no  bone  volentei  et 
pour  le  pourlit  de  no  ville  de  Gand,  nous  avons  pris  et  recheus,  pren- 
dons  et  reclievons  Anekin  et  Symon  l)an)iral)el,  frères,  Uberl  el 
Daniel  Roiers,  frères,  el  Anlone  Roier,  marchans  de  Ast,  lombars,  et 
leur  conpaguons  en  notre  sauve  garde  el  en  notre  sauf  conduit  alans 
et  venans  el  demourans  en  notre  ville  devant  dite,  marcandant, 
achalant,  vendant,  cangant,  fasant  tous  leur  autre  pouriis  de  leur 
argent  en  quel  manière  que  il  vorront,  hors  ostees  toutes  vilaines 
convenenebes. 

Et  se  tant  avenist  qu'il  feissent  ou  leur  maisnie  villaines  conve- 
nenebes el  il  de  cbe  fuissent  pourtrail  par  no  loyal  enqueste  il  seroienl 
en  amende  envers  nous  pour  chascune  fois  quil  seroienl  pourtrail  de 
ciunquante  Ib.  parisis  ne  plus  ne  leur  poriens  demander  pour  cbesl 
meffait. 

Et  leur  promettons  que  nous  ne  soufTerrons  que  il  soient  pourtrail 
que  deus  fois  l'an  pour  le  dit  cas. 

El  volons  et  otlroions  que  les  persones  dessus  dittes,  leur  hoirs, 
leur  compaignons  el  leur  maisnie  soient  francb,  quile  el  délivré 
de  toutes  lai  les,  de  toutes  assises,  de  toutes  courovees,  de  toute  morte 
main,  de  toutes  costumes  que  nous  leur  poriens  sus  mettre  ou 
demander,  ne  nous  ne  autres  de  par  nous  en  quelcunque  manière 
que  cbe  fusl. 

El  toutes  ches  franchises  dessus  nomees  el  cbi  après  chiwans,  nous 
leur  avons  douées  el  ollroyees  dou  Noël  ki  vient  en  dis  ans  parmi 
mil  Ib.  de  parisis  qu'il  nous  ont  donnei  et  délivrei. 

Et  leur  avons  encouvenl  en  bone  foi  a  eaus,  a  leur  hoirs  el  a  leur 
compagnons  et  a  leur  maisnies  d'aidier  et  de  warandir  leur  cors  et 
leur  avoir  et  tout  leur  biens  encontre  tous  dedens  la  ville  el  le  palle 
de  Gand. 

Et  encore  leur  avons  nous  encouvenl  que  nous  ne  soufferrons  que 
nul  autre  lombard  ne  Toscbain  ne  Ylhalien  demeurent  ne  puissent 
demourer  en  notre  ditte  ville  de  Gand  ne  dedens  la  palle  de  la 
dille  ville. 

Et  se  il  avenist  que  aucuns  des  dis  lombars,  de  leur  con[)agnons 
ou  de  leur  maisnies,  fuurfesist  en  aucun  fourl'ait,  quels  que  il  fust, 
nous  leur  promettons  et  avons  encouvenl  que  nous  ne  demanderons 
nient  ne   ferons  demander,   fors  (jue  a  cbelui   cpà    le   fourlail    ou 
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lamende  auroit  fourfaite  et  a  ses  biens  et  tous  les  autres  en  seroient 
quite  et  délivre  et  en  bone  pais  et  chelui  qui  le  fourfait  auroit  fait  ou 
l'amende  averoit  fourfaite  nous  soumes  tenut  de  mener  et  de  faire 
mener  par  loy  et  par  jugement  selonch  le  loy  et  le  coustume  dou  pays 
ou  don  lieu  u  le  fourfait  seroit  fait  et  se  il  fust  allhains  par  iugement 
coupables,  nous  serions  tenut  de  croire  lun  des  lombars  dessus  dis 
des  biens  que  chius  auroit  dedens  notre  ditte  ville  par  son  serement, 
et  tout  lautre  lassier  quite  et  délivre  et  en  bone  pais. 

Et  se  il  avenisl  cose  que  uns  de  leur  conpagnons  ou  de  leur 
maisnies  trespassast  de  chest  siècle,  nous  leur  avons  encouvent  que 
nous  les  lairons  pasiblement  convenir  du  sien  selonch  le  coustume  et 
l'usage  de  leur  pays  sans  faire  ne  dire  encontre. 

Et  leur  avons  encouvent  que  nous  leur  ferons  avoir  le  leur  par  les 
villes  et  par  toutes  nos  seignouries  la  u  il  averont  fait  auchune  mar- 
chandise selonch  le  loy  et  le  coustume  dou  pays  sans  nul  delay. 

Et  les  prendons  eaus,  leur  conpaignons  et  leur  maisnies  en  notre 
conduit  et  en  notre  sauve  warde  par  toute  notre  terre  et  notre 
seignourie. 

Et  leur  promettons  tontes  ches  convenenches  dessus  dittes  a  tenir 
bien  et  loialment  par  nous  et  par  nous  hoirs.  Et  se  il  avenist  que  ja. 
naviegne  que  nous  leur  fussiens  defallant  des  convenenches  dessus 
dittes  en  tout  ou  en  partie  et  M  dit  lonbars  i  euissent  coust,  frais  ne 
damage,  nous  leur  seriens  tenut  a  rendre  et  a  restorer  sour  le  sere- 
ment deaus  ou  de  un  deaus  sans  de  rien  aler  encontre. 

En  tesmoignage  des  coses  dessus  dittes  nous  avons  fait  pendre  no 
seel  a  ches  présentes  lettres  ki  furent  faites  et  données  de  no  com- 
mandement à  Bruges,  lan  de  grasse  mil  trois  cens  et  six,  le  lundi 
après  Pasques  flories. 

Au  dos  :  Copie  de  le  lettre  le  conte  Robiert 
dounee  asmarchans  lombars  d'Astkivoelent 
demorer  à  Gand  lesques  li  cuens  print  en 
sa  warde  parmi  certaines  convenenches  chi 
dedens  contenues. 

Archives  de  l'État,  "à  Gand.  —  Chartes  des 
comtes  de  Flandre,  non  inventoriées,  E.  81. 
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XXX. 

Contrat  de  change. 

Bordeaux,  26  janvier  1307  (v.  s.). 

In  iiomine  Domini  amen.  Anno  a  nativitale  Doinini  millésime 
trecentesimo  septimo,  indictione  quinta,  die  vicesima  sexta  mensis 
januarii,  pontificatus  domini  C(len:enlis)  papae  V  anno  secundo.  In 
presentia  mei  notarii  et  testium  subseriplorum  Rayneriiis  Grifi  civis 
et  mercalor  senensis,  socius  de  societate  Galleranorum  de  Senis, 
nomme  suo  ac  vice  et  nomme  omnium  sociorum  suorum  dicte  socie- 
tatis,  pro  cambio  ac  pretio  mille  tlorenorum  auri  de  Florentia  quos 
seu  quod  confessus  est  et  recognovit  se  nomine  suo  et  dictorum 
suorum  sociorum  et  societatis  habuisse  et  récépissé  a  Vanne  Guidonis 
concive  ac  mercatore  senensi,  socio  societatis  Tholomeorum  de  Senis, 
solvente  ac  numerante  suo  et  dictorum  sociorum  nomine,  promisitet 
convenit  predicto  Vanni  recipienti  et  stipulant!  nomine  suo  et  dicto- 
rum sociorum  suorum  dare  et  solvere  ipsi  Vanni  et  sociis  ipsius  et 
cuilibet  eorum  in  solidum  sive  ipsorum  et  cuilibet  eorum  nuntio  vel 
procuratori  ad  hoc  constitulo,  in  nundinis  Laliniaci  nunc  stantibus 
apud  Latiniacum  infra  rectum  pagamentum  duo  milia  centura  et 
viginti  quinque  libras  denariorum  luronensium  parvorum  de  quibus 
turonensibus  unus  turonensis  grossus  velus  de  argento  valet  quadra- 
ginta  denarios  vel  circa.  El  si  diclis  loco  et  termino  predicta  summa 
pecunie  solula  non  fuerit,  ut  est  diclum,  promisil  diclus  Raynerius  et 
convenit  nomine  supradicto  eidem  Vanni  recipienti  et  stipulanti  ut 
supra  reficere  et  resarcire  omnia  damna,  intéresse  el  expensas  que  et 
quas  ob  defeclum  solutionis  dicte  pecunie  dixerint  se  fecisse, incurrisse 
vel  substinuisse  simplici  verbo  postposita,  onini  alia  probalione  ila 
quod  per  conventionem  liabitam  inter  eosdein  Raynerium  el  Vannem 
quilibel  dictorum  sociorum  creditorum  possit  totum  dictum  debilum 
petere,  exigere  et  recipere  et  quod  uni  sociorum  facla  solutio  ipsi 
socii  debilores  sint  totaliler  ab  bujusmodi  debito  absoluli.  Pro  quibus 
omnibus  et  singulis  observandis,  faciendis  et  adimplendis  idem 
Piciolus  pro  se  el  diclis  sociis  suis  obligavit  se  et  sues  socios  el 
dictam  societalem  et  suos  el  suorum  sociorum  beredes  et  bona  mobilia 
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et  imobilia  presenlia  et  fiilura  eidem  Vanni  et  sociis  suis  prefatis 
quorum  bonorum  voiuil  dictus  Raynerius  pro  se  et  dictis  suis  sociis 
quod  eidem  Vanni  et  sociis  suis  et  cuilibet  eorum  liceat  possessionem 
intrare  et  tenutam  accipere  sua  propria  auctorilale  et  ea  vendere  et 
alienare  sine  requisitione  judicis  vel  curie  alicujus,  dicto  elasso 
termino,  que  intérim  constiluit  se  ipsorum  nomine  precario  possi- 
dere.  Renuntians  in  hiis  omnibus  exceptioni  non  habite  et  non  numé- 
rale sibi  dicte  pecunie  seu  pretii  supradicti,  non  fiiclarum  confes- 
sionis,  recognitionis,  promissionis,  convenlionis,obligationis  etcambii 
predictorum,  rerum  dicto  modo  non  geslarum,  novarum  constitu- 
lionumbeneficiis,  epistole  divi  Adriani,  privilegio  crucis  et fori cuilibet 
impetrationi  et  condictioni  litterarum,conventioni  judicumet  locorum 
omniqiie  alii  exceptioni,  ita  quod  nulla  exceptio  vel  probatio  solu- 
lionis  hujusmodi  debiti  possit  fieri,  nisi  per  hujusmodi  instrumentum 
cancellatum  vel  aliud  publicum  instrumentum  solutionis  debiti 
memorati,  condictioni  indebiti  et  sine  causa  et  ob  injuslam  causam 
doli  mali,  in  faclum  actioni  et  cuilibet  juris  canonici  et  civilis 
auxiiio.  Preterea  ego  Bernardinus  notarius  infrascriptus  precepi  dicto 
Raynerio  volenti  et  predicta  confitenli  nomine  sacramenli  et  gua- 
ransie  secundum  formam  capiluli  consliluli  Senarum  loquenlis  de 
guaransia,  utdictum  debitum  solvat  loco  et  termino  supradictis  sociis 
memoratis,  ut  promissum  est  supra  et  omnia  et  singula  supradicta 
faciat  et  observet  ut  superius  est  expressum. 

Actum  Burdegalis  in  domo  habitalionis  ipsius  Vannis,  presentibus 
discretis  viris  domino  Guidono  Bondelmontis  de  Senis,  priore  de 
Talcione  Senensis  diocesis  et  Grifio  de  la  Vicca  de  Mozis  de  Florentia 
testibus  ad  hoc  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Ego  Bernardinus  olim  Castellani  vocatus  Dinus 
de  Senis  Apostolica  et  Imperiali  auctoritate 
notarius  publicus  predictis  interfui  et  ea 
rogalus  scripsi  et  publicavi. 

Au  dos  :  Cartta  sopra  la  Compangnia  de  Galle- 
rani  di  MMCXXV  Ib.  tor. 
Cisaillé. 

V.  Gaillard,  Inv.  analytique  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  autrefois  déposées  au 
château  de  fiupelmonde,  n»  666.  (Archives  de 
l'État,  à  Gand.) 
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XXXI. 

Assignation  consentie  au  nom  du  comte  de  Flandre,  par 
Bart/iélemi  Fini,  au  profit  de  Gérard  (Gentil,  de  Florence, 
sur  la  recette  de  la  cliâtellenie  de  Bourbourg. 

Ypres,  1"  février  1309  (n.  s,). 

A  son  chier  et  bon  ami  Jehan  le  Mône,  recheveur  de  le  casteirie 
de  Borbourg,  Berlremiiis  Fin,  frères  au  recheveur  de  Flandres,  salus 
et  amour.  Je  vous  manc  de  par  mon  seigneur  de  Flandres  et  |>ri  de 
par  mi  ke  vous  a  Gerart  Genlil  de  Florenre  de  le  Conipaigiiie  de 
Perruche,  ou  a  celui  ki  ces  lettres  avoec  le  sienes  IcUres  de  quilance 
vous  portera,  paies  et  délivres  des  premiers  deniers  ke  vous  des  reve- 
nues de  le  ditte  castelerie  rechevereis  quatre  cens  lib.  bone  monnoie 
et  nul  assenement  ke  ou  vous  face  ne  paies  avant  ccslui,  et  de  tant 
je  vous  promet  et  ai  enconvent  a  acuiler  a  vo  compte.  F*ar  le  tiesmoing 
de  ces  lettres  saelees  dou  sael  douquel  mes  frères  li  recheveres  et  je 
usons  es  besoignes  de  le  recepte  de  Flandre,  ki  furent  faites  et 
données  a  Yppre,  en  l'an  de  gracie  mil  trois  cens  et  huit,  le  premier 
jour  dou  mois  de  février. 

Archives  de  l'État,  à  Gand.  —  Original  (sceau 
parti).  —  V.  Gaillard,  Chartes  des  comtes  de 
Flandre,  n°  672. 


XXXII. 


Restitutions  opérées  par  des  bourgeois  d'Arras 
de  sommes  obtenues  par  usure. 

19  mai  1309. 

Gerardus,  permissione  divina  Alrebalensis  episcopus,  magistro 
Malheo,  rurato  Sancli  Gaugerici  Atrebatensis,  salutem  in  Domino. 
Cum  Jacobus  dictus  de  Abbatia  civis  Atrebatensis  a  nonnuliis  ab  olim 
eitorserit  per  usurariam  pravitatem,  dictaque  extorta  illis  personis  a 
qui  bus  extorsit  pro  posse  suo  restiluere  proponal  et  nobis  promiserit 

Tome  XIV^.  —  Lettres,  etc.  21 
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quod  quatuordecim  libras  parisiensium  forlis  monete  singulis  annis 
exibere  debeat  quousque  octies  viiigiti  sex  libras  Iresdecim  solidos 
et  quatuor  denarios  parisiensium  fortis  monete  exibueril  pro  dicta 
restilucione  facienda,  nos,  de  vestra  circumspectione  confisi,  volumus 
per  vos  a  diclo  Jacobo  illam  restitucionem  nomine  nostro  fieri,  pro 
ut  secundum  Deum  et  anime  dictî  Jacobi  videbitur  expedire,  vobis 
quantum  ad  hec  vices  nostras  cummode  commiltens.  Et  quia  dicto 
Jacobo  volumus  facere  gratiam  specialem,  ipsum  Jacobum  cum 
suis  parlicipibus  absolvimus  ab  excomunicalione  lala  in  usurarios. 
Mandamus  vobis  insuper  quatinus  eidem  Jacobo  temporibus  debilis 
sacramenla  ministretis.  Et  si  dictum  Jacobum  mori  contingal 
corpus  ipsius  seu  funus  tradalis  eeclesiastice  sépulture  nisi  aliud 
impedimentum  affuerit  quod  obsistat.  Nomina  vero  quibus  reslitulum 
fuerit  et  quantum  cuilibet  persone  nobis  (ideliter  redigatis  in  scrip- 
turis.  Dalum  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nono,  feria 
secunda  i»ost  diem  penlecosles. 

24  décembre  1309. 

Universis  présentes  litteras  inspecturis  otïicialis  curie  Atrebatensis 
salutem  in  Domino.  INoveritis  quod, cum  Camosus  deAbbatia  burgensis 
Atrebatensis  tenerelur  ad  restilussionem  quadraginta  librarum  pari- 
siensium debilis  monete  illis  a  quibus  per  usurariam  pravilatem 
extorserat,  ipsedictam  pecunie  summam  de  mandate  nostro  restituit 
prout  nobis  constat  personis  inferius  annolatis  : 

i.  In  primis  Marie  Bodarde  triginta  solidos. 

2.  Item  Aelidi  lilondele  sexaginla  solidos. 

3.  Item  uxori  Vincentii  de  Kes  triginta  solidos. 

4.  Item  liliis  Johannis  Leros  viginti  solidos. 

5.  Item  Guillelmo  des  Cans  per  manus  Houpelines  quadraginta 
solidos. 

G.  Item  iVlone  de  Puteo  de  Allavilla  sexaginta  solidos. 

7.  item  Guillelmo  des  Cans  auste  Houpelines  quadraginta  solidos 

8.  Item  Jolianni  Canari  du  Plois  decem  libras. 

9.  Item  Johanni  Enarl  de  Vankelin  quadraginta  solidos. 

10.  Item  Lolino  de  Allavilla  quadraginta  solidos. 

11.  Item  Petro  de  Atrebato  de  Vi  (juadraginla  solidos. 

12.  item  Comitisse  Saintain  de  Vi  quadraginta  solidos. 
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13.  Ilem  Juliane  Balele  de  Vi  quadraginla  solidos. 

14.  Item  a  Colarl  Le  Porteur  quadraginta  solidos. 

15.  Item  Johanni  de  Insula  in  Sancto  Amando  quadraginta  solidos. 

16.  Ilem  Raynaido  Le  Cat  viginti  solidos. 

17.  Ilem  Jordano  Le  Maceclier  viginti  solidos. 

Dicte  delnlis  monele  de  quibus  omnibus  ipsum  Camosum  ejusque 
heredes  et  successores  quantum  in  nobis  est  per  présentes  (juilavimus 
restitussionem  approbantes  predictam.  In  eujus  rei*  teslimonium 
sigillum  curie  Atrebatensis  presentibus  appendi  mandamus.  Datum 
anno  Domini  millesimo  (XC  nono  in  vigilia  natalis  Domini. 

Archives  départementales  du  Pas-de-Calais, 
série  A,  55^. 


XXXIII. 

La  comtesse  Pliilippa  de  Hainaut  approuve  les  arrangements 
conclus  entre  son  valet  Jean  de  Pons  et  les  Crespin  et  s'engage 
à  leur  payer  2,000  Ib,  que  leur  doit  son  fils. 

Valenciennes,  30  mai  1309. 
Des  Crespinois. 

Philippe,  contesse  etc.  A  no  boin  ami  signeur  Baude  Crespin  d'Arras 
vallet  notre  chier  signeur  le  Roy  de  Franche,  salut  et  boinne  amour. 
Sire  Baude,  nous  avons  bien  veut  vos  lettres  ke  vous  nous  aves 
envoies  et  entendeut  l'accort  ke  vous  et  Jeh.  de  Pons  nos  valles  avez 
fait  ensaule  pour  nous  et  pour  no  fill  le  conte  par  lequel  nous  vous 
avons  enconvent  ke  nous  au  mois  de  le  S.  Jehan  Baptiste  prochain- 
nement  venant  nous  vous  ferons  païer  les  mil  Ib.  ke  nos  dis  fiuls 
vous  doit  dou  terme  dou  Noël  darrainnsment  passeit  et  les  mil  Ib.  ke 
il  vous  devera  a  le  Saint  Jehan  suivant  après,  ki  sera  lan  mil  trois 
cens  et  noef  u  ferons  faire  a  vo  greit  lequel  chose  nous  vous  avons 
enconvent  a  faire  ensi  ke  accordet  est  entre  vous  deus.  Et  se  ensi 
avenoil  ke  ja  naveigne  ke  nous  desfausysions  des  dis  convens  a  faire 
acomplir  ensi  ke  deviset  est,  se  vous  promettons  nous  ke  nous  vous 
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envoieriens  111  bourgois,  l'un  de  Valenchiennes,  l'autre  de  Mons  et 

l'autre  de  Maubeuge  li  quel  ne  se  poront  partir  d'Arras  u  de  cileit 

jusques  a  tant  ke  on  vous  ara  acomplis  les  convens  dessus  dis  se 

deffaute  y  avoil.  Par  le  tesmoing  de  ces  lettres  saelees  de  no  saiel. 

Données  a  Valenchiennes  l'an  de  grasce  mil  trois  cens  et  noef  le 

venredi  après  le  Irinileit. 

Archives  départementales  du  Nord.  Cliambre 
des  Comptes,  B.  1587,  n°  7  (6«  Cartulaire 
du  Hainaut). 


XXXIV. 

Procédure  en  reddition  de  comptes  poursuivie 
contre  Thomas  Fini. 

(Dimanche),  2  mars  1314  (v.  s.). 

In  nomine  domini,  amen.  Notum  sit  universis  presens  inslru- 
mentum  publicum  inspecluris  quod  dominice  incarnationis  anno 
millesimo  CGC"  qnartodecimo  indictione  tertiadecima  mensis  marlij 
intrantis  die  secunda,  scilicet  die  dominica  qua  canlatur  letare  Jheru- 
salem,  viris  discrelis  Guidouce  Baldechon  et  Symone  dicto  Vaslin 
illustris  principis  domini  Hoberti  Klandrie  comilis  procura loribus 
nomine  procuralorio  ipsius  comitis  et  pro  ipso  ac  Gheruino  dicto 
Bounin  de  Brugis  et  Renero  dicto  Ferrain,  merchatorede  Senis,  pro 
dicto  comité  ex  |)arte  una,  necnon  Thoma  dicto  Fini  ac  Pelro  Benerij 
de  Senis  et  Renero  Pbilippi  de  Pisloria  ex  altéra,  in  rétro  clausiro 
monasterij  sancti  Martini  Tornacensis  exisleiitibus  congrogatis,  me 
nolario  publico  et  teslibns  subscriplis  «jnacum  eis  specialiter  evocatis 
et  presentibus,  prenominali  procuralores,  quo  supra  nomine,  duas 
patentes  litteras  ipsius  comitis  sigillo  et  contrasigillo  ut  prima  facie 
apparebat  munitas,  unarn  videlicet  super  mandalo  eisdem  procuralo- 
ribus  a  dicto  comité  coiicesso  et  aliam  super  ralilicationc  compro- 
missi  inferius  lacti,  confectas  exhibuerunt  in  médium  (|u;irum  lenores 
laies  sunl  :  Nous  Robers  cuens  de  Flandres  taisons  savoir  a  tous 
ke  nous  avons  mis  et  metons  en  no  lieu  et  pour  nous,  nos  âmes 
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Giiidiiclie  IJaldechon  el  Symon  Vastin  nos  procureurs  el  cascun  de 
eaus  pour  le  tout,  et  letir  dounons  plain  pooir  et  mandement  especial 
et  a  cascun  de  eaus  pour  le  tout  de  aller  avant  en  le  com[)romis  fait 
et  acorde  entre  nous  et  Thumas  Fin,  de  demander,  respondre, 
opposer,  deffendre.  de  jurer  en  noslre  arme  {sic)  et  le  leur  de  veriiet, 
de  calenge  et  prester  autre  jurament  necessare  ou  afferant,  de  pro- 
duire liesmoins,  lettres  et  esplois  en  preuve,  de  dire  encontre,  de  oir 
sentence  arbitrale,  amiable  ou  composition  autre  et  acord,  de  substi- 
tuer un  autre  ou  pluseurs  en  leur  Meus  ki  aie  autel  pooir  ke  il,  de 
faire  tout  chou  generaument  et  especiaument  ke  nous  i  poriens  faire 
se  presens  ostiemes,  et  tout  che  ke  a  le  dilte  besoingne  dou  com- 
promis apartienl  a  faire  ou  poroit  apartenir.  Et  avons  et  arons  ferme 
et  estaule  tout  chou  ke  par  nos  dis  procureurs  ou  le  un  de  eaus,  ou 
par  les  subslitus  de  eaus  ou  del  un  de  eaus  sera  fet  et  acorde  es 
choses  et  besoingnes  desus  diltes  sour  le  obligation  de  nos  biens,  par 
les  tiesmoing  de  ches  lettres  saielees  de  no  seel  fettes  a  Gant  et 
données  laii  de  grasse  mil  trois  cens  et  quatorse  lendemain  de  le  feste 
S'  Mathis  apostle  el  mois  de  février  (25  février  1314  [v.  s.]).  Item 
JNous  Robers  cuens  de  Flandres  faisons  savoir  a  tous  ke  comme  nos 
chiers  et  foiables  Colars  de  Marchienes,  Guiducbe  Baldechon  et 
Symons  Vastins,  nos  procureurs  quant  a  che,  se  sunt  mis  en  non  de 
nous  et  pour  nous  en  arbitres  arbitrateurs  ou  amiables  compositeurs 
encontre  Thumas  Fin  sour  les  demandes  ke  nous  li  volons  faire  et  il 
a  nous,  si  ke  il  est  p'us  plainement  contenu  en  lea  inslrumens  sour 
chou  fais,  signes  des  signes  mestre  Jehan  de  Relenghes,  Thibnut 
de  Doualens,  ot  Pierre  le  Bilre  tabellion  publike,  nous  volons  ke 
tout  sacent  ke  nous  râtelions  et  avons  ferme  et  estaule  tout  che  ke  par 
nos  dis  procureurs  est  fait  et  accordet  en  le  dit  compromis,  par  le 
tiesmoing  de  ces  présentes  lettres  saielees  de  no  seel,  fettes  a  Gant 
et  (louiKîes  lan  de  grasse  M  CCO'  el  quatorze  lendemain  de  le  feste 
Saint  Mathis  apostle  el  moys  de  février.  Quibus  litteris  sic  exhibitis 
et  in  dicto  loco  publiée  sub  prescripta  forma  el  concept ione  verbo- 
rum,  lectis,  dicti  procuralores  predicto  nomine  protestât!  fuerunt  et 
dixerunt  quod  tune  erant  et  feria  quinta  immédiate  précédente  et 
infra  ilic  (pialibus  continue  parali  fuerant  in  compromisso,  nomine 
et  ex  [>arle  dicti  comitiset  pro  ipso  ac 'l'home  Fini  |)redicti  initosive 
facto  in  omnibus  et  per  omnia  cum  elfeclu  procedere  secundum  dicti 
compromissi  continentiam  et  tenorem,  présentantes  ibidem  Gherui- 
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iiiim  Bouiiin  et  Renerum  Ferrain  predictos  arbitres  arbitratores 
ordinalores  seu  amicabiles  composilores  pro  parte  ejusdem  comitis 
electos  et  assumptos,  qui  Gheruinus  et  Renerus  super  hoc  a  dictis 
procuratoribus  requisiti  in  se  onus  dicti  compromisi  sponte  susce- 
peruiit  dicentes  se  paratos  in  eodem  compromisso  procedere,  prout 
forma  dicti  compromissi  hoc  requirit.  Prefato  Thoma  Fini  e  contra 
dicente  et  protestante  quod  die  sabbati  immédiate  précédente  nec 
non  ipsa  die  dominica  paratus  fuerat  et  adhuc  erat  prout  tenebatur 
procedere  et  procedi  facere  in  sepedieto  compromisso  in  omnibus  et 
per  omnia  prout  séries  dicti  compromissi  requirebat,  presentans 
etiam  lune  ibidem  una  cum  Petro  Renerii  de  Senis  prediclo  arbilro 
arbilralore,  ordinalore  seu  amicabili  composilore  pridem  ex  parte 
dicti  Thome  electo  et  assumplo  una  cum  Francisco  de  Hospitali  de 
Modene  competenter  excusato,  prout  prima  facie  et  lilteratorie  appa- 
rebat,  super  eo  videlicet  quod  circa  expedilionem  dicti  compromissi 
vacare  non  poteral,  Renerum  Philippi  de  Pisloria  prediclum,  quem 
idem  Thomas  personam  ydoneam  et  tractabiiem  in  hac  parte  repu- 
tabat  loco  dicti  Francisci  de  Hospiluli  subrogavil  ac  ipsum  cum 
eodem  Renerio  de  Senis  posuit  conferens  eidem  subrogato  consi- 
milem  et  eaudem  poteslatem  quam  dicio  Francisco  conlulerat  et 
dederat  vigore  compromissi  supradicti.  Qui  quidem  Petrus  Renerii 
et  Renerus  Philippi  ad  |)reces  dicti  Tbome,  onere  dicti  compromissi 
in  se  sponte  suscepto  juraverunl  lactis  sacrosanclis  evangelijs  expe- 
dilionem dicti  compromissi  bene  et  legaliter  ac  quoad  citius  com- 
mode poterunt  procurare  et  lacère,  requisiveruntque  ipsius  comitis 
procuratores  et  arbitros  predictos,  (piatinus  Iractare  et  cognosjcere  de 
dicta  arbitrali  causa  inciperent,  eidemque  Thome  omnes  petitiones 
quas  ab  eo  nomine  dicti  domini  comitis  et  pro  ipso,  pelere  et  lacère 
intendebant,  in  scriptis  traderent  et  deliberarenl,  dicens  eliani  et 
protestans  idem  Thomas  quod  per  culpam  suam  non  erat  (|iK)ininus 
dicta  die  procederelur  in  dicto  compromisso  prout  erat  ordinattim 
inlcr  parles,  sed  potius  per  factum  et  culpam  dicti  comitis  et  contra 
lenorem  com|)romissi  sepedicli,  cum  illa  dies  dominicalis,  ut  diccibal 
idem  Tboujas,  essel  média  (juadragesima  e(  pro  média  (juadragesima 
(aclum  ul  supra),  communitcr  in  reguo  Francie  et  alibi  tenta  et 
habita  et  non  feria  quinta  precedens,  proteslans  denuo  idem  Thoujas 
quod  culpa  et  dof'eclus  predicti  ipsi  Tbome  Iribuant  commodinn  ad 
querele  sue  assequilionem,  procuratoribus  ipsius  comilis  in  contra- 
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riiim  protestantibus  et  dicenlibus  quod  non  valeant  dicte  protesta- 
tiones  nisi  in  quantum  et  prout  de  jure  valere  debent.  Insuper 
e  contra  proponenlibus  et  dicenlibus  quod  dictus  dominus  cornes 
verius  suam  erat  et  esse  debebat  de  jure  querelam  assecutus  ex  eo 
videlicet  et  pro  eo  quod  feria  quinta  proximo  lune  preterila,  que 
fueral  dies  medie  quadragesime  dies  quidem  assignala  ipsis  parlibus 
ad  cognoscendum  primo  de  dicta  causa  arbitrali,  diclus  cornes  ipsa 
die  per  suos  procuralores  compelenler  comparuit  et  per  lolam  diem 
sive  feriam  quinlam  quantum  debuit  expectavil  paratus  procedere 
dicla  die  secundum  dicti  compromissi  tenorem,  diclo  Thoma  feria 
quinta  predicta  per  se  vel  per  aiium  minime  comparente,  quodque 
petiliones  prediclas  lune  diclo  Tbome  Iradere  differebant  ex  causa, 
potissime  quia  dicti  Renerii  Philippi  a  diclo  Thoma  ut  perlangilur 
sub  rogali  notiliam  non  habebant  volentes  ob  hoc  diclo  sero  usque  ad 
diem  crastinam  deliberare,  verum  dictus  Renerus  Philippi  erat  homo 
Iractabilis  ac  ydoneus  et  talis  qnod  in  causa  presenli  non  deberel 
merito  recusari.  Hiis  igilur  premissis  sic  aclis  et  protestationibus  ul 
premittilur  hinc  inde  faclis  et  salvis  dicta  dies  fuit  conlinuata  ad 
feriam  secundam  proximo  lune  venturam,  qua  quidem  feria  secunda 
proxima  post  dominicam  qua  cantatur  Letare  Jherusalem  prenomi- 
natis  quatuor  arbitris  nec  non  Guiduche  et  Symone  diclo  Vaslin  sepe 
dicti  comilis  procuratoribus  ex  parle  una,  et  Thoma  Fini  prediclo 
ex  altéra,  in  parva  caméra  picla  prope  inlîrmariam  dicti  monaslerij 
collocata,  ad  procedendnm  in  diclo  compromisso  ut  dicebatur  exislen- 
tibus  congregatis,  meque  nolario  publico  et  testibus  subscriplis 
ad  hoc  specialiler  evocatis  et  rogalis  una  cum  eis  et  pluralibus  per- 
sonis  aliis  ibidem  presentibus,  prenominaloque  Renerio  Philippi  a 
diclo  Thoma  ul  diclum  est  subrogalo,  iractabili  et  ydoneo  a  procura- 
toribus dicti  comilis  super  eis  super  quibus  est  inter  dictas  partes" 
compromissum  [)rimilus  reputalo,  memoraUis  Thomas  fuit  iterum 
publiée  protestatus  ibidem  quod  non  intendebat  nec  volebat  i|)sa  die 
in  aliquo  procedere,  nisi  prout  stalus  sive  lenor  dicti  compromissi 
requirebat,  et  quod  diclum  compromissum  in  eodem  vigore  manent 
in  quo  erat  dominicali  die  qua  canlalur  Lelare  Jherusalem  predicta, 
non  obslantibus  processibus  per  ipsum  forlassis  in  anlea  faciendis 
coram  arbitris  sepediclis.  Procuratoribus  anlediclis  diclo  nomine  in 
conlrarium  protestantibus  et  dicenlibus  quod  non  valeat  dicta  pro- 
lestatio  nisi  in  quantum  et   prout  de  jure  valere  débet.   Premissis 
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autem  et  salvis  protestationibus,  supradiclis  arbitris,  sepedicli  onere 
hujusmodi  compromissi  in  se  concoiditer  primitus  sponle  siiscepto, 
predictus  Thomas  nec  non  Guiduche  et  Symon  Vastins  procuratores 
predicti,  et  eorum  quilibet  pro  se  in  suas,  et  nomine  proeuratorio 
supradicto  in  dicti  domini  comitis  animas,  laclis  sacrosanctis  evan- 
geliis  juraverunt,  prout  ex  forma  dicti  compromissi  eorumquilibet 
jurare  lenebalur,  et  deinde  dicti  procuratores,  pelitiones  in  scriplis 
redactas  quas  quo  supra  nomine  diclo  Thome  intendebant  tradere  et 
volebant  coram  ipso  Thoma  et  arbitris  arbilraloribus  antedictis 
publiée  legerunt,  quibus  iectis  eas  de  mandalo  dictorum  quatuor  arbi- 
trorum  nomine  et  ad  opus  dicti  Thome  in  manus  mei  iiolarii  publici 
ad  duplicandum  easdem  cum  non  essent  duplicate,  ut  dicebant,  posue- 
runt,  protestatione  tamen  facta  ibidem  ex  parte  dicti  Thome,  quod 
licel  omnes  petitiones  (juas  ab  eo,  nomine  dicti  comitis,  facere  inten- 
debant tenerentur  jam  ex  série  dicti  compromissi  eidetn  Thome 
tradidisse  in  scriptis  et  ailhuc  eas  non  dederant,  licel  eas  michi  sub 
scripto  nolario  iradidissent  ad  duplicandum  easdem  ul  prefertur,  et 
paratus  esset  idem  Thomas  ibidem  eas  recipere,  quod  hujusmodi 
dilatio  et  defectus  qui  stabanl  per  dicios  procuratores  et  non  [)er 
diclum  Thoman  ut  dicebat  idem  Thomas,  eidem  Thome  Iribiiat  com- 
modum  ad  querele  sue  aseculionem,  parle  advcrsa  in  conlrarium  ut 
perlangitur  protestante.  Porro  feria  terlia  dictam  feriam  secundam 
immédiate  sequenle  prenominalis  |)arlibus  et  arbitris  nKMjue  nolario 
publico  el  teslibus  subscriptis  ac  pluralibus  |)ersonis  aliis  lide  dignis 
mane  hora  quasi  prima  dicte  diei  in  se|)edicta  caméra  ilcrato  [)rescn- 
tibus,  dicte  petitiones  fuerunl  per  maniis  dictorum  arbilronim  eidem 
Thome  tradile  et  ab  eoJem  Thoma  reiteratis  primiuis  el  salvis 
protestationibus  antedictis  receple,  procuratoribus  ipsius  connlis  pre- 
dictis  de  contrario  protestanlibus,  ac  ilerato  quo  supra  nomine  dicen- 
tibus  et  protestanlibus  quod  si  lortedictum  compromissum  expirarel, 
pace  super  conlentis  in  eodem  non  relormata  per  i[)S()s  arbitros  int>  r 
parles  quod  diclus  dominus  comes  vel  alius  seu  alii  suo  nomine 
petitiones  suas  prediclas  aui^ere  el  ampliare  possil  seu  possinl,  proul 
eis  vel  ei  visum  lueril  expedire.  Responsione  ex  parle  dii  li  Ihome 
subsecuta  quod  non  valeal  dicta  prolestatio  nisi  in  (piantum  valere 
débet  de  jure.  Quibus  sic  aclis,  arbilratores  seu  amicabiles  composi- 
lores  supradicli,  inler  se  super  hoc  dclibcralione  preh;il)itii  diligenli 
diclum  compromissum,  Thoma  prediclo  el  procuratoribus  antedictis 
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ad  hoc  presenlibus  usqne  ad  diem  ascensionis  Domini  proximo  tune 
venturam  ex  causa  ut  dicebant,  concorditer  prorogarunt,  et  dictis 
comili  et  Thome  diem  cerlam  scilicel  feriam  lertiam  proximam  post 
dominicain  qua  cantalur  Resurexi  assignarunt  seu  prefixerunl,  ad 
comparendiim  Tornaci  coram  eis  per  se  vel  per  alium  in  monasterio 
prenotato,  videlicet  diclo  Thome  ad  res|)ondendum  dictis  [»eti- 
tionibus  ipsis(|ue  Thome  et  comili  ad  procedendiim  in  dicto  com[»ro- 
misso  ullerius  ul  jus  erit.  Et  hiis  aclis,  liier'unl  mox  leria  dicta  lerlia 
paperia,  regislra,  litière,  et  rotuli  nonnulli  ex  parte  dicli  cornilis  per 
Guiduche  et  Symonem  Vastin  procuralores  prediclos  exhihili  ac  in 
maniis  quatuor  arhitrorum  predictorum  publiée  positi  et  delil)erati 
ad  finem  in  diclo  compromisso  declaralum  et  expressum.  Quibus 
posilis  et  deliberatis,  dicli  procuralores  nomine  |)rocuraiorio  supra- 
dicto,  predicluni  Thomam  coram  diclis  arbilris  recpiisierunt  inslanter 
quatinus  lilleras  inslrumentum  et  munimenla  cominodum  vel  hono- 
rem  dicti  domini  cornilis  tangentes  quas  habebat  exhiberet  ibidem, 
et  eas  in  manus  diclorum  quatuor  arhitrorum  poiieret  secundimi 
quod  ex  forma  dicti  compromissi  lacère  lenebalur.  Ad  (|ue  dictus 
Thomas  res|)on(lil  (juod  beue  faceret  super  hoc,  id  (|uod  de  jure 
facere  tenebalur.  Nichilomiims  linaliler  respondit  quod  aliqua  instru- 
menta seu  liiteras  non  habebat  necpie  scripla  iratk-nda  seu  docenda 
ipsi  comili  sine  prejudicio  ipsius  Thome.  Acla  luerunt  hec  premissa 
anno  indiciione  diebus  et  locis  predictis,  presentibus  actis  dominical! 
die  predicla  hora  quasi  cène  (,licte  diei  venerahilibus  viris  dominis 
Gerardo  de  Ferlin,  Decano  ecclesie  Sancti  Gaugerici  cameracensis, 
Willelmo  de  Lorelo,  legum  protessore,  Theobaldo  de  Dourler.s, 
notario  publico,  clericis  ac  religiosis  viris,  Dominis  Willelmo  diclo 
Castaigne  et  Johanne  de  Cameraco  dicli  monasterii  mouachis,  aclis 
vero  in  caméra  picla  predicla  feriis  secunda  et  terlia  predictis, 
don)inis  Guillelmo  de  Honchetiel,  canlore  ecclesie  Tornacensis, 
Johanne  de  Hielemes,  preposito,  Willelmo  de  Wandri[>ont  et 
Johanne  Trehourt,  Kgidio  de  Wallers  et  pluraiibus  aliis  personis  lide 
dignis,  testibus,  actis  diebus  predictis,  vocatis  specialiler  el  rogalis. 

Va  ego  Johannes  dicliis  de  Releughes  Tornacensis,  sacro  sancte 
Romane  Ecclesie  ac  Imperiali  publicus  auctorilale  nolarius,  preno- 
minalis  diei)us  dominicali  et  feriis  secunda  et  tertia  preilictis  ut 
permillitur  actis  et   dum  agerentur  una  cum  suprascriplis  testi[)us 
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suis  locis,  diebus  el  lioris  vocatus  interfui,  presens  inslrumenlum 
publicum  inde  confeci,  scripsi  et  publicavi,  signoque  meo  solito 
signavi  a  prediclis  procuiatoiibiis  noniine  procuralorio  supradiclo  et 
a  dicto  Thoma  cum  instancia  requisitus  et  rogatus. 

Au  dos  :  Instrumentum  domini  comilis  Flan- 
drie,  1314,  n»  1306, 

DE  Saint-Genois,  Inventaire  des  chartes  des 
comtes  de  Flandre,  n°  1306.  (Arcliives  de 
l'État,  à  Gand.) 


XXXV 


Le  comte  Guillaume  de  Hollande  s'engage  envers  Jean  de  Mira- 
bello  et  ses  compagnons  de  leur  faire  payer  à  l'échéance  les 
sommes  que  leur  doivent  les  abbés  et  couvents  de  Vaucelles, 
des  Dunes  et  de  Cambî^ai. 

U  mars  1321. 

Gnillauines,  cuens  de  Hainau,  de  Hollmde,  de  Zelande  et  sire  de 
Frise,  faisons  savoir  a  tous  ke  nous,  Jehan  de  Mirebiel,  ses  compa- 
gnons el  Marke  Thieri  el  lous  leurs  l)iens  avons  pris  en  no  sauve 
garde  el  conduit  dusques  au  jour  del  Nativileit  S'  Jehan  Baptiste 
prochainement  venant  et  le  jour  loul  asquels  Jehans  de  Mirebiel,  ses 
conpagnons  et  Markel  Thieri  devant  dis,  nous  promelons  el  avons 
enconvent  ke  de  une  délie  de  CLVI  Ib.  XVlll  s.  VI  d.  de  gros  et  de 
X  s,  de  vies  gros  lournois  de  [)ension  de  cascun  jour  ki  eskey  a  payer 
au  jour  Noslre  Dame  emi  Aousl  ian  mil  CGC  el  XV,  ke  frères  Jehans 
ablies  de  Vacelles  el  lous  li  couvens  de  cel  meismes  liu,  frère  Wil- 
laume,  abbes  de  Dunes  el  tous  li  couvens  de  cel  meismes  liu  el  frère 
Nicolas,  abbes  de  Cambrai  el  lous  li  couvens  de  cel  meismes  liu, 
doivent  as  dis  Jehan  de  Mirebiel,  ses  conpagnons  el  Markel  Thieri  et 
au  porteur  de  ces  lettres  ensi  comme  en  ses  dictes  lettres  se  contient 
ke  nous  les  ferons  payer  el  a  om[)lir  et  asoeis  faire  si  comme  plus 
piaillement  est  contenu  eus  esdiles  lettres  de  le  dilte  somme  el  de  le 
pension  deseure  dilte  endens  le  jour  de  le  Penthecousle  prochain 
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venant  si  avant  ke  leur  bien  le  poronl  eslendre.  Et  ne  lairons  par 
pryere  ne  par  refjuesle  d'aulrui,  ke  nous  ne  les  fâchons  payer  et 
aeniplir  les  lellres.ensi  kedil  est.  El  paiiiii  che  li  dis  Markes  porteurs 
des  dittes  lettres  nous  a  doneit  le  don  de  toutes  les  journeis  dellalies 
ensi  comme  es  dittes  lettres  se  contient  ke  donner  le  puel,  douquel 
don  nous  leur  avons  enconvent  ke  nous  n'en  prenderons  ne  ferons 
prendre  que  jusques  à  C  Ih.  de  gros  au  plus  et  ne  [)Oons  riens  prendre 
ne  faire  prendre  dou  dit  don  fors  al  avenant  de  che  ke  nous  li  ferons 
paijer  et  se  nous  ne  les  faisiens  payer  ensi  ke  dit  est,  il  seraient  quite 
de  nous  et  nous  diaus  aussi  et  poroient  traire  a  autrui  sil  leur  plairoit. 
Par  les  tiesmoing  de  ces  lettres  sayellees  de  no  sayel.  Données  le 
samedi  devant  le  jour  Notre  Dame  en  march  en  lan  M  CGC  et  vint. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  lo87  {6«  Cartulaire  du  Hainaut),  n°  19. 


XXXYI. 

Réclamatmns  adressées  au  duc  de  BrahaJit 
par  Simon  de  Mirabello. 

Vers  1330. 

Ce  sont  les  demandes  que  Monss.  Symon  de  Haie  fait  au  duc  de 
Brabant. 

Premiers,  la  terre  de  Perewez  et  les  appartenances. 

It.  la  terre  de  Huisdine. 

It.  sa  maison  de  Brousselle. 

It.  les  lettres  le  conte  de  Cleves  de  XIII"  Ib.  de  tour. 

It.  la  terre  de  Hest  et  de  Lierre. 

It.  le  boys  destokeron  (?)  lequel  son  père  avoit  acliaié  au  duc 
XV*^  Ib.  de  gros. 

It.  en  brebis  et  moutons  <|uil  avoit  en  plusieurs  lions  en  Urabant  a 
le  valeur  de  II  11™-  Ib,  lourn. 

It.  mil  livres  de  gros  d'une  part  et  Vli'^  et  XXV  Ib.  de  gros  d'autre 
part  dont  il  a  ses  lettres  scellées  de  son  grant  scel. 
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Ft.  le  dil  duc  fist  prendre  a  le  maison  dudit  monss.  Symon  a  Brous- 
selle  en  argent  et  en  ioïaus  a  la  valeur  de  VI'  Ih.  de  gros. 

It.  que  le  dit  duc  lit  morir  le  père  dudit  monss.  Symon  en  prison 
de  quoy  il  racata  le  corps  mort  XlJll  Ib.  de  gros. 

It.  plusieurs  maisons  ou  il  avoit  [)art  avecquos  autres  lombars  en 

Brabant. 

Archives  de  l'Élat,  à  Gand.  Chartes  des  comtes 
de  Flandre.  Fond  autrichien. 


XXXYII. 

Mandement  de  Philippe  VF,  de  France,  à  son  bailli  de  Lille  et 
de  Tournai,  d'obliger  les  créanciers  de  la  ville  de  Gand  de  se 
contenter  du  principal  de  leurs  créances. 

Bois  de  Vincennes,  4  mai  1330. 

Phe.  par  la  grâce  de  Dieu,  roy  de  France.  Au  bailli  de  Lille  el  de 
Tourncsis  ou  a  son  lieutenant  salut.  Nos  amis  les  echevins,  conseil 
el  habilans  de  la  ville  de  Gand  nous  ont  donne  a  entendre  que  il  sont 
moût  oppresse  et  grève  de  plusieurs  debtes  lesquelles  ou  la  gregneur 
partie  dicelles  sont  usuraires  et  de  conlraus  lais  a  usure  el  non 
raisonnables  causes  et  que  a  ce  mettre  en  voir  se  soient  olfers  et 
offrent  encore  les  diz  eschevins,  conseil  et  habitans  de  la  dicte  ville, 
si  comme  il  dieiil,  Nous  (|ui  ne  volons  mie  si  comme  voloir  ne 
devons  que  la  dicte  ville  de  Gand  soil  grenuMil  domagie  par  mauvais 
et  non  raisonnables  conlraus,  vous  mandons  et  commettons  par  la 
teneur  de  ces  lettres  (jue  toutes  usures  cessans  des  maintenant  contre 
la  dicte  ville  se  appelle  ceux  qui  seront  a  appeller  il  vous  ap|)arlient 
souverain  et  de  plain  des  diz  conlraus  usuraires  vous  ne  con- 
traigniez ne  ne  soufrez  a  contraindre  la  dide  ville  en  riens  pour 
cause  des  dictes  usures,  ains  lailes  les  créanciers  de  le  dicte  ville 
quiex  quil  soient,  esire  conlenz  de  leur  pur  sort,  el  satisfacion  faite 
a  euls  dudit  sort  les  contraingnicz  a  rendre  sans  delay  toutes  lettres 
el  gages  qui!  aronl  euz  par  la  dicte  ville,  par  quelconijues  paroles  et 
en  (pielconipies  joruie  (jue  ce  soil  el  toutes  lettres  cm()elrees  ou  a 
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empêtrer  devers  nous  et  devers  noz  gens  subrepticement  et  non 
faisans  mention  expresse  de  mot  a  mot  de  la  teneur  de  ces  preseiiles 
lellrcs.  Et  nous  mandons  et  commandons  a  tous  justices  et  noz 
subgets  que  en  ces  choses  et  en  loul  ce  qui  les  louche  il  nuus 
obéissent  diligemment.  Donne  au  Bois  de  Vincennes  le  quart  jour 
de  May  lan  de  grâce  mil  CGC  trente. 

Bs.  R.  de  losiel. 

Au  dos  :  1  nieuwe  gratie  vanden  pursemiers. 

Archives  de  la  ville  de  Gand.  Gliarles  confis- 
quées, n»  356.  Originale.  —  Van  Duyse  et 
De  Busschere,  n»  356. 


XXXVIII.      ' 

Sentence  de  Thot  Guide  dans  le  débat  entre  les  Crespin 
et  la  ville  de  Bruges. 

4  septembre  1332. 

TVONNESSK    DAT    WAS    GHEWFJST    TUSSCHEN    DE1$     STEDE    VAN    BrUGHE 
ENDE    DEN    CaRSPINOISEN    VAN    AtRECHT. 

Van  DEN  Carspinoisen. 

In  Dei  nomine  amen.  Universis  et  singulis  hoc  presens  publicum 
instrumenlum  visuris  et  audiluris  paleat  evidenter,  quod  cum  queslio 
seucontroversiaessetinterhonorabilesviros,dominumSevaleCrespin, 
Roberlum  fralrem  ejus  et  alios  heredes  et  successores  quondam  Bal- 
duini  Crespin  de  Atlrebato  ex  una  parte  et  burgimagistros,  scabinos 
et  communitalem  ville  Brugensis  ex  parte  altéra,  super  eo  quod  dicli 
heredes  et  successores  dicebant,  dictos  burgimagistros,  scabinos  et 
communitalem  nomine  dicte  ville,  sibi  teneri  in  pluribus  pecunia- 
rum  summis,  a  temporibus  retroaclis,  et  tam  de  reddilibus  ad  vitam 
quam  etiam  arriragiis  eorumdem,  dictis  bnrgimagistris,  scabinis 
et  communilale  dicenlibus  et  proponenlibus  quod  ad  solutionem 
eandem  voragine  usurarum  subortam  graviter  pro  majori  parte  dicto- 
rum  debitorum  secundum  deum  et  justiciam  minime  tenerentur.  Pre- 


—  334  — 

iiominalus  Roberlus  Crespin  vice  ac  nomiiie  predicti  fratris  siii,  et 
omnium  alioriim  liberorum,  heredum  et  successorum  dicli  Baldiiini 
qiiondam  patris  sui  et  ejiis  pairui  ex  una  parle,  ac  venerabiles  et 
discreti  viri,  Nicholaus  Boniii,  biirgimagister,  scabini,  consules  et 
copiosa  mullitudo  proborum  et  sapientium  virorum  de  communitate 
dicte  ville,  in  donio  scabinorum  propter  hoc  sicut  fieri  consiievit, 
présentes  et  congregati  pro  se  ac  nomine  et  vice  communitatis 
ejusdem  ville,  ex  parte  altéra,  snper  hujusmodi  qiiestione  et  contro- 
versia,  et  super  omnibus  et  singulis  aliis  questionibus  ac  conlro- 
versiis,  que  inter  dictas  partes  sunt,  seu  qualescumque  esse  possunt, 
usque  in  banc  diem  presentem  compromiserunl  in  prouidum  virum 
et  honeslum  Thot  Guidy  illuslrissimi  principis  domini  Pb.  Dei  gratia 
Francorum  régis  receptorem  in  Flaïulria  ibidem  presentem  et  luijus- 
modi  compromissnm  hinc  et  inde  in  se  recipientem  tanquani  in 
arbilrnm  arbitratorem  seu  amicabilem  comj)Osilorem,  dantes  et  con- 
cedentes  dicti  conipromittentes,  vice  ac  nomine  quibus  supra,  [trofato 
Thot,  generalem,  plenani  et  liberam  potestalem  et  omnimodam 
auctoritatem,  omnes  et  singulas  questiones  et  conlroversias  predictas, 
et  omnia  et  singula  eas  tangentia  et  dependentia  ab  eisdem  ubicunque 
voluerit,parlibus  presentibus  aut  absentibus,  in  scriptis  ac  sine 
scriptis,  ordine  judicii  servalo,  seu  penilus  omisso,  ac  alio  modo 
et  forma  quibus  eidem  placuerint,  andiendi  et  examinandi  et  super  eis 
ordinandi,  dicendi,  pronunciandi,  declarandi,  slaîuendi  et  diiïiniendi 
omnia  et  singula  que  sue  placuerint  voluntati. 

Que  audita,  examinata,  ordinata,  dicta,  pronunciata,  declarata, 
statuta  et  diffinita,  dicti  conipromittentes  vice  et  nomine  prediclis, 
nunc  ut  exlunc  irrevocabiliter,  iure  quolibet  non  obslante,  emolu- 
gantes  firma  et  solemni  stipulatione,  et  eorum  bona  fide  per  nos 
notarios  infrascriptos,  ut  publicas  et  autenticas  personas,  vice  et 
nomine  predictorum  et  pro  ipsis  solemniter  stipulata,  Ormiter  ac 
inviolabiliter,  plene  cum  effectu  tenere,  servare  et  complere,  ali(|ua 
ratione  vel  causa  in  aliquo  non  contradicere,  facere  vel  venire,  sibi 
ad  invicem  promiserunt  et  solemniter  convenerunt.  Cujus  quidem 
onere  compromissi  in  se  suscepto,  predictus  Thot  diclum  suura 
et  arbitrium  dilïinivit  finaliter  in  bunc  modum. 

Primo  dicens,  quod  dicta  villa  Mrugensis  reddere  tenetur  ei  solvere 
prediclis  Roberto  Crispin,  vel  illi  qui  ad  bec  compienda  ydonee 
luerit  fundatus,   quo   supra  nomine,   tam   pro  undecim   patentibus 
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lilteris  qualibet  de  decem  milibiis  libris  paris,  mentionem  facienle 
quain  pro  quibusduni  aliis  debilis  si  que  sint,  et  omnibus  arriragiis 
morluorum  triginta  milia  libras  par.,  singulis  regalibus  aureis  pro 
quindecim  et  tlorenis  de  Florencia  pro  duodecim  grossis  luron,  compii- 
tatis,  ad  terminos  infrasrriplos,  videlicet  in  festo  Resurreclionis 
doniini  proxime  l'uluro,  (piatuor  miliy  libr.  par.  dicte  nionele,  et  tune 
dicta  villa  recipere  debebit  duas  lilleras  de  viginti  milibus  libr. 
facientes  mentionem.  Et  in  leslo  nalivitatis  beati  Jobaiinis  Baptiste 
proxime  sequente  tria  milia  et  quinuentas  libr.  dicte  monete  et  tune 
debent  dicte  ville  restitui  omnes  litlerae  mortuorum.  tt  postmodum 
per  triennium,  semper  in  festo  beati  Johannis  Baptiste  seplem  milia 
et  (juingenlas  libras  prefate  monete,  usque  ad  complementum  triginla 
milia  libr.  predictarum.  Et  cum  hoc  in  singulis  terminis  dictarum 
solutionum  in  (esto  nativiiaiis  beati  Johannis  per  dictum  triennium 
dicte  ville  reassumere  debebit  très  iitteras  de  predictis  undecim  de 
decem  milibus  libris  mentionem,  ut  dicitur,  facientes  singulariler, 
diclis  autem  triginta  milibus  libr.  [)ersolutis,  predicta  villa  Brugensis 
quitari  debebit  sufficienter,  et  ad  plénum  de  predictis  centum  et 
decem  milibus  libr.,  et  de  omnibus  arriragiis  reddituum  mortuorum. 

Item  decrevit  et  diffinivit  idem  ïhot  quo  supra  nomine  quod 
predictis  creditoribus  viventibus  pro  suis  arriragiis  reddituum  ad 
vitam,  dicta  villa  solvere  lenetur  quinque  milia  libr.  dicte  monete 
proportionabililer  ad  quatuor  terminos  nativitatis  beati  Johannis 
predictos,  et  quod  dicta  villa  eisdem  creditoribus  solvat  deinceps  suos 
annuos  redditus,  sicut  et  prout  unicuique  ipsorum  creditorum  se 
invenire  poterit  efïicaciter  obligalam.  De  quibus  omnibus  et  singulis 
dicli  compromittentes  patierunt  a  nobis  notariis  infrascriptis  sibi 
fieri  publicum  instrumentuni. 

Acia  fuerunl  hec  in  domo  scabinonum  Brugensium  (|ue  dicitur 
Ghiseihuus  presentibus  viris  discrelis  dominis  Johanne  diclo  Baers, 
Gnilleimo  dicto  Bruier,  capellanis  in  Ecclesia  beati  Donali  brugensis 
perpetuis,  magistro  Johanne  Caeizant  in  legibus  licentialo,  Johanne 
de  Arlebeka,  Petro  Bonin,  Jacobo  Louvin,  Johanne  Pinkere,  Arnaido 
Hudecopere,  Eiiidio  de  Coudenbrouch,  Jacobo  Heurel,  Wallero 
Scinktl,  Jacob  Alverdoe,  Jacobo  Burchgrave,  Corneiio  de  Pouke, 
Helia  dicto  Gramme,  sacri  Imperii  romani  auctoritate  publico  notario. 
Et  nonnullis  aliis  tam  clericis  quam  laicis  Tomacensis  dyocesis,  testi- 
bus  lidedignis  ad  hec  premissa  vocatis  in  testimonium  specialiter  e# 
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rooatis.  Anno  a  Nalivitate  domini  millesimo  IreceiUesimo  tricesimo 
secundo.  Indiclione  quinta  décima  mensis  seplembris  die  quarta 
poiil.  sanclissimi  in  X"  palris  ac  domini  nostri  domini  Johannis 
digna  Dei  providentia  pape  XXII"  anno  sexto  decimo. 


Confirmation  de  la  dite  sentence  par  Philippe  de  Valois. 

Paris,  juin  1333. 

De    CONFIRMATIE    VAN     DEN    YONNESSE    DAT    AVAS    GHEWIJST    TUSSCHEN    DIEN 
VAiN    BrUCGHE    ENDE    DEN    CaRSPINOISEN    VAN    AtRECHT    ONDER    SCONNIX 

VAN  Vrankerike  GROTE  ZEIGHEL. 

V\ï.  Dei  gratia  Francoriim  rex.  Notiim  facimus  universis  tam 
presenlibiis  quam  t'iiluris.  Nos  quoddam  publicum  instrumentum 
vidisse  cujus  ténor  sequitur  in  hec  verba  : 

(Suit  le  texte  complet  de  la  sentence  de  Thot  Guy.) 

Et  ego  Johannes  diclus  Gramme  clericus  Morinensis  dyocesis  publi- 
cus  sacrosancta  apostolica  et  im[ieriali  aueloritale  notariiis  premivssis 
duni  sic  agerentur  bine  et  inde  et  fièrent  nna  ciim  testibiis  supra- 
scriptis  et  notariis  publicis  subscriplis  presens  inlerfui.  Ideoque  hic 
me  snbscripsi  et  signum  meum  consuelum  apposui  requisitus  specia- 
liter  et  rogatiis  in  leslinioniiim  premissorum.  Et  ego  Johannes  dictus 
Oedaert  Toniacensis  dyocesis  auctoritale  Imperiali  nolarius  premissis 
omnibus  et  singulis  dum  sic  agerentur  et  lièrent  una  cum  teslibus 
suprascriplis  ac  suprascriplo  et  subscriplo  notario  presens  interfui. 
Ideo  hic  me  subscripsi  et  signum  meum  consuetum- apposui  requisitus 
et  rogalus  in  lestimonium  premissorum.  Et  ego  Symon  dictus  Brune- 
pere  deTenremonda  publicus  Imperiali  auctoritale  notarius  premissis 
omnibus  et  singulis  dum  sic  agerentur  et  fièrent  una  cum  teslibus  et 
notariis  publicis  su[)rascriptis  presens  interfu!.  Ideo  liic  me  sub- 
scripsi et  signum  meum  consuelum  apposui  requisitus  et  rogalus  et  in 
lestimonium  premissorum.  Nosaulem  pronuncialionem  et  arbilralem 
sentenciam  predictam  omnia(|ue  et  singula  in  i)re(liclo  instrumento 
contenla  pnjut  superius  sunl  expressa  in  quantum  nos  langunl  el 
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tangere  possunt,  ratione  tercie  partis  omnium  debitorum  piediclo- 
rum  nobis  certis  de  causis  compelentis,  rata  habentes  el  grata  ea 
volumus,  laudamus,  approbamus  et  tenore  presenliiim  nostra  aucto- 
ritate  regia  confirmamus.  INostro  tamen  in  aliis  et  alieno  in  omnibus 
jure  salvo.  Quod  ul  firmiim  et  stabile  perpeluo  perseveret,  lilteris 
presentibus  nostrum  fecimus  apponi  sigillum.  Actum  Parisius,  anno 
domini  millésime  tricentesimo  tricesimo  tertio  mense  junii. 


Déclaration  interprétative  des  notaires. 

Bruges,  ier  juillet  1333. 

TVERCLAERSEN    WAT    MUNTKN    DE    CaRSPINOISEN    SOUDEN    ONTFANGHEN 
VAN    HAREN    PAYEMENTEN. 

In  nomine  domini.  Amen.  Universis  et  singulishoc  presens  publi- 
cum  instrumenlum  visuris  et  audiluris  pateat  evidenter  quod  orla 
nuper  questionis  maleria  inier  burgimagistros,  scabinos,  consules  et 
communitatem  ville  Briigensis  ex  parte  una  el  dominum  Johannem 
Crespin,  militem,  Baldiiinum  et  Robertum  ejus  Iratres  ex  alia,  super 
eo  videlicet  an  summa  pecunie  que  fratribus  ipsis  a  diclis  burgima- 
gistris,  scabinis,  consulibus  et  communitate  solvi  débet  juxla  formam 
cujusdam  compositionis,  mediantibus  sludiis  venerabilis  quondam  et 
discreli  viri  Thol  (iuidy  tune  receploris  in  parlibus  Flandrie  illuslris- 
simi  principis  régis  Francie,  quarla  die  mensis  septembris  nuper 
preteriti  inler  ipsas  parles  inite  sive  fade,  solvi  debelur  in  regalibus 
aureis,  quolibet  pro  (luindecim  solidis  par.  el  florenis  de  Florencia 
quolibet  pro  duodecim  sol.  lourn.  computatis  ut  asseruerunl  iidem 
burgimagislri,  seabini,  consules  et  communitas,  an  quolibel  regali 
aureo  pro  duodecim  sol.  par.  el  quolibet  floreno  pro  duodecim  sol. 
luron,  computatis  ul  asseruerunl  iidem  fralres.  Que  questionis 
materia  ex  eo  forsan  Comenlum  accepit  quod  in  instrumenlo  publico 
per  nos  Johannem  diclum  Cramme,  Johannem  Oedardi  et  Symonen) 
de  Teneramonda,  nolarios  inlVascriptos  confecto  conlinetur  inter 
cetera  quod  dicta  villa  lirugeiisis  reddere  tenelur  et  solvere  predicto 
Hoberto  Crespin  vel  illi  qui  ad  hec  complenda  ydonee  fuerit  fundatus, 
quo  supra  nomine  lam  pro  undecim  [)atentibus  lilteris  qualibet  de 

Tome  XIV^.  —  Lettres,  etc.  2^2 
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(lecem  milibus  libr.  par.  mentionem  facienlibus  quam  pro  quibus- 
cunque  aliis  debitis,  si  que  siiit,  el  omnibus  arriragiis  mortuoruin 
Iriginla  milia  libr.  par.  singulis  regalibus  aureis  pro  quindecim  et 
florenis  de  Florencia  pro  duodecim  grossis  luron,  conipulalis  ad  ter- 
minos  infrascriplos  etc.  et  post  pauca  :  Item  deerevit  (voir  ei-dessus, 
p.  355)  proporcionabililer  etc.  El  non  declarelur  in  quo  valore  singuli 
grossi  recepi  debent  et  soivi  per  parles  anlediclas.  Prefati  burgima- 
gislri  et  scabini  nobis  nolariis  anledictis  exponi  lecerunl  quod  licet 
in  instrumenlo  publico  prediclo  per  nos  ut  premiltilur  coufecto  non 
contineretur  in  quo  valore  grossi  luron,  ab  ipsis  partibus  recipi  debent 
et  solvi,  hoc  tune  in  composilione  predicla  et  in  pronunciatione  sive 
laudo,  quam  vel  quod  super  ea  lecerat  Thot  antedictus  expresse  actum 
erat  et  conventum,  requirenles  nos  quod  negligenliam  si  qua  esset  in 
premissis  supplendo  et  corrigendo  premissa  sub  signis  et  subscrip- 
tionibus  noslris  et  aliler  quantum  commode  possemus  declarare  velie- 
mus.  Nos  igitur  etsi  de  premissis  aliquam  baberemus  memoriam  in 
eis  lam  malure  procedere  volentes,  lestes  in  instrumenlo  publico 
inscriptos  et  quamplures  alios  présentes  laudo  seu  pronuncialioni 
quam  vel  quod  prelalus  quondam  ïliol  fecit  super  premissis  coram 
nobis  et  prudenlibus  viris  dominis  Johanne  Hildebranl,  Guillermo 
de  Curia  et  Helia  dicto  Cramme  sacri  romani  imperii  auctorilate 
publici  notarii  ad  majorem  securilalem  nobiscum  adjunctis  el 
assumptis  revocavimus  et  ab  ipsis  juratis  prius  ut  convenit  informa- 
tionem  accepimus  el  inquisivimus  diligenter  de  premissis  et  quod  per 
omnes  et  singulos  concorditer  nullo  penitus  discrepanle,  reperimus 
quod  per  dictum  quondam  Thot  dictum  eral  el  pronuncialum,  quod 
solulio  pecunie  predicte  tieri  debebat  et  débet  iii  regalibus  aureis 
quolibet  pro  quindecim  grossis  seu  quiudecim  sol.  par.  el  lloreiiis 
de  Florencia  quolibet  pro  duodecim  grossis  seu  duodecim  sol.  par.  et 
quolibet  grosso  pro  duodecim  deuariis  par.  conipulalis  defectum  si 
aliquid  sit  in  dicto  instrumenlo  publico  per  nos  super  premissis  con- 
ventionibus,  laudo  seu  pronuntiatione  confecto,  que  ex  eo  polissime 
provenerit  quod  grossi  toron,  pro  duodecim  denariis  par.  comnnmiler 
in  villa  Hrugensi  tune  temporis  currebanl,  et  nunc  cinrunt,  sii[)(»lentes 
quantum  possumus  per  banc  presenlem  scriptiu'am  pul)li(am,(|uantum 
in  nobis  est,  declaramus  (|uod  solulio  pecunie  fralribus  ipsis  a  diclis 
burgimagislris,  scabinis  et  consulibus  et  communilale  (bîbile,  virlule 
coin|»osilionis  anledicte  lieri  débet  juxla  convenliones  anlediclas  in 
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llorenis  reiçalibiis  quilihel  \nu  (juiiidci  iin  solidis  \y.ir.,  Dorenis  de 
Florencia  quolibet  pro  duodecim  sol.  par.  el  grosso  luron,  quolibet 
pro  duodecim  denariis  par.  computatis.  Et  ut  hec  omnibus  et  singulis 
plenius  et  clariiis  ehicescant,  bocscriptum  publicum  super  liiis  coiife- 
cimus,  (|uod  signis  et  subscriptionibus  nostris  et  aliorum  tabellionura 
seu  notariorum  piiblicorum  (|uos  nobis  adiunximus  iii  premissis  est 
communitum.  Acla  fuerunl  hec  Brugis  in  domo  scabinoriim  Brugen- 
sium  quod  vuLariter  dicilur  Gbiselbuus  presentibus  viris  discretis, 
dominis  Johanne  Hildebrant,  \\  illermo  de  Curia,  Helia  dicto  Gramme, 
iiotariis  suprascriplis,  .Johanne  dicto  Baers,  Willermo  Bruyère,  Cor- 
nelio  de  l'ouke,  et  aliis  Tornacensis  dyocesis  lestibus  lidedignis,  ad 
premissa  vocatis  in  teslimonium  specialiler  el  rogatis.  Anno  a  nativi- 
lale  domini  millesimo  Irecentesimo  tricesimo  lercio.  Jndiclione 
prima,  mensis  Julii  die  prima,  hora  prime  vel  circiler  ponlificatus 
sanclissimi  in  Xpo  palris  ac  domini  nostri,  domini  Johannis  digna 
Dei  providenlia,  pp.  XXII'"  anno  decimo  septimo. 

Archives  de  Bruges.  Rudenbouc,  fos  33  et  suiv. 


XXXIX. 

Mandat  du  comte  de  Hainaut  aux  lombards  de  Vatenciennes 
de  payer  pour  lui  20  Ib.  p.  à  Maignon  Dotegnies. 

Le  Quesnoy,  28  juillet  1334. 

De  par  le  conte  de  Haynnau  et  de  Hollande. 

Oppechin  (')  u  vous  Bertelmieu.  Nous  vous  prions  se  tant  nous 

âmes  que  vous  nous  prestes  XX  Ib.  par.  El  les  délivres  de  par  nous 

à  Maignon  Dotegnies.  Diex  vous  ward.  Donne  au  Caisnoil  le  joedi 

après  de  le  Magdelaine.  Et  nous  les  vous  renderons  a  vo  volentet.  Si 

le  mettes  sour  Johannes  de  Leyden  en  rabat  de  chou  que  nous  devons 

à  iMangnon  pour  les  bries  de  no  hostel. 

Archives  de  l'État,  à  Mons. 
Trésorerie  des  Charles  des  Comtes  de  Hainaut. 


(1)  Oppechin  Sourt  et  Barthélemi  de  la  Roke,  lombards  à  Valenciemies. 
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XL. 

Convention  de  prêt  sur  gages. 
25  août  1342. 

Je  Jehan  de  Rez,  marchant  et  lombart,  deraourant  à  Paris,  confesse 
avoir  eu  et  reçu  de  Rasse  Le  Foriez,  d'Arras,  trois  couronnes  d'or 
pesant  l'une  deus  mars,  un  onche  et  demi  estrelins  d'or,  ou  il  y  a 
douze  florons  et  cinquante  et  nuef  peiiles  d'Orient,  et  unze  grosses 
esmeraudes  et  douze  que  rubiz  que  baillez  d'Orient  et  douze  esme- 
raudesou  millieu  des  florons,  et  quarante  huit  rubiz  d'Alexandre,  et 
l'autre  couronne  poise  un  marc  et  nuef  estrelins  d'or,  ou  il  y  a  diz 
florons  et  quatre  "^^  et  diz  et  sept  peiiles  d'Orienl,  et  quatre  vins  que 
rubiz  que  baillez  que  esmeraudes,  et  l'autre  couronne  poise  marc  et 
demi  et  si  a  douze  florons  et  vint  et  quatre  que  rubiz  et  esmeraudes 
grosses  et  es  florons  quarante  et  huit  que  rubiz  que  esmeraudes  et 
cent  et  seize  peiiles  d'Orienl  ei  tout  li  pois  parmi  les  peiiles  et  les 
pieres,  parmi  quatorse  vins  et  quatre  escus  d'or,  est  quarante  et  un 
lions  d'or  et  vint  et  cenc  paveillons  d'or  et  deux  couronnes  d'or  mon- 
noiez  et  trois  moulons  d'or  et  deux  flourences  et  un  double  d'or  et 
sexanle  treize  royaulx  d'or,  les  quiens,  je  li  diz  Jehan  de  Rez,  ai 
preste  au  dit  Rasse  a  son  grant  besoing  sur  les  diles  couronnes,  par 
tel  convenenl  que  se  il  ne  me  paie  les  florins  dessus  dis  dedeiis  an  et 
jour,  ledit  Rasse  voeult  el  accorde  que  je  puisse  vendre  et  faire  mon 
prouffit  des  dictes  couronnes  pour  avoir  la  dicte  somme  de  florins, 
sans  luy  ne  autre  appeller.  Et  promet  ledit  Rasse  que  contre  les 
convenances  dessuz  dictes,  il  n'ira  ne  consentira  a  venir  par  lui  ne 
par  autre  et  promet  les  dictes  couronnes  a  garantir  envers  tous 
et  contre  tous,  et  je  Jehans  de  Rez  dessuz  dit,  promet  au  dit  Rasse 
paiant  les  florins  dessuz  dit  dedens  li  terme  dessus  dit,  je  li  rendray 
les  dictes  trois  couronnes,  ou  a  son  commanl  qui  ces  lettres  aportera 
et  non  a  autre,  sainnes  et  sauves,  et  hurlées  en  la  manière  qu'il  les 
m'a  baillées,  sans  contredit  de  moy  ne  d'aultruy,  par  paianl  les 
florins  dessus  dit. 

Présent  :  Lorens  De  Chielle  et  Auberlin  Ferrier,  de  Plaisance,  lom- 
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barl.  En  lesmoing  de  ce  j'ai  scelle  cesle  lettre  de  mon  seel  duquel  je 
use,  l'an  mil  CGC  quarante  deux,  le  XXV«  jour  d'Aoust. 

Au  dos  (écriture  plus  récente)  :  Ces  couronnes 
appartenaient  au  comte  de  Flandre. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 
B.  4065,  God.  7435. 


XLI. 


Reconnaissance  de  dette  envers  les  lombards  de  la  table 
de  Nivelles. 

Nivelles,  12  juillet  1357. 

Sachent  tout  chil  kl  cest  escril  veront  et  oront  ke  Jehans  Kenoille 
et  Pirechons  lis  Wat  de  Promelles  cogneurent  de  leurs  propres  volen- 
leit  quil  doienl  de  bonne  dette  et  loiaus  marchandisse  et  cascuns  diaus 
pour  le  tout  a  Begon  dit  Rover  et  a  Jakemart  Straca  on  a  celui  ki 
cest  chirographe  apporterat  LX  vies  florens  ascut  boins  et  loiaus  dor 
de  pois  et  de  loy  a  payer  a  le  volenleit  le  dit  Begon  ou  Jakemart  ou  le 
porteur  de  cest  chirographe.  Et  se  li  dit  delleur  (ariioient  de  le  dette 
a  payer,  donner  poroit  li  dis  Begxs  ou  Jakemart  ou  li  porteres  de 
cest  chirographe  des  deniers  ou  des  !  iens  les  detteurs  dessus  dis,  a 
queilconqiies  signeur  ou  justice  quil  Ii  plairoil  fusi  de  sainte  Eglise  ou 
séculière  le  quint  denier  de  le  dette  dessus  ditte  de  don  pour  le  dette 
desour  ditte  faire  avoir  et  ens  venir  sans  le  dette  principaul  de  riens 
amenrir,  et  se  li  dis  Begcs  ou  Jakemart  ou  li  porteres  de  cest  chiro- 
graphe avoit  Irais,  cous  ne  damages  par  le  defaute  de  leur  paiement, 
li  dit  delteur  les  ont  encf>vc;nt  a  rendre  et  a  payer  ausi  bien  ke  le 
principaul  detle  par  le  simple  parolle  dou  dit  Begon  ou  Jakemart  ou 
dou  porteur  de  cest  chirographe  sans  nulle  mostrance  faire  et  pour  le 
dette  a  payer  et  les  covenances  a  faire  et  a  emplir  bien  loialment 
li  dit  delteur  en  ont  obligiet  iaus  et  les  leur  partout  la  ou  ilh  lont  et 
avoir  poront  et  cascuns  diaus  pour  le  tout.  Et  ont  renonchiet  a  totes 
bourgesies  et  a  frankisses  et  speciaulmenl  a  tout  chou  ki  leur  poroit 
aidier  et  valloir  pour  aller  encontre  les  convenances  deseure  dittes 
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ou  aucunes  délies  et  le  dit  Begon  ou  Jakemart  ou  le  porteur  de  cest 
chirographe  greveir  ou  nuire.  Encor  eurent  encovent  li  dit  detleur 
par  leur  foit  quil  niront  ne  ne  feront  alleir  par  iaus  ne  par  autruy 
encontre  nul  des  covens  deseure  dis,  ains  les  tenront  termes  et 
estaubles.  A  ces  covens  faire  furent  comme  escevin  de  Nivelle 
Collars  Frankars  et  Renars  Hollandes.  Glie  fut  fait  lan  de  grasce 
mil  CGC  et  LVII,  XII  jours  ou  mois  de  Fenal. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographe?. 


XLIl. 


Quittance  du  loyer  de  ta  demeure  des  lombards 
de  Nivelles. 

Nivelles,  décembre  1357. 

Sachent  tout  chii  ki  cest  escrit  veront  et  oroni  ke  Robiers  Baye 
cognent  de  se  propre  volenteit  ke  Fâchons  li  lombars  ki  avoit  encor  a 
tenir  par  lewier  se  maison  et  tenure  ou  eus  ilh  demeure  del  Saint  Pire 
an  Aoust  entrent  prochain  venant  le  terme  de  sept  années  après 
ensuans  que  ilh  se  tenoit  bien  assois  et  a  payer  doudil  lewier  des 
diltes  sept  années  a  venir  et  de  trois  années  passées  pardevant,  par- 
quoi  li  dis  Robiers  quitat  tout  entièrement  de  tout  li  dit  lewier  des 
années  dessus  diltes  le  dit  Fâchons  ses  conpaingnons  et  tous  chiaus 
acui  quittance  en  devoil  et  jtooil  aparlenir  et  en  fisl  tant  com  lois 
porte  en  temps  et  en  lieu  quil  le  puet  bien  faire.  A  ces  covens  faire 
furent  comme  escevin  de  Nivelle  Rasses  dou  Vivier  et  Robiert 
Erbaus  ki  l'ont  recordeit  pardevant  leurs  compaingnons  Martin  de 
Mons,  Pirart  Quarmial,  Pirarl  Scari,  Jehan  Louvol,  Henri  Mostarde. 
Che  fu  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LVll,  ou  mois  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Ciiirographes. 
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XLIII. 


Reconnaissance  de  dette  envers  les  lombards  de  Nivelles,  avec 
attribution  à  ces  derniers,  en  garantie,  du  bénéfice  d'une  rente 
viagère  due  par  un  des  débiteurs. 

Mivelles,  i8  janvier  1361  (n.  si,). 

Sachent  loiit  rliil  ki  cest  esciil  veronl  el  oroni  ke  Renars  Holaii- 
(lies,  bourgois  de  Nivelle,  Haiiekeiiis  lioucheles  ses  lils,  Jehans 
Lambos  li  Jovenes  et  Hanons  Poiillondor  (ils  del  suer  ledit  Renaît, 
cogneiirenl  de  leurs  propres  volenteit  (jiiil  dolent  de  bonne  dette  et 
loyaijs  marchandisse  et  cascuns  dyaiis  pour  le  tout,  a  Jakemart 
Strachart  et  a  Thumas  Dantiguanl  ou  a  celui  ki  cest  chirographe 
apporlerat,  CC  floreins  ascut  Phlippes  del  forge  de  Tournay,  boins  et 
loyaus  dor  de  poys  et  de  loy,  a  payer  dou  jour  Saint  Jehan  Baptiste 
prochaiu  venant  en  un  an  et  delà  en  avant  a  le  volenteit  ledit  Jake- 
mart  ou  Thumas  ou  le  porteur  de  cest  chirographe.  Et  se  le  dit 
dclteur  tar;^oient  de  le  dette  a  payer  donneir  poroit  li  dit  Jakemars 
ou  Thumas  ou  li  porteres  de  cest  chirographe  des  deniers  ou  des 
biens  les  dis  detteurs  a  queilconques  singneur  ou  justice  quil  li 
plairoit  fust  de  Sainte  Eglise  ou  seculere  le  quint  denier  de  le  dette 
dessus  ditte  de  don,  pour  le  dette  dessus  ditte  (aire  avoir  et  ens  venir, 
sens  le  dette  |)rincipaul  de  riens  amenrir.  Et  se  li  dis  Jakemars  ou 
Thumas  ou  li  porteres  de  cest  chirographe  aroit  frais,  cous  ne 
diimages  par  le  defaute  de  leur  payement,  li  dit  detteur  lesijnt  encon- 
vcnt  a  rendre  el  a  payer  ausi  bien  ke  le  principaul  dette  par  le 
simple  parolle  dou  dit  Jakemart  ou  Thumas  ou  dou  porteur  de  cest 
chirographe  sens  nulle  monstranche  faire.  El  est  asavoir  ke  li  dis 
Rcnars  eut  enconvenl  <le  rachateir  devens  le  jour  Notre  Damme  Can- 
dclur  prochain  venant  deus  Ih.  de  gros  quil  doit  cascun  an  a  Jakeme 
Juse  tout  le  cours  de  le  vie  Franchois  Haye  et  dymiselle  Angnes  se 
femme  ensi  quil  a[tperent  par  une  chirographe  sur  chou  faite  que  li 
dis  Jakemes  at  par  deviers  li.  Encorres  eut  enconvenl  li  dis  Renars  de 
donneir  et  delivereir  le  chirographe  de  II  Ib.  de  gros  dessus  ditles  au 
dit  Jakemart  Strachart  et  a  Thumas  ou  a  porteur  del  chirographe 
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par  teil  manière  ke  li  dis  Jakemars  Strachars  ou  Thumas  ou  H  por- 
teres  del  chirographe  puelenl  et  doient  demandeir  les  H  Ib.  de  gros 
dessus  diltes  dan  en  an  tant  et  si  longement  ke  li  dis  Renars  ait 
rachateit  !e  ditle  rente,  au  ditJakemartStrachartouaTIuimasoua  por- 
teur de  cest  chirographe.  Et  pour  la  dette  a  payer  et  les  convenances 
a  faire  et  a  emplir  bien  et  loyaulmenl  li  dit  detteur  en  ont  obligiet 
yaus  et  le  leur  partout  la  ou  ilh  lont  et  avoir  poront  et  cascuns  dyaus 
pour  le  tout  par  teil  manière  ke  li  dis  Jakemars  Strachars  ou  Thumas 
ou  li  porteres  de  cest  chirographe  en  puellent  tant  prendre  ou  faire 
prendre,  leveir  et  vendre  tant  des  dis  meubles  et  bien3  le  dis  detteurs 
que  ilh  soient  sols  et  payes  tout  entièrement  del  somme  dessus  ditte 
toutes  loys  faites.  Et  ont  li  dit  delteur  renoncliiet  a  toutes  bourgesies 
et  frankisses,  et  speciaulmenl  a  tout  chou  ki  leur  poroit  aidier  et 
valloir  pour  alleir  en  contre  les  convenances  dessus  dittes  ou  aucunnes 
délies  et  le  dit  Jakemart  ou  Thumas  ou  li  porteur  de  cest  chiro- 
graphe greveir  ou  nuire.  Encorres  eurent  enconvent  li  dit  detteur 
par  leur  foit  creantee  quil  niront  ne  ne  feront  alleir  par  yaus  ne 
par  autruy  encontre  nuls  des  convens  dessus  dis  ains  les  tenront 
fermes  et  estaubles,  A  ces  convens  faire  furent  com  eskeveins  de 
Nivelle  Marteins  de  Mons,  Pirars  Biertrans  et  Colars  Frankars,  ki 
lont  recordeit  par  devant  leurs  compaingnons  Colart  Capelle,  Pirart 
Quaremiaul,  Jehans  Erbaus  li  Jovenes  et  Jehans  de  Labiaul.  Che  fut 
fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LX,  XVII[  jour  ou  mois  de  genvier. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


XLIV 
A. 


Vente  à  réméré  par  Louis  de  Maie  à  Jean  Moyscs, 
de  Valenciennes,  de  divers  joyaux. 


22aoiill361 


Jou  Jehan  Moyses,  bourgois  de  Valencliiciies,  fay  savoir  a  tous  que 
j'ai  eu  et  ai  par  devers  mi  les  lettres  de  1res  noble  et  poissant  prince 
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monss.  le  conte  de  Klandrez  desquelles  lellres  le  teneur  s'ensieut  de 
mol  à  rnot  : 

Nous  Loys,  contes  de  Flandre,  duc  de  Brahant,  contes  de  Nevers, 
de  Hethel  et  sire  de  Malines,  faisons  savoir  a  tous  que  nous  avons 
vendu  pour  nous  et  nos  hoirs  a  no  bien  ame  Jehan  Moyses,  bourgois 
de  Valenchienes,  tous  les  joueaux  et  toutes  les  |)arlies  en  la  manière 
que  chi  après  sensuit  : 

Et  premièrement  une  couroye  d'or,  sy  y  a  vint  et  siis  rubis, 
XIX  salirs,  lïll  grans  safirs,  LXXVIII  perles.  Item  XIII  perles.  Item 
VI  gros  perles  et  XII 1^"^  dyamaiis  et  poise  le  dicte  couroye  VI  mars 
de  Flandres  et  une  once. 

Item  une  autre  couroye,  si  y  a  XXIX  rubis,  XXIX  safirs,  Il*=  perles 
gros  et  environ  II'  petis,  et  poise  le  dicte  coroye  VU  mars  X  estrelins. 

Item  un  fremail  a  lesloile  a  VI  gros  rubis.  Il  sahrs,  VIII  perles 
grant  fermail  a  une  petite  estoile  VIII  rubis,  XV  gros  perles,  environ 
XVI  perles  et  III  gros  dyamans  pesant  II  mars  XII  les. 

Ilem  un  chapeau  d'or  a  XII  floraus  et  y  a  XVIII  rubis.  Item 
XVIII  esmeraudes  et  VP^  perles,  et  poise  che  chapel  I  marc  IIII  los 
1/12  once. 

Item  un  chapel  si  y  a  XII  rubis,  XI  esmeraudes,  IIII^^  VIIÏ  perles 
et  poise  VII  marc  et  demi  et  cinq  estrelins. 

Item  un  grand  chapel  a  VIII  floraux,  IIII  groz  rubis,  XXIUI  rubis 
de  uioyson  et  cent  perles  pesans  III  mars  IIlI  los  V  estrelins. 

Item  un  chapel  a  X  floraux,  XXV  rubis  V  esmeraudes  grandes, 
XV  esmeraudes  petites  et  VI "^^  perles,  pesans  III  mars  une  once. 

Item  un  chapel  a  X  floraus,  XIX  rubiz,  V  esmeraudes,  XV  safirs, 
XLV  perles  et  XV  petis  dyamar)s,  pesans  III  mars  mains  V  estrelins. 

Item  une  couronne  a  VII  floraux;  LXX  rubis  petis,  XX  grosses 
esmeraudes.  Vil  salirs,  LXXXII  perles  auques  d'une  sorte  et  XLIX 
autres  |)esans  III  mars  XII  los. 

Item  une  coronne  a  XI  floraus,  XI  esmeraudes,  XXXIII  petites 
esmeraudes,  XXII  rubis  et  G  et  dijs  perles,  [)esans  III  mars. 

Item  une  couronne  a  dijs  floraux,  XV  rubis,  XL  esmeraudes, 
LXX  perles  grandes  d'une  sorte  et  L  perles  meures,  pesans  II  mars 
un  los  l/;2  once. 

Item  une  couronne  dont  on  l'ail  chapeau  a  A'II  floraus,  sijs  gros 
rubis  et  XXX  rubis,  sijs  esmeraudes  grosses,  XXX  esmeraudes  petites 
et  CXXXV  peiies,  pesans  II  mars  MM  los. 
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Item  une  fleur  de  lis  a  llll  gryiis  rnhis,  Il  rubis  meures,  V  petis 
rubis,  V  esmeraudes,  X  petites  esmeraudes  et  VP^  perles  ou  environ 
pesans  VI [  mars  IIlI  los  V  eslerlins  moins. 

Item  un  fremail  a  II  gros  rubiz,  II  salirs  et  VI  perles  pesans 
V  los  1/2  once. 

Item  un  godet  d'or  et  y  a  III  safirs  et'  sept  perles,  pesans  III  mars 
XII  los. 

Item  un  godet  d'or  a  un  safir  deseure,  pesans  II  1/2  mars  I  "2  once 
moins. 

item  un  pot  temproir  d'or  a  un  salir  deseure,'  pesans  III  mars 
et  1/2  once. 

Item  un  eschekier  et  li  ju,  pesans  XIX  mars. 

Item  H  petites  bouteilles  dargent  parmi  les  couroies,  pesans  V  mars 
III  onces. 

Item  Xllll  aiguiers  pesans  LU  mars  et  II  onces. 

Item  11  bouteilles  esmailliez  pesans  parmi  les  couroies  XLII  mars 
II  onces. 

Item  XII  pos  dargent  dont  les  IIII  sont  doreis  et  les  II  esmailliez 
pesans  IIIP^  IIIJ  mars. 

Item  une  fonteine  a  cristal  parmi  lestoile  deseure  XXXVIII  mars 
pesans. 

Item  une  autre  fonteine  a  un  cbastel  et  une  autre  pièce,  pesans 
XXXI  1/2  mars. 

Item  sainte  Marguerite  et  une  cokille,  I  bregier  et  un  piet  esmailliet 
pesans  XXVII  mars. 

Item  V  coupes  et  II  pies  de  coupes  esmailliez  pesans  XLV  1/2  mars. 

Item  une  escale  a  couvercle  sur  un  piet  a  biesles  et  gens  armes  et 
Il  autres  escales  a  couvercle  sur  pies,  une  autre  escale  a  couvercle 
sans  piet,  pesans  XXX  1/2  mars. 

Item  un  bachin,  une  escale  a  couvercle  a  une  pièce  avoec,  pesans 
dijs  wijt  mars. 

Item  II  banaps  de  dragée,  pesans  XXX  mars. 

Item  une  coupe  et  un  temproir  de  cristal  pesans  V  1/2  mars. 

Item  VI  coupes  a  couvercles  et  II  aiguiers,  pesans  XXIII  l/2niars. 

El  est  assavoir  que  tous  les  joyeaux  et  parties  dessus  dictes,  en 
descendart  jusques  à  la  partie  del  escbekier  sont  pesées  an  uiarc  de 
Flandres  et  le  partie  de  l'escbekier  et  depuis  en  descendant  sont 
pesées  au  marc  de  Troyes,  de  tous  lesquels  joyeaux  et  parties  dessus 
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escriptes,  nous  nous  tenons  pour  coniens  et  bien  payes  el  en  quittons 
par  ces  présentes  le  dit  Jehan  Moyses,  ses  hoirs  et  tous  ceulx  a  qui 
(luillance  en  peut  et  doit  appartenir,  sauf  tant  que  sil  piaist  a  nous  a 
ravoir  les  dessus  dis  joyeaus  et  parties  dedens  le  jour  Notre  Dame  en 
iny  aoust  [)rochainement  venant,  ravoir  les  porrons  parmi  payant 
audit  Jehan  Moyses  dedens  ycelli  jour  Notre  Dame  la  somme  de  sijs 
mille  florins  dor  au  mouton  franchois  de  pois,  daloy  et  du  premier 
coing  le  roy  Jehan  de  France  ou  autre  aussi  soulfissante  monnoie  a 
lavcnant.  Et  ne  porrons  pryer  ne  faire  pryer  ne  requerre  audit  Jehun 
Moyses  ne  as  aians  cause  de  luj  par  nous  ne  par  autres  par  quelque 
voie  ou  manière  plus  long  delay  ne  respit  de  le  deble  dessus  dicle. 
Et  que  tantost  ycelli  jour  passe  se  le  dit  Jehan  ne  fut  plainement  payes 
de  la  somme  dessus  dicte,  il  porra  en  loutez  manières  que  bon  luj 
samblera  ou  les  aians  cause  de  lui  faire  son  proflil  des  joyeaux  el 
parties  dessus  dictes,  sans  jamais  estre  ne  pooir  estre  pour  ceste  cause 
poursivi  de  nous  ou  de  nos  hoirs  et  successeurs  en  aucune  manière. 
En  tesmoin  de  ce  nous  avons  fait  sceller  ces  présentes  lettrez  de 
notre  scel,  faictes  et  données  a  Audenarde,  le  XXI^  jour  du  mois 
d'aoust,  l'an  de  grâce  mil  CGC  LX!.  Et  je  Jehans  Moyses  dessus  dit 
cognois  que  nonobstant  le  teneur  des  lettrez  dessus  escriptes  ou  cas 
(|iic  Monss.  de  Flandres  ne  nous  payeroit  ladicte  somme  de  sijs  mille 
florins  dor  au  mouton  dessus  dis  dedens  le  jour  Notre-Dame  prochai- 
nement venant  comme  dessus  est  dit,  que  parmi  payant  en  deniers 
comptans  au  dit  jour  a  moy  ou  as  aians  cause  de  moy  deux  mille  des 
moutons  de  France  dessus  dit,  il  porroit  rachater  et  ravoir  dicelli 
jour  notre  Dame  en  un  an  les  dessus  dis  joyeaux  et  parties  pour  le 
prédite  somme  entire  des  sijs  mille  florins  dor  au  mouton  dessus  dis 
sans  riens  déduire  ne  rabatre  pour  cause  des  deux  mille  moutons  quil 
auroit  payes  pour  cause  dudit  respit  avoir.  Et  cognois  en  oullre  que 
tous  les  joyeaux  et  parties  dessus  dictes  jai  recheu  et  ai  pardevers 
mi  si  comme  il  sont  chi  dessus  expresse.  En  terme  de  vérité  jai  cez 
lettres  scelle  de  mon  propre  scel  duquel  je  use,  faites  et  données  le 
XXII  jour  daoust  lan  de  grâce  mil  CGC  LXI. 


El  sont  les  lettres  Monss.  ainsi  signées. 


Par  Mons.  de  bouche. 
Iîrum:. 


—  348 


B. 


Quittance  délivrée  par  Louis  de  Maie  de  la  remise  lui  faite 
des  dits  joyaux,  contre  paiement  de  6,000  florins  d'or. 

Gand,  13  juillet  1362. 

Quittance  sur  ce. 

Nous  Loys,  etc.,  nous  avons  receu  de  Jehan  Moises,  bourgois  de 
Valenchiennes,  par  les  mains  sire  Denys  le  Bel  notre  chapeliain  et 
Baudy  le  Vos,  notre  varlet  commis  et  envoyé  pour  ce  par  devers  ledit 
Jehan,  tous  les  joyeaux  et  toiitez  les  parties  en  la  manière  qui  chi 
après  sensuit —  premièrement  une  coroye  dor,  etc.,  si  comme  dessus 
sont  escriptes,  lesquels  joyeaux  et  parties  nous  aviens  vendu  au  dit 
Jehan,  par  condition  telle  sil  nous  plaisoit  yceulx  a  ravoir  que  nous 
les  rariemes  parmi  payant  au  dit  Jehan  dedens  le  jour  Notre-Dame 
en  my  aoust  prochain  venant  la  somme  de  VI'"  florins  d'or  au  mouton 
franchois  de  pois  et  daloy  et  du  premier  coing  le  roy  Jehan  de  France 
ou  autre  monnoie  aussi  souffîsante  a  lavenant,  lequelle  somme  nous 
luy  avons  l'ait  payer  plainement  et  entirement  par  le  main  de  dessus 
dit  Baudy.  Si  nous  tenons  des  dis  joyeaux  et  de  toutes  les  parties 
dessus  dictes  pour  bien  contens  et  en  quictons  le  dit  Jehan  Moyses 
ses  hoirs  et  successeurs  et  tous  autres  asquels  quittance  en  puet  ou 
doit  appartenir.  Par  le  tesmoing,  etc.  Données  a  Gand  le  Xlll  jour 
de  Julie  lan  LXII. 

Par  Monss.  a  la  relation  de  ma  dame,  de  vous  et  du  recheveur. 

Lambert. 

Archives  dépailpmeniales  du  Nord.  Cluimbre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  1396.  f  *  162  et 
•162  v-o;  God.  Il»»  8673  et  8832. 
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XLV. 

Procès-verbal  d'une  vente  mobilière  :  rachat  par  les  filles 
d'un  débiteur  de  lombards,  d'objets  divers,  probablement 
mis  en  gage. 

Nivelles,  octobre  1361. 

Sachent  tout  chil  ki  cest  escril  veront  et  oronl  ke  Katelinne, 
Jehanne  et  Angnes,  filles  Watier  le  Habrigeur,  jadis,  ont  achaleit  et 
bien  paijet  a  Jakemart  Strachart  le  lombart,  tout  le  meuble  chi-desous 
nommeit,  li  quels  meubles  al  esteis  monslreis  au  doit  et  aloiel,  par 
devant  les  escheveins  chi  desous  noumeis  :  premiers  pour  V  lis  stoifeis 
et  XII  cousseins,  vint  floreins  con  dist  moutons  boins  et  loyaus  dorde 
poys  et  de  loy.  Item  pour  nappes,  tuailles,  une  robe  de  vert,  I  bleu 
vardecors,  unne  penne,  H  cottes  d'un  homme,  dijs  floreins  moutons 
teils  que  deviseit  sont  pardeseure.  Item  pour  pos,  pelles,  chaude- 
rons,  Il  cheminiaus  et  vaisellemenche  destain,  j  hers  de  wafles, 
j  trepier  scring  kalis,  fileit  et  relie  d'avaul  maison,  prisiet  dijs  floreins 
moutons  teils  ke  dit  sont  parleseure.  Item  pour  II  hannas  d'argent, 
Ml  hannas  de  madré  et  il  louches,  prisies  IIII  floreins  a  mouton  teils 
que  dit  sont  pardeseure.  item  pour  XI  piches  de  barbires  et  de 
colerettes  et  pour  XI  ones  de  drap  et  une  penne,  prisiesXllJ  floreins 
coii  dist  moutons  teils  ke  deviseit  il  sont  pardeseure.  Somme  tout  : 
LVII  floreins  a  mouton  des  ques  LVII  moutons  le  dis  Jakemars  se 
teint  bien  asols  et  apayes,  et  tant  mains  d'une  somme  de  cent  floreins 
a  mouton  teils  quils  sont  deviseit  pardeseure  ke  Watiers  li  Habrigiers 
dessus  dis  devoit  a  Lombars  de  iNivelle  ensi  quilh  apperent  par  une 
chirographe  de  chou  faite  ke  li  dit  Lombart  ont  par  deviers  yans 
A  chel  achat  et  convens  taire  furent  com  escheveins  de  Nivelle 
Adans  Capelle  et  Pirars  Belianne  ki  lont  recordeit  par  devant  leurs 
conpaingnons  Pirart  Scarit,  Jehans  Louvos,  Henris  iMoustarde,  Godars 
Bacheleirs  et  Pirars  his  Lionart  Scarit  jadis. 

Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  syssante  un  ou  mois  doc- 

lembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabi- 
nal  de  Nivelles.  Chirographes. 
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XLYI. 

Reconnaissance  de  dette,  contenant  la  stipulation 
d'une  pension  par  jour  de  retard. 

Nivelles,  il  juin  ISG'i. 

Sachent  tout  chil  ki  cest  escrit  verontel  oront  ke  Loreins  li  Moitu- 
viers  dou  Mont  Saint  Wibiert,  cognent  de  se  propre  volonleit  quil 
doit  de  bonne  dette  et  loyans  niarchandisse  a  Begon  Royor  et  a 
Williamme  Dantignant  ou  a  celui  ki  cest  chirographe  apporlerat 
syssante  vies  floreins  asciit  boins  et  loyaus  d'or  de  poys  et  de  loy  a 
payer  a  jour  Saint  Jehan  Baptiste  prochain  venant  et  se  li  dis  detteres 
ne  payoit  le  dette  entièrement  ensi  ke  dit  est,  ilh  sest  obligiet  a  chou 
ke  li  dis  Beghes  ou  Wiiliame  ou  li  porleres  de  cest  chirographe  li 
puist  demandeir  de  bonne  dette  et  loyaus  l[  vies  gros  tournois  de 
pention  pour  cascun  jour  de  tant  de  jours  qu'il  targeroit  de  payer 
le  dette  dessus  ditte  après  le  ternie  dessusdit.  Et  se  li  dis  Beghes  ou 
Williamme  ou  li  porteres  de  cest  chirographe  aroit  frais,  cous  ne 
damages  par  le  defaute  de  se  [)aiement  li  dis  delleres  les  at  encovenl 
a  rendre  et  a  payer  ausi  bien  ke  le  principaul  dette  par  le  simple 
parolle  dou  dit  Beghon  ou  Williamme  ou  dou  porteur  de  cest  chiro- 
graphe sens  nulle  monstrance  faire.  Et  si  lis  detteres  targoit  de  le 
dette  a  payer,  donneir  jioroit  li  dis  Beghes  ou  Williamme  ou  li  porteres 
de  cest  chirographe  des  deniers  et  des  biens  le  dit  detteur,  a  queil- 
conques  singneur  ou  justice  quil  li  plairoit  fust  de  Sainte-Eglise  ou 
séculière,  le  quint  denier  de  le  dette,  de  le  pention  dessus  dilte  de 
don  pour  le  dette,  la  pention  dessus  ditte  l'aire  avoir  et  eus  vt'nir  sens 
le  dette  principaul  deriens  auieiirir.  Et  pour  le  dette  dessus  dilte  a 
payer  et  les  convenances  a  faire  et  a  emplir  bien  et  loyanlmenl,  li  dis 
detteres  en  at  obligiet  lu\  et  li  sien  partout  la  ou  ilh  lat  cl  avoir 
porat  et  at  renonchiet  a  toutes  bourgesies  et  frankisses,  et  speciaul- 
ment  a  tout  chou  ki  li  poroit  aidier  et  valloir  pour  alleir  cmonlre  les 
convenances  dessus  dittes  ou  aiuiines  délies,  et  le  dit  Beghon  nu 
Williamme  ou  le  portejn'decesichirograplKîgreveirou  nuire.  Encorrcs 
eut  enconvent  li  dis  detteres  par  se  loit  quil  nirat  ne  ne  ferat  alleir 
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par  luy  ne  par  autrui  encontre  nuls  (Jes  convens  dessus  dis,  ains  les 
tenrast  fermes  el  estaubles.  A  ces  convens  faire  furent  comme  es 
cheveins  de  Nivelle  Jehans  Louvos  el  Pirars,  fils  Lionart  Scaril  jadis 
ki  lont  recordeit  par  devant  leurs  compaingnons  Pirart  Scaril,  Henris 
Moustarde,  Jehans  Erhaus  li  jovenes,  Godars  Bacheleirs  el  Pirars 
Belianne.  Che  fu  fait  lan  de  grasce  mil  CCC  el  LXII,  XVll  jours  ou 
nioys  de  Gisserech. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles,  Chirographes. 


XLVII. 


Droit  consenti  aux  lombards  de  Nivelles,  par  un  bourgeois  de 
cette  ville,  de  se  saisir  de  tous  ses  biens  et  de  les  vendre  pour 
se  payer. 

Nivelles,  10  février  1363  (n.  st.). 

Sachent  loul  chil  ki  cest  escrit  veront  el  orontke  Renars  Holandres 
bourgoys  de  Nivelle  cogneut  de  se  propre  volenleil  ke  chou  astoil  se 
greis  el  se  volenteis  ke  Beghons  Royers  ou  Jakemars  Strachars  ou 
chis  ki  cest  chirographe  apporleroit  peuwisl  tant  prendre  ou  faire 
prendre  levier  el  vendre  lant  des  meubles  et  hyrelaiges  le  dit  Renarl 
et  nommeemenl  de  tous  les  meubles  et  hyrelaiges  ke  li  dis  Renars 
tenoit  dou  bourch  de  Nivelle,  ki  ilh  fuissent  sols  el  payes  tout  entiè- 
rement, toutes  loys  faites,  si  avant  quilh  poroient  monstreir  par 
bonnes  chirographes  et  forches  ke  li  dis  Renars  leur  devoit.  A  ceste 
cognissanche  et  convens  faire  furent  com  escbeveins  de  Nivelle  Rasses 
dou  Vivier  el  Pirars  Biertrans  ki  lont  recordeit  par  devant  leurs 
compaingnons  Pirart  Quaremiaul,  Marteins  de  iMons,  Jehans  Erbaus 
li  jovenes,  Jehans  de  Labiaul  et  Willemars  Scaris.  Che  fut  fait  lan  de 
grasce  mil  CCC  el  LXIF,  dijs  jours  ou  moys  de  feverier. 

Archives  générales  du  Boyaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 
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XLVIII. 

Louis  de  Maie  s'attribue  les  biens  délaissés  par  un  lombard 
et  tombés  en  déshérence. 

Bruges,  H  juillet  1363. 

Nous  Loys,  elc,  faisons  savoir  à  tous  que  comme  nous  par  raison 
de  noire  droit  et  seignorie  aiens  recheu,  prins  et  levé  les  biens  de 
feu  Jaques  Maucetras,  marchant  et  lombart,  compaigiion  en  le  maison 
des  lombars  de  Bruges  aussy  comme  biens  vagues  et  sans  seigneur, 
que  vulgairement  on  dist  estrager,  a  nous  acquis  et  confisquies  pour 
cause  que  nuls  hoirs  dedens  an  et  jour  ne  soit  comparu  pour  prendre 
et  lever  les  dis  biens  ensi  que  faire  le  dévoient  tant  de  droit  comme  de 
usage  et  costume  de  notre  pays  de  Flandre  comme  par  notre 
seignorie  et  noblece,  desquels  biens  les  parties  s'ensiuwent  : 

Premièrement  11^  XXX  II  Ib.  de  gros  lesquels  lis  dis  lombars 
rechevoient  et  comptoient  sur  le  change  Jacop  Reubz. 

Item  en  debtes  bonnes  X  Ib.  de  gros. 

Item  en  debtes  qui  ne  sont  mie  prestes  ne  appellies  LV  Ib.  de  gros. 

Item  pour  ustensiles  et  la  part  de  la  maison  a  lui  appartenant 
XXII  Ib.  X'  gros,  ensi  quil  [appert]  par  une  autres  lettres. 

Desqueles  parties  et  sommes  de  deniers  dessus  dites,  nous  Loys 
contes  dessus  dis,  pour  nous  et  nos  suceesseurs,  nous  tenons  pour 
bien  payes  etquitons  et  promettons  les  devant  dis  lombars  marchans 
et  tous  autres  a  qui  quiitanche  en  peut  ou  doit  appartenir  aquiter  et 
garantir  vers  et  encontre  tous  qui  pour  cause  de  ce  les  molesteroient 
en  quelconque  manière  que  ce  fust.  Par  le  tiesmoing  de  ces  lettres 
scellées  de  nostre  seel,  faites  et  données  a  Bruges  le  XI*"  jour  du  moys 
de  Julie  lan  de  grâce  mil  CGC',  soissante  trois. 

Par  Monss.  vous  présent  et  le  doyen  de  S*  Donas  de  Bruges. 

Brune. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes.  B.  15%  (premier  registre  aux 
chartes),  fo  72  ;  Cod.  90U2. 
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XLIX. 

Sentence  rendue  par  Louis  de  Mate  dans  le  différend  existant 
entre  la  ville  d' Ypres  et  les  Bonnacorsi. 

Gand,  16  décembre  1364. 

Nous  Loys,  etc,  faisons  savoir  a  tous  que  dou  débat  qui  pendoit 
devant  nous  en  notre  audience  entre  les  compaignons  de  Boinacours, 
lombars,  d'une  part,  et  notre  ville  d'Yppre  d'autre,  dendroit  plusieurs 
sommes  de  deniers  que  li  dis  compaignons  avoienl  prestes  a  notre 
dicte  ville  en  temps  passe,  appelle  les  dictes  parties  devant  nous, 
oiis  leur  demandes  et  responses,  et  sur  ce  enqueste  et  information 
faite  par  certains  commissaires  ad  ce  de|)utes  de  par  nous,  ycelles 
rapportées  ouvertes  et  diligemment  examinez  par  bonne  délibération, 
INous,  bon  et  meur  advis  et  consel  eu  sur  ce,  avons  en  présence  des 
dictes  parties  dit,  terminé  et  prononchie,  disons,  terminons  et  pro- 
nonchons  en  ceste  manière  que  notre  dicte  ville  d'Yppre  est  tenue  et 
payera  as  dis  compaignons  de  Boinacours  pour  toutes  les  sommes  de 
deniers  dessus  dictes  prestes  a  notre  dicte  ville  et  pour  toutes  autres 
demandes  et  a  actions  quil  ont  ou  peuvent  avoir  envers  notre  dicte 
ville,  de  tous  temps  passes  iusque  au  jourdhuy  la  somme  de  deux 
mille  livres  parisis  de  notre  monnoie  de  Flandre  a  payer  dedens 
VU!  ans  prochainement  venant.  C'est  assavoir  au  cliief  de  cescun  an 
deux  cens  et  chinquante  livres  parisis  tant  que  la  dicte  somme  de 
H"  libvres  parisis  leur  sera  plainement  et  entirement  parpaye.  Sauf 
ce  que  se  notre  dicte  ville  en  a  aucune  chose  paye  as  dis  compai- 
gnons ou  as  aians  cause  deulz,  que  ce  leur  sera  paiement  en  rabat 
dicelle  somme  si  avant  que  notre  dicte  ville  le  porra  monstrer  et 
mettre  en  voir  denement.  VA  parmi  ce  doivent  estre  cassées  et 
annnlleez  toutes  lettres  obligatoires  que  les  dis  compaignons  ont  ou 
peuvent  avoir  sur  notre  dicte  ville  d'Yppre,  et  par  ces  présentes  les 
cassons  et  annulions.  Si  donnons  en  mandement  a  tous  nos  baillius 
et  olliciers  que  de  ce  il  lâchent  exeqution  et  constraignenl  nostre  dicte 
ville  a  payer  la  dicte  somme  de  li'"  libvres  parisis  as  com[)aignons  de 
Boinacours  dessus  dis   par   la  manière  et  ou  termes  dessus  dis  en 

Tome  XIV^.  — Lettres,  etc.  23 


—  354  — 

accomplissant  et  entérinant  noslre  sentence  dessus  dicte,  quant  ad  ce. 
Par  les  tesmoing,  etc.  Donne  a  Gand  le  XVP  jour  de  décembre  lan 
de  grâce  MCCC  soixante  et  quatre. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à  Lille, 

B.  1566  (é?«  Cart.  de  Flandre),  f»  123  v», 

p.  461  ;  God,  9313. 


Mandement  de  Louis  de  Maie  à  S07i  bailli  de  Termonde 
d'agir  énergiquement  contre  tous  usuriers  ou  tenanciers 
de  table  de  prêt. 

Bruges,  6  février  1365  (n.  s.). 

Wij  Lodewijc,  ...  Onsen  gheminden  bailliu  van  Denremonde  diet 
nu  es  of  wesen  sa!  wien  dese  lettren  toecomen  sullen,  salut.  Wij 
onlbieden  u  ende  bevelen  scaer[»elike  dat  tallen  liden  dil  ghys  ver- 
socht  zijn  of  gheweten  nienglu  dat  yemen  bin  onsse  poort  ende  lande 
van  Denremonde  woukert  of  leent  of  tafel  daerof  houd  bemelic  of 
oppenbareweden,dat  zij  gheboren  sijn  van  onsser  stede  ofte  lande  van 
Denremonde  vors.  of  van  buten,  dat  ghi  stappans  up  bemleden  ende 
up  hare  goederen  uit  ende  neemt  de  bogbeste  boete  die  daerop  staet 
ende  daerof  niemien  spaert  nocb  verdraecht  up  al  dat  gbi  boud  van 
ons.  Ende  ist  zo  dat  zij  daerboven  nocb  woukeren,  leenen  of  tafle 
hoiiden  dat  gbi  bi  onsser  wel  ofte  berlicbet  so  bogbe  boeten  derup 
stelt  ende  uit  dat  hem  dies  gbelust  te  latene  dit  doet  met  sulken 
nerenslen  ende  so  scarpelike  dat  wy  u  niet  derof  hebben  te  begri- 
pene  ende  datler  gbene  faute  of  zij  aiso  lief  als  ghi  ons  hebt. 
Gbegheven  te  Bruggbe  onder  onsen  seghel  den  VI  dach  van  sporkele 
int  jaer  LXIIII. 

Bi  min  heer  ter  relacie  van  u  ende  van  ontfanghere. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  1566,  f"  19  v»; 
Godefroid,  n»  9351 . 
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LI. 

Yotande  de  Flandre,  dame  de  Bar  et  de  Cassel,  envoie 
500  francs  à  son  receveur  en  Flandre  et  à  Êloy  Surrien, 
en  les  priant  d'y  ajouter  autant  et  de  retirer  des  mains 
des  lombards  une  partie  de  ses  joyaux,  qu'ils  tiennent 
en  gage. 

Clermont,  22  mars  1365. 

DE  PAR  LA  COMTESSE  DE  BaR  ET  DAME  DE  CaSSEL. 

Receveur  (<)  el  vous  Loy  {^),  Nous  vous  envoions  par  Leurequin  pour 
aidier  a  rachater  noz  joiaux  qui  sont  en  gage  par  devers  les  lombars 
la  somme  de  cinq  cenz  frans  de  France,  dont  il  en  y  a  XXIX  de 
Flandre  pour  XX VIII  de  France.  Si  faites  tant  l'un  parmi  l'autre  que 
briefment  tous  noz  joiaux  soient  rachetez  afin  que  la  finance  ne 
monte  mie  sur  nous  et  le  paiez  tout  aussi  comme  il  vous  venra  pour 
ce  qu'elle  monte  au  moins  que  on  pourra  sur  nous.  Et  se  présente- 
ment en  povez  finer  jusques  à  cinq  cenz  ce  seroit  bien  fait  et 
demourroit  moins  si  y  mettez  poine  ou  a  tout  le  moins  ce  que  vous 
pourrez.  Si  en  avez  bonne  diligence  et  en  faites  tant  que  nous  vous 
en  sachons  gre  et  que  briefment  nous  puissions  ravoir  tous  nos  dis 
joiaux.  Nostre  seigneur  vous  ait  en  sa  garde.  Escript  a  Clermont,  le 
XXIP  jour  de  Mars  l'an  LXIIII. 

Receveur  et  vous  Loy,  vous  povez  bien  présentement  finer  de  cinq 
cens  frans,  avecques  ceux  que  nous  vous  envoions,  si  les  finez  et  paiez 
aux  lombards  pour  nos  joiaux,  ainsi  ne  demourra  mais  que  mil  frans. 
Et  reprenez  tous  nos  joiaux,  excepte  les  chappeaux  qui  sont  prisiez 
par  les  lombards  mesmes  deux  mille  frans,  et  se  vous  faites  a  présent 
le  paiement  de  mil  frans  parmi  les  V*^  que  nous  vous  envoions,  nous 
ne  leur  devrons  que  mil  frans.  Si  devoit  bien  souffrir  aus  diz  lombars 
de  avoir  les  diz  chappeaux  sans  les  autres  joiaux,  si  faites  se  vous 
povez  comment  qu'il  soit  que  vous  aiez  touz  les  autres  joiaux  ou  a 


(*)  Baudouin  d'Alluies,  chevalier,  receveur  de  ses  terres  en  Flandre. 
(*)  Eloy  Surrien. 


—  3o6  — 

tout  le  moins  ce  que  vous  en  pourrez  avoir,  et  vous  Loy,  devez  avoir 

l'escript  des  diz  joiaux  quand  vous  ferez  le  paiement  aux  lombars.  Si 

le  faites  si  seuremenl  que  ce  que  vous  leur  paierez  nous  vaille  paie. 

Escript  comme  dessus. 

Receveur,  achetez  un  roncin  pour  Leurequin  le  Bier  de  XXIII  a 

XXX  frans  et  aussi  achetez  pour  nous  un  timbre  d'ermines  et  nous 

faites  fourrer  unes  manches  de  laitices,  dont  nous  vous  envoions  le 

drap,  et  nous  enyoiez  tout  par  Yolend  et  y  faites  laissier  un  petit 

fillet  en  miellieu  des  manches,  et  aussi  nous  envoiez  une  bonne  penne 

de  même  vair  pour  nous. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  3266^15.  —  Copie. 


LU. 


Décompte  des  sommes  dues  par  la  daine  de  Bar  et  de  Cassel, 
aux  Lombards  de  Lessines. 

1365  (aoûi). 

Ce  sont  les  parties  que  ma  dame  la  contesse  de  Bar  et  dame 
de  Cassel  doit  as  Caoursins  a  Lessines. 

Premis  y  et  il  enprunte  pour  ma  dicte  dame  par  Lievin  de  le  Hole 
le  XIl^  jour  du  moix  de  jenvier  lan  LXIII  [12  janvier  1504  (n.  s.)j, 
la  somme  de  Xl^  vies  moutons  du  Roy. 

Et  il  doivent  avoir  III'  vies  moulons  du  Roy  en  courtoisie  pour  le 
premier  an  fenissant  le  Xl^  jour  du  moix  de  jenvier  lan  mil  trois  cents 
sixanle  et  (juatre  [H  janvier  15G5  (n.  s.)]. 

Ainsi  doit  elle  pour  le  [)remier  an  XV'  vies  moutons  du  Roy. 

Et  elle  doit  pour  les  montez  dez  dis  XV''  vies  moutons  du  Roy 
depuis  le  dit  Xlh  jour  du  moix  de  jenvier  lan  LXIIII  jusques  au 
Xll'  jour  de  juillet  lan  LXV  [12  janvier-  12  juillet  loti-'J]  cest  |)Our 
demi  an  (MllI'^^Vil  moulons  et  demi  du  Boy  viez. 

Item  doit  elle  encore  pour  lez  montez  des  devant  dis  XV'  njoulons 
vies  du    Boy  depuis   le  dit  XII"  jour   de  jullel    lan    I.XV  jusquez 
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au  tierch  jour  du  moix  d'aoust  le  dit  an  LXV  [12  juillet-3  août  1363], 
cest  pour  trois  semaines  XFI  moutons  et  demi  du  Roy  viez  et  ce  que 
lez  dictes  trois  semaines  montèrent  plus  clamèrent  li  dit  caoursin 
quite  pour  lamour  de  Lievin  de  le  Hole. 

Appert  que  ma  dicte  dame  doit  pour  tout  as  devant  dis  caoïirsins 
la  somme  de  XVII^'  viez  moutons  du  Roy. 

Payet  en  rabat  de  ce,  le  devant  dit  tierch  jour  d'aoust  lan  LXV  le 
value  de  Xl'-XXVII  viez  moutons  du  Roy,  la  pièce  compte  pour 
XXXIllI  gros  de  Flandre,  monte  XIX'XV  Ib.  XVIII  s.  par.,  monnoie 
de  Flandres. 

Ainsi  appert  que  ma  dicte  dame  doit  encore  as  devant  dis  caoursins 
la  somme  de  V*^LXXIII  viez  moutons  du  Roy  dont  la  livre  de  gros 
doit  monter  II  gros  le  simaine  dores  en  avant. 

En  lesmoing  de  vérité  et  pour  ce  que  je,  Lievin  de  le  Hole,  fuy 
a  cest  compte  et  au  devant  dit  paiement  l'aire  le  tierch  jour  d'aoust 
lan  mil  trois  cents  sixante  et  chiunc  dessus  dit,  aveuc  Ghillebert  du 
Dam,  France  de  le  Hole,  men  fil,  et  France  de  le  Brique  ay  jou  plakie 
mon  scel  a  ces  parties. 

Au  dos.  —  Ce  sont  les  parties  que  ma  dame  la  comtesse  de  Bar 
et  dame  de  Cassel  doit  doit  encore  as  caoursins  de  Lessines. 

Premis  leur  doit  elle  pour  le  restant  du  compte  fait  as  ditz  cao\ir- 
sins  le  tierch  jour  du  moix  d'aoust  lan  mil  trois  cents  sixante  et 
chiunc  la  somme  de  V^LXxXIH  viez  moulons  du  Roy,  la  pièce  compte 
pour  XXXIIN  gros  de  Flandre,  monte  IX^LXXIIII  Ib.  Il  s.  par., 
monnoie  de  Flandre,  dont  la  livre  de  gros  monte  H  gros  de  Flandre 
le  simaine,  si  comme  par  le  dit  compte  puet  apparoir. 

Item  leur  doit  pour  les  montez  des  dis  IX^LXXMII  Ib.  Il  s.  par. 
depuis  le  tierch  jour  du  mois  d'aoust  dessus  dis  jusquez  au  XVI h  jour 
(ludil  mois  d'aoust  lan  LXV,  cest  par  lespasse  de  deux  semaines  qui 
montent  IX  moutons  viez  du  Roy  et  demi,  de  ce  clamèrent  quite  pour 
lamour  de  Lievin  de  le  Hole,  Il  moutons  du  Roy  et  demi.  Ensi 
demeure  pour  les  montez  VII  viez  moutons  du  Roy,  la  pièce  compte 
pour  XXXIIII  gros  de  Flandre,  monte  XI  Ib.  XVIII  s.  par. 
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Ainsi  appert  que  ma  dicte  Dame  doit  pour  tout  as  dessusdis 
caonrsins  V^IIIF^  viez  moutons  dou  Roy,  la  pièce  compte  XXXIIII 
gros  de  Flandre,  monte  IX^^IIIF^VI  Ib.  par. 

Paiiet  tout  a  cest  compte  as  dessusdis  caoursins  en  tesmoing  de 

vérité  et  pour  ce  que  je  Ghizelbrecht  du  Dam,  receveur  a  ma  dicte 

dame  de  sa  terre  de  Rodez,  fuy  a  cest  compte  et  au  devant  dit  paiie- 

ment  faire,  le  XV(I^  jour  du  moix  d'aoust  ian  mil  trois  cents  sixante 

et  chiunc  dessus  dis,  aveuc  France  de  le  Brenque,  ay  jou  plakie  mon 

scel  a  ces  partiez. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  477,  n»  18356.  — 
Plus  de  trace  de  sceau. 


LUI. 


Louis  de  Maie  fait  grâce  aux  lombards  tenant  la  table  de 
Bergues,  de  la  «  calenge  » ,  qu'il  leur  avait  imposée  pour 
prêt  au  delà  du  taux  autorisé. 

Nous  Loys,  etc,  faisons  savoir  a  tous  que,  comme  nous  avons  fait 
calengier  Boneface  Royer  et  ses  compaignons  lombars  demourans  en 
noslre  ville  de  Berglies,  de  ce  quil  avoient  excède  et  pris  des  prests 
quil  ont  fais  plus  que  prendre  ne  dévoient  :  c'est  asavoir  une  maille 
oullre  deus  deniers  de  le  livre,  de  laquelle  calaigne,  il  se  sont  mis 
dou  tout  en  notre  grâce  et  ordenance,  supplians  considère  aucunes 
causez  et  excusations  quil  proposèrent  devant  notre  consel,  nous 
leur  volsissiens  estre  gracieux,  nous  considérées  le  choses  dictes, 
avons  quitie  et  quitons  as  dis  Boneface  et  ses  compaignons  lombars 
demourans  en  notre  dicte  ville  de  Berghes  la  calaigne  que  faites 
aviens  sur  eiils  pour  la  cause  dicte  et  les  absolvons  el  quitons  et 
volons  quil  soient  absolt  el  quites  de  tout  le  melîait  quil  peuvent 
avoir  encouru  pour  cesle  cause  ius(|ues  au  jour  dliuy,  pour  certaines 
causes  et  parmi  ce  que  commande  et  enjoint  leur  avons  que  plus  ne 
le  fâchent,  ce  quil  nous  ont  promis  de  faire.  .Mandons  et  comman- 
dons a  notre  bailliu  de  Berghes  et  tous  nos  ofliciers  qui  ad  présent  le 
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sont  on  quilconques  seront  pour  le  temps  avenir,  que  ledit  Boneface 
ne  ses  dis  compaignons  pour  occasion  de  le  calaigne  dessus  dicte,  il 
ne  molestent  ne  j)oursuivent  en  aucune  manière. 

Per  iMonss.  présent  Monss.  Willaume  de  Renighersviiete,  Monss. 
Régnier  Boetelin,  vous  le  recheveur,  Meeslre  Testard  de  le  Wastine, 
Mestre  Jan  du  Gardin  et  autres. 

Archives  départementales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  1367,  f"  106  v», 
no  9961. 


LIV 


Engagement  d'un  débiteur  principal  envers  une  caution 
tenue  avec  lui  envers  les  lombards  de  Nivelles. 

Nivelles,  9  janvier  1369. 

Sachent  tout  chil  ki  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Biernars  del 
Potte  de  Reghingnies  eut  enconvent  daquitteir  bien  et  loyaulment 
Pirart  le  Wynnechier  de  Beincli  de  XL  muis  et  demy  de  bleit  et  de 
syssante  iloreins  con  dist  moulons  de  Braibanl  boins  d'or,  de  poys  et 
de  loy,  des(|uels  XL  muis  et  demy  de  bleit  et  LX  floreins  devant  dis  li 
dis  Pirars  est  demoreis  avec  le  dit  Biernart  as  lombars  de  Nivelle 
ensi  quilli  apperenl  en  une  chirographe  de  chou  faite  et  puet  li  dis 
Pirars  ou  chis  ki  cest  chirographe  apporteroif,  quere  son  aquitlanche 
toutes  les  foys  quil  li  plairai  a  dit  Biernart  del  Potte  des  XL  muis  et 
demy  de  bleit  et  des  LX  tloreinsa  mouton  dessusdis,  ja  soit  chou  que  li 
lombart  ne  kachent  nient.  Et  se  li  dis  Pirars  ou  chis  ki  cest  chiro- 
graphe apporleroit  aroit  frais  cous  ne  damages  par  le  défaut  del 
acquiltance  ledit  Biernart,  donneir  poroit  li  dis  Pirars  ou  chis  ki  cest 
chirographe  apporteroit,  des  deniers  ou  des  biens  le  dit  Biernart 
aquelcon(|ues  singneur  ou  justice  quil  li  plairoit  lust  de  Sainte  Lglise 
ou  séculière  le  quint  denier  del  dicte  dette  et  dos  frais  dessus  dis  de 
don  pour  le  dette  devant  dicte  et  les  frais  faire  avoir  et  eus  venir, 
sens  le  dette  |)rincipaul  devant  dicte  de  riens  amenrir  et  par  le  simple 
parolle  dou  dit  Pirart  ou  dou  porteur  de  cest  cliirographe  sens  nulle 
monstrance  faire.  Et  pour  toutes  les  convenances  dessus  dictes  a  faire 
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et  a  emplir  bien  et  entièrement  ensi  ke  dit  est  pardeseure,  ii  dis 
Biernars  en  at  obligiet  luy  et  le  sien  partout  la  ou  il  lat  ne  avoir  poral 
et  at  renonehiet  a  tontes  bourgesies  et  frankisses  et  speciaulment  a 
tout  chou  ki  ii  poroit  aidier  et  valloir  pour  alleir  encontre  les  con- 
venances dessus  dictes  ou  aucunes  délies  et  le  dit  Pirart  ou  le  porteur 
de  cest  chirographe  greveir  ou  nuire.  Encor  eut  enconvent  ii  dis 
Biernars  par  se  fait  quii  nirat  ne  ne  ferai  aileir  par  lui  ne  par  autrui 
encontre  nuls  des  convens  dessusdis,  ains  les  tenrat  fermes  et  estaubies 
ensi  que  deviseit  est  pardeseure.  A  ces  convens  faire  furent  comme 
eskevein  de  Nivelle  Pirars  Bierlrans,  et  Gilles  Baye,  ki  iont  recor- 
deit  par  devant  leurs  conpaingnons  Jehans  Erbaus  Ii  jovenes, 
Benarr  llolandre,  Jehans  de  Labiaul,  Basses  dou  Vivier  el  Jakemars 
Quareraiaus.  Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LXVIIi,  nuef 
jours  ou  moys  de  jenvier. 

Archives  générales  du  Royaume.  Gretfe  scabmal 
de  Nivelles.  Chirograplies. 


LV. 


Constitution  de  gages.  —  Restitution  de  gages 
après  paiement. 

Nivelles,  8  février  1371  —  Nivelles,  19  juin  1372. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  el  oront  ke  Jakemars 
Penne,  bourgoys  de  Nivelle,  de  se  greit  el  de  se  propre  volenleil  en 
temps  el  en  lieu  (|uil  le  peut  bien  faire,  nnsl  el  tournât  pardeviers  les 
eskeveins  de  Nivelle  pour  luy  aqin'tleir  de  chou  quil  pooit  devoir  a 
Slievenart  Hiigoulle,  premiers  vint  doubles  llorins  a  mouton  de  Brai- 
banl,  une  chirographe  dune  pension  de  X  s.  de  vies  gros  (|ue  Kale- 
linne  femme  le  dit  Jakemarl  al  a  se  vie  sour  le  ville  de  Nivelle  et  les 
dras.  A  chou  faire  furent  comme  eskeveins  de  Nivelle,  Pirars  Quare- 
miaus  el  Jch.  dou  Vivier  Ii  jovenes  l»i  lonl  recordeil  par  devant  leurs 
conpaingnons  Pirari  Scaril,  Collarl  Erankarl,  (iodart  Bacheleir, 
Williamme  Blanche  el  Henri  Hehbe.  Ghe  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC 
et  lAXI,  VIII  jours  ou  moys  de  fevericr,  et  Ii  recors  fut  fais  lan  de 
grasce  mil  CGC  el  L.WII  dijs  jours  ou  moys  de  gisserech. 


—  361  — 

Apres  chou  fait  Stievenars  Hugoulle  dessusdis  de  se  greil  et  de  se 
propre  volenleit  en  temps  et  en  lien  qiiil  bien  le  peut  faire,  congneut 
quil  avoit  recliiul  a  Mesire  Jakeme  Lorlevre,  priestre,  de  par  Tliumas 
Dantignant  le  lombart  pour  et  ou  non  dou  dit  Jakemart  Penne 
quatre  vins  et  Idl  florins  cbn  dist  moutons  de  Braibant  qui  monte 
LXX  viezes  mailles  dor.  It.  1  mouton  et  i  (juarl  de  mouton.  It.  [X 
vies  gros,  It.  XI. V  muis  de  bleii  et  de  tout  ciiou  que  dit  est  par- 
deseure  se  teint  li  dis  Stievenars  asols  et  bien  payes,  et  en  quittât  et 
quite  clamai  le  dit  Jakemart  Penne  et  tous  autres  aus  quelz  quittance 
en  doit  et  puet  apartenir  et  parmy  tant  li  dit  eskevein  rendirent  a  dit 
Jakemart  les  XX  doubles  moutons,  le  chirographe  et  dras  devant  dis. 
A  ceste  congnissanche  et  quittance  faire  furent  comme  eskevein  de 
Nivelle,  Pirars  Quaremiaus,  Pirars  Scaris,  Collars  Frankars,  Godars 
Bacheleirs,  Wiliiamme  Blanche,  Jehans  dou  Vivier  li  jovenes  et 
Henris  Hebbe.  Che  fut  fait  l'an  degrasce  mil  CGC  et  LXXII,  XIX  jours 
ou  moys  de  gisserech. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Ghirographes. 


LYI. 

Cession  à  un  lombar^d  d'une  rente  établie  sur  un  immeuble. 

Nivelles,  août  1372. 

Sachent  loul  chil  qui  cest  escril  veront  et  oront  ke  Jakemars 
Penne,  bourgoys  de  Nivelle  en  temps  et  en  lieu  quil  le  peut  bien  faire 
donnât  tout  nuement  et  tout  entièrement  tanlost  en  prenprendant  a 
Tbumas  Dantignant  lombart  dijs  Ib.  de  rente  cascun  an,  monnoye 
coursauble  en  le  ville  de  Nivelle,  que  li  dis  Jakemars  avoit  pris  en 
mariage  a  Weckes  Katelinne  se  femme  sur  le  maison  et  tenure  Jehan 
dou  Vivier  lorfevre  ki  siet  en  le  chenineruwe  entre  le  maison  Jehan 
Durant  et  le  ruwelle  ki  vaut  del  chenineruwe  viers  les  lombars,  par 
teille  manière  que  li  dis  Thumas  en  puet  faire  toute  se  bonne  volen- 
teit  et  son  boin  prolit.  Encor  est  asavoir  que  li  dis  Jakemars 
monstrat  1  lilh  quil  avoit  de  Katelinne,  se  femme  dessus  dicte,  fille 
Jehan  de  Gouloingne  le  Gorbisier,  bourgoys  de  iNivelle  jadis,  A  che 


—  362  — 

don  et  monstranche  faire  furent  comme  eskevein  de  Nivelle  Pirars 
Biertrans  et  Collars  li  Grime,  ki  lonl  recordeit  par  devant  leurs 
conpaingnons  Wotres  Pouilondor,  Jehans  Erbaus  li  jovenes,  Jehans 
de  Labiaul,  Renars  Holandres  et  Frankes  Capelle.  Che  fut  fait  lan 
de  grasce  mil  CGC  et  LXXI[,  ou  moys  dawoust. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LVII. 


Règlement  de  compte  entre  la  comtesse  de  Bar 
et  les  Lombards  de  Bruges. 

(12  avril  1373.) 

L'an  mil  (XCLXX,  le  XX*  jour  d'avril  [20  avril  1570]  presterent 
a  ma  dame  la  contesse  de  Bar  les  lombars  de  Bruges  en  frans  de 
France  X""  frans. 

Item  en  florins  de  Hongrie  II!"'  florins. 

Item  en  florins  communs  III™  florins. 

Sur  ce  paia  Loy  Surien,  receveur  de  la  dicte  contesse,  en  rabat  du 
principal  des  diz  V™  frans,  le  W"  jour  d'octobre  ledit  an  de  LXX 
[15  octobre  1570J,  sicorame  par  les  lettres  Digne  Raponde  puet 
apparoir  la  somme  de  II"'  VI 1'^  XV^  livres  !l  s.  par.  monnoie  de 
Flandres,  qui  valent  a  frans  XV'  \'III  frans  et  Xllll  s.  par. 

Appert  que  ledit  XV«  jour  d'octobre  celui  an  de  LXX  ne  demoura 
du  principal  des  diz  V"  frans  que  111"'  1111'=  IIIP*  XI  frans  et  demy 
et  IIII  s.  parisis. 

Sur  (|uoi  paia  ledit  receveur  aus  diz  lombars  leX.V\®jour  de 
Novembre  ledit  an  de  L\X  [25  novembre  1570],  sicomme  par 
lettres  du  dit  Digne  Raponde  puet  apparoir  la  somme  de  VI'^  XVIII  I.  p. 
de  la  dicte  monnoie  qui  valent  a  frans        III''  XLIII  frans  et  le  tiers. 


—  363  - 

Appert  que  ledil  XXV^jour  de  Novembre  ledit  an  de  LXX,  ne 
demoura  du  principal  des  diz  lll-»  JIII'=  IIII'^  XI  frans  et  demi  et  IIll  s. 
parisis,  dont  mention  est  faite  ci  devant,  que  III"  VIP''  VIII  frans 
quart  et  1  gros. 

Sur  quoi  paia  ledit  receveur  aus  diz  lombars  le  XIII®  jour  de  jan- 
vier ledit  an  de  LXX  [15  janvier  1571],  si  comme  par  les  lettres 
du  dit  Digne  puet  apparoir  la  somme  de  XVIil'^  XXIII  livres  parisis 
qui  valent  a  frans  mil  XII  frans  trois  quarts  et  i  gros. 

Appert  que  ledil  XIII®  jour  de  janvier  ledit  an  de  I.XX,  ne  demora 
du  principal  des  diz  III""  VIP""  VIII  frans  1  quart  et  un  gros  dont 
mention  est  faite  ci  devant,  que  II""  VI"  XV  frans  et  demy. 

Sur  quoi  paia  ledil  receveur  aus  diz  lombars  le  quart  jour 
d'aousl  LXXIll  [4  août  1575]  sicomme  par  les  lettres  dicellui 
Digne  puet  apparoir  la  somme  de  11*=  livres  de  gros  monnoie  de 
Flandres  qui  valent  a  parisis  XXI 111'=  livres,  qui  valent  a  frans 

XII 1=  XXXI II  frans  et  le  tiers. 

Appert  que  ledit  quart  jour  d'aousl  ledit  an  de  LXXIll,  ne 
demoura  du  principal  des  diz  11°  VI'^XV  frans  et  demy  dont  men- 
tion est  faite  ci  devant  que  VIIL  1  frans  VI  gros. 

(Au  dos)  :  Escrips  louchans  az  lombars  cauwersins  de  Bruges. 

IX». 
Abregie  des  paies  faites  aux  lombars  et  des  restaz  des  frans. 
IX'". 

Premiers  le  XXI^  jour  d'avrilg  lan  mil  CCCLXX  [21  avril  1570] 
presterent  les  lombars  caversins  de  Bruges  a  ma  dame  V"  frans. 
Item  HI""  florins  de  Hongherie. 
Item  III"  florins  communs. 

De  ce  payet  pour  l  mille  1111*=  L  florins  de  Hongherie  et  pour 
les  montez  de  VI  mois  fenissant  le  XXI  jour  du  moix  d'octobre 
[21  octobre  1570],  après  ens.  qui  montèrent  parmy  les  montez  de  lo 
dicte  somme  de  mille  1111*^  L  florins  a  le  somme  de 

l^  XXV  Ib.  XVI  s.  VI  d.  de  gros. 
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Item  doit  avoir  pour  la  monte  des  V"»  frans  pour  ung  an  mille 
et  X"  frans,  dont  il  ont  le  moix  pour  cascun  millier  XXV  frans. 

Item  doit  avoir  pour  le  monte  de  mille  Y"  L  florins  de  Hongherie 
que  on  lui  doit  encore  par  deseure  che  qui  en  est  payet  par  dessus 
pour  les  montes  d'un  an  la  somme  de  III 1^=  LXV  florins,  et  a  le  mois 
du  millier  :  XXV  florins. 

Item  doit  avoir  pour  le  moitié  d'un  an  de  IH"»  florins  communs 
a  XXV  florins  pour  cascun  moix  monte  IX'=  florins. 

Des  montes  dessus  dictes  a  on  payet  le  XXI^  jour  de  mars 
l'an  LXXI  [21  mars  137IJ  II<=  V(  Ib.  III  s.  III  d.  de  gros,  qui  valent 
le  franc  compte  pour  III  s.  de  gros 

mille  IIF  LXXIIIl  frans  et  XV  gros. 

Item  doit  on  rabattre  pour  les  montes  d'un  moix  pour  ce  qui! 
fut  payez  j  moix  devant  le  jour  come  dessus  est  dit 

XXXIIII  frans  et  XXI  gros. 

Ensi  demeure  quil  devoit  avoir  pour  les  montes  des  frans  dessus 
ditz  pour  1  an  entier  fenissanl  le  XXI«  jour  d'avrilg  lan  LXXI  tant 
en  montez  comme  du  principael  rabatu  ce  que  on  en  a  payet 

V">IIII^^  XI  frans. 

Item  li  doit  on  pour  les  montes  d'iceux  frans  depuis  le  XXl^jour 
d'avrilg  susdit  jusqu'au  XXI®  jour  d'aoust  [21  août  1371]  après  enss. 
ou  dit  an,  chesl  pour  UII  moix  qui  montent  a  XXV  frans  le  moix  pour 
cascun  millier  V'^  IX  frans. 

Somme  que  on  devoit  as  ditz  lombars  le  XXh  jour  d'aoust  dessus 
dit  parmi  les  montes  et  tout  V"'  Vb  frans. 

Item  luy  deubl  on  le  XXI®  jour  d'avrilg  lan  LXXI  tant  pour  le 
princhipael  comme  pour  les  montes,  rabatu  ce  qui  eu  fu  payet 
II™  XV  florins  de  Hongherie. 

Item  pour  les  montez  des  ditz  florins  pour  IIII  moix  fenissant  le 
X\l®  jour  d'aoust  enss.  Il'  1  llorins  et  demi. 
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Somme  que  on  leur  doit  de  dilz  florins  le  XXI*  jour  d'aoust  dessus 
dil  II"  11'=  XVI  flor.  et  demi. 

Encore  deuht  on  au  ditz  cauersins  le  XXh  jour  d'avrilg  lan  dessus 
dil  pour  III'"  florins  de  commun  et  pour  les  montez  d'un  an  fenissant 
le  XXI""  jour  d'avrilg  dessus  dit,  qui  montent  IX'=  florins,  chest  partout 
en  somme  lll">  IX"=  florins  communs. 

Item  pour  les  montes  d'iceux  florins  de  Mil  moix  fenissant  le 
XXhjour  du  mois  d'Aoust  après  enss.  de  XXV  florins  le  millier 
pour  cascun  moix  monte  III*^  IIIP'^  X  florins  communs. 

Somme  des  florins  communs  que  on  devoit  aux  ditz  lomhars 
cauersins  le  XXI'' jour  du  mois  d'aoust  sicomme  par  dessus  appert 
la  somme  de  1111""  ll*=  IIIP^  X  florins  communs. 

[Copie  de  quatre  quittances  de  Digne  Raponde,  des  sommes  reçues 
d'Eloy  Surrien  au  nom  de  la  comtesse  de  Bar,  pour  payer  les  lombards 
caoursins  de  Bruges,  à  savoir  : 

En  date  du  15  Octobre  1570  :  2,715  1.  2  s.  p.  monnaie  de  Flandre. 

En  date  du  25  Novembre  1570  :  618  I.  p.  monnaie  de  Flandre. 

En  date  du  15  Janvier  1570  (v.  s.)  :  1591  1.  p.  monnaie  de  Flan- 
dre, plus  240  francs  de  France. 

En  date  du  4  Août  1575  :  200  I.  gros  =  2,400  I.  p.  monnaie  de 
Flandre.] 

Au  dos  de  la  copie  : 

La  somme  paiee  aus  lombards  monte  VU"»  V'=  i,VI  livres  II  s. 
parisis  monnoie  de  Flandre,  qui  valent  a  frans  llll™  IX^  XVII  frans 
et  XXX  gros. 

Demeure  qu'on  leur  doit  de  principal  des  frans  VIII'  Il  frans  et  six 
gros,  payez  le  mardi  devant  Pasques  l'an  LXXIII. 

Les  II h  fl.  de  Hongrie,  pièce  pour  XXXIII  gros,  valent  llll'"  IX' 
L  I.  p. 

Les  III""  fl.  communs,  pièce  pour  XXXII  gros  et  \  III  d.  par.  valent 
IIIP"  IX-^  1.  p. 

Somme  des  W'"  florins  de  Hongrie  et  des  communs  avaluez 
ci-dessus  a  monnoie  de  Flandre,  IX'"  \\\l  L  livres.  —  qui  valent 
a  frans  \  "  lllh  LXXII  frans  et  \  III  gros  et  a  livres  de  gros  \'III'= 
XX  livres  XVI  s.  N  III  d.  de  gros. 
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Item  doit  on  ancor  aus  lombars  du  principal  des  frans  la  somme 
de  VI 11*=  II  frans  et  six  gros.  Paiez. 

Somme  toute  de  ce  que  deu  est  aus  lombars  du  principal,  rabatu 
tout  ce  que  paie  a  este  :  VI"  n<=  LXXIIll  frans  et  XIIII  gr.  Et  sont 
les  florins  avaluez  a  frans  et  comprins  en  cest  somme. 

Premiers  paie  aus  lombars  de  Bruges  caourcins  le  mardi  devant 
Pasques  cumencans  lan  LXXIII  [12  avril  1373]  la  somme  de  VIII« 
Il  frans  et  six  gros. 

Parmi  ce  est  paie  tout  le  principal  des  V"  frans. 

Item  cellui  jour  paie  sur  les  VI-"  florins  devant  diz  cidevant 
avaluez  a  la  somme  de  Vllh  XX  I.  XVI  s.  VIII  d.  de  gros,  la  somme 
de  XV'  et  X  escus  neufs  de  la  forge  de  Flandres,  la  pièce  pour 
XLIIII  gros,  valent  1^  LXXVI  1.  XVI  s.  Vlll  d.  de  gros. 

Item  sur  iceux  VI"  florins  la  somme  de  îll^  Illl^'^  XVI  nobles 
d'or,  pièce  pour  LXXVI  s.,  valent  :  CLVIÏ  livres  XVI  d.  de  gros. 

Item  moutons  de  France  Illl'^  XLIH,  pièce  pour  XLV  gros,  valent 
IIIP^llI  1.  XV  d.  de  gros. 

Item  lyons  d'or  du  coing  de  Flandres  CI.V  et  demi,  pièce  pour 
L  gros,  valent:  XXXI 1  I.  VU  s.  XI  d.  de  gros. 

Item  heaumes  d'or  LXII,  pièce  pour  LXIII  s.  valent  :  XVI  1.  V  s. 
VI  d.  de  gros. 

Item  frans  de  France  111%  pièce  pour  XXXVI  gros,  valent  :  XLV  1 
de  gros. 

Item  flamens  d'or  qu'on  appelle  loys  :  XXXIIl,  pièce  pour 
XXXVIII  gros,  valent  :  V  I.  IIII  s.  VI  d.  de  gros. 

Item  en  gros  de  Flandre  :  VI''''  Vlll  livres  de  gros. 

Item  ancor  XV  frans  qui  valent  XLV  s.  de  gros. 

Item  LX  escuz  d'Alemaigne,  pièce  XLII  gros,  valent  X  livres  X  s. 
de  gros. 
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Ilem  IIII  doubles  moulons  de  Braibant,  pièce  pour  Lllll  gros, 
valent  XVIII  s.  de  gros. 

Item  encore  paie  aus  diz  iombars  en  blanche  monnoie  prestee  par 
le  receveur  Casin  L  livres  de  gros. 

Ilem  que  Hugue  de  le  Haie  a  preste  en  or  :  XIII  livres  VI  s.  VI  d. 
de  gros. 

Somme  toute  du  paie  sur  iceux  Vl"  florins  :  VII^  XX  1.  XVI  s. 
VIII  d.  de  gros,  avaluez  ci  dessus  a  icelle  somme  au  pris  devant  diz. 

Ainsi  appert  que  iceux  V^I""  florins  sont  tous  paiez  quant  au  prin- 
cipal, 

El  semblablement  les  V'"  frans  devant  nommez. 

Item  encor  paie  depuis  pour  amendement  de  florins  de  Behaigne 
cinquante  livres  parisis  prestez  par  Casin  le  receveur,  de  quoi  on 
puet  bien  avoir  poursuite  contre  Antoine  le  lombarl,  et  traire  a  la 
relacion  des  commissaires. 

(Plus  bas)  :   VF  XV  livres  XVII  s.  Il  d.  de  gros  paie  en  or. 
Demeure  que  on  leur  doit  ancor  li'^llll  livres  XIX  s.   VI  d.  de 
gros. 

Paie  sur  ce  :  CXLI  livres  XIII  s.  de  gros. 

Demeure  que  on  leur  doit  ancor  LXIII  livres  VI  s.  VI  d.  de  gros. 

Archives  déparieraentales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  3257.  N<»  112300, 
412301  et  U2504. 


LVIII. 


Achat  par  U7i  bourgeois  de  Nivelles,  à  un  lombard  de  cette  ville, 
d'un  passage  vers  certaine  demeure. 

Nivelles,  octobre  1373. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Pirars  Belianne 
fils  Jehan  Belianne,  hourgoys  de  Nivelle,  al  achateil  et  bien  payai 
a  Antone  le  lombarl,  le  vyage  que  Jehans  Belianne  ses  pères  desseure 
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dis  avoit  a  le  maison  et  tenure  a  le  clef,  qui  siet  sur  les  pons  entre 

le  maison  qui  fut  Jakemart  Deshaions  jadis  et  le  maison  Hermanl 

Louvol,  et  tout  le  droit  quil  y  avoient  ne  avoir  poroient.  Et  bien  se 

teint  li  dis  Antones  asols  et  bien  payes  pour  luy  et  pour  tous  ses 

conpaingnons  lombars  dou  vendage  et  viage  desseuredit.  Aces  convens 

faire  furent  comme  eskevein  de  Nivelle  Rasses  dou  Vivier,  Williamme 

de  Lultre,  Colars  li  Grime,  Noueis  Capelle,  Gossuwars  Baye,  el  Jehans 

Lobes.  Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  syssante  et  quinze  ou  moys 

d'octembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirogra|jlies. 


LIX. 


Achat  par  un  bourgeois,  à  un  lombard,  de  la  part  échue 
à  son  frère  dans  la  succession  d'un  autre  frère. 

Nivelles,  8  février  1377  (n.  s.). 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  verront  et  oront  ke  Robiers 
Marteins  at  achateit  et  bien  payet  a  Antoine  le  Lombart  demorant 
a  Nivelle  pour  le  temps  tele  eskeanche  qui  astoit  eskeut  a  Jehan 
Martein  se  frère,  de  Hermant  Martein  leur  frère  jadis  en  tant  cjue  del 
maison  et  tenure  qui  fut  ledit  Hermant  leur  frère  jadis  et  des  meubles 
qui  ens  astoient,  qui  siel  en  le  niwe  dou  spucre  entre  le  maison 
le  dit  Robiert  et  le  maison  Ysabiaul  ki  fui  fille  Jehan  le  Glerck  dou 
spucre  jadis  et  bien  se  teint  li  dis  Antones  asols  et  bien  payes 
dou  dit  vendage  et  enquittat  bien  le  dit  Robiert  et  sen  remananl 
pour  luy  et  pour  tous  ses  conpaingnons  lombars  en  tant  (|ue  dou 
vendage  desseuredit.  A  ces  convens  et  quitlanche  faire  furent  com 
eskevein  de  Nivelle  Noël  Capelle  et  Gossuwars  Baye  qui  lont  recor- 
deit  pardevant  leurs  conpaingnons  Rasses  dou  Vivier,  Williamme  de 
Luttre,  Colars  le  Grime  et  Jehans  Lobes.  Che  fut  fait  lan  de  grasce 
mil  CCCLXXVI  wit  jours  ou  moys  de  feverier. 

Arcliives  générales  du  lloy;iume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Cliirographes. 
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LX. 


Lettre  de  Digne  Rapoiide  relative  aux  opérations  d'emprunt 
de  la  dame  de  Bar,  Yolande  de  Flandre. 

Paris,  18  mai  1378. 

Très  cher  Syres.  Je  me  recomande  a  vous  tant  comme  je  puis  et 
plaise  vous  savoir  que  je  ay  parle  et  prye  Pierre  de  Pons  quil  se 
vouglie  obliiiier  au  conte  de  Salabrus  pour  largent  que  Madame  luy 
doyt,  sur  quoy  il  ma  respondu  que  de  ce  il  nen  fara  rien,  s'il  n'a  bon 
gagie,  si  vueliez  savoir  que  je  nay  gaiges  de  luy  pour  ballier  se 
senon  fu  fiel  de  mes  draps  d'or  et  de  soye,  les  quiens  me  torneil 
a  trop  grant  domaigie  de  le  mètre  en  gaigie  pour  ce  que  je  en  perde- 
roye  la  vente  et  ausi  se  gaterient.  Si  vous  pry  que  de  ce  vous  mes 
escusies  a  Madame  et  que  ele  non  se  teingne  pour  mal  contente  de 
moy,  quar  je  feroy  tous  jour  de  mon  poiir  chose  quil  ly  dut  plere. 
Item  très  cher  seigneur,  il  est  veray  quil  nia  moys  en  lan  que  je  non 
perde  plus  de  C  frans  en  uzures  pour  servir  les  uns  et  les  autres  en 
sy  come  antre  foys  le  vous  ay  dit  de  bouche  et  manlenent  que  je  avoye 
a  fere  a  Bruges,  d'argent  grandement,  sy  ay  escrit  a  Madame  par 
plusieurs  foys  e  aiisy  lia  escrit  mon  frère  de  Bruges  quy  nous  en  voyat 
rargenl*  que  nous  luy'prestames  a  Paris  derierement  qu'elle  y  fut  e 
ausi  daulre  argent  que  je  ay  paye  pour  achepter  plusieurs  choses  pour 
elle,  des  quiens  choses  je  vous  en  avoye  toutes  les  parties.  Si  vous 
pry  tant  chèrement  come  je  puis  que  vous  dites  a  Madame  que  ele 
en  voye  de  l'argent  a  Bruges  a  mon  frère,  e  enchoire  outre  cest 
argent  de  ses  parties  ele  me  doyt  du  viens  ce  srat  bieucop  dargent. 
Item  très  cher  syres,  je  vous  pry  tant  chèrement  come  je  puis  que  ou 
cas  que  Madame  non  avoyat  point  d'argent  a  Bruges,  a  mon  frère 
que  il  vous  plaise  de  moy  en  presler  du  vostre  le  plus  que  vous 
poures  et  sans  aucune  faute  je  les  vous  promet  a  rendre  a  la  my  aoust 
prochent  venant.  Sy  vous  prie  que  a  mon  grant  besoing  vous  ne 
me  vuglies  i'allir-et  se  aucune  chose  me  voles  prester,  sy  en  voyos  tout 
a  Bruges  a  Andrieu  mon  frère  et  je  en  seray  tous  jour  tenus  a  vous, 
je  non  vous  sauroye  que  plus  escrire,  senon  que  vous  me  recom- 

ToME  XI V^.  —  Lettres,  etc,  24 
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mandes  a  Madame  et  e  choses  desus  dit  que  vous  y  metiez  remède 
a  voslre  povoir.  Notre  sire  Dieu  soy  garde  de  vous  et  vous  doint  bone 
vye  et  longue.  Escrita  Paris,  le  XVIll^  jour  de  mai  lan  LXXVllI. 

Le   tout   vostre, 
Dynf  Raponde. 

Au  dos  :  A  honorable  home  el  sage  me  sire 
Tybaut  de  Bourmont,  conselier  ma  dame  la 
contesse  de  Bar. 

Archives  départementales  du  ISord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  3266''is  (1er  reg. 
aux  lettres-missives,  n°  23080). 


LXI. 


Quittance  délivrée  par  Thomas  Royer,  comme  mambour  de 
Catalan  Roijer,  de  la  part  de  celui-ci  dans  certaine  créance 
née  d'un  prêt  consenti  à  Jeanne  et  Weiiceslas  de  Brabant, 
par  un  groupe  de  lombards. 

Bruxelles,  21  février  1380. 

le  Thomas  Roijer  als  monboir  Chalalan  Royers  erfgename 
Emanuel  Roijers  doe  kondt  ende  kenlic  allen  ludeii,  want  mijti  lieve 
genedige  heren  de  herloge  ende  hertoginne  van  Lutzenbourg  ende  van 
Brabant  in  tiden  voirleden  ontleenden  aen  vêle  gesellen  lombarde  van 
Brabant  ende  oie  van  elder  een  somme  gelds  van  vijt'dusenl  ende 
drie  bonderl  cleynen  muttoenen  of  dair  omirent  gelyc  de  brieve  die  sy 
dairaf  mit  hoiren  segelen  ende  oie  hoirre  borgen  segelen  besegeit 
gegeven  hebben  clairliker  inhouden  ende  begripen  van  welker  somme 
Chalalan  voirs.  toehoiren  souden  omirent  Iwee  honderl  der  molloenen 
voirscreven  luttel  meer  of  min,  so  eest  dat  ic  de  voors.  niijn  lieve 
genedige  heren  de  herloge  en  der  herloginnen  en  hoir  liorgen  vanden 
selven  Iwee  honderl  molloenen  ende  oie  van  allen  rerht  dat  Chalalan 
voirs.  in  den  voirgenomden  brieven  hebben  mach  (juyigesconden 
hebbe  ende  quijlscelde  mils  desen  brieve  ghehelie  ende  al  bt;kennende 
mi  dairaf  lot  Chalalans  behoif  voirs.  te  vollen  wesen  gnouch  gedaen 
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consenterende  oie  ende  willekorende  van  Chatalans  wegen  dat 
minen  voirs.  genedigen  heren  ende  hoiren  borgen  de  voirs.  brieve 
weder  werden  mogen  teliiirert  also  verre  alsl  Chaialari  aenriieren 
mach  in  eeniger  wegen  sonder  argelist.  In  getuge  dis  briels  dair  ic 
Thomas  voirs.  als  monboir  des  voirs.  Chatalans  minen  propren  segel 
aen  hebbe  gehangen,  in  getugenisse  der  waerheit.  Gegheven  te 
Brussel  XXI  dage  in  februario  inl  jair  ons  heren  diisenl  C(X  negen- 
entseventieh  na  costumen  sboit's  van  Canieric. 

Verkooren,  Chartes  de  Brabant,  n»  .'j632. 
Orig.  Sceau  en  cire  brune  s.  q. 


LXII. 


Mandement  du  Conseil  du  Roi  de  Finance,  aux  commissaires  sur 
le  fait  des  usures,  que  le  Roi  a  donné  congé  de  cour  à  certains 
habitants  d'Arras  poursuivis  pour  usure. 

Paris,  7  avril  1380. 

Item.  Les  conseilliers  du  Roy  me  sire  sur  le  fait  de  son  demaine  et 
trésoriers  a  Paris,  a  maistre  Jehan  Rogeau  et  a  tous  aullres  commis 
sur  le  fait  des  usures  du  Royaume  salut.  Comme  par  vertu  de  cer- 
taines lettres  vous  ayes  fait  certaines  informations  contre  Jossart 
Havel,  Jossart  de  Saint  Pierre,  Colart  de  Haluin,  Gille  Constans  et 
Guillaume  le  Roy  tous  habitans  et  demeurant  a  Arras  soulx  umbre  de 
ce  que  len  dit  les  dis  habitans  estre  usuriers  ou  difiames  de  faire 
conlraux  usuraires  illicites  frauduleus  ou  deceptis  afin  d'amende  et 
tous  leurs  biens  ayes  mis  ou  fait  mettre  en  le  main  dudit  seigneur 
par  inventoire  et  commis  certaines  personnes  a  les  garder  et  gou- 
verner et  aussi  ayes  adiournes  les  dessus  nommes  a  certains  jours 
passes  a  venir  pardevant  nous  ou  trésor  dudit  seigneur  a  Paris,  Nous 
de  l'ordenance  d'icelluy  seigneur  et  pour  certaines  causes  avonz 
donne  et  donnons  congie  de  court  quant  a  présent  aus  dessus  nommes 
Jossart,  Colart,  Gilles,  Guillaume  et  Jossart  et  a  chascun  deulx  et  leurs 
corps  avec  tous  leurs  biens  pour  ce  prins  ou  empeechies  avonz  délivre 
et  délivrons  par  ces  présentes.  Si  vous  mandons  a  vous  commis  et 
et  a  chascun  de  vous  si  comme  a  luy  appartendra  que  de  ceste 
présente  délivrance  vous  faites  joir  et  user  les  dessus  nommes  et 
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chascun  d'eux  cessans  tous  empechemens  quelconques  el  tout  ce  qui 
pour  cest  cause  cest  du  leur  prins  levé  ou  empechie,  leur  rendez  et 
restitues  a  plain  tantost  et  sans  delay.  Donne  a  Paris,  le  VII»  jour 
davril  après  Pasques  MCCCIlll^. 

Copie. 

Archives  départementales  du  Nord,  Chambre 
des  Comptes  à  Lille,  B.  614;  Godefroid, 
no  10806. 


LXIIL 


Délivrance  par  un  bourgeois  de  Nivelles  et  sa  femme 

aux  lombards  de  deux  rentes  à  vie  que  leur  doit  la  ville. 

Nivelles,  6  novembre  1380. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Godefrois 
Baclieleir  et  Demiselle  Gierdrus  se  femme  veinrent  pardevant  lez 
escheveins  de  Nivelle  chi  desous  nommeis  et  de  leur  propre  volen- 
teit  apportairenl  une  chirographe  de  pention  faisant  mention  de  vint 
sols  de  vies  gros  tournois  sour  le  ville  de  Nivelle,  asavoir  est  a  le  vie 
le  dit  Godefroit  dijs  sols  de  gros  et  dijs  sols  a  le  vie  le  dicte  Demi- 
selle  Gerdrut,  en  le  main  de  Jehan  de  le  Porte  et  la  endroit  il 
disoient  que  cestoit  leur  greit  et  volenteit  que  li  dict  Jehan  fesist  se 
pure  franke  volenteit  de  le  dicte  chirographe  de  pention  sens  chou 
quil  en  puellent  jammais  riens  demandeir  a  dit  Jehan  de  le  Porte. 
Apres  chou  fait  li  dis  Jehans  de  le  Porte  portai  le  dicte  chirographe 
de  pention  en  teil  point  quon  li  avoit  porleil  en  main  en  le  main 
d'Anlhone  dou  Markel  pour  ou  non  de  Beghon  Royer,  pour  faire  toute 
se  plainne  el  franke  volenteit  en  queilconquez  manière  que  li  plairoit 
adit  Anlhone  ou  a  porteur  de  cest  chirographe  sens  chou  que  li  dis 
Jehans  y  puist  jammais  riens  demandeir  a  le  dicte  cliirographe.  A  ches 
cosez  faire  furent  comme  escheveins  de  Nivelle  Gerars  Basses  et 
JakemarsQuaremials  qui  lont  recordeit  par  devant  leur  compaingnons 
Henris  Moustarde,  Wauliers  de  Samme,  Godefrois  Belyanne,  Colars 
li  Conleliers  et  Gosse  de  Rappoil.  Che  fui  fait  lan  de  grasre  mi!  CGC 
et  LXXX,  VI  jours  ou  moys  de  Novemhre. 

Archives  pénéndes  du  Royaume.  Greffe  scal)inal 
de  Nivelles.  Chircii^raplies. 
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LXIV 


Quittance  authentique  donnée  par  le  mandataire  de  lombards 
du  solde  d'un  prêt  consenti  par  ces  derniers  à  la  ville  de 
Tournai  et  réglé  aux  changes  de  la  ville. 

Tournai,  11  juin  1381. 

A  tous  ceulz  qui  ces  présentes  lettrez  verront  ou  orront,  Engner- 
rans  de  Bevrequem,  canonnes  de  Tournay,  clers  du  Roy,  notre  sire, 
et  garde  du  seel  royal  ordonne  en  sa  ville  et  cite  de  Tournay  salut. 
Sacent  tout  que  par  devant  Gilliart  Huppellon,  tabellion  royal  juret  et 
eslablit  en  la  dicte  ville  au  quel  nous  adjustons  plaine  foy,  le  onzime 
jour  du  mois  de  juing,  l'an  de  grâce  mil  trois  cens  quatre  vings  et  un 
se  comparu  personelment  Henris  Bourrel  dit  le  Lorabart,  demorant 
ad  présent  en  la  ville  d'Ath,  si  comme  il  dist,  liquels  comme  porteur 
de  certaines  lettrez  obligatoires  scellées  du  seel  de  le  commune  de 
Tournay  et  par  vertu  et  teneur  dicelles  dont  il  fist  ostention  et  foy, 
desquelles  mot  apries  aultre  la  fourme  et  teneur  sensuit  en  ceste 
manière  :  A  tous  ceaulx  qui  ces  présentes  lettrez  verront  ou  orront. 
Prévost,  Jures,  Eschievin  et  Eswardeur  de  le  cite  de  Tournay,  salut. 
Savoir  faisons  comme  le  Roy  notre  sire  par  ses  lettrez  patentez 
scellées  en  simple  queue  et  de  chire  gausne  euist  volu  et  commande 
que  Henry  de  Mande  et  Jelians  ses  fleulz  fuissent  raccatte  lesquels  par 
grant  espasse  de  temps  avoient  este  hostage  en  Ingleterre  pour  la 
ville  de  Tournay  pour  le  rédemption  du  Roy  Jehan  qui  Dieux  par- 
doinst,  si  comme  par  ycelles  dittes  lettrez  pooit  plus  plainement 
apparoir,  et  pour  ce  que  a  nous  et  a  toute  le  communaulte  de  Tournay 
competoit  et  appartenoit  ayceux  hostages  racatter,  nous  cuissons  eu 
advis  et  délibération  ensamble  comment  ychiThostage  seroient  et 
poroient  estre  raccatte,  lesijuels  esioient  mis  a  finance  a  le  somme 
de  six  cens  et  soixante  nobles,  laquelle  ditte  somme,  conscidere  les 
charges  que  la  ville  a,  ne  se  pooit  bonnement  prendre  sur  les  six  mil 
ordonnes  a  le  ville  tant  pour  paier  les  deux  mille  livres  de  rente 
darrainement  vendues  sur  la  ville  de  Tournay  pour  cause  a  l'ayde  que 
nous  avons  faille  au  Roy,  notre  sire,  tant  pour  le  fait  de  ses  gherres 
et  pour  le  loy  et  estât  de  la  ville  qu'il  de  sa  bénigne  grâce  nous  a 
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rendu  et  restitue,  et  aussi  pour  payer  les  gaiges,  rentes,  pentions  et 
autrez  mises  nécessaires  que  la  ditte  ville  a  a  susporter  cescun  an  tant 
en  soustenir  le  fait  de  justice,  le  fortereche  de  le  ditte  ville  comme  en 
autre  manière.  Et  pour  ce  cuissons  advise  ou  cas  qu'il  plaira  au  Roy, 
noire  sire,  pour  ce  que  de  lonc  temps  en  a  niens  este  poursuit  que 
bon  seroit  et  proufitable  pour  la  ville   que  Wyars  de  Frasseniel, 
Aubert  et  Olivier  de  Frasseniel,  frères,  et  Lansselot  de  Frasseniel, 
leur  cousin,  marchand  lombard,  demourassent  en  Tournay  le  cours 
et  terme  de  vingt  ans  continuelx,  lesquels  dis  lombars  pour  raccaler 
les  dis  hostages  et  pour  les  neccessites  de  la  ville  aidier  a  susporter, 
voloient  promptement  donner  a  le  ville  deux  mil  et  deux  cens  frans 
franchois,  et  aveucq  ce  voloient  donner  et  donnoient  cescun  an  le 
cours  et  terme  des  vingt  ans  dessus  dis  trois  cens  frans  franchois  pour 
convertir  en  l'augmentation  de  le  recepte  de  le  ditte  ville  au  profit 
des  rentiers,  sur  certaines  franquises  et  conditions  que  les  dis  lom- 
bars demandoient  et  voloient  avoir  en  la  ditte  ville,  apries  lequel  dit 
advis  fait  de  nous  ad  dis  lombars  nous  cuissons  fait  assambler  en 
notre  halle  a  Tournay  et  par  crit  publique  fait  au  son  de  le  bancloque 
les  bourgois  quief  d'ostel  héritiers  et  communaulte  de  le  ditte  ville, 
et  leur  cuissons  remonstre  le  dit  trailie  que  nous  avions  fait  aux  dis 
lombars  et  les  francises  qu'il  demandoient,  laquelle  communaulte  ou 
la  plus  grant  et  plus  saine  partie  diceux  dirent,  respondirent  et  acor- 
derenl  que  ou  cas  qu'il  plaira  au  Roy,  notre  sire,  que  les  dis  lombars 
venissent  en  Tournay,  il  leur  plaisoit  bien  qu'il  y  demoraissent,  disans 
oultie  qu'il  leur  sambloit  honneurs  et  proufit  pour  la  ville  qu'il  y 
fuissent  ou  cas  que  le  Roy,  notre  sire,  l'acorderoit  tant  pour  les  dis 
hostages  raccaler,  comme  pour  le  profit  que  le  ville  y  prenderoit 
en  aullre  manière.  Sur  lequel  dit  accord  fait  et  passe  par  la  ditte 
communaulte  comme  dit  est  par  dessus,  nous  cuissons  envoyé  par 
devers  le  Roy,   notre  dit  seigneur,   pour   le  dit  traitiet   et  acord 
confremer  et  passer  par  lui  et  par  son  noble  conseil,  lequel  accord 
pour  certaines  ocupations  n'a  peu  encore  avoir  este  passe.  Et  pour  ce 
que  neccessaire  cose  esl  des  dis  hoslages  raccaler  tant  pour  les  frais 
eschuiwer  qu'il  en  faut  paier  cascun  an  pour  leurs  gaiges  et  en  autre 
manière  et  (jue  pour  le  présent  la  ville  est  si  chargie  de  debles  que 
on  ne  sesl  ou  prendre  argent  pour  les  hoslages  racatcr,  nous  par 
l'acord  de  le  dille  communaulte  pour  nous  et  pour  le  ditte  commu- 
naulte, congnoissons  et  confessons  et  bons  esl  que  les  dessus  dis 
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lombars  nous  ont  preste  admiablement  sans  aucun  prouffît  ne  avan- 
tage pour  les  dis  hostages  raccaler  la  somme  de  quinze  cens  florins 
d'or  frans  bons  et  souiïisans  de  pois  et  daloy  tels  que  du  coing  et  de! 
ensengne  le  Roy  de  France,  notre  sire,  pour  laquelle  dilte  somme  des 
quinze  cens  florins  d'or  frans  dessus  dis  tels  et  aussi  souflissans  que 
dessus  sont  dit  et  deviset,  nous  pour  nous  et  pour  toute  le  dilte  com- 
mnnaulte,  promelons,  devons  et  avons  enconvent  que  ou  cas  qu'il 
plaira  au  Roy,  notre  sire,  qu'il  y  ait  lombars  demorant  en  la  ditte 
ville  de  Tournay  qui,  par  nous,  par  noire  pourcach,  de  notre  volente 
ou  consentement  aulire  lombart  que  les  dessus  nommes  Wyart  et 
ses  compaignons  lombars  ne  demouroient  en  Tournay  le  terme  des 
vingt  ans  dessus  dis  et  lesquelz  quinze  cens  flourins  d'or  frans 
dessus  dis  ou  cas  que  le  Roy,  notre  sire,  acorderoit  que  les  dis  lombars 
deuiourassent  en  Tournay  seroient  et  deveroienl  eslre  déduit  et  rabalu 
des  deux  mille  et  deux  cens  florins  frans  que  les  dis  lombars  doivent 
payer  et  donner  d'entrée  a  le  ville  comme  dessus  esl  dit.  Et  ou  cas 
qu'il  ne  plairoit  au  Roy,  notre  sire,  ou  voiroit  consentir  et  acorder 
que  les  dis  lombars  ne  demourassent  en  Tournay,  sy  promelons 
nous,  devons  et  avons  enconvent  pour  nous  et  pour  toute  le  ditte 
communalle  et  ad  ce  comme  corps  de  ville  nous  obligons  par  devers 
le  dit  Wyart  et  ses  compaignons  lombars  et  par  devers  le  porteur 
de  ces  lettres  a  rendre  et  payer  as  dis  lombars  ou  au  porteur  de  ces 
lettrez  la  somme  de  quinze  cens  florins  d'or  frans  de  pois  et  daloy 
bons  et  soufTissans  tels  que  du  coing  et  del  ensengne  du  Roy,  notre 
sire,  tels  el  aussy  vaillables  comme  chil  qui  eouroient  au  jour  de 
le  datte  de  ces  lettrez,  a  cuincq  ans  prochains  et  continuels  a  venir 
as  termes  el  par  la  manière  (|ue  cy  apries  sensieut.  C'est  assavoir 
cescun  ans  trois  cens  florins  d'or  frans  tels  que  dit  sont,  et  dont  nous 
devons,  prometons  el  avons  enconvent  a  faire  le  premier  paiement 
des  trois  cens  florins  frans  tels  et  aussi  soufTissant  que  par  dessus  sont 
dit  et  devises  au  jour  de  pascpies  qui  sera  l'an  de  grâce  mil  trois  cens 
soixante  treize,  le  second  et  u^  [)aiement  de  trois  cens  florins  frans 
tels  que  dit  sont  au  jour  de  pasques  l'an  mil  trois  cens  soixante 
quatorze,  le  lierch  paiement  de  trois  cens  florins  d'or  frans  tels  que 
dit  sont  au  jour  de  pasques  qui  sera  l'an  mil  trois  cens  soixante  (p»inze, 
le  quart  paiement  de  trois  cens  florins  d'or  frans  tels  que  dit  sont 
au  jour  de  pasques  qui  sera  l'an  mil  trois  cens  soixante  seize;  el  le 
cuincquisme  et  darrain  paiement  de  trois  cens  florins  frans  tels  que 
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dis  sont  au  jour  de  pasques  qui  sera  l'an  mil  trois  cens  soixante 
dix  sept.  Et  s'il  estoit  ou  avenoit  ainsi  que  ja  naviegne  que  nous  et  la 
ditte  ville  fuissiens  en  aucune  deffaulte  des  quinze  cens  florins  d'or 
frans  dessus  dis  paier  as  termes  dessus  devises,  li  dis  Wyars  ou  li 
porteur  de  ces  lettrez  pour  nous  et  la  dille  ville  et  communalte 
contrainderoit  pour  cascun  paiement  de  le  ditte  somme  de  flourins 
qui  seroienl  escheu  et  dont  nous  seriesmes  en  deffaulte  de  paier 
porroit  donner  sur  nous  et  de  nos  biens  et  sur  le  ditte  communaulte, 
sur  nos  hoirs  et  successeurs  et  sur  cascun  de  nous  pour  le  tout  au 
prince  et  seigneur  du  pays  ou  a  quelconques  aultre  signeur  de  terre, 
bailliu  ou  justice  que  mieux  lui  plaira,  tant  eclesiaste  comme  seculer, 
le  quint  denier  de  don  ou  de  paine  de  tous  les  paiemens  eskeus  et 
non  payes,  lequel  dessus  dit  quint  avoecq  ce  pourcjuoy  donne  seroit 
se  par  no  delï'aule  donne  estoit  tant  de  fois  que  par  no  deffaute  donne 
seroit  aveucq  tous  les  couls.  Irais  et  dommages  qui  fait  ou  encouru 
y  seroient  par  le  dit  Wyart  ou  par  le  porteur  de  ces  lettres  par  quel- 
conques manière  que  ce  fuist  ou  peuist  estre  tant  de  fois  que  deffaulte 
y  aroit  pour  nous  et  cascun  de  nous  et  nos  successeurs  conlraindre  et 
faire  conlraindre  aiin  que  nous  l'en  façons  plaine  sallisfalion  seriens 
nous  tenu  et  cascun  de  nous  de  le  rendre  et  payer  et  sans  la  ditte 
somme  de  flourins  ou  ce  qui  en  seroit  a  payer  ne  nulle  des  ditles 
convenences  de  riens  amenrir.  Et  ()uant  a  toutes  les  choses  et  conve- 
nences  dessus  dittes  et  cescune  dicelles  bien  et  fermement  tenir  et  a 
emplir  ainsi  que  dit  et  deviset  est,  nous  pour  nous  et  le  ditte  com- 
munaulte et  comme  corps  de  ville  en  avons  obligiet  et  obligons 
envers  le  dit  Wiart  et  ses  dits  compaignons  lombars  ou  le  porteur  de 
ces  lettrez,  nous  tous  et  cascun  de  nous  pour  le  tout  et  tous  nos  biens 
les  biens  de  le  communalte,  nos  hoirs  et  successeurs  et  tous  leurs 
biens  presans  et  avenir  moebles  et  non  moebles  par  tout  ou  qu'il 
soient  et  porroienl  estre  trouve  soit  par  terre  ou  par  mer  pour  prendie, 
lever,  vendre,  saisir  et  emporter  par  tout  sans  meffait  par  (juelconques 
signeur  ou  justice  qui  mieux  plaira  au  dit  Wiart,  a  ses  com|)aignons 
ou  au  porteur  de  ces  lettrez  pour  acomplir  toutes  les  dittes  conve- 
nences et  cascune  dicelles,  et  en  avons  renoncie  et  renonçons  a  toutes 
exceptions,  cavillations,  fraudes  et  boisdies,  al  exceplicm  de  force,  de 
peur  et  de  toute  ayde  de  droit  de  sainte  église  et  de  loy  mondaine, 
al  exception  de  lieu  et  de  temps,  a  tous  privilèges  de  crois  prinse  et  u 
prendre,  a  tous  autres  previleges  impelres  et  a  impetrer,  a  l'exception 
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que  li  denier  ne  soient  point  rechupt  compte  ou  converti  en  levident 
proufit  de  nous  et  de  toute  le  communaulle,  a  toutes  letlrez  instru- 
mens,  a  toutes  grâces,  indulgences  et  respis  d'apostole  ou  destatu  ou 
ordennance  de  commun  concilie  d'ordene  ou  du  Roy  de  France, 
notre  sire,  ou  d'autre  seigneur  terrien  ou  ecclesiaste,  a  toutes  malvaises 
ocasions,  a  toutes  guerres  et  a  tous  liosts  meux  et  a  mouvoir,  a  toutes 
cavillations  et  baras  de  plait,  et  au  droit  reprouchant  gênerai  renon- 
liation  non  valoir,  et  closement  a  toutes  aultres  coses  que  on  porroit 
dire  ou  mettre  avant  qui  aidier  et  valoir  porra  a  nous  et  a  le  ditte 
communalte  pour  aler  contre  ses  convenences  dessus  dittes  ou  aucunes 
dicelles  et  nuyre  et  grever  au  dit  Wyarl,  a  ses  compaignons  lombars 
ou  au  porteur  de  ces  lettres.  Mais  bien  est  assavoir  que  nous  avons 
fait  la  ditte  obligation  pour  nous  et  le  ditte  communalte,  au  dit  Wyart 
a  ses  compaignons  lombars  et  au  porteur  de  ces  lettrez  par  telle 
manière  et  condition  que  ou  cas  que  le  Roy,  notre  sire,  acorderoit 
que  le  dessus  dit  Wyart  et  ses  compaignons  lombars  demourassent 
en  Tournay  comme  traitie  est  et  a  este  a  eauls  comme  dit  est  par 
dessus,  que  parmy  rabatant  le  somme  des  quinze  cens  IVans  dessus  dis 
de  le  somme  des  deux  mille  et  deux  cens  frans  que  les  dis  lombars 
doivent  donner  et  payer  d'entrée  a  nous  et  a  le  ditte  ville,  nous  et  la 
ditte  ville  et  communalte  seriens  et  deveriens  estre  quitte  de  le  dilte 
obligation,  et  seroient  tenus  li  dis  Wyars  et  ses  dis  compaignons  de 
nous  rendre  sans  contredit  ycelle  ditte  obligation.  En  lesmoing 
desquels  coses  dessus  dittes  nous  pour  nous  et  pour  toute  le  commu- 
nalte et  par  Tacord  dicelle  pour  ce  assamble  au  son  de  la  bancloque 
avons  fait  mettre  a  ces  présentes  lettres  le  seel  de  le  commugne  de 
Tournay,  qui  furent  faittes  et  données  l'an  de  grâce  mil  trois  cens 
soixante  et  onze  le  dix  septième  jour  du  mois  de  février.  Ainsi 
signées,  J.  Ralard. 

Disl  ou  nom  et  pour  Wyart  de  Frassiniel,  Aubert  et  Olivier 
de  Frassiniel,  frères,  et  Lanselot  de  Frassiniel,  leur  cousin,  lombars 
nommes  en  ycelles,  avoir  requis  aux  prevos,  jures,  escliievins  et  eswar- 
deurs  de  la  ditte  ville  et  cite  de  Tournay  assambles  a  certain  jour  en 
la  Halle  du  Conseil  que  de  la  somme  contenue  en  ycelles  lettrez 
en  laquelle  euls  estoient  tenut  et  obligiet  comme  plus  ad|dain 
apparoir  pooit  par  ycelles,  rabatu  et  déduit  toutesvoies  dicelle  somme, 
la  somme  de  quatre  cens  trente  et  une  livres  dix  wit  sols  six  deniers 
parsis  en  quoy  les  dessus  dis  lombars  avoient  par  arrest  de  la  court 
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de  parlement  este  condempne  et  taxe  par  la  ditte  court  a  rendre  et 
payer  tant  aux  dis  du  dit  conseil  ou  a  leur  procureur  ou  nom  et  pour 
ycelle  ville  comme  et  par  devers  aussi  aucuns  singuliers  contenus  et 
dénommes  ou  dit  arrest,  du  sourplus  et  résidu  lui  fuist  faicte  saltis- 
fations  et  paiemens  comme  tenut  en  estoient  si  que  dit  esl.  Piir 
lesquels  du  dit  conseil  lui  avoit,  si  comme  il  dist,  este  rendu  que  appa- 
rilliet  et  en  volente  estoient  de  ce  faire,  et  que  les  deniers  estoient 
tout  prest  a  certain  cambge  dedens  la  ditte  ville,  et  que  par  l'orde- 
nance  et  délivrance  diceux  consaulx  a  lui  Henry  sur  ce  failte,  il 
comme  porteur  des  dittes  letlrez  ou  nom  et  pour  les  dessus  nommes 
lombars,  dist,  recogneut  et  confessa  tout  le  reste  et  résidu  de  la  ditte 
somme  qui  monta  a  la  somme  de  noef  cens  soixante  florins  d'or  frans 
et  vingt  deux  deniers  et  maille  tournois  avoir  heu  et  receu  plainement 
et  entiremenl  en  boins  florins  et  deniers  tous  secqs  comptans  de  et 
par  les  mains  et  délivrance  de  honnerables  et  sages  Mahieu  du  Mortier 
et  Thery  Prévost,  cangeurs  publiques  en  Tournay  ou  nom,  pour  et  en 
l'acquit  de  la  ditte  ville,  des  dis  consauls  et  des  bourgois,  manans  et 
habilans  dicelle.  Pourquoy  il  de  toute  la  ditte  somme  par  lui  receue 
comme  dit  est  et  de  toute  le  contenu  des  dittes  letlrez  obligatoires 
se  tinnt,  est  tenus  et  lient  pour  bieu  contens,  sols  et  plainement 
payes,  et  en  quitta  et  quitte  la  ditte  ville,  les  dis  consauls,  bourgois, 
manans  et  habilans  dicelle,  les  dis  cangeurs  et  cescun  diceux  et  tous 
ceulx  a  qui  ou  asquels  quittance  en  poel  et  doit,  poroit  et  deveroit 
com|)i;ler  et  appertenir  a  tous  jours  tous  quittes.  Promist  et  heut 
enconvenl  le  dit  Henry  Bourrel,  porteur  dessus  dit,  pour  et  es  noms 
que  dessus,  par  le  foy  de  sen  corps  sour  ce  et  pour  ce  corporelmenl 
jurée  et  fianeie  en  la  main  du  dit  tabellion  que  james  a  nul  jour  a 
rencontre  de  ceste  présente  quittance  par  lui  faille,  il  n'ira  ne  aler 
procurer  ne  pourcachier  ne  fera  par  lui  ne  par  aullrui  en  manière 
aucune.  Et  que  de  le  ditte  somme  par  lui  receue  comme  dit  est 
acquittera  et  gharandira  les  dessus  dis  consauls,  communaulte  et 
cangeurs  et  cescun  diceux  par  devers  les  dis  louibars  et  tous  aulrez 
a  (|ui  il  puel,  pora  et  devera  corn  peler  et  appartenir  si  et  par  tel 
manière  et  tout  si  a  temps  et  a  heure  que  euls  ne  les  aucinis  ne  li 
uns  deuls  ne  le  porteur  de  ces  lettres  n'y  ayent  ou  ait,  prendent  ne 
rechoivenl  dammage  aucun,  sour  encourre  si  tost  et  a  cescmie  fois 
que  faillie  aucune  y  aroil  ou  ara,  en  ceiil  sols  tournois  de  paine  et  ou 
quint  denier  par  voie  de  paine  d'autant  que  toute  ii  defl'aulle  mon- 
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teroit  que  le  porteur  de  ces  leltrez  poroit  et  pora  et  lequel  comme 
mieux  lui  plairoit  ou  plaira  donner  sour  le  dit  Henry  et  sour  tous 
ses  biens,  aux  gens  et  officiers  du  Roy,  notre  sire,  ou  a  quelconques 
aullre  signeur  de  terre,  hailliu  ou  justice  que  mieux  plairoit  ou  plaira 
le  dit  porteur,  Lequelle  paine  ou  quint  ainsi  donne  que  dit  est  et  a 
cescune  fois  que  donne  seroit  par  le  deffaulte  du  dit  Henry  et  de  son 
acquit  et  convens  dessus  dis  ou  d'aucuns  diceux  non  acomplis,  il 
Henris  promist  et  heul  enconvenl  a  payer,  et  a  tenir  faire  inleriner 
et  acomplir  tout  ce  pourquoy  donne  seroit  et  aussi  a  rendre  payer  et 
résoudre  tous  les  coulx,  frais,  despens,  inleres  et  dammages  pour  ce 
fais,  eus,  soustenus  et  encourus  desquels  li  porleres  de  ces  leltrez  seroit 
sera  et  doit  estre  creus  sur  sen  simple  dit,  sans  aultre  preuve  traire 
ne  déclaration  faire,  et  sans  la  quittance  acquit  et  convens  dessus  dis 
ne  aucuns  diceux  ne  le  conlenut  en  ces  présentes  leltrez  amenrir,  et 
quant  ad  ce  bien  et  entiremenl  tenir,  faire,  interener  et  acomplir 
de  point  en  point  sans  faute  aucune,  le  dit  Henry  Bourrel  obliga  et 
a  obligiet  sen  propre  corps  a  mettre  et  tenir  en  prison  fermée,  et  ses 
propres  coulx,  frais  et  despens,  avoecq  tous  ses  biens,  les  biens  de  ses 
hoirs  et  successeurs,  meubles,  catels  et  hirelages  presens  et  futurs 
par  tout  ou  qu'il  soient  et  porra  eslre  trouvet  pour  yceux  prendre 
faire  prendre,  saisir,  arresler  et  détenir,  vendre  et  adenierer  tel  foer 
tel  vente  par  tous  signeurs,  baillius  et  justices  de  sour  qui  juridiction 
il  porra  estre  trouvet  et  tant  que  jusques  ad  plain  et  enlir  acomplis- 
sement  de  le  quittance,  acquit  et  convens  dessus  dis  et  de  cescun 
diceux  et  de  lout  le  contenut  en  ces  présentes  lettrez.  Et  par  se  ditte 
foy  et  serment  renonça  quant  ad  ce  le  dit  Henry  Bourrel  a  toutes  coses 
quelconques  généraux  et  especiaux  qui  tant  de  droit  comme  de  fait 
aidier  ou  valoir  poroient  a  lui,  a  ses  hoirs,  successeurs  ou  ayans 
cause  pour  aler  a  l'encontre.  En  tesmoing  desquels  coses  dessus 
dittes,  nous  a  le  relation  du  dessus  dit  tabellion  avons  mis  le  dit  seel 
royal  a  ces  présentes  lettrez  qui  furent  failtes  le  jour  et  l'an  dessus 
premiers  dis. 

Archives  de  la  ville  de  Tournai.  Chartier.  layette 
de  1371.  Vidimus  scellé  s.  d.  de  parchemin. 
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LXV. 

Paiement  par  l'intermédiaire  d'un  changeur. 

Valenciennes,  16  juillet  1381. 

Jou  Oppechins  Royers  fils  Ame  Royer  qui  fu,  dont  Dius  ait  lame, 
faich  savoir  a  tous,  que  jou,  comme  hoirs  et  successerez  de  men  dit 
père,  ayans  cauze  ou  tieslament  Biernard  Royer,  ay  eut  et  recheut, 
ou  nom  dieelui  tieslament,  par  le  main  de  Willaume  de  Hanaples  et 
par  le  cange  Simon  dou  Gardin,  cent  francs  dou  roy,  en  rabat  et 
descompt  de  ce  que  Godefrois  des  Près  pooit  devoir  au  dit  tiesta- 
ment.  Desquels  cent  francs  dessus  dis,  je  me  tieng  acontemps  et  pour 
bien  paijes.  Et  en  quitte  absoiuement  ledit  Godefrois,  le  dit  Wil- 
laume, le  dit  cange  et  tous  autres  a  cui  quittance  empuet  u  doit 
appartenir.  Et  avoecques  ce  les  empromech  je  et  ai  enconvent  a  faire 
porter  paisiblement  enviers  tous  et  contre  tous  sur  l'obligation  de 
tous  mes  biens  presens  et  avenir,  par  le  tiesmoing  de  ces  lettres 
scellées  de  men  scel.  Données  a  Valenchiennes  seze  jours  ou  mois 
de  juingnet  lan  mil  CGC  IIIP^  et  j. 

Orig.  Sceau  en  cire  verte,  s.  q. 

Verkooren,  Chartes  de  Brabani,  n"  5790;  aux 
Archives  générales  du  Royaume. 


LXVI. 


Décharge  accordée  par  un  lombard,  de  JSivelles,  aux  deux 
mandataires  qu'il  envoya  chercher  200  moutons  de 
Bradant  à  la  table  de  Binche. 

Nivelles,  14  décembre  1381. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Jehans  dou 
Vivier  apportât  une  rhirographe  pardevant  les  escheveins  de  Mvelle 
dii  (lesous  nommeis  de  le  quelle  chirograplie  li  escheveins  ont  troveit 
le  pareille  en  leur  scring  et  est  li  teneur  teille  :  Sachent,  etc.  ke 
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Thumas  Danlignant  lombars  marchans  residens  a  Nivelle  congneul 
de  se  |)ro|)re  voleiileit  qnil  avoil  envoijer  Jehan  dou  Vivier  le  jovene 
et  Poliet  lilh  Jakeinarl  Stracsarl  pour  et  en  nom  de  luy  comme  sez 
messaiges  a  le  tauble  dez  lombars  marchans  residens  et  demorans 
a  che  jour  en  le  ville  de  Kinch  quere  une  somme  de  deus  cens  mou- 
lons de  Hraibanl  le  (juelle  somme  dessusdicte  li  dessusdis  Thumas 
congneul  avoir  presleit  a  noble  damme  damme  Magrite  jadis  damme 
de  Bourgnevals.  Et  portant  que  tout  chou  que  dit  et  deviseit  est 
pardesseure  l'ut  ensi  fait,  li  dit  Thumas  congneut  en  bonne  foit  que  de 
le  dicte  somme  de  11*^  moutons,  il  ne  voloit  ne  ne  pooit  jammais  riens 
demander  a  dit  Jehan  dou  Vivier,  a  dit  Poliet  ne  a  leur  hoirs  (lacune). 
A  ceste  conguissanche...  Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LXXIX. 
XX  jours  ou  moys  de  fenaul. 

Apres  chou  fait  le  diz  Jehans  dou  Vivier  se  plaindit  pardevant 
Jakemart  le  Basiart  de  Favrechinnez  escuwir  maieur  de  Nivelle, 
Pierart  Scaris,  Jehans  Moustarde,  Gille  Baye,  Adan  de  Baler, 
Godefrois  Poullondor,  Huwars  Quaremiaus  et  Strasarl  de  Rohignies 
escheveins  de  ce  meisraes  lieu,  davoir  loy  et  jugement  selont  le 
tenure  de  le  chirographe  desseuredicie  et  li  devant  dis  maires  en  som- 
monit  les  escheveins  et  yaus  bien  et  deutement  consillies  rappor- 
tairent  par  loy  et  par  jugement  et  par  plainne  siete  lun  de  lautre 
quil  ne  savoient  cose  selonc  le  teneur  de  le  chirographe  deseuredicte 
que  li  dis  Jehans  dou  Vivier,  li  dis  Polies,  leur  hoirs  remanans  et 
successeurs  ne  dewissent  yestre  quictes  et  en  pais  a  tout  jours  de  le 
dicte  somme  de  deus  cens  moulons  contenus  en  le  dicte  chirographe 
sens  chou  que  on  en  leur  puist  jammais  riens  demander  en  nulle 
manière  et  se  ensi  astoit  que  li  dis  Jehans  ou  Polies,  leur  remanans 
ou  successeurs  en  fuissent  jammais  en  riens  resuwis  travillies  ou 
endammaigies  des  devantdis  lombars  de  Binch  ou  dautruy  queil- 
conquez  en  aucune  manière  que  de  chou  asloient  tenus  !i  remanans 
dou  dit  Thumas  Danlignant  a  rendre  et  a  restorer  enliremenl,  sens  le 
devant  dit  Jehan  et  Poliet  ne  leur  remanans  a  avoir  couls,  frais  ne 
damaiges.  Che  jugemens  fut  rendus  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LXXXÏ. 
XIIII  jours  ou  moys  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirograplses. 
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LXVII. 


Vente  à  la  requête  et  poursuite  du  sergent  des  lombards,  d'un 
bien-fonds  ayant  appartenu  à  un  bourgeois  de  yivelles,  décédé, 
leur  débiteur;  renonciation  de  la  veuve  et  de  ses  fils,  comme 
des  lombards  eux-mêmes,  envers  l'acquéreur. 

Nivelles,  3  décembre  1383. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Noeils  Barris 
a  che  jour  comme  sergans  des  lombars  pour  et  ou  non  de  Beghon 
Boyer  lombart,  apportât  une  chirographe  pardevant  les  esclieveins 
de  Nivelle  chi  desous  nommeis  dele  quelle  chirographe  li  escheveins 
ont  troveit  le  pareilhe  chirographe  en  leur  scring  et  est  li  tenure 

teille  :   Sachent ke   Gilles  WafTelars  de   Seneffe  et  Collars  de 

Felny  li  tanneres  bourgois  de  Nivelle  congneurenl  de  leur  propres 
volenteit  quil  doient  de  bonne  debte  et  loyaus  marchandisse  et 
cascuns  dyaus  pour  le  tout  a  Beghon  Bdyer  et  a  Lorent  Dantignanl 
ou  aceluy  qui  cest  chirographe  apporterai  vint  quatre  vies  florins 
ascut  boins  et  loyaus  dor  de  poys  et  daloy  a  payer  a  jour  S'  Jehan 
Baptiste  piochain  venant,  et  se  li  dit  detteur  ne  paioient  le  debte 
entirement  ensi  que  dit  est,  il  se  sont  obligiet  a  chou  que  li  dit 
Beghes  ou  Lorent  ou  li  porteres  de  cest  chirographe  leur  puist 
demandeir  de  bonne  debte  et  loyaus  II  vies  gros  tournois  de  pention 
par  casum  jour  de  tant  de  jours  quil  targeroient  de  payer  le  debte 
dessus  dicte  après  le  terme  dessus  dit.  Et  si...  {formule  habituelle.) 
che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LX  wit  XXIX  jours  où  moys 
daverilh.  Apres  chou  fait  li  dis  Noeils  comme  porteur  de  le  dicte 
chirographe  se  plaindit  pardevant  Godefroil  Poullondor,  maieur  de 
Nivelle  pour  le  temps  et  les  escheveins  de  Nivelle  chi  desous  nom- 
meis (lavoir  loy  avant  selonc  le  tenure  de  le  dicte  chirographe.  Et  li 
maires  en  sommonit  les  escheveins  quil  en  disissent  loy  avant  et 
yaus  bien  et  deuiement  consillies  rapporlairent  par  loy,  par  jugement 
et  par  [)Iainne  siete  lun  de  lautre  (juilh  ne  savoient  cose  (jue  li 
maires  ne  devvist  faire  aomplir  le  lenure  de  le  dicte  chirographe  de 
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point  en  poinl.  Chou  lait  li  maison  et  tenure  le  dit  Collart  de  Feiuy 
jadis  qui  siet  en  le  vaul  tout  ensi  quil  sestont  devant  et  deriere  entre 
les  Ibsseis  de  le  ville  et  le  pont  de  le  vaul  fui  niijs  a  vendaige  par  criée 
de  moustir  et  par  trois  dymenches  a  relVuwe  et  a  rescossclie.  Et 
demoirat  li  dicte  maison  et  tenure  a  lirch  dymenche  a  le  cliandeille 
estainte  en  le  main  de  Jehan  lilh  Wilhamme  de  Lultre  jadis  et  en 
fut  fait  tout  chou  que  par  loy  en  apparlenoil  a  faire.  Encor  est 
asavoir  que  damme  Maroie  femme  Collart  de  Feluy  jadis,  (dollars 
et  Frankars  ses  II  fils  ont  bien  quitteit  et  quitteclammeit  a  dit  Jehan 
de  Luttre  nuement  et  enlirement  tout  le  droit  quil  avoient  et  avoir 
povoient  a  le  maison  et  tenure  devant  ditte  et  se  li  dicte  maison  et 
tenure  astoil  de  riens  encombreis  fors  que  dunne  maille  d'or  et  de 
XXX  s.  par  an  monoie  coursauble  en  Nivelle  tout  a  le  vie  Pirart 
Bertrant,  li  dis  Collars  fils  Collart  de  Feluy  jadis  lat  enconvent 
a  descombreir  et  a  conduyre  paisiuble  a  lensignemenl  des  escheveins 
sil  en  mist  a  luy  et  a  sien  partout,  et  bien  quittât  Germains  de  Fros- 
signies  lombars  a  che  jour  demoirant  a  le  taule  Wilhamme  Dantignant 
lombart  a  Nivelle,  pour  lui  et  ses  maistres  lombars  tout  le  droit  quil 
povoit  demandeir  a  le  maison  et  tenure  dessusdicte  et  se  li  dicte 
maison  et  tenure  astoit  de  riens  encombrée  a  le  cause  de  le  maison  et 
tauble  Beghon  Boyer,  lombart,  Jehans  Trin  de  Paneruel  et  Pirars 
de  Kockena  lombars  a  che  jour  demoirans  a  le  tauble  doudit  Beghon 
en  Nivelle  pour  yaus  et  leur  maistres  lombars  lont  enconvent  de 
tenir  paisiuble  al  ensignement  des  escheveins  sil  en  ont  mis  a  yaus 
et  a  leur  partout.  Encor  est  asavoir  que  li  chirographe  que  li  dis  Noeils 
Barris  apportât  premièrement  avant  de  le  (juelle  chirographe  li 
tenure  se  contient  en  cest  présent  chirographe  ensi  que  dessus  est 
bien  declaireit  fut  cassée  et  deslruyle  par  le  greil  de  loules  parties 
par  manière  teille  et  condition  que  li  tenure  de  le  ditte  chirographe 
en  cest  présent  escrit  contenut  pardesseure  doit  tout  jours  demoireir 
en  se  forche  et  plain  vigour  entant  que  pour  défendre  et  warandir  le 
ditte  maison  et  tenure,  se  nus  ou  nulle  y  voloit  jammais  riens  deman- 
deir en  nul  temps  présent  ou  avonir  en  aucune  manière,  par  teille 
condition  que  li  dis  Jehans  de  Luttre  ne  autres  ne  puet  jammais  riens 
demandeir  par  le  forche  et  vigour  de  cest  chirographe  adit  Collar 
de  Feluy  ne  a  son  remanant  en  nulle  somme  de  lloireins  ne  dargent 
fors  que  en  deffendant  le  maison  et  tenure  devant  dicte  tant  seulle- 
ment,  et  tout  jours  sans  mais  ocquison.  A  toutes  ces  coses  et  juge- 
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ment  faire  furent  comme  esclieveins  de  JNivelle,  Pirars  Scaris,  Gerars 
Basses,  Adans  de  Baleir,  Jehans  Moustarde,  Godefrois  Belyanne, 
Ernoiils  de  Rohignies  et  Jehans  de  le  Housire.  Che  fui  fait  lan  de 
grasce  mil  CGC  et  LXXXIII  .  VI  jours  ou  moys  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXYIIL 

Offre  faite  par  un  bourgeois  de  ^'ivelles  aux  lombards  de 
la  table  de  Bégon  Roger  de  leur  pager  ce  qu'il  pourrait 
leur  devoir. 

Nivelles,  19  décembre  1383. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veront  et  oront  ke  Adans  Cappelle 
escuwirs  veint  en  propre  persone  par  devant  les  escheveins  de  Nivelle 
chi  desous  nommeis  en  le  maison  Beghon  Rover  lomhart  et  en  le 
presenche  Jehan  de  Trin,  de  Paneruel  et  Pirart  de  Kockena  lomhars 
demorans  a  le  tauble  le  dit  Beghon  et  la  endroit  lidit  Adans  Cappelle 
leur  pouroffrit  par!  le  tiesmoing  des  escheveins  que  de  payer  a  yaus 
tout  ciiou  quil  pooil  devoir  a  le  dicte  tauble  fuisl  pour  liiy  ou  pour 
aulruy  en  queilconque  manière  que  che  fuist  ou  yestre  pooit  et 
leur  demandât  lidil  Adans  se  il  leur  devoit  nulle  cose,  aqueilles 
raisnes  et  parolles  de.ssusdictes  11  deus  lombars  desseure  nommeis  ne 
respondirent  riens  ne  nulle  cose  ilh  ne  dacceplairent.  A  tout  chou 
faire  furent  comme  escheveins  de  Nivelle  Godefrois  Belyanne  et 
Jehans  fils  Henri  de  le  Housire  jadis  quil  lonl  recordeit  pardevant 
leur  conpaingnons  Pirars  Scaris,  Gerars  Basses,  Adans  de  Baleir, 
Jehans  Mouslarde  et  Ernouls  de  Rohignies.  ("he  fut  fait  lan  de  grasce 
mil  CGC  et  LXXXUl  .  XIX  jours  ou  mois  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 

Le  même  jour,  «  An.siels  et  Jakemars  elfans  Jehans  de  le  Potle 
jadis  »  firent  la  même  offre,  aux  mêmes  qui  prirent  la  même  altitude. 

Ibidem. 
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LXIX. 

Le  sergent  des  lombards  de  Nivelles  donne  mainlevée 
d'une  saisie  qu'il  avait  pratiquée. 

Nivelles,  le  48  décembre  1385. 

Sachent,  etc.,  ke  devant  les  escheveins  de  Nivelle  chi  dosous  nom- 
meis  veinl  en  propre  personne  Noeil  Barrit  a  clie  jour  sergaus  de  par 
no  très  chire  et  très  redoublée  damme  ma  damme  de  Braibant  aus 
lombars  demoirans  a  Nivelle,  et  la  en  droit  li  dis  Noeils  dist  et 
congneut  que  ilh  comme  sergans  desseure  nommeis  bostoit  se  main 
et  derastoit  comme  sergans  des  lombars  de  par  no  très  chire  et  très 
redoublée  damme  dessusdicte  tous  les  biens  meubles  el  birelaiges 
entireriient  que  Ërnauls  Pacunials  avoil  et  que  en  arrest  avoient 
esteit  mijs  a  le  deplainte  des  lombars  el  par  le  maieur  et  sergans 
a  ma  damme  de  Braibant  dessusditte  et  a  le  cause  des  lombars  devant 
nommeis  ensi  que  li  dis  Noeils  dist  et  mainleint  pardevanl  les  esche- 
veins chi  après  nommeis.  A  tout  cesle  cognissanche  et  cosez  faire 
furent  comme  escheveins  de  Nivelle  Jehans  Blanche,  Henri  Moustarde, 
Jehans  de  le  Housire,  Ernouls  de  Rohignies,  Jehans  Coppins,  Lorens 
des  Haions  et  Frankars  Spirouls.  Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  CGC 
et  LXXXV  .  XVIII .  jours  du  moys  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Ghirog''aphes. 


LXX. 


Ratification  par  Jean  de  Cordua,  de  la  table  de  Nivelles,  de 
l'engaqcment  pris  envers  le  bailli  de  Mons^''  d'Enghien,  de 
supporter  les  frais  d'un  débiteur  emprisonné,  par  Jean  Trin 
de  la  même  table. 

Nivelles,  24  mars  d386. 

Sachent  etc.,  ke  Slallufïreis,  baillieus  a  Monss.  Englebiert 
d'Anguien  pour  le  temps,  emmenât  les  escheveins  de  Nivelle  chi 
desous  nommeis,  a  le  tauble  Beghon  Rover,  lombart  et  la  en  droit 

Tome  XI V^.   —  Lettres,  etc.  ^5 
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li  dis  Stalluffreis  arennat  Jehan  de  Cordua,  a  elie  jour  demoirant  a 
le  tauble  le  dit  Beghon  et  li  remonstrat  quilh  avoit  mijs  en  prison 
Henri  Hassart  a  Tubise  a  le  deplainle  de  Jehan  Trin  qui  adont  astoit 
demoirans  a  le  tauble  doudit  Beghon,  liqueis  Jehan  Trin,  ensi  que 
li  dis  Stalluffreis  disoit,  avoit  fineit  des  frais  et  couls  ke  li  dis  Henris 
Hassars  feroit,  si  demandât  li  dis  Stalluffreis  a  dit  Jehan  de  Cordua, 
se  il  en  responderoit  de  tout  chou  que  li  dis  Jehans  Trin  li  avoit 
enconvent  a  le  cause  dou  dit  Henri  Hassart.  Et  li  dis  Jehans  de  Cordua 
respondil  que  oyl  jusques  atanl  quilh  en  renoncheroit,  sauf  et 
reserviet  chou  que  li  escheveins  chi  desous  nommeis  ne  sevenl  rien 
queil  cose  ne  quelles  convenanches  li  dis  Jehans  Trin  dut  avoir  fait  et 
enconvent  a  dit  Stalluffreit,  car  ilh  ne  furent  point  presens  ne 
appelleis  pour  celi  cause.  A  tout  chou  faire  furent  comme  escheveins 
de  Nivelle,  Henris  Moiistarde  et  Frankars  Spirouls,  qui  lont  recordeit 
pardevant  leur  conpaingnons  Jehans  Blanche,  Jehans  de  le  Housire, 
Ernouls  de  Rohignies,  Jehans  Coppins  et  Lorens  des  Hayons.  Che 
fut  tait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LXXXV  .  XXHH  jours  ou  nioys  de 

March. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Gliirographes. 


LXXI. 


Contrat  de  mariage  de  Poliet,  fils  de  Jaquemart  Stracsart, 
lombard,  et  de  Marguerite,  fille  du  seigneur  de  Bois-Seigneur- 

Isaac. 

Nivelles,  15  juin  -1388. 

Sachent  tout  chil  qui  cesl  escris  veront  et  oront  ke  cesl  li  orden- 
nanche  fait  et  ordenneit  dou  mariage  entre  Poliet,  lils  Jakemart 
Stracsart,  lombartet  demisselle  Magrite,  fille  Martiaul  sires  dou  Bos 
singneur  Ysach  jadis,  et  premiers  li  dis  Polies  al  enconvent  dacquere 
et  dachateir  XXX  sols  de  vies  gros  tournois  par  an  tout  le  cours 
de  le  vie  ledicle  deuïisselle  Magrile  lesqueils  XXX  sols  de  vies  gros 
desseuredis  li  dis  Polies  al  enconvent  dachateir  en  celi  manière  que  dit 
est  dessous  devens  le  jour  d'un  an  |)rochain  venant  et  ensuwanl  après 
le  jour  de  le  dalle  de  cest  presens  chirographe.  Eucor  eut  li  dis  Polies 
enconvent  dachaleir  et  (lac(|uere  a  le  vie  demisselle  Magrile  dijs  sois 
de  vies  gros  teils  que  dit  sont  dessus,  devens  le  seconde  année  pro- 
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chain  ensuwans  après  le  première  année  dessusdicle  passée  sens  nul 
mal  engien,  lesquels  XL  sols  dessusdis  li  Polies  ne  doit  ne  ne  puet 
vendre,  donneir,  envaigier  ne  aliéner  quilh  ne  doient  demoreir  par 
an  tout  le  cours  de  le  vie  le  dicte  demisselle.  Encor  at  li  dis  Polies 
encon'vent  qui!  ne  puet  ne  ne  doit  vendre,  doneir,  envagier  ne  aliéner 
point  dittaige  venut  dou  costeit  ledicte  demisselle  Magrite  sil  nat 
hor  loyauls  de  le  dicte  demisselle  quil  fuist  en  aige  de  XV  ans. 
tt  at  encor  lidicle  demisselle  Magrite  receuut  cent  piètres  dor  boins 
et  loyaus  et  tous  ses  draps  akevech  a  li  apparlenans,  lingnes  et  laingnes 
pour  refaire  tote  se  plainne  volenteit.  El  de  toules  ces  coscs  dessus- 
dicles  lidicle  Magrite  par  le  greit  et  volenteil  dou  dil  Poliet  en  at 
pris  a  mambours  pour  li  saver  el  warder  Hulbert  Quaremiauie  et 
Gossuwart  Baie  liqueils  lont  entreprijs  le  dicte  manbournisse  ans 
frais  des  dis  biens  sens  riens  mellre  dou  leur,  A  ces  devises  el  orden- 
nanches  faire  furent  comme  escheveins  de  Nivelle  Wilhames  Faslreis, 
Jehans  dou  Vivier,  Jehans  de  le  Housire,  Ernols  de  Rohingnies,  (.olars 
de  Coloingne,  Stassars  dou  Mortir  el  Martins  de  Lullre.  (  he  fui 
fait  lan  de  grasce  mil  CGC  et  LXXXVIII  .  XV  jours  ou  mois  de 
gisserech. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Mivelles.  Chirographes. 


LXXII. 

Engagement  des  lombards  de  la  table  de  NiveUes  de  restituer 
un  cliirographe  dont  ils  étaient  payés  et  qu'ils  n'avaient  pas 
sous  la  main. 

Nivelles,  13  novembre  1388. 

Sachent  etc.,  ke  mesire  Estevenes  sirez  d'Ittre,  chevalier,  et  <  olars 
Patturiauls,  bourgois  de  Nivelle,  veinrent  pardevant  les  escheveins 
de  Nivelle,  chi  desous  nommeis,  et  tiesmoingnairent  en  bonne  foit 
et  ossi  haut  que  par  leur  sairement  que  une  chirographe  d'une 
congnissanche  de  lombars  faisant  mention  dune  somme  de  llorins 
sour  le  dit  signeur  d'Illre  le  quelle  chirographe  Poulies,  lils  Jakemart 
Stracsart  eut  enconveiit  de  rendre  adit  signeur  d'Itlre,  ensi  que  li  dis 
Poulies  le  congneut,  le  quelle  chirographe  Anthone  Markel  et  Ger- 
mains de  Fressingnies  lombars  a  che  jour  demorans  a  le  tauhle 
Wilhamme  Dantiynant,  lombart  en  Nivelle  ou  nom  doudit  Wilhamme 
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cougneui'ent  pardevant  ledit  signenr  d'Ittre  el  Colars  Paltural  ensi 
quilh  ont  dit  et  liesmoiiigniet  et  par  leur  sairement  que  ilh  astoient 
sols  et  bien  payes  entirement  de  le  somme  principaul  contenuwe  en 
le  dicte  chirographe  et  que  riens  ne  aucune  cose  ilh  ne  demandoient 
et  que  volontirs  ilh  renderoient  le  ditte  chirographe  adit  Poulie,  mais 
point  a  celi  jour  ilh  navoient  ledilte  chirographe  a  leur  maison.  Et 
eurent  enconvent  li  dis  Anthones  et  Germains  desseurenommeis  quilh 
manderoient  le  dilte  chirographe  et  quilh  le  renderoient  a  dit  Poulie 
et  pour  aileir  celi  chirographe  en  le  main  leur  li  dis  Poulies  lavoit 
enconvent  de  rendre.  A  tout  chou  a  tiesmoingnier  furent  comme 
escheveins  de  Nivelle  Berlrans  de  le  Tour  Renart  et  Ernouls  Quar- 
mials,  qui  lont  recordeit  pardevant  leur  conpaingnonsJehans  Blanche, 
Henris  Hebbe,  Lorens  des  Haions,  Jehans  Coppins  et  Jehans  Erhaus. 
Che  fut  fait  l'an  de  grasce  mil  C(X  IIIF^  et  VIII  .  XIII  jours  ou  mois 
de  novembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Gretfe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXIII. 


Saisie,  à  la  requête  d'un  lombard, 
des  biens  immeubles  d'un  de  ses  débiteurs. 

Nivelles;  6  février  1391. 

Sachent  tout  chil  qui  cest  escrit  veronl  ei  oronl  ke  Wilhammes 
Dantignant,  lombart,  par  le  greit  de  Noeil  Barrit  a  che  jour  scergans 
de  lombars  apporta  une  chirographe  pardevant  les  escheveins  de 
JNivelle  chi  desous  nommeis  mention  faisant  que  Colars  lils  Jehan 
Pacunial,  Jehans  ses  pères  el  Ernauls  Pacnnials  ses  oncles,  doient  de 
i)onne  debte  el  loiaus  marchandise  et  cascun  diaus  pour  le  tout  a 
Wilhamme  et  a  Kalterant  Dantignant  ou  a  porteur  de  le  dicte  chiro- 
graphe quarante  piètres  de  le  forge  de  l.ovaing  boins  et  loiaus  dor  de 
pois  et  de  loy  a  payer  a  jour  de  tous  les  Sains  prochain  venant  et 
sour  IIII  vies  gros  de  peiition  |)()nr  cascun  jour  (piilh  targeroienl 
de  payer  et  sour  le  (juint  denier  de  don  el  liais  et  coiils  |)ar  le  siniple 
parolle  doudil  Wilhamme  et  Katterant  ou  dou  porteur  de  celi  chiro- 
graphe. Et  fut  laite  li  dicte  chir()gra|)he  lan  de  grasce  mil  Œi) 
et  IvXXXII,  XXII II  jours  ou  mois  de  septenbre,  de  le  (pjelle  chiro- 


—  389  — 

graphe  li  escheveins  ont  troveit  le  pareilh  en  leur  scring.  Apres 
chou  fait  li  dis  Wilhammes  se  plaindi  pardevant  Gillart  de  Loire 
a  che  jour  maires  de  INivelle  el  par  le  liesmoing  des  escheveins 
davoir  loy  avant  selonc  le  tenure  de  le  dicte  chirographe  sour  tons  les 
biens  meubles  et  hiretaiges  le  dit  Ernaut  Pacuniaul  tant  seullement. 
Et  li  maires  en  semmonit  les  escheveins  de  dire  loy  avant  et  li  esche- 
veins yaus  consillies  bien  et  deutement  ont  rapportet  par  loy,  par 
jugement  et  par  plainne  siete  lun  de  l'autre  quilh  ne  savoienl  cose 
que  li  tenure  de  le  dicte  chirographe  ne  fuist  acomplie  de  point  en 
point  sour  tous  les  biens  meubles  et  hiretaiges  le  dit  Ernaut  f*acu- 
niaul  pourtant  que  li  dicte  chirographe  devise  cascun  des  dis  detteurs 
pour  le  tout.  Chou  fait,  li  dis  Wilhammes  emmenai  le  dit  maieur  et 
les  escheveins  en  le  Kuwe  de  le  Sauch,  par  dehors  le  porte  et  la  il 
monstrat  pluyseurs  maisons,  courlils,  preis  et  tenures  qui  astoient 
le  dit  Ernaut  joindant  dun  des  cosleis  a  le  tenure  qui  fut  Jehan 
Parree  le  Corbesir,  jadis,  et  dautre  costeit  a  le  maison  Colin  dou  Sart 
le  Coustre  et  encor  1  [treit  tenant  a  courtilh  de  le  dicte  maison  et  le 
monstrat  tout  chou  a  doit  et  a  oui  et  si  se  plaindi  sus  et  par  le 
liesmoing  del  eschevein,  el  li  dis  maires  le  mist  bien  et  aloy. 

A  che  jugement  et  coses  faire  furent  comme  escheveins  de  Nivelle 
Jehans  Blanche,  Lorens  des  Haions,  Gilles  Scellars,  Jehans  Coppins, 
Soihir  Moustarder,  Ernauls  Quaremialz  el  Colars  de  Coloingne.  Che 
fut  fait  Tan  de  grasce  mil  CCC  IIII^^  et  dix.  Vï  jours  ou  mois  de 

février. 

Archives  générales  du  Royaume,  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXIA. 

Mandement  du  duc  de  Bourgogne  à  son  bailli  de  Courtrai 
d'informer  à  charge  de  diverses  personnes  de  sa  clidteUenic, 
soupçonnées  d'usure  et,  éventuellement,  de  les  poursuivre 
devant  le  Conseil  de  Flandre. 

Arras,  'i  septembre  1397. 

Ordonnance  du  dlc  de  Hourgogne  a  son  bailli 
DE  Courtrai  ou  a  son  lieutenant. 

Nous  avons  entendu  que  Willaume   le   Pont,  Jehan   Robaul  dit 
Ingheveel,  Rogier  Voigne,  et  Cille  Sleenkist  et  autres  demourans  en 


—  390  — 

notre  ville  et  chastellenie   de  Coiirtray  sont   diffamez  de   prestier 
publiquement  denier  pour  autre  usurairement  et  de  faire  pluseurs 
marchiez  et  contraus  illicites  contre  la  deffense  sur  ce  faicte  et  dont 
noz  subges  sont  grandement  deceus  et  les  pluseurs  mis  a  povrete 
qu'est  chose  dampnable  et  tant  préjudiciable  a  nos  diz  subges  et  seroit 
encore  plus  pour  ce  que  autremens  de  convoitise  désordonnée  se 
porroient  de  ce  vouloir  mesler,  se  par  nous  briefment  estoit  pourveu. 
Pourquoy  nous,  qui  ne  voulons  tels  offenses  souffrir  estre  faictes  en 
noslre  dit  pays  ne  ycelles  demourer  impugnies,  vous  mandons  et  se 
mestier  est  commettons   que,   appelle  notre   procureur  gênerai  de 
Flandres,  vous  vous  informez  diligemment  de  et  sur  les  dis  prests 
conlracs  et  marchies  illicites  et  nsnraires  et  sil  vous  appert  diceuls 
vous  transportez  aux  hostels  et  domicilies  de  ceuls  que  par  la  dicte 
informacion  trouverez  de  ce  coulpables  on  véhément  souspeçonnez  et 
tous  les  biens,  gages,  finances,  joyaux,  lettres,  papiers  et  autres  choses 
que  vous  y  trouverez,  mettez  par  bonne,  juste  et  loyal  inventaire  en 
notre  main  et  en  requestre  sans  en  faire  aucune  délivrance,  se  ce 
n'est  par  nous  ou   les  gens  de   notre  conseil.   El   pour  les  garder 
seu rement  conmeltes  aucunes  bonnes  personnes  qui  en  puissent  et 
savent  respOndre  et  en  rendre  compte  quant  requis  en  seront.  Et  ce 
fait  adiournez  le  dis  usuriers  et  diffamez  de  contraus  illicites  a  certain 
et  compétent  jour  a  comparoir  en  personne  pardevant  noz  amez  et 
feauls  les  gens  de  nostre  dit  conseil  estans  en  nostre  Chambre  a  Lille 
pour  repondre  sur  ce  a  nostre  dist  procureur  et  aux  [)arties  saucunes 
en  veulent  faire  poursieule  a  telz  fins  quilz  voidront  contre  euls  eslire 
civilement,  procéder  et  a  1er  avant  en  oultre  comme  de  raison  sera. 
En  certifliant  soufïjssaument  noz  dictes  gens  de  tout  ce  que  fait  en 
aurez  et  renvoiant  l'information  que  sur  ce  aurez  faicte,  auxquels 
nous  mandons  que  entre  les  parties,  icelles  oyes,  sommierement  et  de 
plain  facent  bon  et  brief  acconiplissemcnt  de  justice.  l>e  ce  faite  vous 
donnons  pooir,  auctorite  et  mandement  especial,  mandons  et  com- 
mandons a  tous  noz  officiers  et  subges,  requérons  les  autres  que 
a  vous  et  voz  commis  et  députez  en  ce  faisant  diligemment  obéissent. 
Donne  a  Arras  le  11^  jour  de  Septembre  lan  de  grâce  mil  CGC 

\\\\^^  et  dix  sept. 

Archives  du  Noni.  Chambre  des  Comptes  à 
Lille,  B.  1348,  God.  13709. 
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LXXV. 


Procuration  donnée  par  Jean  Linier,  de  Tournai,  prévenu 
d'avoir  pratiqué  l'usure  en  Flandre,  de  comparaître  pour 
lui  devant  la  Chambre  des  Comptes  du  duc  de  Bour- 
gogne, à  Lille. 

28  septembre  1397. 

Je  Sanders  Spiering,  bailli  (Je  Bruges,  faiz  savoir  a  tous  que  par 
devant  moi  comparut  aujourdeliiiy  en  propre  personne  Jehan  Linier 
de  Tournay  lequel  fist,  constitua  et  établi  son  procureur  gênerai  et 
certain  messaige  spécial  Jehan  Moens,  monstreur  de  cestes,  en  lui 
donnant  plain  pooir,  auctorile  et  mandement  especial  de  comparoir 
ou  nom  de  hiy  par  devant  mess""'  de  le  '  hambie  des  (  omples  de  mon 
très  redoubte  seigneur  mons""  le  duc  de  Bourgogne,  comte  de  Flandre, 
a  Lille,  commissaires  en  ceste  partie  pour  oijr  droit  et  sentence 
définitive,  de  la  transgression,  délit  et  mettait  (jue  par  le  procureur 
gênerai  de  mondit  seigneur  lui  est  impouse  avoir  fait  et  perpètre 
contre  la  noblesse  de  mondit  s""  d'avoir  preste  çn  son  pays  de  Flandre 
et  par  especial  en  la  ville  de  Bruges  argent  pour  argent  que  l'on 
appelle  usure,  senz  son  congie  ou  licence  especiale,  dont  ycelui 
constituant  s'est  submis  en  la  présence  de  homme  de  fief  de  mondit  s"" 
de  hault  et  de  bas,  audit  ordonnance  et  déclaration  desdis  seii^n" 
commissaires,  sanz  aucunes  exceptions  de  faire  et  exercer  toutes  les 
fourmes  de  droit  et  de  loy  qui  y  appartenronl  estre  faictes  selon  la 
loy,  costume  et  usage  de  le  dicte  chambre  et  généralement  de  faire 
toutes  autant  de  choses  dessusdictes  comme  le  dit  constituant  meismes 
feroit  et  faire  devroit,  se  présent  y  estoit  en  propre  personne,  ja  fusl 
ce  que  le  cas  desirast  ou  requesist  mandement  plus  spécial,  promet- 
tant en  bonne  foy  et  soubs  obligacion  de  tous  ses  biens  presens  et 
avenir  a  tenir  ferme  estable  et  agréable  a  tous  jours  sans  rapel  tout 
ce  que  par  Jehan  Moens  son  procureur  dessusdil  sera  fait  par  lui 
et  exerce  as  choses  dessus  dictes  sanz  faire  ou  venir  a  rencontre  en 
temps  avenir  en  aucune  manière.  En  tesmoing  de  ce  ay  je  ces 
présentes  lettres  scellées  de  mon  scel.  Données  le  XXVIII*  jour  de 
Septembre  l'an  mil  CGC  IIIP^  et  dix  se[»t. 

Original.  Archives  départementales  du  Nord. 
Cliambre  des  Comptes  à  Lille,  B.  1348;  Gode- 
froid,  no  13721. 
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LXXVI. 

Liste  de  personnes  condamnées  pour  avoir  prêté  à  usure 
dans  la  ville  de  Bruges  et  ailleurs  sans  octroi  du  Prince. 

2  octobre  1397. 

Ce  sont  les  noms  de  plusieurs  personnes  qui  ont  preste  a  usure  en 
la  ville  de  Bruges  tant  sur  la  terre  de  la  prévoie  de  Saint-Donas 
dudit  lieu  de  Bruges  comme  ailleurs  en  la  dite  ville,  et  aussi  en 
plusieurs  autres  villes  du  pays  de  Flandre  senz  de  ce  avoir  eu  congie, 
licence  ou  ottroy  de  monss.  le  duc  de  Bourgogne,  comte  de  Flandre, 
lesquelles  personnes  ont  este  trouvées  et  condempnees  par  les  gens 
des  comptes  de  mondit  s"^  a  Lille  le  premier  jour  d'Ottobre  l'an  mil 
CGC  IIII-^^  et  XVII,  par  vertu  des  lettres  de  mondit  seign"",  a  eulx 
adressies,  données  le  XV^  jour  de  Septembre  lan  dessus  dit,  aux 
sommes  cy  après  déclarées  et  qui  s'ensuivent  : 

Bruges. 

Premiers  Guerard   (Hz  Jehan,   bourgois  de   Bruges,  tauxe  et  con- 

dempne  en G  nobles. 

Gautier  le  fevre  dit  du  (^igne,  aussi  bourgois  de 

Bruges  en L  » 

Jehans  de  Launoit  en IIll^''  » 

Golarl  d'Ammay  en XL  » 

Guillaume  le  Flament  en XL  » 

Jehan  de  Valenciennes  en G  » 

Jehan  Linnier  en GL  » 

Berthelemi  Bataille  en GXX  » 

Anthoine  Lorens  en XXXII  » 

Pierre  du  Poncel  en X  » 

Pierre  le  Forthisseur  en XXXII  » 

Jehan  le  Gentilleur  en XX  » 

Maistre  Aelbrecht  en XXV  » 

GOURTRAY. 

Giles  vander  Stenkisl  en XX  nobles. 

Jehan  de  Vilaines  en XXIIII       » 

Jehan  Robaut  dit  Inghereel  en VIII       » 
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Wervy. 

Foincin  de  le  leene  en XVI  nobles. 

Somme  VIII«  LXVII  nobles. 
Je  François  de  le  Ilofslede  dit   le  Cuppre,  receveur  gênerai  de 
Flandre  et  d'Artois,  ay  receu  de  Mess"  des  comptes  a  Lille  le  pareil 
de  ce  présent   rolle   le  II  jour  d'Ottobre   lan   mil   CGC  IIII^^   et 

dis  sept. 

Cl'pre. 

Usuriers  appointiz  depuis  le  11^  jour  d'Ottobre  mil  GCC  IIII''"^  et 
XVII  que  la  copie  du  rolle  auquel  ceste  présente  cedule  est  atlacbee 
fut  bailliee  au  receveur  gênerai  de  Flandre  pour  exécuter  : 

Premiers  Guillaume  dou   Pont,  jadiz  foulon,  demoirans  a   Y|)|)res 

condempne  XXIIII  dud.  mois  d'Ottobre  présens  mêles  (sic)  .1.  de 

Pacy  et  Jaques  de  la  Tanerie,  pour  la  dicte  cause 

d'usure  en XII  nobles. 

Les  Lombars  de  Bailleul  ou  mois  de  Janvier  IIII'^'^ 

et  XVII  dont  Pierre  Garel  est  plege     ....     XXXVl       » 
Barthelemi    de   Beauniont,   lombart  demourant  a 

Thouroud  compose  oudit  mois L       » 

Arcliives  départemeniales  du  Nord.  Chambre 
des  Comptes  à  Lille.  B.  1348,  God.  \dl-H 
et  I37^2i''i5. 


LXXVII. 

Ordonnance  du  duc  de  Bourgogne  contenant  des   instruclions 
pour  les  lombards  de  la  table  de  Gramnwnt. 

6  novembre  1401. 

Instruction  pour  les  lomrvrs  de  Grantmont. 

Instruction  faite  et  baillée  le  VP  jour  de  Novembre  l'an  mil  C("-(  G 
et  ung  aux  lombars  de  Granlmont  par  l'ordonnance  de  .Monss.  le  duc 
de  Bourgogne,  conte  de  Flandre,  d'Artois  et  de  Bourgog'  e  et  son 
conseil  de  et  sur  la  fourme  et  manière  selon  laquelle  les  diz  lombars 
ou  leurs  facteurs  doivent  gouverner  leur  table  audit  lieu  de  Granlmont 
doresenavant. 
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Premièrement  que  les  diz  lombars  en  ce  quilz  presteront  sur 
lettres  feront  obligier  leurs  débiteurs  en  la  somme  principal  quilz 
presteront  et  de  encore  autant  que  le  dit  prest  montera  au  pris  de 
deux  deniers  la  livre  pour  sepmaine,  pourveu  toutes  voies  que  se 
les  diz  debteurs  vouloient  paier  plus  tost  que  au  bout  de  lan,  ilz 
seront  quittes  de  paier  les  diz  montes  a  lavenant  dudit  temps  et  ne 
pourront  lesdiz  lombars  mettre  usure  au  bout  de  la  dicte  année.  Aussi 
se  feront  les  dictes  obligations  a  livres  parisis,  monnaie  de  Flandres, 
sauf  que  silz  prestent  or  lesdiz  créditeurs  sobligeront  en  or  envers 
yceux  lombars,  pour  ravoir  telle  monnoie  quilz  presteront  ayans 
cours  par  lordonnance  des  monnoies. 

Item  en  ce  quilz  presteront  sur  gaiges  quand  lannee  sera  passée, 
ilz  seront  tenuz  de  faire  crier  a  la  bretesque  que  tous  ceulx  qui 
auront  gaiges  sourannes  aux  diz  lombars  quilz  les  viengnent  rachater 
dedens  quinse  jours  après  ledit  cry,  ou  on  les  vendra,  et  au  cas  quilz 
ne  venroient,  iceulx  lombars,  appellee  justice,  pourront  faire  vendre 
lesdiz  gaiges  par  cry  et  renchiere  et  a  rachat,  aussi  de  sept  jours  et 
de  sept  nuys  et  se  largent  de  la  dite  vente  monte  |)lus  que  le  prest 
principal  et  le  gaigne,  ensemble  les  despens  de  la  dicte  vendue,  ilz 
seront  tenuz  de  rendre  le  sourplus  a  cellui  ou  ceulx  a  qui  lesdiz  gaiges 
appartiennent. 

Item  seront  tenuz  lis  diz  lombars  ou  leurs  facteurs  de  faire  leur 
compte  et  tenir  leur  registre  en  tout  a  solz  et  a  livres  parisis,  monnoie 
de  Flandre,  et  en  tout  garder  lordonnance  et  instruction  des  dictes 
monnoies  faictes  par  mondit  Seigneur  ou  a  telz  monnoies  d'or  que  ilz 
presteront  ayans  cours  oudit  pays  par  les  ordonnances  dessus  dictes. 

Ainsi  signe  :  J.  de  Keythulle. 
Duplicata  pro  domino. 

Archives  du  Nord.  Chambre  des  Comptes  à 
Lille,  B.  1599  (4*  reg   aux  cliartes),  f«  (37. 
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LXXVIII. 

Déclaration  de  Jean  h'arewel,  lombard,  à  i Ecluse,  qu'il  a  remis 
au  comte  de  Flandre,  la  différence  entre  la  valeur  des  gages 
lui  remis  par  un  débiteur,  bâtard  décédé,  et  le  montant  de 
la  dette  de  ce  dernier. 

18  septembre  1401. 

Sachent  tuil  que  je  Jehan  Farewel  tenant  le  table  des  grans 
lombars  en  la  ville  de  lescluse  cerleffîe  et  tesmoingne  par  mon  sere- 
ment  que  de  feu  Jehan  Brunel  bastart,  javoye  en  gaiges  quatre  tasses, 
un  aiguière  avec  troiz  petiz  gobbeles  dedens  fermans  et  six  loeches 
tout  dargent,  pesans  ensembles  huit  mars  et  quatorse  lool  qui  montent 
a  XIII  s.  IIII  d.  de  gros  le  marc,  V  I.  XVIII  s.  IIII  d.  de  gros. 
Et  sur  lesquelx  gaignes  javoye  preste  a  icellui  Jehan  Brunel  selon 
la  coustume  la  somme  de  111  I.  XII  s.  de  gros.  Ainsi  demoura  en 
reste  que  les  diz  gaignes  montèrent  plus  que  ledit  prest  II  1.  VI  s. 
IIII  d.  gros  laquelle  somme  jay  délivre  et  paye  a  Pierre  (iherbode 
bailli  de  lescluse  pour  et  au  prouffît  de  monss.,  sens  en  prendre 
aucun  crois.  Tesmoing  mon  signet  et  saing  manuel  mis  a  ces 
présentes,  le  XVIII*  jour  de  Septembre  lan  mil  IHÏ'^  et  quatre. 

JoH.  Warwel. 

(Trace  de  cire.) 
Archives  générales  du  Royaume.  Acquits  de 
Lille,  carton  n^  83. 


LXXIX. 

Commission  de  maire  des  lombards. 

!2o  novembre  1404. 
COMMISSIO    VILLICI    LoMBARDORUM. 

Anth.,  etc.,  dat  wij  wl  de  goiden  aenbrengen  ons  gedaen  vandeii 
wijsheil  ende  ernsticheyl  ons  gemynden  Dires  vanden  Broeke  betru- 
wende  oie  wail  synre  getruwiclieil  den  selven  Dire  geset  ende  gemairt 
hebben,  setlen  ende  maken  mil  desen  brieve  onsen  meyer  van  dor 
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lombaerden  van  Brabant  ende  liebben  bem  bevolen  ende  wolcomen 
macht  gegeven  dat  ambacbt  wail  ende  gelruvvelic  te  regeren  ende  le 
verwaeren  aiso  lange  als  ons  geniiegen  sal  te  hoiiden,  te  rastenen 
ende  te  vaen  van  onsen  wegen  len  versueke  der  voirs.  lombaerden  of 
hoirre  dieneren  ende  oie  dairynne  onse  recbt  ende  beerlicheit  te 
verwaeren  ende  te  vervolgen  aile  persone  v>\e  sij  sijn  die  den  voirs. 
lombaerden  schuldicb  sijn  ende  oie  aile  boir  goide  ende  die  selve 
lorabaerde  in  boeren  vribeiden,  recbten  ende  privilegien  die  sy  van 
onss.  iieven  vrouwen  ende  moigen  van  Hrabant  of  van  ons  bebben  of 
vercrigen  selen  te  houden,  te  beschudden  ende  te  verantwoorden  aile 
andere  persone  die  hi  vuiden  sal  dat  gewoekt  of  geperseint  bebben, 
sonder  onsen  orlof  ende  consent  le  caleiigieren,  te  boiiden  ende  te 
vaen  ende  hoir  failen  aen  onsen  rentmeester  van  Brabant  te  brengen 
ende  aile  alsiilke  hroeken  haiiduynen  ende  recbten  als  ons  in  de 
voirs.  diensl  ende  ambacbt  gevallen  selen  tonsen  beboif  tonlfaen  om 
dairaf  als  hijs  van  onsen  ^vegllen  versocbt  sal  vverden  rekeninge 
te  doin  voir  onsen  Uiden  van  onsen  rekeninge  te  Bruessel  ende 
voirl  in  allen  anderen  manieren  te  doin  aIso  de  voirs.  ambacbt 
tot'behoirl.  Uairaf  wij  willen  dat  bi  hebbe  aisulke  wedden  baten 
ende  poiirfiien  als  tiair  toe  behoeren  ende  die  meyeren  van  den  lom- 
baerden van  Brabant  voirtijts  te  bebhen  plagen.  Onlbieden  dair  ons 
ende  bevelen  onsen  voirs.  lenlmeester  van  firabant  dat  lii  vanden 
voirs.  Dire  den  eel  nemende  dat  voirs.  ambaclit  le  verwaren  bem  dat 
houden  ende  regeren  late  aIso  dair  toe  behoirt  ende  voirt  allen  onsen 
anderen  ambachteren  van  Brabant  van  wat  slate  of  condicien  sy  syn 
dat  sy  hem  dat  voirs.  ambacbt  doinde  bislendich  behnipich  ende 
bereel  syn  te  sinen  versueken  aIso  dick  als  bi  des  beboeven  sal. 
Ontbieden  oie  ende  bevelen  onsen  voirs.  luden  van  onsen  rekeningen 
le  Bruessel  dat  sij  hem  die  voirs.  wedden  mit  aIso  dat  hi  ben  iersl 
werf  alleen  overbrenge  vidimus  of  copie  van  desen  onsen  lettren 
onder  zegel  autentike  of  van  eenen  van  onsen  secretaris  geteikenl  af 
corten  in  synre  rekeningen  sonder  wederzegen  want  wijt  aIso  gedaen 
willen  iiebben,  ende  des  torconden,  etc.  Gegeven  XXV*  novembris, 
Anno  M^  CCCC"  1111°. 

Archives  générales  du  Royaume.  Chambre  des 
Comptes,  registre  11,  f»  CXCIIII.  —  Copie. 
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LXXX. 

Sentence  rendue  par  Monsgv.  sur  l'exécution  de  certains  biens 
meubles  appartenans  a  Thomas  et  Bernard  Hoyers  frères, 
lombars,  faicte  par  Guillaume  Confus,  receveur  gênerai  de 
Brabant,  a  la  requeste  de  Catlielaen  Royer  en  la  fourme  et 
manière  bien  au  long,  declairee  cy  dessoubz. 

Anvers,  3  avril  1406  (n.  s.). 

Anlhoine  de  Bourgongne,  duc  de  Lemhourg,  coule  de  Relhel  et 
gouverneur  de  Brabant.  A  tous  ceulx  qui  ces  lettres  verront  salut. 
Comme  certaines  discencion,  (juestion  et  débat  feussent  meuz  et 
pendans  pardevant  notre  trescliiere  et  tresamee  Dame  et  tante  la 
duchesse  de  Luccembourch,  de  Lolhier  et  de  Brabant  et  les  gens 
de  son  conseil  entre  Calhelaen  Royer,  (Hz  de  feu  Manuel  Royer,  |)ar 
vertu  de  certaines  lettres  fait  et  esleu  hoir  et  héritier  de  feu  Amedeus 
Royer,  flis  de  feu  Begon,  sire  de  Sulcen  en  son  vivant,  et  aussi  comme 
ayant  cause  de  feu  Jehan  de  la  Roche  dit  de  la  Salle,  demandeur 
d'une  part  et  Thomas  Royer,  filz  dudil  feu  Begon  et  frère  dudit  feu 
Amedeus,  défendeur  d'autre  part,  tous  lombars  et  citoyens  de  la  ville 
d'Ast  en  Pimont,  sur  ce  que  ledit  Cathelaen  a  la  cause  devant  dite 
faisoit  demande  audit  Thomas  de  deux  mil  trois  cens  et  soixante 
cinq  florins  jennevins  tant  par  vertu  de  trois  inslrumens  comme  autre- 
ment par  et  sur  lui  et  le  sien  passez  et  accordez  au  proulfil  desdiz 
feux  Amedeus  Royer,  Jehan  de  la  Roche  et  dudit  Cathelaen,  cest 
assavoir  le  premier  pour  cause  de  la  vente  faicte  par  ledit  feu  Amedeus 
et  ("alhelaen  du  tiers  a  eulx  apjiartenant  aux  chastel  et  ville  de 
Sulcen,  ensemble  du  pouoir  de  toutes  les  rentes,  hommages,  droic- 
tures,  avoirs  et  jurisdiccions  a  ce  appartenans  audit  Thomas  Royer 
tant  en  son  nom  come  au  nom  de  Bernard  Royer,  son  frère,  pour  le 
pris  et  somme  de  1111'"  IIII'  et  V  florins  jennevins  de  bon  coing  et 
de  droit  poix  esquelz  noms  ledit  Thomas  s'estoit  obligiez  lui  et  le  sien 
et  avoit  promis  ainsi  que  par  ycellui  instrument  povoit  apparoir 
comme  coniimines  biens  et  conioiucte  |)ersonne  avec  ledit  Bernard, 
son  frère,  de  a  ycellui  Bernard  ledit  achat  et  contracl  faire,  ratifier 
consentir  et  confermer  dedens  le  jour  Saint  Michiel  M  CCCC  et  deux. 
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lors  prochain  venant,  et  que  aux  diz  Amedeus  et  Cathelaen  pour  ce 
quilz  nestoient  pas  parpaiez  de  la  dicte  somme  et  vente  ledit  Thomas 
avoit  baille  non  paiez  et  pour  paiement  et  en  son  acquit  de 
M  V*^  florins  jennevins  ausdiz  Amedeus  et  Cathelaen  lors  presens  et 
lesquelz  les  acceptèrent  pour  eulx  et  leurs  successeurs  XX  loca  que 
lesdiz  Thomas  et  Bernard  avoienl,  tenoient  et  a  eulx  appartenoient  in 
locis  Janue  in  compera  sancti  Pauli  par  condicion  silz  valoient  pis  des 
devant  diz  M  ¥*=  florins  jennevins  ledit  Thomas  le  leur  amenderoit  et 
silz  valoient  mieulx  ce  venroit  a  son  prouflit  et  lui  seroit  déduit  de 
VIl'^  L  florins  jennevins  que  il  devoit  et  estoit  encore  arrière  par  dessus 
la  dicte  somme  du  marchie  et  achat  devant  dit  et  ce  avoit  ledit 
Thomas  promis  comme  dessus  a  tenir  et  faire  tenir  sans  aler  ou  faire 
aler  a  lencontre  sur  paine  du  double,  laquelle  paiee  ou  non  toutes 
choses  demourront  en  leur  vertu.  Desquelz  XX  loca  il  navoit  eu  que 
les  X  loca  ainsi  lui  estoient  encore  deuz  les  autres  X  qui  valent 
¥![•=  L  jennevins  dont  il  faisoit  demande  audit  Thomas,  ensemble  de 
GLXXV  jennevins  pour  le  proulfit  diceulx  de  deux  ans  et  quatre  mois 
par  faulle  de  paie.  Et  enoultre  par  un  autre  instrument  faisoit 
demande  de  la  dicte  reste  des  devant  diz  VTI'^  L  florins  jennevins, 
restans  pour  la  parpaie  de  la  dicte  vente  et  somme  de  II II™  IIII'^  et 
L  florins  jennevins  dessus  declairez  lesquelz  ledit  Thomas  comme 
dessus  avoit  promis  paier  a  certain  jour  passe  et  lui  et  le  sien  obliger 
pour  audit  Bernard  son  frère  faire  ratifier  comme  dessus,  et  ou  cas 
quil  ne  le  feroit  et  en  seroit  en  deffault  il  seroit  en  son  nom  tenus 
de  paier  le  dit  deu,  et  sil  en  estoit  requis  de  traire  a  Jennes  a  tout 
VI  chevaulx  et  cinq  varies,  et  illecques  tenir  hostage  a  ses  frais 
ensemble  lesdiz  varies  et  chevaulx  senz  en  partir  jusques  a  ce  que  il 
auroit  parpaie  lesdiz  Amedeus  et  Cathelaen.  Et  encore  par  un  autre 
instrument  Vl"  IIII^  et  X  florins  jennevins  deuz  et  appartenans 
audit  (>alhelaen  pour  les  111  quars  de  IX'  et  XX  florins  jennevins  mis 
par  ledit  feu  Jehan  de  la  Roche  ou  de  la  Salle,  marchant  d'Ast,  par 
manière  de  depost  es  mains  dudit  Thomas  lequel  es  noms  que  dessus 
en  passa  ledit  tiers  instrument  et  obliga  lui  et  le  sien  et  lesquelz 
III  quars  ycellui  Jehan  ou  ses  hoirs  donnèrent  depuis  audit  Cathelaen 
ainsi  que  ycellui  Cathelaen  maintenoit  en  offrant  a  prouver  toutes  les 
choses  devant  dites  par  les  instrumens  devant  diz  et  autrement  si 
avant  que  raison  seroit,  concluant  (pie  ledit  Thomas  feust  condempnez 
et  constraint  a  lui  paier  les  dictes  sommes  en  la  manière  quelles  sont 
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devant  declairees  montans  a  le  dicte  somme  de  II"'  III'^  et  LXV  florins 
jennevins  comme  dessus  est  dit  avec  phiseiirs  parolles  et  raisons  a 
ce  servans.  A  qiioy  lu  par  ledit  Thomas  respondu  (|ue  par  les  previ- 
leges  (|ijil  et  ses  compaigiions  avoienl  de  notre  dicte  1res  chiere 
dame  et  tante  de  faire  leurs  marchandises  ou  pays  de  Brabanl  ilz 
estoient  en  sa  protection  sauve  et  especial  garde  et  avoient  pluseurs 
franchises  et  previleges  declairez  es  dictes  lettres  de  notre  dicte  dame 
et  tante  et  entre  les  autres  estoii  declaireen  ycellesque  ledit  Thomas 
ne  aucuns  de  ses  compaignons  nesloient  aucunement  tenus  de 
respondre  a  aucun  ou  pays  de  Brahant  de  ciioses  ou  contracts  avenu/, 
au  dehors  dicellui  pays,  se  ce  nestoit  que  a  ce  ilz  se  feussent  obligiez 
devant  aucune  loy  et  eschevins  en  ycellui  pays  de  Brabant,  ce  que  il 
navoit  pas  fait  en  ce  cas,  et  aussi  ne  sen  estoit  ledit  Calhelaen  aucu- 
nement vantez  en  ses  raisons  devant  dictes  et  aussi  leur  avoil  notre 
dicte  dame  et  tante  ledit  point  rafrescliy  et  promis  de  leur  tenir  et 
faire  tenir  et  de  point  souffrir  que  aucunement  ilz  {eussent  a()pro- 
chiez  en  lîrabant  daucuns  cas  ou  contracts  avenus  au  dehors  dicellui 
pays  de  Brabant,  ainsi  que  en  ses  lettres  quilz  avoienl  devers  eulx 
estoit  plus  a  plain  declaire  et  la  demande  que  faisoit  ledit  C.athelaen 
si  comme  il  avoit  mesmes  maintenu  en  sa  raison  descendait  de  con- 
tracts fais  en  Lombardie  et  non  en  Brabant  et  desquelz  ilz  pendoient 
en  procès  en  la  cite  d'Ast  lun  contre  laulre  oudil  pays  de  Lombardie 
offrant  de  ce  aprouver  tant  par  les  diz  previleges  comme  autrement 
siavant  quil  devroit  soufïire  tendant  afin  que  les  previleges  et  lettres 
de  notre  dicte  dame  et  tante  lui  feussent  entretenues  sans  enfraindre 
selon  leur  fourme  et  teneur  et  (jue  ledit  C.athelaen  par  ce  que  dit  est, 
ne  faisoit  a  recevoir  défaire  la  dicte  poursuite  ou  demande  contre  lui 
ou  sur  le  sien  oudit  pays  de  Brabant  pour  les  causes  devant  dictes, 
mais  en  devoit  demourer  quicte  et  paisible  et  estre  déporte  de  lui  en 
faire  aucune  response  en  ycellui  pays  de  Brabant  par  pluseurs  autres 
raisons  a  ce  servans,  finiablement  tant  fu  procède  entre  ycelles  parties 
des  debas  devant  diz  (|ue  diceulx  ilz  se  soubzmirent  aux  despens  de 
cellui  qui  en  soubzcomberoit  ou  dit  et  ordonnance  de  VI  clercs  de 
droit  a  prendre  les  deux  en  Brabant,  les  autres  deux  a  Liège  et 
les  tiers  deux  a  Cambray,  et  promist  chacune  dicelles  parties  a  tenir 
ferme  et  estable  ce  que  ilz  en  ordonneroient.  Ausquelz  cest  assavoir 
de  Liège  Maislres  Gilles  de  Winaultmont  et  Henry  Joos,  de  Cambray 
Maistres  Martin   de  Tournav  et  Nicolaus  de  Stratis,  et  de  Brabant 
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et  conseilliers  de  noire   dicte  dame  et   tante  Maistres  Guillaume 
de  Bruges  et  Jehan  Louis,  la  dicte  demande  et  despens  de  parties 
ensemble  les  instrumens,  previleges  et  lettres  devant  diz  ont  este 
délivrez  et  lesquelz  par  grant  et  meure  deliberacion  sur  ce  eues  ont 
ordonne  et  pour  droit  pour  pluseurs  causes  et  raisons  a  ce  eulx  moii- 
vans  que  ledit  Cathelaen  non  obstant  les  causes  et  raisons  par  ledit 
Tbomas  proposées  et  défendues  au  contraire  avoit  cause  de  poursuir 
ycellui  Thomas  et  ses  biens  oudit  pays  de  Brabant  pour  le  debte  et 
parties  devant  declaires  ainsi  quil  est  contenu  plus  a  plain  en  leur 
dicte  ordonnance  et  consultacion  quilz  baillierent  lors  par  escript  au 
senescbal  de  Brabant,  pour  et  ou  nom  de  notre  dicte  très  chiere 
dame  et  tante.    Apres  laquelle  ordonnance   et  consultacion  veues 
ycellui  Cathelaen  en  poursuivant  sa  dicte  demande  fist  requerre  a 
nous  qui   lors   estions  nouvellement  advenuz  audit   gouvernement 
dudil  pays  de  Brabant  que  considère  que  ledit  Thomas  ne  autre  pour 
lui  navoit  défendu  au  contraire  dicelle  autrement  que  dit  est  ne 
propose  paiement  de  la  dicte  somme  de  H""  IIF'^  LXV  florins  jennevins 
a  avoir  execucion  dicelle  somme  sur  ledit  Thomas  et  le  sien  dedens 
le  dit  pays  de  Brabant  et  a  telle  entencion  nous  donna  la  paine  dessus 
declairee  a  notre  prouffil  pour  avoir  execucion  de  son  dit  deu  et 
demande  pour  lesquelles  causes  Guillaume  Confus,  notre  receveur 
gênerai  de  Brabant,  ait  fait  la  dicte  execucion  sur  grant  partie  des 
biens  desdiz  Thomas  et  Bernard  Boyers  frères  et  communs  en  biens 
estans  en    leurs   maisons  tant  a   Vilvorde   comme  a   Nivelle  oudit 
pays  de  Brabant  et  sur  les  gaiges  estans  en  ycelles.  Et  pour  ce  qu'il 
procedoil  tousiours  avant  a  la  dicte  execucion  sur  les  biens  communs 
desdiz  frères  ledit  Bernard,  pour  empeschier  ycelle,  veu  que  notre  dict 
receveur  avoit  bien  pour  la  dicte  cause  diceulx  biens,  vendu  adenere 
exploictie  et  levé  jusques  a  la  somme  contenue  et  declaire  es  instru- 
mens ou  lettres  obligatoires  dessus  dictes,  nous  eiist  su[)plie  de  lui 
faire  avoir  compte  de  notre  dit  receveur  des  biens  devant  diz,  pour- 
quoy  nous  eussions  commis  pluseurs  de  notre  conseil  a  veoir,  oir  el 
examiner  ledit  compte  appeliez  le  dessus  nomme  Bernard  et  autres, 
qui  pour  ce  seroient  a  appeller  et  receu  aussi  premièrement  et  avant 
toute   envre   bonne   et  souflisant   caucion  dicellui    Bernard   que   le 
devant  nomme  Thomas,  son  frère,  auroit  aggreable  el  tendroil  ferme 
el  estable  tout  ce  que  par  ycellui  Bernard  seroitfait,  accepte,  consenti 
et  passe  es  choses  dessus  dictes  et  chascuiie  dicelles  et  de  passer 
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el  accepter  dicellui  compte  toutes  les  parties  qui  leur  sembleroient 
raisonnables  en  debatant  el  refusant  les  autres  qui  leur  sembleroient 
desraisonnables  et  a  refuser,  et  leur  donne  povoir  de  ce  faire  et  tout 
ce  que  en  tel  cas  apparlenoit  estre  fait  et  est  acoustume,  de  raison 
lesquelz  noz  coaseilliers  ont  lesdicles  parties  fait  venir  devant  eulx  el 
leur  a  notre  dit  receveur  gênerai  baillie  ledit  compte  de  l'execucion 
des  biens  devant  diz  par  escripl,  la  teneur  duquel  ensemble  la  dicte 
execucion  lesdiz  frères  ont  debatu  pour  pluseurs  causes  el  raisons  et 
entre  les  autres  pour  ce  que  ledit  Bernard  ne  le  sien  nestoient  aucu- 
nement tenus  ne  obligiez  en  la  demande  dudit  Callielaen  et  que 
par  tant  ce  considère  et  qui!  navoit  aucunement  paravant  ladicte 
execucion  este  evoquie  ne  fait  convenir  devant  aucun  juge  pour 
la  dicte  debte  ne  oy  ne  condempne  en  principal  ou  en  paine  ainsi 
quil  loisoit  et  est  a  faire  de  raison  en  tous  cas  avant  que  aucune 
execucion  se  peut  asseoir  sur  aucuns  biens,  au  moins  en  cas  civil  ou  il 
chiet  evocacion  comme  il  faisoil  en  ce  cas,  et  ainsi  apparoit  (pie  le 
sien  esloil  indeuement  exécute,  requérant  le  lui  estre  rendu  sans 
coulx  el  frais  el  aussi  navoil  ledit  Thomas  depuis  la  consultacion  el 
ordonnance  des  clercs  devant  diz,  en  laquelle  nestoil  faicte  aucune 
mencion  de  la  condempnacion  du  principal  ne  de  la  paine  devant 
dicte,  mais  seulement  dit  que  ledit  Cathelaen  avoit  cause  de  poursuir 
ledit  Tbomas  et  le  sien  ou  pays  de  Brabant  comme  dit  est,  aucune- 
ment este  évoquiez  devant  juge  sur  la  dicte  principale  demande 
ou  paine,  ne  en  ycelles  aucunement  este  condempnez  parties  oyes, 
ja  soit  ce  que  notre  dit  receveur  gênerai  avoit  exécute  de  volenle  sans 
jugement  les  biens  diceulx  frères  comme  dit  est,  et  que  plus  est  lui 
boute  en  yceulx,  en  leur  préjudice  senz  inventoire  précèdent  deue- 
menl  fait  et  grant  partie  diceulx  délivrez  a  legier  pris  la  ou  il  lui 
avoit  pieu  sens  les  avoir  venduz  au  plus  grand  proulïit  diceulx  frères 
et  de  la  dicte  execucion,  au  plus  offrant  et  derrenier  enchérisseur, 
ainsi  quil  deusl  avoir  fail  de  raison,  et  avec  ce  avoit  les  gaiges  quil 
avoit  trouve  en  leurs  dictes  maisons  délivrez  pour  mendre  pris  quilz 
ne  monloienl,  ensemble  pluseurs  lettres  et  autres  parties  el  sur 
la  dicte  execucion  fail  pluseurs  grans  el  desraisonnables  frais  senz 
cause  et  aussi  pluseurs  parties  de  biens  el  lettres  qui  estoient  en 
ycelles  maisons  (juant  il  y  mist  la  main  delaisscees  a  mettre  en 
invenloire  et  aporler  a  congnoissance  au  proutlit  de  la  dicte  execucion 
par  ledil  compte  ne  autrement  deuemenl,  comme  il  deusl  avoir  fait 
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ainsi  quil  estoit  debatu  plus  a  plain  sur  chascun  article  dicellui 
compte  tant  en  recepte  comme  en  despense  et  quilz  baillierent  par 
escript  par  manière  de  response  et  défense  devers  nosdiz  commis  et 
combien  que  ledit  Cathelaen  nous  eust  donne  la  paine  devant  dicte, 
il  le  pouoil  faire  du  sien  et  a  son  péril  mais  toutes  choses  considérées 
et  attendu  le  contenu  desdiz  instrumens  et  que  ledit  Thomas  ne 
Bernard  son  frère  après  la  consultacion  et  ordonnance  desdiz  clers 
nont  point  este  oys  ne  condempnez  ou  principal  ne  en  paine  comme 
dit  est,  il  ne  leur  devoit  porter  aucun  préjudice,  car  quiconque  donne 
paine  a  tort  il  le  doit  mesmes  faire  bon  du  sien,  requérant  considère 
ce  que  dit  est  et  ce  que  par  lesdiz  frères  a  este  respondu  sur  chascun 
article  par  pluseurs  raisons  declaire  en  leurs  responses,  les  répliques 
de  notre  dit  Receveur  gênerai  et  dupliques  diceulx  frères  et  tout  mis 
par  escript  en  confortant  les  raisons  des  parties  d'un  coste  et  dautre 
que  a  toutes  les  choses  dessus  dictes  ensemble  des  frais  devant 
touchiez,  il  leur  feust  fait  droit,  raison  et  justice  par  la  fourme  et 
manière  quil  seroit  a  faire  de  raison  et  selon  les  coustumes  et  usages 
dudit  pays  de  Brabant  ou  autrement  deuemenl  ;  SAVOIR  faisons 
que  nous  oys  la  relacion  de  nosdiz  commis  que  pour  la  dicte  cause 
avons  fait  venir  devers  nous  et  considère  le  demene  de  toutes  les 
choses  devant  dictes  et  tout  ce  qui  sen  est  ensuy,  ensemble  toutes 
autres  causes  et  raisons  a  ce  servans  qui  faisoient  a  veoir  et  consi- 
dérer et  qui  nous  pouoient  mouvoir  en  ceste  partie,  avons  par  bonne 
et  meure  deliberacion  sur  ce  eue,  ordonne,  dit  et  sentencie,  ordonnons 
disons  et  sentencions  sur  ledit  compte,  les  discors  et  debas  dicellui  et 
tout  ce  qui  s'en  est  ensuy  comme  dessus  est  touchie,  en  la  fourme  et 
manière  qui  sensuit,  c'est  assavoir  que  la  dicte  execucion  faicte  par 
notre  dit  receveur  gênerai  sur  lesdiz  biens  desdiz  Thomas  et  Bernard 
en  la  manière  dessus  couchiee  monte,  sicomme  en  la  recepte  dudit 
compte  de  notre  dit  receveur  gênerai  baille  pardevers  nosdiz  commis 
est  plus  a  plain  contenu,  a  la  somme  de  VI'  I.  XIII  s.  IX  d.  gros  et 
sept  mites  fors  monnoie  de  Flandres  demourra  en  tant  quelle  sexlend 
sur  les  biens  dudit  Thomas  faicte  et  de  valeur  et  se  parfera  sur  les 
biens  dudit  Thomas  jusques  a  la  somme  de  la  dicte  demande  dudil 
Cathelaen  se  de  la  reste  (|uil  fault  pour  la  parpaie  dicelle  et  de  la 
moitié  de  XLVIII  1.  IX  s,  X  d.  obole  groz  monnoie  dicte  que  les  des- 
pens  passez  oudit  compte  montent,  senz  les  parties  royees  et  refusées 
en  ycellui  pour  les  causes  declairees  illec  en  marge  il  ne  garnist 
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en  la  main  de  notre  dit  receveur  gênerai  comme  en  main  de  justice 
ainsi  que  a  faire  sera  de  raison  et  par  tant  demourra  ycellui  Thomas 
quicte  envers  ledit  Calhelaen  et  lui  demourront  les  instrnmens  devant 
diz  comme  acquictez  et  en  tant  quelle  a  este  faicle  sur  les  biens  dudit 
Bernard  on  lui  restituera,  veii  quil  nestoil  aucunement  obligiez  lui 
ne  le  sien,  évoquiez,  oys  ne  condempnez  comme  dit  est,  la  moitié 
de  la  dicte  somme  (jiie  monte  la  recepte  dudit  compte  de  la  devant 
dicte  execucion,  déduit  la  moitié  desdiz  Irais  passez  oudit  compte,  veu 
quilz  sont  aussi  bien  fait  pour  le  prouffit  et  seurte  de  ses  biens  que 
des  biens  dudit  Thomas  et  aussi  quil  a  mesmes  poursuy  laudicion  dudit 
compte,  sauf  ce  sil  y  a  aucunes  parties  dicelle  execucion  tournées 
au  prouffit  dudit  Bernard  quelles  lui  seront  descomptees  et  déduites 
de  sa  dicte  moitié  et  demourra  ycelle  somme  entière  de  la  dicte 
execucion  déduit  lesdiz  frais  en  notre  main  senz  en  faire  aucune 
délivrance  se  ce  nestoil  par  caucion  souffisant  soit  de  tout  ou  de  partie 
a  l'une  partie  ne  a  lautre.  Attendu  ce  que  dessus  est  dit  tant  quil 
sera  détermine  laquelle  dicelles,  elles  oyes,  nous  sera  tenue  de  paier 
la  dicte  paine  de  la(}uelle  ledit  Calhelaen  sera  tenu  de  faire  poursuite 
a  sa  descharge  en  temps  et  en  lieu  ou  autrement  nous  la  ferons  soit 
détermine  ou  non  qui  la  nous  pourra  devoir  exécuter  en  la  fourme  et 
manière  quil  sera  a  faire  de  raison  et  joyronl  lesdiz  frères  de  leurs 
autres  biens  en  Brabant  par  notre  main  sans  en  faire  aucune  alié- 
nation jusques  a  ce  quil  sera  détermine  de  la  dicte  paine  ou  que  nous 
serons  paie  dicelle,  mais  en  tant  quil  touche  les  garnisons  des  dictes 
maisons  de  Vilvorde  et  de  Nivelle  despendnz  par  les  serviteurs  desdiz 
frères  et  autres  durant  l'execucion  devant  dicte,  ilz  demourront 
dispensez  senz  de  ce  faire  aucune  restitucion  ou  temps  avenir  et 
quant  aux  deux  chevaulx,  l'un  prins  en  la  maison  de  Vilvorde  (par 
Claes  Coele)  et  lautre  en  la  maison  de  Nivelle  (par  Thys  Vander 
Roeven)  et  dune  cote  de  fer,  arc  à  main  et  harpe  par  lui  emportées 
et  une  tasse  dargent  détenue  par  Anthoine  Cornet  et  certains  meuble 
prins  par  George  Besaen,  notre  receveur  de  Vilvorde,  ensemble  unes 
lettres  de  cinq  nobles,  lesdiz  Claes  et  Thys  renderont  lesdiz  chevaulx 
aux  diz  frères  et  aussi  la  cote  de  fer,  arc  a  main  et  harpe  dessus  dictes 
ou  largent  au  pris  et  value  que  lesdiz  chevaulx,  la  dicte  cote  de  fer,  arc 
et  harpe  valuent  pour  le  temps  que  ilz  les  prinrent  es  maisons  dessus 
dictes  et  pareillement  seront  renduz  lesdiz  biens  meubles  et  lettres 
que  prinst  notre  dit  rentier  de  Vilvorde  ensemble  la  dicte  tasse,  senz 
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coust  ou  dommage  desdiz  frères,  et  sauciine  chose  ycelles  personnes 
leur  scevent  a  demander,  ilz  les  poursuivent  pardevant  nous  ou  noz 
officiers  et  on  leur  fera  parties  oyes,  raison  et  justice  et  quant  est  des 
biens  desdiz  frères  apprenhendez  par  notre  dict  receveur  gênerai  ou 
ses  commis  a  la  dicte  cause  et  mis  en  invenloire  ou  non,  et  demourez 
a  adenerer  ou  non,  rendue»  en  recepte  au  prouffît  de  la  dicte  execucion 
ensemble"  toutes  lettres,  livres,  pappiers  et  autres  biens  declairez  es 
responses  desdiz  frères  et  autres  quelconques  qui  pevent  eslre  venus 
en  la  main  de  notre  dit  Receveur  gênerai  et  ses  commis,  ilz  seront 
délivrez  sans  contredit  aux  diz  frères  par  ycellui  noire  receveur 
gênerai,  pour  joir  diceulx  par  les  condicions  devant  dictes  lequel 
notre  recevein'  sera  tenu  de  respondre  auxdiz  frères  de  la  faulte  quil 
ne  rend  en  son  dit  compte  les  prouftis  des  gaiges  trouvez  es  dictes 
maisons  desdiz  frères  ne  pluseuis  lettres  a  si  grant  somme  quilz 
doivent  monter  selon  l'inventoire  desdiz  biens  et  autrement  duement 
quant  il  leur  plaira  de  lui  en  faire  demande  et  lors  parties  oyes  il  en 
sera  ordonne  par  la  manière  quil  sera  à  faire  de  raison,  et  quant  est 
du  meff'ait  et  de  l'amende  dudit  Guillaume  Confus  pour  partie  desdiz 
biens  non  avoir  inventoirie  et  davoir  moins  que  soulBsamment  pro- 
cède a  faire  icellui  inventoire,  ensemble  en  ladicte  execucion  et  vente 
diceulx  biens  comme  dessus  est  dit,  et  du  meffait  et  de  lamende 
desdiz  Claes  et  Tbys,  George  Besaen  et  Anthoine  Cornet  deulx  avoir 
adrecie  mesmes  senz  auctorile  de  justice  mais  de  fait  et  aussi  (jue 
ledit  Cathelaen  Royer  sest  fait  paier  en  Brabant  comme  il  appert 
cydessus  de  CLXXV  florins  jennevins  de  montes  sans  avoir  aucun 
previlege  de  notre  dicte  très  chiere  dame  et  tante  ou  de  nous,  de 
prester  ou  faire  lele  marchandise  en  ycellui  pays,  nous  pour  certaines 
causes  en  avons  reserve  et  reservons  par  ces  présentes  la  congnois- 
sance  devers  nous. 

En  tesmoing  de  ce,  nous  avons  fait  mettre  notre  seel  a  ces  lettres. 
Donne  en  notre  ville  d'Anvers  le  llh  jour  d'avril  avant  pasques  l'an 
de  grâce  mil  quatre  cens  et  cinq.  Ainsi  signe,  |»ar  Monseigneur 
le  duc  en  son  conseil.  J.  I  e  Marchant. 

Anthoine  de  Bourgoingne,  etc. 

A  noz  amez  et  feaulx  gens  de  noz  comptes  a  Brouxelles,  salut. 
Nous  vous  mandons  et  commettons  que  certaine  notre  sentences,  <Iit 
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et  ordonnance  donnée  au  jour  duy  sur  certains  comptes  et  debas  de 
certains  hiens  meubles  appartenans  a  Thomas  et  Berii;ird  Royers 
frères,  exécutez  a  la  requeste  de  Cathelaen  Fioyer,  tous  lombars  et, 
citoyen  d'Ast  en  Pimont,  par  Guillaume  Confus,  notre  receveur 
gênerai  de  Brabant,  pour  les  causes  declairees  en  notre  dit  sentence, 
dit  et  ordonnance  vous  mettez  ou  faicles  mettre  a  execucion  deue  en 
ce  qui  requiert  execucion  selon  sa  fourme  et  teneur.  Car  ainsi  nous 
plaist  il  et  le  voulons  eslre  fait,  nonobstant  quelconques  lettres 
subreptices  empêtrées  ou  a  empêtrer  au  contraire.  Donne  en  notre 
ville  d'Anvers,  le  II I^  jour  d'avril  avant  pasques,  l'an  <\e  grâce  mil 
CCCC  et  cinq.  Ainsi  signées,  par  Monseigneur  le  duc  en  son  conseil. 

J.  Le  Marchant. 

Archives  générales  du  Royaume.  Chambre  des 
Comptes,  reg.  n"  131,  f"  7. 


LXXXI. 

Procuration  donnée  par  Jean  de  Cordua,  lombard  à  Nivelles, 
de  recouvrer  toutes  sommes  qui  lui  seraient  dues. 

Nivelles,  4  octobre  1406. 

Sachent  tout  presens  et  advenir  que  par  devant  les  eskevins  de 

Nyvelle   chi    desous   nommeis   se   comparut    personelement   Jehan 

de  Cordua  lombart  et  la  endroit  commyst,  constituai  et  estaid)lit  de 

par  li  pour  prendre,  leveiret  rechevoir  toutes  debles  quelconques  que 

on  luy  pooit  devoir,  Walfroy  son  frère,  Mikiel  de  la  rue  de  Rine, 

Noeil  Bary,  Jehan  Florent  et  Henry  Cappelle  et  cascun  a  par  li  et 

donnai  li  dis  Jehan  de  Cordua  aus  dis  commys  aucloriteit  et  plain 

pooir  des  diclez  debles  sinvir,  kachier  et  demandeir  tout*  aussi  bien 

que  li  meismes  feroit  se  presens  y  asloil  et  de  tout  ce  entirement 

que  payet  et  delivreit  serai  ausdis  commys  ou  a  lun  diaus  li  dis  Jehans 

de   Cordua   en  quittai    bonnemenl   ceaulx  (|ui  en  feront  paiement. 

A  ceste  commission  et  eslablissement  faire  furent  comme  eskevins 

de  Nyvelle  Willamme  Blance,  Jehan  dou  Vivier,  Jtdian  del  Houssire, 

Slassars  de  Rohingnies,  Martein  de  Lnllre,  Jeh;in  Wetekin  et  Collart 

l'attourial.  Che  fut  fait  lan  mil  lill'  et  sijs  .  quatre  jours  en  oclembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 
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LXXXII. 

Sentence  des  éc/ievins  de  Nivelles  acquittant  Gérard  Cortiaul, 
accusé  d'avoir  vendu  à  des  bourgeois  du  blé  plus  cher  qu'il 
ne  l'avait  acheté  avec  les  fonds  lui  confiés  à  cette  fin  par  ces 
mêmes  bourgeois. 

Nivelles,  15  décembre  1406. 

Sachent  toul  presens  et  advenir  que  comme  ensi  soit  que  aucune 
famé  et  renommée  aist  courut  sus  Gerarl  Cortiaul  le  monnier 
Bertran  del  Tour  Renart,  laquele  renommée  astoit  que  li  dis  Gerart 
devoit  avoir  acatte  de  le  bleid  a  boin  marchiel  de  largent  que 
plusieurs  bonnes  gens  li  avoient  bailliet  et  delivreit  pour  yaus  a 
acatteit  et  celi  bleit  revendu!  a  yaus  plus  chier  que  acatteit  ne  lavoit 
de  leur  propre  argent,  et  pour  celi  cause  Monss.  de  Rohingnies,  cheva- 
lier, maïeur  de  Nyvelle  pour  le  temps,  aist  le  dit  Gerarl  amijs  et 
occuppeit  davoir  fourfait  cors  et  avoir  de  le  quele  amuise  li  dis  Gerarl 
se  soit  tous  iours  dit  et  maintenut  yestre  fours  coulpes,  purs  et  inno- 
cens  el  ditîameis  a  tort  et  sens  cause.  Kt  pour  savoir  le  certaine  et 
entire  vérité  diceli  cause  ii  maires  aist  fait  plusieurs  enqnesles  bonnes 
et  loyaus,  lesquellez  il  aist  lourneit  et  mijs  aus  eskevins  chi  desous 
nommeis  et  yaus  somons  de  dire  loy,  sest  il  que  les  dis  eskevins  de 
Nyvelle  sur  ce  bien  el  deutemenl  conseilliet  ont  dil  el  rapporteil  par 
loy,  par  jugemenl  el  par  plainne  siele  faite  lun  de  lautre  quil  ne 
savoient  cose  selonc  les  bonnes  et  loiales  empiestes  qui  faites  avoient 
este  pardevanl  yaus  aceli  cause  que  li  dis  Gerars  Cortiaul  ne  fuisl 
quilles  el  fours  coulpes  del  amise  dessusdicte  sens  ce  que  on  len 
peuysl  iamais  demandeir  ne  resuwir  en  nulle  manière  (pielconques. 
A  ce  iugement  rendre  furent  comme  eskevins  de  iNivelle  Willame 
Blance,  Jehansdou  Vivier,  Jehans  del  Houssire,  Stassars de  Rohingnies, 
Martin  de  Liillre,  Jehans  Welekin  el  Colarl  Patourial.  Che  l'ut  fait  lan 
de  grasce  mil  UN'  el  sijs  .  XV  jour  en  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Gliirograplies. 
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LXXXIII. 

Le  porteur  d'un  cliirograp/ie  du  29  juillet  l'394  relatif  à  une 
dette  de  60  florins  de  Hollande,  déclare  que  si  le  débiteur 
acquitte  les  48  vieux  écus  dont  il  est  tenu  en  vertu  d'un  autre 
chirographe,  il  n'aura  plus  rien  à  lui  réclamer. 

Nivelles,  20  février  1410  (n,  s.). 

Sachent  tout  presens  et  advenir  que  Jehans  de  Cordua  lombart 
a  ce  jour  résident  et  demoranl  a  le  tauble  dou  remanant  Beghon 
Royet  lombart,  jadis,  aportat  une  chirographe  par  devent  les  eske- 
veins  de  iNivelle  chi  en  desous.  nommeis  faite  et  condisionee  a  lusaige 
de  le  dicte  tauble,  laquele  chirographe  faisoit  mencion  que  Anseaus 
Bulleir  le  bonlengier  devoit  de  bonne  deble  et  loïaiil  a  Stevene  Royet 
ou  a  porteur  del  dicte  chirographe  le  somme  de  LX  florins  d'or  de 
Hollande  et  fut  le  dicte  chirographe  laicte  lan  de  grasce  mil  IIP 
IIU"^  et  XIIII  .  XXIX  jours  ou  mois  de  fenaul.  Et  la  endroit  fut  li  dis 
Jehans  de  Cordua  si  comme  porteur  de  celi  chirographe  a  ce  consillies 
que  de  sa  propre  et  lige  volente  en  temps  et  en  lieu  que  bien  le  peut 
faire  veut  greit  et  acordat  que  quant  li  dis  Anseaus  laroit  contente  et 
asousit  de  he  somme  de  XLVIII  viescus  quil  li  devoit  a  payer  a  huyl 
paiemens  ensi  quil  apparoit  par  une  autre  chirographe  quil  avoit 
pardevers  li,  la  dicte  chirographe  faisant  mencion  des  LX  florins 
d'or  deseuredictez  ne  peuwist  jamais  porteir  préjudice  ne  contraire 
a  dit  Anseaul  ne  a  son  remanant  ne  iestre  de  nulle  valeur.  A  ces 
convenenches  faire  furent  comme  eskeveins  de  Nivelle  Golars  de  Cou- 
loigne,  et  Jehans  Wetequin  qui  lont  recordeit  a  leur  conpaingnons 
Godefroid  Poilondor,  Jehans  de  le  Housire,  Jehans  Mieuse,  Adan 
lîelianne  et  Henris  Moustarde.  Che  fut  fait  l'an  de  grasce  mil  .  IIII' 
4't  IX  .  vint  jours  ou  mois  de  feurier. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 
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LXXXIV. 

Les  éclievins  de  Nivelles  décident  que  le  porteur  d'un  chirograplie 
par  lequel  Polie  Stracsart,  lombard,  se  reconnaissait  débiteur 
de  certaines  sommes,  n'a  aucune  action  sur  les  biens  attribués 
à  sa  femme  par  contrat  de  mariage. 

Nivelles,  9  juin  1410. 

Sachent  tout  preseiis  et  advenir  que  Rollant  Loddra  a  ce  jour  resi- 
dens  et  demorans  a  Beinch  a  le  tauble  le  remannant  Anlhoine  ïurk 
lombart,  aportal  chirographe  pardevant  Henri  del  Baure,  maieur  de 
Nivelle  pour  le  temps  et  les  eskevins  chi  en  desous  nommeis  dou  quel 
chirographe  les  dis  eskeveins  trouvarent  le  pareilh  en  leur  screing. 
Se  faisoil  mencion  que  f^olles  fieux  Jaquemart  Slracharl  lombart 
jadis  esloit  tenus  et  redevables  de  bonne  debte  et  loiaul  marchan- 
diese  au  dessusdit  Anthoine  ou  au  porteur  de  celi  chirographe  le 
somme  de  trente  frans  l'ranchois  boiiis  el  loiaus  dor,  de  [)ois  et  daloy 
a  paier  le  tierche  partie  dedens  le  iour  de  l^asque  qui  l'ut  en  lan  de 
grasce  mil  IIP  1111''''  et  IX  .  une  autre  lierche  partie  devent  le 
jour  de  Pasque  en  lan  mil  111*^  1111'''^  et  dijs  et  laiilre  lierche  partie 
devens  le  jour  de  Pasipies  tantost  après  ensivant.  Et  sensi  estoit  que 
Il  dis  Polies  delausisl  de  |)ayer  les  (rente  frans  dessusdis  aus  jours  et 
termes  dessusnommeis,  li  dessusdis  Anthoines  ou  li  porteur  de  celi 
chirographe  lui  pooit  demandeir  de  bonne  debte  el  loiaul  1  vies  gros 
tournois  de  pencion  pour  cascun  jour  quil  seroil  en  detaute  de  paie- 
ment faire  el  avoec  ce  tous  cous,  liais  et  damaiges,  (juil  poroit  avoir 
a  celi  cause.  Va  a  sourplus  [)Ooit  ledis  Anthoines  ou  li  porteur  dou  dit 
chirographe  donneir  sour  le  dit  Polie  el  de  ses  propres  biens  a  (piel- 
conques  signeur  ou  justice  que  mieux  lui  plairoit  ollant  que  li  quins 
deniers  monteroil  de  tout  ce  dont  le  dis  Folles  seroil  en  defaulte 
pour  tout  ce  arequere,  faire  avoir  et  ens  venir.  El  ijiie  pour  loul  ce  (|ue 
dit  est  par  chi  deseure  a  faire  el  acompliir  bien  el  enliremeiit  li 
devant   dis  Polies  en  avoil  obligiet  lui  meismez  el  tous  ses  biens 
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meublez  et  hireiages  presens  el  advenir  piir  lelU*  rnanire  que  li  dis 
Anlhoines  ou  li  [)Oiteijr  don  dil  cliiio^iaidie  eti  pooil  l:inl  faire, 
prendre,  leveir  el  vendre  que  tout  ce  (|ue  dil  esl  seroil  a(orn|)lil  enli- 
rement  toutes  lois  faites  el  fut  le  dil  chirographe  fail  lan  de  grasce 
mil  llh"  llll^''  et  Vlil  sijs  jours  ou  mois  doctemhre. 

El  la  endroit  se  [)lain(lit  li  dis  Hollanl  pardevanl  le  dil  maïeur  et 
ou  lesmoing  desdis  eskeveins  davoir  loy  el  jugement  selone  le  teneur 
dou  dit  chirographe  en  disant  que  il  et  ses  prédécesseurs  nestoient 
point  paies  ne  satisfais  des  trente  florins  deseuredis.  Sour  lacjuelle 
plainte  ensi  faite,  les  eskeveins  chi  en  dessous  nommeis  sur  ce 
somons  de  leur  dit  maïeur  yaus  bien  et  deulement  consilliel  rapor- 
tarent  par  jugement  et  par  plaine  siete  faite  l'un  de  l'autre  quil  ne 
savoient  cose  que  li  maires  ne  deuwist  faire  adiourneir  Colart  Quare- 
myaul  et  Gossuart  Baye  si  comme  manbours  de  demiselle  Margrite 
dou  Bos  femme  el  espeuse  au  dit  Polie  a  iesire  en  court  et  en  justice 
a  le  quinsaine  a  lenfonlre  dou  dit  Bollanl  pour  savoir  (|ueil  cose 
lesdis  manbours  voroient  dire  ou  alligier  a  lenconlre  del  [)lainte  que 
li  dis  Rollansavoit  faite  comme  dit  est,  dou  queil  adiour  li  maires  fist 
boin  acquit  en  le  manière  que  li  eskeveins  ensigniet  lavoit.  Aie  queile 
quinsaine  lesdis  manbours  et  avoec  eaus  acuns  notables  hommes, 
pour  ce  envoyez  de  |)ar  hault  et  noble  home  mons.  de  Havrech 
vinrent  et  se  comparurent  en  court  el  en  justice  a  lenconlre  doudit 
Rollant.  Et  la  endroit  tournarenl  en  le  main  des  dis  eskeveins  j.  chiro- 
graphe li  queils  faisoil  mencion  que  par  le  traitie  et  ordennance  de 
mariage  que  fut  fais  et  ordonneis  j  jour  qui  passeis  est  entre  le  devant 
dil  Polie  d'une  part,  et  le  dicte  demisselle  Margrile  dou  Bos  d'autre 
part,  li  souvenUlit  Polie  sesloit  convenenchies  et  obliges  quil  ne 
puet  ne  devoil  point  direlaige  venul  de  par  le  dicte  demisselle 
Margrite  vendre,  donneir,  enwagier  ne  alieneir  sil  navoit  hoyr  loiaul 
de  son  cors  venant  en  leage  de  XV  ans.  Et  pareillement  quil  li  dis 
Polies  devoit  el  avoil  enconvent  dacquerir  a  le  vije  li  dicte  demisselle 
Margrite  deus  lib.  de  vies  gros  tournois  les  (juelez  il  ne  pooit  ne 
devoit  vendre,  donneir,  enwagier  ne  alieneir  (|ue  li  dicte  demiselle 
Margrite  nen  gowesist  et  |)Ossesaisl  tout  le  cours  de  sa  viie  durant.  Et 
en  en  outre  plus  faisoit  ledit  chirographe  mencion  que  li  dicte  demis- 
selle Margrite  pooit  faire  se  plaine  vollente  del  somme  de  cent  |»ietres 
d'or  el  de  tous  ses  dras  a  keveches  a  son  cors  apparlennant  et  que 
pour  la  dicte  ordenance  de  mariage  a  saveir  et  wardeir  aioux  el  ou 
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non  del  dicte  demisselle  Margrite,  elle  la  dicte  demisselle  Margrite  par 
le  greit  et  vollenteit  doudit  Polie  en  avoit  prins  a  manboiirs  Huwart 
Qiiaremyaul  et  le  dit  Gossuart  Baye,  li  queils  avoient  accepte  le  dicte 
manbournise  ans  frais  desdis  biens  sens  rins  amettre  don  leur  et  fut 
le  dit  chirographe  fait  lan  de  grasce  mil  IIP  IIII^  et  hnyt .  XV  jours 
ou  mois  de  gisserech.  Dou  quel  chirographe  les  dis  eskeveins  chi 
en  dessous  nommeis  ont  troveit  le  pareilh  en  leur  screing. 

Chou  ensi  fait  les  dessus  nommeis  Golart  Quaremyaul  comme 
remanant  doudit  Huwart  et  Gossuart  Baye  si  comme  manbours  del 
dicte  demisselle  Margrite  dijent  et  remonstrarent  que  se  Dieu  plaisoit 
et  li  eskeveins  le  desisl  convenanche  ne  obligacion  que  li  devantdit 
Polies  ewist  faite  depuis  lordonnanche  dou  mariage  dessus  dicte  ne 
pooit  ne  devoit  porteir  préjudice  ne  contraire  a  le  dicte  demisselle 
Margrite  ne  iestre  de  point  de  valleur  a  lencontre  de  leur  dit  chiro- 
graphe considère  que  la  dicte  ordennanche  de  mariage  avoit  este 
faite  anchois  que  li  autre  obligacion  deseuredicte  si  comme  il  appa- 
roit  par  les  dictes  deus  chirographes  dessusdits.  El  se  plaindirent 
les  dis  manbours  que  loys  leur  en  advenist,  le  quelle  plainte  li  maires 
myst  et  tournât  aus  eskeveins  et  leur  en  sommoint  de  dire  loy.  Et 
eaus  lesdis  eskeveins  sur  tout  ce  bien  et  deutement  consilliet  ont  dit 
et  raporleit  par  loy,  par  jugement  et  par  plaine  siete  faite  lun  de 
laulre  quil  ne  savoient  cose  que  tout  premiers  et  avant  toutes  oevres 
le  chirographe  le  dicte  demiselle  Margrite  dou  Bos  ne  devvist  tenir 
son  lieu  et  demoreir  en  sa  force  et  vertut  et  sens  ce  que  li  obligacion 
que  li  dis  Polies  avoit  de  puis  faite  envers  le  dit  Anlhoine  si  comme 
le  chirographe  dessusdit  le  contenoit  peuwist  ne  dewist  par  nulle 
voie  quelconque/,  porteir  preiudice  ne  contraire  a  le  dicte  demisselle 
Margrite  ne  a  ses  biens  ne  yestre  de  nulle  valeur  a  lencontre  del 
ordonnanche  dou  mariage  dessus  dict.  Et  en  après  se  ne  savoient  il 
cose  les  dis  eskeveins  que  li  devant  dit  Rollant  ne  pewist  tant  faire 
prendre,  leveir  et  vendre  de  tous  les  biens  venus  de  par  le  souvent 
dict  Polie  que  ils  li  dis  Polie  avoit  et  tenoit  au  jour  quil  fist  l'obli- 
gacion  envers  ledit  Anlhoine  que  pour  avoir  plainnemenl  et  enlire- 
ment  le  somme  des  trente  florins  deseuredis  et  avoec  ce  tous  cous, 
frais  et  damaiges  que  li  dis  Rollant  pooit  avoir  eus  aceli  cause,  se 
li  dessusdil  Polies  ne  monstroit  paiement  ou  quittanche  tant  quil 
soiill'esist  a  le  loy.  A  ce  jugement  rendre  et  senlencyer  furent  comme 
eskeveins  de  Nivelle  Godefroy  Poilondor,  Jehan  del  Housire,  Golart 
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de  Gouloigne,  Jehans  Welequins,  Jelians  Meuse,  Adan  Beliane  el 
Henri  Mouslarde.  Clie  fut  fait  lan  de  grasce  mil  [[[['  et  dijs  .  IX  jours 
ou  mois  de  giserech. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 

.    de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXXV. 

Sur  poursuite  par  le  maire  des  lombards,  du  chef  d'usure, 
à  raison  de  la  vente  d'une  rente  perpétuelle  en  blé,  rachetable 
après  trois  ans  seulement,  l'acheteur  est  acquitté  par  les 
éclievins  de  Nivelles. 

Nivelles,  10  décembre  1410. 

Sachent  tout  presens  et  advenir  que  par  devant  Henry  de  le  Baure, 
mayeur  de  Nivelle  pour  le  temps  et  les  eskevins  chi  en  desous  nom- 
meis  se  comparut  personelement  Willamme  Langle  de  Louvain  a  ce 
jour  mayeur  des  Lombars,  a  très  hault  et  poissant  prinche  nostre  très 
redoubte  signeur  le  duc  de  Brabant  et  de  Lymbourch.  Et  la  endroit 
dist  et  remonstra  que  boin  voirs  estoit  que  pour  cause  d'une  mar- 
cheandise  que  Jacquemart  Gossette  avoit  faite  a  Biertran  Golfe  dune 
rente  hiretauble  qui  monloit  cascun  an  buyt  muis  de  bleit,  ils  li  dis 
Willammes  a  cause  de  son  offîcce  avoil  le  dit  Jacquemart  callengiet  et 
aresteil,  et  disoit  el  mainlenoit  que  pour  le  raison  dé  ce  que  es  lettres 
sur  ce  faites  estoil  contenu!  (pie  li  dis  Biertrans  et  son  remanant 
pooit  la  dicte  rente  rachatteir  après  les  trois  premiers  ans  passeis  el 
point  en  devant,  la  dicte  marcbeandise  nesloil  point  bonne  et  loyaul, 
ains  estoit  cas  touchant  a  usure  et  dont  nostre  très  redoubte  signeur 
dessus  dit  devoit  avoir  cognissanche.  Mais  sestoit  il  bien  vérité  que 
aie  prière  et  requeste  des  rentiers  et  diis  jureis  de  la  dicte  ville  de 
Nyvelle,  ils  li  dis  Willammes  avoit  le  dit  Jaquemart  de  ce  obligiet  par 
telle  manière  que  li  dis  Jacquemart  devoit  venir  pardevant  le  mayeur 
et  eskevins  de  Nyvelle  et  la  endroit  atendre  loy  et  jugement  de  ce 
fait.  Et  sensi  estoit  que  li  eskevin  desisi  par  jugement  que  il  neuwist 
rins  fourfait  cesloit   chis  qui  ledit  Jaojiiemart   nen  voloit  rins  ne 
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aucune  cose  demaruleir,  ains  li  avoil  enconvenl  a  rendre  tous  frais 
et  cous  que  il  |)oroil  avoir  a  eeli  cause.  Parmy  tant  (|ue  de  celi  juge- 
ment ils  li  dis  Willammes  peuwist  avoir  chirographe  pour  reporleir 
avant  par  devant  le  conseil  de  nostre  1res  redouble  signeur  dessus  dit. 
Et  ausi  sensi  estoit  que  li  eskevins  desist  que  de  ce  ne  se  deuwist 
point  melleir  se  devoit  li  dis  Jaquemart  venir  devens  huyt  jours  après 
ce  que  li  eskevins  en  avoit  osleil  se  main  en  le  cambre  de  nostre 
très  redoubte  signeur  dessusdit  et  la  endroit  atendre  le  jugement  de 
son  très  noble  conseil.  Par  quoy  aie  fin  que  ils  li  dis  Willammes 
peuwist  de  ce  savoir  convent  et  en  quelle  manière  il  en  devoit  yestre 
il  se  plaindit  que  loy  len  advenist.  Sour  laquelle  plainte  et  remons- 
tranche  ensl  faite  comme  dit  est,  li  dis  Jacquemart  fut  araisniez 
asavoirmont  queil  cose  il  voloit  dire  ou  alligier  alencontre.  A  queil  li 
dis  Jaquemart  respondit  disant  que  se  dieu  plaisoit  et  li  eskevin  le 
desisl,  il  navoit  en  ce  rins  negligier  ne  fourfait  anchois  estoit  ladicte 
marcheandise  bonne  et  loyaul.  Et  pour  de  ce  asavoir  la  pure  vérité 
li  dis  Jaquemart  aportat  la  endroit  les  lettrez  faisant  mencion  dou  dit 
achat  lesquelles  furent  luytes  en  audienche.  Et  faisoient  mencion  que 
li  souventdit  Jaquemart  Cosselte  avoit  achatteit  et  bien  payet  de 
rente  cascun  an  hirelablement  au  dit  Bertran  Goffe  les  huyt  muis 
de  bleit  deseuredis  et  que  de  grasce  espaul  li  dis  Jaquemart  avoit 
ottryet  et  concedeit  que  li  dis  Berlrans  ou  son  remannant  pooit 
la  dicte  rente  rachatteir  après  les  trois  premiers  ans  passeis,  et 
point  en  devant,  cascun  muy  de  le  somme  de  dijsnuef  couronnes  de 
France,  avoec  pluseurs  autres  condicions,  convenanches  ou  obliga- 
cions  non  touchant  au  fait  de  celi  amise.  Et  se  plaindit  li  dis  Jacque- 
mart que  loy  len  advenist,  les  (jueiles  plaintes  avoec  toutes  les 
remonstranches  des  deus  partyez  li  maires  mistet  tornat  aus  eskevins 
chi  en  desous  nommeis  et  leur  en  sommoint  de  dire  loy  si  avenna- 
ment  (jue  a  yaus  en  appartenoit  a  dire.  Et  yaus  les  dis  eskevins  sur 
tout  ce  bien  et  deutement  consilliet  ont  dit  et  raporteit  par  loy,  par 
jugement  et  par  plainne  siete  faite  lun  de  laulre  quil  ne  savoient  cose 
selonch  le  remonstrance  de  lune  parlye  et  de  l'autre  et  le  contenut 
desdictez  lettrez,  non  obstant  que  ycelles  fessissent  bonnes  ne  mal- 
vaises  ne  y  adiostaissent  point  de  foil  pour  tant  que  il  navoient  point 
de  compareillez,  autrement  que  selonch  ce  que  les  dictes  partyes 
avoient  sus  proposeit  et  lait  leurs  raisons,  que  veut  et  considère  que 
es  dictez  lettres  estoit  contenut  expressément  que  li  dis  Jacquemart 
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avoit  ladicle  renie  achaltee  liirelahlemenl  parmy  certain  jusle  et 
loiaul  pris,  et  que  en  après  li  dis  Jaquemart  avoit  de  grasce  espaul 
et  point  par  le  convenl  de  celi  veïidaige  otroyet  et  conredeil  ledit 
rachat.  VA  atisi  rewardeil  que  se  li  volenle  et  plaisirs  doudit  Jacque- 
mart neuwist  este  li  dis  Berlrans  ne  son  remannant  ne  peuwist  jamais 
la  dite  rente  rachatleir  nient  plus  après  les  trois  |)remiers  ans  passeis 
comme  en  devant,  aincliois  fuist  demoree  ferme  rente  sens  rachat, 
que  li  dis  Jacquemart  Cosselte  ne  Cuist  hien  ()oissans  de  ce  affaire  et 
que  en  ce  faisant  et  euwist  rins  fourfait,  ainchois  en  devoil  demoreir 
quitte  et  en  pais  a' tous  jours.  El  en  oullre  plus  ne  savoienl  cose 
selonch  le  convenanche  que  li  dis  Willammes  avoit  faite  au  dit  Jaque- 
mart comme  dit  est  par  chi  deseure  que  pour  tant  que  a  tort  et  sens 
cause  de  raison  li  dis  Willammes  lavoit  calengiel  et  aresteit  si  comme 
il  appert  que  ils  li  dis  Willammes  ne  fuist  lenus  et  dehle  de  faire 
reslitucion  de  lous  cous,  frais  et  damaiges,  que  li  dis  Ja(juemart  pooit 
avoir  aceli  cause.  Aqueil  jugement  senlenchier  et  porteir  hors  furent 
comme  eskevins  de  Nivelle  Willamme  Blance,  Krancquarl  Spiroul, 
Soihier  Moustarde,  Martein  de  Lultre,  Collart  Paltouriaul,  Jehan 
Kace  et  Rasse  Dahleinmonl.  Che  fut  fait  lan  de  grasce  mil  Illl*^  et 
diix  le  dieseyme  jour  doa  mois  de  décembre. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirograplies. 


LXXXVI. 

Record  d'une  vente  de  rente  à  vie  faite  par  un  lombard 
de  la  table  de  JSivelles  à  un  bourgeois  de  HaL 

Nivelle--,  19  octobre  141 '2. 

Sachent  tout  presens  et  advenir,  que  a  le  deplainte  de  Mikiel 
Sacquier,  lomhart,  et  a  le  somonse  et  coniurement  de  Henry  délie 
Baure,  maïeur  de  Nivelle  pour  le  temps,  Soihier  Moustarde  et  Collart 
Patlouriaul  ont  dit  et  recordeit  hien  et  aloy  par  |)lainne  siele  faite  lun 
de  lautre,  quil  esloient  hien  memoratief  et  soiivenahles  (|ue  un  jour 
(pii  passeis  estoit,  il  avoienl  hien  esteit  eu  lieu  ot  en  place  comme 
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escevins  del  ditte  ville  et  pour  ce  especiaulmeiU  hukies  et  appelleis, 
leur  Jaques  Sacquier  frères  audit  Mikiel  vint  et  se  comparut  par 
devant  yaus,  et  la  endroit  dist  et  remonslrat  que  boin  voirs  esloit,  que 
pour  certaines  besoingnes  quil  avoit  a  faire,  il  avoit  vendut  a  Jehan 
de  Doignon,  bourgois  de  Haul  une  pencion  a  viie  et  a  racat  qui 
montoit  douse  couronnes  et  demie  de  France  cascun  an.  Et  pour  tant 
que  li  dis  Jaques  navoit  point  bonnement  sa  fin  en  la  ville  de  Nivelle, 
il  avoit  priet  et  requis  les  dessus  nommeis  Henri  Mouslarde  et  Mikiel 
Sacquier  que  il  le  vosissent  raplegier,  el  tant  que  aie  prière  et 
requesle  dou  dit  Jaque  Sacquier,  les  dessusdits  Henri  Moustarde  et 
Mikiel  Sacquier  sobligarent  avoec  le  dit  Jaque  envers  ledit  Jehan 
de  Doignon,  en  teil  ])oinl  el  en  tele  manire  (|ue  les  chirographes  sur 
ce  faites  le  continent  et  font  mencion  aus  queils  les  dis  escevins  ne 
voloient  ne  pudre  ne  mettre. 

Che  fut  fait  et  recordeit  bien  et  aloy  par  les  deus  escevins  dessusdis, 
liquel  lont  recordeit  pardevant  leur  compaingnons  escevins  pom'  le 
temps  présent.  Cesl  asavoir  (iudefrois  Poilondor,  Lauibert  Hebbe, 
Ernouls  Lorfevre,  Jehan  Meuse  et  Rasse  Dableinmont.  Chis  recors  fut 
fais  lan  de  grasce  mil  Hll*^  et  douse,  XÏX  jours  du  mois  doctembre. 

Au  dos  :  Chis  contre  escris  est  Jlikiel  Sacquier,  lombart. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXXVII. 

Sentence  des  échevins  de  Nivelles  déboulant  le  porteur  d'un 
cliirographe  daté  de  1360,  contre  l'acquéreur  de  biens 
provenant  d'un  héritier  d'un  des  co-obligés. 

Nivelles.  6  avril  1415  (ou  1416). 

Sachent  tout  presens  et  advenir  ke  Jehan  de  Cordual,  lombart 
pour  et  ou  nom  des  compaingnons  lombars  délie  taule  de  Nivelle 
apporta  deux  chirographes  par  devant  Hogier  le  liurtre,  maïeur  de 
Nivelle  pour  le  temps  et  les  tourna  en  le  main  des  escevins  chi 
en  desous  nommeis,  dont   la  première  faisoil  mencion  (|ue  Henry 
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Labimas,  Jaquemins  et  P>ancoys,  Irerez,  et  Henry  dou  Hasoy 
cogneurent  quil  dévoient  comme  pièges  et  deblez  et  cascun  pour  le 
tout  a  Berna  Royel  ou  a  porteur  de  la  dicte  chirographe  le  somme  de 
quinze  pelis  tlorins  de  KIorence  paier  al  volente  doudit  Hernard 
ou  dou  porteur,  laquelle  cognissance  fut  faite  lan  de  grasce  mil 
IW  et  XXXVIII  VII  jours  en  septembre.  Et  encore  faisoit  mencion 
que  Pirarl  Quaremial  et  Herman  Pawine  comme  escevins  lavoient 
recordeit  par  devant  autres  eskevins  de  Nivelle  j'irart  Scari  et  liasse 
dou  Vivier  liquelz  recors  fut  fais  lan  mil  Ilh  LVII  .  XXV  .jours  en 
octembre.  Kt  laulre  chirograpbe  faisoit  mencion  que  Renechons  fils 
Renier  le  Vlessagier  et  Henry  dou  Hasoy  comme  piégez  et  deblez  et 
cascun  pour  le  tout  cogneurent  debvoir  a  Begon  Royet  et  Willamme 
Dalingnant  ou  a  porteur  de  la  dicte  chirographe  XXIIII  viez  tlorins 
ascut  paiera  le  volenleil  ledit  Begon  Royet,  Willamme  ou  le  porteur. 
Che  fut  fait  lan  mil  III"  et  LX  .  XV  jours  en  septembre.  Et  la  en 
présent  li  dis  Jehan  de  Cordual  comme  porteur  desdictes  chiro- 
graphes  pour  et  ou  nom  desdiz  compaingnons  lonibars  se  plaindi  et 
par  loi  que  li  teneur  li  fuissent  acomplies  en  disant  que  mesire  Jehan 
Sartial  tenoit  certains  hiretaiges  par  acquest  quil  avoil  fait  a  rema- 
nant de  Henry  dou  Hasoy,  lesquelz  li  dis  Henry  avoit  obligiez  selonc 
le  contenu  desdictes  chirographes  et  que  lidit  mesire  Jeban  Sarliaux 
estoit  darrains  acquesteres  se  disoit  quil  h  estoit  tenus  de  le  dicte 
somme  des  florins  dessusdis  a  paier  pour  tant  quilh  tenoit  desdiz 
heritaiges  qui  furent  jadis  a  dit  Henry  dou  Hasoy  et  a  son  remanant. 
Sur  lequele  plainte  lidis  mesire  Jehan  Sartiaux  alliga  et  dist  que 
de  celi  somme  ilh  nestoit  en  riens  tenus  et  que  par  le  verlii  desdicles 
chirographes  ilh  ne  pooit  avoir  contraire  ne  ne  li  portoient  nul 
préjudice  veut  quellez  estoient  de  si  long  terme  et  datte  quilh  ne 
savoit  dont  ellez  pooient  adit  Jehan  provenir  se  non  que  ilh  les  owist 
trouveez  et  que  par  le  vertu  déliez  il  navoil  adit  Jehan  de  Cordual 
que  respondre  sil  mstoit  par  ensi  quil  poisl  monstreir  tant  que  loi 
souffisist  quilh  fuissent  hoirs  et  escancbierz  des  dessusdiz  Bernard 
Royet,  Willamme  et  Begon  a  cuy  ladicle  obligacion  avoit  esteit  feite 
ou  quil  fissent  apparoir  par  chirographe  ou  par  bouche  d'escevins 
que  ilh  ewissent  lesdicles  lettres  acquises  ou  que  lesdiz  créditeurs 
leur  ewissent  souflisamment  porteil  en  main  pour  ladicte  somme 
repourcachier  et  avoir  et  eux  fais  fors  et  poissans  de  (|uoy  li  escevins 
seuwisl  aparleir  nonobstant  quelle  parloient  a  porteur  des  lettres. 
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Encor  de  rechief  lidis  mesire  Jehan  Sartiaul  aligjt  el  disl  qnil 
voloit  bien  monstreir  et  advertir  par  bonnes  gens  quilh  navoient  ces 
propres  chirographes  oyt  lire  el  veut  en  le  main  des  remanans  doudit 
Henrv  don  llasoy  qui  contrepartie  estoienl  des  dessiisdiz  lombars 
disant  que  moult  se  marveilloit  dont  ellez  leur  pooient  depuis  ce  jour 
parvenir.  Et  ossi  ilh  avoient  le  dit  Henry  et  son  remannant  leissiel 
gowir  et  possesseir  paisiblement  de  tous  leurs  biens  meubles  et 
hiretaiges  XX  ans  .  XXX  ans  .  XL  ans  et  plus,  vendre  et  en  waigier, 
raleir  de  main  en  autre  sans  y  mettre  débat  ne  calenge  par  quoy 
selonc  pluseurs  poins  el  articles  et  les  bonnes  monslrances  quilh 
avoit  faictes  ilh  disoit  que  de  la  dicte  obligacion  li  remain  doudit 
Henry  dou  Hasoy  ne  nuls  acquesleres  de  sesdiz  hiretaiges  ilh  nen 
estoienl  en  riens  tenus.  Si  se  plaindi  a  maire  dessusdit  el  par  loi 
que  lois  len  avenisl  fuist.  pour  li  ou  encontre  li.  Sur  lesquelles 
raisnes,  articles  el  parolles  lidis  Jehan  de  Cordual  en  nom  des  com- 
paignons  lombars  aliga  et  dist  de  rechief  quilh  avoit  passeil  XXX  ans 
que  les  dictes  chirographes  avoient  esteil  à  Malines  enfremees  ne 
oncques  depuis  navoil  esteil  créature  nulle  qui  les  euist  veuwes  ne 
tenues  et  ossi  ilh  teroit  bien  apparoir  quant  besoins  seroit  dont 
lesdicles  lettres  leur  venoient.  El  adonc  il  tourna  en  le  niain  desdis 
eskevins  certaines  lettres  commissaires  porsaielleil  pour  monstreir 
dont  elle  leur  provenoient  priant  et  requérant  selonc  ses  raisne/  et 
parolles  et  (|uilh  esloit  porteur  desdis  chirographes  que  loi  len 
avenist. 

LesquelU^s  opj)Ositions  des  deux  parliez,  raisnes  et  parollez  que 
faites  en  ont  esteil  et  par  loi  soiiflisamment  et  par  certaines  journées, 
li  maire  dessusdit  mist  et  tourna  aux  eskevins  et  les  en  sommoint 
de  dire  loy,  et  y  mis  lesdiz  escevins  bien  et  deutement  consilliez  ont 
dit  el  rapporteit  par  loi,  par  jugement  et  par  plaine  siete  faite  lun  de 
laulre,  selonc  les  bonnes  monslrances  quilz  avoient  oyez  et  entenduez 
et  que  lesdis  chirographes  astoienl  de  si  viese  datte  cpie  lidit  Jehan 
de  Cordual  comme  porteur  ne  les  dessusdis  compaignons  lon)bars, 
pour  lesquels  lidit  Jehan  demandoit  ladicle  somme  des  florins  deseu- 
redis  nesloienl  encore  nées  ne  granl  temps  après  le  jour  délie  obli- 
gacion (\»icte  el  ossi  portant  que  lidit  Jehan  de  Cordiial  en  nom 
desdiz  compaignons  lombars  navoil  point  l'ait  apjiaroir  jtar  cliiro- 
graphe  ou  par  bouche  descevins  (juilz  fuissent  hoirs  ou  escanchiers 
doudit  Bernard,  Willame  el  Begon  ne  dauln^  (|ui  case  y  avoient  el 
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quil  navoit  point  fait  apparoir  parciiirograpiie  ou  par  bouckedeskevins 
que  lesdiz  chirographes  leur  ewissenl  esteit  mises  ou  iransporleez  en 
main  non  obstant  quelles  parollent  apporleur  ne  fait  fors  et  poissans 
de  le  dicte  somme  de  florins  a  pourcachier  ne  avoir  senon  par  lettres 
commissaires  perseelleil  surquoy  il  navoieut  point  usaige  ne  coustume 
de  jugier  ne  de  mettre  elfeit  selonc  loi,  quilh  ne  savoient  cose  que 
par  le  vertu  desdiz  chirographes  lidit  Jehan  de  Cordual  en  nom  des 
compaignons  lombars  euist  nuls  droiz  de  le  dicte  somme  de  florins  a 
avoir  ne  demander  adit  mesire  Jehan  Sartiaul  ne  a  nulz  des  rema- 
nans  doudit  Henry  dou  Hasoy  ne  des  acquesterez  desdiz  herilaiges 
succédez  doudit  Flenry  fuist  par  escanche  ou  autrement  et  que  lidit 
mesire  Jehan  Sartiaul  et  tous  autres  nen  soient  tenus  quiclez  et  en 
pais  sans  ce  con  les  eu  puist  jamais  en  riens  reswir  ne  demandeir 
si!  nestoit  par  ensi  quil  se  comparussent  autres  qui  se  tissent  a[)paroir 
tant  qua  loi  puet  appartenir  quilz  fuissent  hoirs  ou  scanchiers  des 
dessusdiz  Bernart,  Willamme  Dalignant  et  Begon  Royet  aquelz 
ladicte  cognissance  avoil  esteit  faicte. 

A  ce  jugement  faire  furent  comme  escevins  de  Nivelle  Colart 
Quaremial,  Jehan  Wetekin,  Jehan  Kace,  Adan  Belianne,  Colart 
Brayer,  Henry  de  Willonbrouch  et  Gilliart  Hebbe.  Che  fut  fait  lan  de 
grasce  mil  HH*^  et  XV,  le  VI®  jour  dou  mois  davrilh. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXXYIII. 

Acquisition  par  Michel  Sacquier,  lombard,  de  tous  les  droits, 
de  Jean  de  Cordua,  dans  la  table  des  lombards  de  Nivelles. 

Nivelles,  17  juin  1417. 

Sachent  tout  presens  et  advenir  que  Mikiel  Sakier,  lombar,  at 
achate  et  bien  payet  hirelablement  a  tous  jours  a  Jehan  de  Cordes 
li  moitié  d'une  maison  et  tenure  condist  le  maison  des  Lombars  si 
longhe  et  si  lardé  (]uelle  sestent  devant  et  derire  seans  en  le  rue  dou 
Charnier  tenant  dun  coste  a  courlilh  et  tenure  le  remanant  Willamme 
Tome  XI V^.  —  Lettres,  etc.  "27 
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dou  Chenoit  et  daulre  coste  a  le  maison  et  tenure  mesire  Nicolle 

Noiset,  allant  par  derire  jusques  a  le  cheninne  rue,  tenant  a  le 

maison  et  tenure  le  renianant  Jehan  dou  Jardein  et   dautre  coste 

a  le  maison  et  tenure  le  remanant  Pirart  Goffe.  Item  at  encor  achate 

avoec  cel  maison  a  dit  Jehan  le  moitié  de  toutes  forches  et  lettres 

obligatoires  a  le  dicte  maison  appartenant  tout  ensy  et  par  le  manière 

que  ledict  Jehan  les  avoit  acquisez  a  Thomas  et  Bernart  Roiet.  Et  at 

lidït  Jehan  le  moitié  de  le  dicte  maison  et  tenure  avoec  le  moitié 

de  toutes  forchez  et  lettres  a  le  dicte  maison  appartenant  porte  en  le 

main  doudit  Mikiel,  quitteit,  werpit  et  fesluet  une  fie,  autre  et  tierce, 

et  fait  tant  que  lois  porte  en  temps  et  en  lieu  que  bien  le  peut  faire 

et  bien  se  tient  absols  et  apayes  doudit  vendaige.   Et  se  li  moitié 

de  le  dicte  maison  ne  li  moitié  des  dictes  forchez  et  lettrez  a  le  dicte 

maison  appartenant  estoit  de  riens  encombrée  de  par  ledit  Jehan, 

ils  lidit  Jehan  lat  enconvent  a  descombrer  a  lensignemenl  des  eske- 

vins,  sy  en  mist  a  luy  et  a  sien  meubles  et  héritages  presens  et 

advenir  partout  toutes  lois  faictes.  A  ces  convens  faire,  furent  comme 

eskevins  de  Nivelle,  Henry    de   Sombreffe   et   Bertran  Goft'e,   qui 

lont  recordeit  a  leur  compaingnons  Lambert  Hebe,  Jehan   Meuse, 

Henri  Mouslarde,  Jehan  de  le  Tourrenart  et  Rasse  Belianne.  Che  fu 

fait  lan  de  grasce  mil  HIP  et  XVil,  le  XVII«  jour  du  mois  de  joing. 

Archives  générales  du  lioyaume.  Greife  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


LXXXIX. 

Acquisition  par  Jean  de  Cordua,  pour  compte  de  son  frère 
Wal/roid,  de  la  part  de  Micliel  Sacquier  dans  l'avoir  de 
la  table  des  lombards  de  Nivelles. 

Nivelles,  20  mai  t422. 

Sauchenl  presens  et  advenir  que  Jehan  de  Corde,  lombars,  al 
accbaleil  et  bien  payet  pour  et  aoelx  de  WallellVoit  de  ('orde  sen  frères 
a  Michiels  Sackier,  lombars,  tout  le  parclion  (jue  Udis  Micliiels  avoit 
a  rencontre  doudit  WallellVoit  a  le  table  de  lombars  de  Nivelle,  c'est 
assavoir  waige,  debles,  rolles,  comptes,  privilège,  frankise,  liberteis. 
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livres,  carlulaires,  lettres  obligation  et  toutes  autres  lettres  escrip- 

tures  publickes  et   tout  chou  et  de  quancques  que  lidis  Michiels 

Sackier  avoit  ne  povoit  avoire  en  le  table  de  Lombars  que  dit  est, 

et  se  sen  tient  lidis  Michiels  sols  et  bien  payes  doudit  vendaige  et  en 

quitte  lidit  Michiels  Sackier  boinnement  Jehan  de  Corde  et  le  dit 

Wallefroit  de  Corde  sen  frère  et  tout  chianlx  a  chuy  quillanche  pueit 

ne  doit  appartenier  achely  cause.   A   chest  quitanche  faire  furent 

comme  eskevins  de  jNivelle,  Krnault  de  le  Keriteit  et  Hubierl  Cirars 

quy  lont  recordeit  a  leurs  compaingnons  Jehan  Meuse,  Raulx  Daubli- 

mont,  Biertran  Gofife,  Jehan  de  Bonne  et  Oste  de  le  Tour.  Che  fut 

fait  lan  de  grasce  mille  quatre  cens  et  XXII,  le  XX*  jour  dou  mois 

de  may. 

Archives  générales  du  Royaume.  Greffe  scabinal 
de  Nivelles.  Chirographes. 


xc. 

Confirmation  par  Philippe  le  Bon  d'une  sentence  de  son  Conseil 
déboutant  te  maire  de  Tirlemont  de  son  action  contre  les 
lombards  de  la  ville,  pour  avoir  réclamé  aux  bourgeois  un 
intérêt  excessif. 

Bruxelles,  27  avril  1431. 

Copie  van  eenre  sentencien  voir  de  Lombarden  van  Thiennen. 

Philips  bi  der  gracien  Gods,  hertoge  van  Bourgoingnen,  van 
Lothier,  van  Brabant,  ende  van  Lymboich,  grave  van  Vlaen- 
deren,  etc.  Allen  den  ghenen  diesen  brieff  selen  sien  of  hoeren  lesen 
saluit.  AIso  als  onse  geminde  meyer  van  Thiennen  Ywaen  de  Mol, 
die  gesellen  lombarden  tafelhoudende  in  onse  stat  van  Thiennen, 
heeft  gecalengierl  ende  inden  recht  aengesproken  voir  onsen  lieven 
ende  getruwen  cancellier  van  Brabant,  meester  Janne  Bout,  doctoir 
in  beyden  Rechien,  cancellier  ende  canonyck  van  Camerijck  ende 
anderen  van  onsen  Raide  residencie  houdende  in  onse  slal  van 
Bruessel  hen  aenleggende,  dat  sij  tegen  onse  heerlichoyt  ende  onsse 
stat  recht   van  Thiennen  grotelic  gebroect,  ende   heu   misgrepen 


—  420  — 

souden  hebben  indien  dat  sy  van  den  poirteren  ende  ingesetene 
der  selver  onser  slat  ghelijc  van  vremden  luden  van  elken  pondt 
ghenomen  hebben  drie  penninge,  le  weten  een  ortkin  dair  sy  niet 
meer  nemen  en  souden  ende  nien  in  tijden  voirleden  niel  meer  en 
heeft  genomen  dan  II  d.  te  wetene  een  prixken  van  den  ponde 
XL  gr.  onser  niiinlen  van  Brabanl  voir  elc  pont  gherekent,  die  selve 
lombarde  dair  jegen  seggende  ende  hopende  al  hedden  zij  meer  dan 
II  penninge  als  drie  penninge  vanden  ponde  ghenomen  van  den 
poirteren  ende  ingesetenen  der  selver  onser  stal  zo  mochlen  sij  dat 
wael  doen  sonder  te  broeken  of  te  misdoen  jeghen  ons  ende  onse 
voirs.  stat  rechten,  na  inhout  van  hoeren  vryheden  en  de  privilegien, 
die  sij  hebben  van  onsen  lieven  neve  wylen  herloge  Philips  van 
Brabant,  saliger  gedachten,  ende  van  ons  geconlirmeert  inhoudende 
elairlyc  dat  sij  mit  hoeren  gelde  hoer  meeste  bâte  ende  protlijl  doen 
mogen,  oiimoedelijc  biddende  dat  wy  se  bi  den  selven  hoeren  vryheden 
ende  privilegien  ende  contirmacien  willen  houden.  Ende  vvant  onse 
voirs.  Cancellier  ende  Raide  aengehoirt  lussehen  onsen  meyer  en  den 
lombarden  voirscreven  aensprake,  andworde,  reden  en  de  bescheit 
ende  allet  dat  sij  te  beiden  sijden  dair  toe  seggen  wouden  ende  die 
voirs.  privilegien  mit  onser  contirmacien  ierst  ernstelic  examineert 
ende  aile  saken  wael  gewegen  in  presencien  van  beyden  pariien 
voirgeseid  dach  dairop  hebbende  die  voirs.  lombarden  hoere  gesellen 
facteurs  ende  dieneren  quyt  hebben  gewesen  van  der  aenspraken 
ons  meyers  voirs.  gelyc  onse  voirs.  Cancellier  ende  Raide  ons  dat 
bescheidelic  bybracht  hebben. 

Se  eist  dat  wij  tselve  vonnisse  van  weirden  houdende  verclaren 
mit  desen  brieve  dat  die  vors.  lombarden  hoeren  gesellen,  ende 
facteurs  vanden  voirs.  poirteren  ende  ingesetenen  onser  stat  van 
Thiennen  van  elken  ponde  drie  penninge  te  weten  een  oiriken 
nemende  off  dair  onder,  ende  niet  dairboven  ende  anders  mil 
hoeren  gelde  hoere  beste  ende  meeste  proullijt  doen,  na  inhout  van 
hoeren  voirs.  privilegien,  tegen  ons  of  onser  voirs.  stat  in  eniger  wijs 
broeken  of  misdoen  en  sullen  sonder  argelist.  Onlbieden  hier  om 
ende  bevelen  onsen  drossael  ende  rentmeesler  generael  van  Brabant 
onsen  meyer  ende  onsen  rentmeesler  ende  den  borgermeesieren 
scepenen,  gesworenen  ende  raide  onser  voirs.  slat  van  Thiennen  nu 
sijnde  ende  namails  wesende  ende  allen  anderen  dien  dat  aengaen 
macli,  dat  zij  den  voirs.  lombarden  hoeren  gesellen,  facteurs  ende 
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dieneren  houdende  bi  hueren  vryheden  ende  privilegien  ende  den 

vonnisse  ende  onser  declaracien  voirs.  hen  dierre  rastelic  ende  vedelic 

doen  ende  lalen  gebruycken  sonder  lien  dair  legen  enigen  commer 

hynder  of  lelsel  te  doen  ol"  te  laten  geschien  in  eniger  manieren  op 

allet  dat  zij  tegen  ons  verboeren  mogen.  Ende  des  torconde  hebben 

wij  onsen  zegel   aen  desen  brielf  doen  bangen.  Gegeven   in  onser 

slat    van    Bruessel    XXVII   dage    in   April    inl    jaer   onss   Heeren 

M  IlII"^  XXXI. 

Archives  générales  du  Royaume.  Chambre  des 
Comptes,  reg.  132,  fo  XXXIII  v». 


XCI. 


Assignation  par  Philippe  le  Bon  aux  fermiers  de  son  avoir  de 
Menin  et  au  bailli-receveur  du  dit  lieu,  sur  leurs  fermes  et 
recettes,  des  930  Ib.  p.  pour  lesquelles  ils  se  sont  engagés  avec 
lui  envers  des  lombards. 

Bruges,  27  août  1447. 

Pbilippe,  par  la  grâce  de  Dieu,  duc  de  Bourgogne,  de  Lotbier. 
de  Brabant  et  de  Limbourg,  conte  de  Flandre,  d'Artois  et  de  Bour- 
gogne, palatin  de  Hainnaut,  de  Hollande  et  Zellande,  et  de  Namur, 
marquis  du  Saint-Empire,  seigneur  de  Frise,  de  Salins  et  de  Malines, 
a  tous  ceulx  qui  ces  présentes  lettres  verront  salut.  Comme  a  noire 
très  instante  requeste  et  pour  nous  complaire  et  faire  service  noz 
amez  el  feaulx  escuiers,  conseilliers  et  chambellans  Gautier,  sire  de 
Halewin  et  Josse  son  frère,  fermiers  de  noire  avoir  de  Menin  et  noire 
bien  ame  bailli  et  receveiu-  dudit  lieu  (laulier  Palin  se  soient  obligiez 
en  leurs  propres  et  privez  noms  envers  noz  bien  amez  Dimence 
de  Ville,  Adrian  de  Ville  et  leurs  compaignons  lenans  les  tables  de 
lombars  en  noz  villes  de  Douay,  Courlray,  (irandtnonl  et  Alost,  en 
la  somme  de  neuf  cens  trente  livres  parisis  de  XX  gros  de  notre 
monnoie  de  Flandres  la  livre,  que  lesdits  lombars  nous  onl  liberal- 
ment  prestez  en  deniers  comptans  pour  nous  aidier  el  subvenir  en 
noz  presens  alî'aires,  a  les  paier  ausdiz  compaignons  ou  a  lun  tieul.v 
au  terme  de  la  Saint  Jehan  l'an  mil  CCCC  quarante  neuf,  dont  lesdils 
fermiers,  bailli  et  receveur  se  rembourseront  des  deniers  desdiles 
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ferme  el  recepte  escheans  audit  terme  et  de  ce  leur  avons  fait 
baiilier  pour  leur  acquit  et  descharge  lettre  de  recepte  de  notre  ame 
et  féal  conseillier  et  receveur  gênerai  de  Flandres  et  d'Artois,  Laurens 
le  Merech  qui  sera  tenu  den  faire  recepte  en  ses  comptes  a  notre 
proutiît.  Savoir  faisons  que  nous  vuellans  user  de  bonne  foy  et  équité 
envers  lesdits  fermiers,  bailli  et  receveur  et  les  bien  et  deuement 
asseurer  de  la  dite  somme  de  IX  °  XXX  1.  par.  en  quoy  ilz  sont 
obligiez  comme  dit  est,  avons  pour  nous,  noz  hoirs  et  successeurs, 
contes  et  contesses  de  Flandres,  promis  et  par  ces  présentes  promet- 
tons loiaulment,  de  bonne  foy  et  en  parolle  de  prince  a  entretenir  et 
faire  entretenir  ausdits  fermiers,  bailli  et  receveur  ladite  assignacion 
sans  aucune  infraction  et  que  nous  ou  nosdits  hoirs  ne  baillerons  ne 
soufferons  baiilier  aucunes  autres  lettres  de  recepte  sur  ladite  ferme 
et  recepte  pour  icellui  terme  qui  leur  doyt  tourner  a  préjudice.  Et  sil 
avenoit  que  par  inadvertance,  importunite  de  requerans  ou  autrement 
autres  assignacions  l'eussent  baillies  sur  eulx  el  ledit  terme  en  quelque 
manière  que  ce  feust,  si  est  notre  intencion,  voulons  et  nous  plaist 
que  la  devanldicte  assignacion  sortisse  effect  et  tiengne  lieu  avant 
toutes  autres  et  tout  sans  fraulde  ou  malengien.  Si  donnons  en 
mandement  a  noz  amez  et  feaulx  les  gens  de  noz  chambres  de  conseil 
en  Flandres  el  de  noz  comptes  a  Lille,  a  notre  receveur  gênerai  de 
toutes  noz  finances,  a  noz  souverain  bailli  et  receveur  gênerai  de 
Flandres,  ensemble  a  tous  noz  autres  olïiciers  qui  se  peut  et  porra 
touchier  et  a  chacun  deulx  si  comme  a  lui  appartiendra  (|ue  le 
contenu  en  cesdiles  présentes,  ilz  gardent  et  enlreliengnent  et  facenl 
garder  et  entretenir  bien  et  deuement  de  point  en  point  selon  leur 
fourme  et  teneur,  sans  faire  ou  aler,  ne  souffrir  estre  fait  ou  aie  au 
contraire  en  aucune  manière.  Car  ainsi  nous  plaist-il  estre  fait, 
nonobstant  quelconques  ordonnances,  mandemens  ou  delTenses  a 
ce  contraires.  En  tesmoing  de  ce,  nous  avons  fait  mettre  iiotre  seel 
a  ces  dites  présentes.  Donne  en  notre  ville  de  Bruges,  le  XXVI h  jour 
d'aoust  l'an  de  grâce  mil  quatre  cens  quarante  se|)i. 

Au  dos  :  Par  monseigneur  le  duc, 
Wtkknbercu. 

Aroliives  générales  dn  lloyaiimo.  Aiulience  de 
Flan(Ire-Bouri,'0£;ne.  Charte  orit^inale.  Sceau 
parti.  —  NÉi.is,  Inventaire,  II.  ii»  1(34. 
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XCll. 

Ordonnance  de  Philippe  le  Bon  s'emjafjeant  juH(ju'à  ce  qu'il  ait 
pris  une  mesure  générale,  d'accord  avec  les  États  du  duché, 
à  ne  plus  accorder  l'octroi  de  tahle  de  prêt  en  Brabant. 

Bruxelles,  20  septembre  1451. 

Philips...,  Saillit. 

Want  vvij  legen  woirdelic  ter  begeerten  van  den  drie  Staten  ons 
lanls  van  Brabant  gesloten  ende  in  meyningen  syn  ono  tselve  onse 
lant  van  oinbeboirlycken  laslen  verbuedt  le  werden  te  maken  eene 
générale  provisie  op  die  hanteringhe  vander  woekereeren  vuyt  Lom- 
bardien  by  onsen  oirlove  ende  consente  tafel  houdende  in  onsen  voirs. 
ende  anderen  onsen  landen  van  heiwaertsover  ende  die  voirs.  woe- 
kereeren  vut  allen  den  selven  onsen  landen  le  verdrieven  overniidts 
den  onredelyken  woeker  die  sij  ghewoenlyck  sijn  te  nemen  vanden 
goeden  Inden  dien  sy  leenen  dairmede  zij  onse  voirs.  lande  grootelic 
bloolen  van  juweelen  beyde  van  gonde  ende  van  zilvere  ende  vêle 
andere  manieren  van  goeden  ofl  ten  minsten  den  selven  hueren 
woeker  te  modereren  alsoe  verre  ais  Avij  dat  eenichsins  guedelic 
selen  connen  gedoen. 

Soe  doen  wij  te  wetene  dat  wij  den  voirs.  drie  Slalen  ons  voirs. 
lants  van  Brabant  toegeseght  hebben  ende  geconsenteert,  toeseggen 
ende  consenteren  mit  desen  onsen  brieve  dat  wij  totter  tijt  toe  dat  wij 
de  voirs.  générale  provisie  gemaict  selen  hebben  eghenen  lombaerden 
meer  verleenen  noch  consenteren  en  selen  enighe  taefele  te 
nioghen  hoiiden  toi  eniger  plaetsen  in  onsen  voirs.  lande  van  Brabant 
dair  op  desen  tijt  egheene  Lombaerden  tafel  en  is  zoo  lange  ende 
totler  tijt  toe  dat  wij  mellen  drie  slalen  ons  voirscreven  lanl  van 
Brabant  den  générale  provisie  op  te  hanleringe  vanden  woekereers 
vuyl  Lombardien  by  onsen  orbore  ende  consente  tafel  te  houden  in 
onsen  voirs.  ende  anderen  onsen  landen  van  herwerlsover  gemaict 
sullen  hebben  ende  dat  wij  dengbenen  die  nu  tafele  aldair  houden 
bevelen  ende  dairloe  houden  selen  dat  sij  den  voirs.  tijt  hangende  den 
woeker  in  allen  lafelen  binnen  den  selven  onsen  lande  selen  nemen 
even  gelyc  sonder  in  die  eene  tafele  meer  te  nemen  dan  in  die 
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andere  vanden  ghenen  dien  sy  op  panden  ofl  anders  enige  penninge 

selen  hebben  geleent.  Ende  dat  wij  den  voirs.  woeker  oie  selen  doen 

modereren  ende  stelleii  tôt  redelyken  ende  minderen  pryse  dan  nien 

dien  lot  hier  toe  heeft  pleghen  te  nemen.  Alsoe  dat  men  sal  mogen 

gestaen  metten  vierden  penninge  tsiaers  voer  van  {sic  den)  woeker  te 

gheven  oft  eramers  alsoe  dat  die  voirs.  woekeneeren  niet  meer  en 

selen  mogen  nemen  dan   den  derden   penning  tsiaers  voer  hueren 

woeker  het  en  weere  dat  zij  als  nu  enige  privilegien  hadden  ter  con- 

trarien.  Ende  des  toirconden  hebben  wij  onsen  zeghel  aen  desen  brief 

doen   hangen.   Gegeven  in  onser  stadt  van  Bruessel  XX  daghe  in 

Septembri  int  jaer  ons  heren  M  CGCC  LI. 

Archives  générales  du  Royaume.  Etablissements 
religieux,  n°497t.  Cartulaires  et  manuscrits, 

no  33,  f°201. 


XCIII. 


Liquidation  judiciaire  des  tables  de  prêt  des  Grands  Caorsins 
et  du  Paon,  à  Bruges. 

Bruges,  8  janvier  1459. 

EXTRACTUM    SIVE    EXEMPLAR   ORIGINALIS    INSTRUMENTI    SENTENCIE     * 
PER    ME    MaURICIUM    NOTARIUM    PUBLICUM    PRIDEM     CONFECTI 
SEQUENTIS   TENORIS. 

Au  nom  de  Dieu,  Amen.  Comme  nagaires  Anthoine  et  Cathelan 
Macet,  frères,  Hlz  de  feu  Pol  Macet,  en  son  vivant  natiif  de  la  ville 
de  Ker  en  Piémont,  eussent  eu  tant  en  leurs  pro[)res  et  privez  noms 
comme  es  noms  des  aullres  Macets  et  de  leurs  compaignonx  la  prin- 
cipale charge,  gouvernement  et  adminislracion  des  bancs,  maisons  et 
tables  nommez  en  la  ville  de  Bruges  les  grans  caoursins  et  le  paon, 
assises  tant  sur  la  jurisdiction  dudit  Bruges,  assavoir  lesdits  caoursins 
et  ledit  paou  sur  la  terre  et  jurisdiction  canoniale  de  Saint  Donas 
illecques,  qui  se  sont  absentez  desdits  lieux  ou  rhaisoiis  pour  grandes 
et  excessives  sommes  de  deniers  par  eulx  deuz  a  cause  de  pluiseurs 
marchandises  achatez  de  certains  marclians  demouraiis  et  habitaus 
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en  icelle  ville  de  Bruges,  a  lermes,  comme  sont  Angele  Tany, 
Baptiste  de  Miirijn,  Jehan  IJappremonl,  Ancelme  Adoorne,  Micliiel 
Querijn,  Baiiduin  Heinricx,  Gérard  le  Kevre,  François  Ca[»astre, 
Philippe  Nieutync,  Jaques  Welzer,  Loys  Slommelin,  Pierre  de  Pavye, 
Jehan  Dehbont,  François  Daudele,  Lorens  Morezyn,  Herthelmieu 
Lambrecht,  Lanceloit  de  Saint-Genoix,  Mathieu  vander  Leude, 
Lucian  Spinulle,  Stasin  de  Nieles,  {*ierre  vander  Feke,  Damian 
RufTin,  Simon  Larcar,  François  Justiniani,  Jehan  de  Torres,  facteur 
de  Alonse  de  Saint  Gado  et  Victor  Simoens  dénommez  en  certaine 
procuracion  sur  ce  passée  pardevanl  honourables,  sages  et  pourveux 
les  bourgmaislres,  escbevins  et  conseil  de  la  ville  de  Bruges  le 
XXllIh  jour  du  mois  de  Janvier  l'an  mil  IIII  LVIf,  ensemble  de 
pluiseurs  aiillres  créditeurs  desdictes  maisons  et  tables,  soubz  umbre 
desdictes  adminislracion  et  gouvernement  d'iceiles  tables,  eulx  obli- 
geans  tant  en  leurs  diz  propres  et  privez  noms  comme  es  noms  de 
leur  compaignie  des  Maces  et  compaignonx  d'icelle  par  inslrumens 
publics  et  autrement  soubz  leurs  seaulx  et  signes  manuelz  :  lesquelx 
créditeurs  ions  depuis  le  cas  ainsi  avenu  ont  tant  l'ail  et  [toursievy  a 
leurs  exessyfs  dammaiges  et  inlerestz  en  divers  lieux  pour  obtenir 
provision  de  justice,  devers  ires-hault,  très-excellent  et  tres-puissant 
Seigneur  et  prince  monseigneur  le  Duc  de  Bourgoingne,  etc^,  et 
messeigneurs  les  commis  sur  le  t'ait  de  sa  demaine  et  finances  que, 
a  la  requeste  de  son  procureur  et  en  contemphcion  en  faveur  des 
marchans  intéressez  et  ademagiez  par  sa  sentence  diffînilive  et  lettres 
patentes,  lesdits  créditeurs  ont  eu  et  obtenu  en  leurs  mains  et  povoir 
ledit  Anthoine  Macet  et  avec  ce  povoir  et  auclorite  de  vendre,  aliéner 
et  adenierer  lesdictes  maisons  ensemble  les  biens  estans  en  icelles 
jusques  au  plain  paiement  et  entière  satisfaction  de  leurs  sommes 
principales  et  de  leurs  pertes  et  dommages.  Et  il  soit  ainsi  (|ue 
au  dessus  de  ce  il  ait  pieu  a  mondil  tres-redoubte  Seigneur  de  com- 
mettre et  de[)uter  de  [)ar  lui  par  deux  de  ses  autres  lettres  [)alenles 
de  commission  données  la  première  en  sa  ville  de  Bruges  le 
XXlllh  jour  du  mois  de  mars  l'an  de  grâce  mil  1111''  cincquante  sept, 
devant  Pascjues,  ainsi  signée  :  Par  monseigneiu*  le  Duc,  a  la  relacion 
des  commiz  sur  le  fait  de  ses  demaines  et  finances,  et  la  seconde, 
en  sa  dicte  ville  de  Bruges,  le  XYll"^  jour  d'avril  Tan  de  grâce 
mil  1111*'  cincquante  buyt,  aprez  Pasques,  ses  bien  amez  et  l'eaulx 
conseillers  sire    Pierre    Bladelin,    seigneur   de   Middelbuercb,    son 
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maistre  d'hostel  et  trésorier  del  ordre  de  sa  ihoyson  d'or  et  Hymhert 
de  Plaine,  pardessus  de  sa  saulnerie  de  Salins,  a  faire  pluiseurs 
choses  contenuz  esdictes  deux  commissions  et  especialment  ce  que 
la  desrannere  contient  dont  le  teneur  de  mot  a  aultre  s'ensieut  : 
«  Phelippe,  par  la  grâce  de  Dieu,  duc  de  Bourgoingne,  de  Lothier, 
de  Brabant...,  conte  de  Flandres,  d'Artois...,  etc^...,  a  noz  amez  et 
feaulx  conseillers  Pierre  Bladelin,  nostre  maistre  d'hostel  et  trésorier 
de  nostre  ordre  et  Hymbert  de  Plaine,  pardessus  des  officiers  de 
nostre  salnerie  de  Salins,  salut  et  dilection.  Comme  par  noz  aultres 
lettres  données  en  ceste  ville  de  Bruges,  le  XXIIII*  jour  de  mars 
derrainement  passe,  nous  vous  ayons  commiz  et  ordonnez  pour  vous 
informer  sur  pluiseurs  abuz  que  l'en  disoit  estre  commiz  ou  fait  et  a 
cause  des  maisons,  tables  et  biens  des  caoursins  et  du  paon  estans 
en  ceste  nostre  dicte  ville,  tant  sur  ce  que  aucuns  se  disoient  crédi- 
teurs des  marchans  lombars  tenans  lesdictes  tables  qui  esloieut, 
meismes  leurs  compaignons  aucuns  aussi,  eulx  disans  créditeurs, 
avoient  miz  esdictes  tables  argent  et  prouffil,  et  sur  ce  que  ceulx 
de  la  loy  de  ceste  dicte  ville  avoient  puis  nagaires  en  déclarant  les 
debles  deues  esdictes  tables  adjuge  a  aucuns  plus  grandes  sommes 
qu'il  ne  leur  estoit  deu,  comme  aussi  sur  ce  que  aucuns  biens  meubles 
appartenans  ausdits  lombars  et  leurs  compaignonx  n'avoyent  encores 
este  inventoires,  et  sur  les  circunslances  et  dep|)endences  comme 
plus  a  plain  le  contiennent  nosdicles  autres  lettres,  et  il  soit  ainsy 
que  pardevant  nos  ires-chiers  et  feaulx  les  commiz  sur  le  fait  de  noz 
demaines  et  finances,  vous  avez  par  ample  declaracion  par  escript  et 
aultrement  fait  rapport  de  ce  que  avez  peu  enquérir  et  savoir  touchant 
lesdits  abuz  et  choses  dessusdictes,  leurs  circunslances  et  deppen- 
dences  et  par  icelui  ra|>port  entre  aultres  choses  apperé  des  debles 
par  vous  arrestees  et  veriHiees  deues  |)ar  Anthoine  et  Cathelan  Macel 
et  leurs  compaignonx  tenans  lesdictes  tables  et  maisons,  lesquelles 
debles  selonc  ledit  rapport  appere(n)t  estre  en  quatre  parties,  dont  la 
première  partie  est  louchans  les  debles  faicles  tant  a  cause  de  mar- 
chandises comme  aussi  de  deniers  miz  a  proullil  |)ar  femmes  vesves, 
femmes  non  mariées  et  pour  orplienins  et  aultres  personnes  misé- 
rables; la  secunde  partie  touchans  aucunes  aultres  debles  deues  a 
aufuns  marchans  ou  il  chiet  congnoissance  de  cause  et  [)lus  a  plain 
declaracion  et  verilicaci<»n  sur  icelles  debles;  la  tierce  |)artie  est 
d'aucunes  debles  pour  deniers  miz  a  proullil  par  aucuns  noz  subgeiz 
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de  noz  pays  et  seignoiiries  de  Pardcça,  tant  houiL^ois  de  noslre  dicte 
ville  comme  aullres  non  boiirgois,  et  la  quarte  partie  touchant  aultres 
debtes  de  deniers  que  l'en  dit  estr.e  miz  a  proulïit  esdicles  tables  et 
maisons  et  que  maintennent  aucuns  marchans  des  payz  de  Piémont 
et  aultres  pais  a  l'environ  a  eulx  estre  deues.  Pour  ce  est-il  que  nous, 
eu  sur  ce  meure  deliberacion  de  Conseil,  considerans  que  du  fait 
desdictes  maisons  et  biens  des  maistres  d'icelles,  desdits  abuz  et  de 
tout  ce  qui  en  dep])ent  a  nous  en  appartient  la  congnoissance  ; 
considerans  aussi  les  excessis  dommaiges  et  traveil  que  ont  supporte 
et  journeiement  supportent  lesdits  créditeurs,  tant  a  cause  de  la 
romplure  desdits  Macets  et  de  leurs  compaignonx  de  pluiseurs  pour- 
suites faites  par  iceulx  créditeurs  a  ceste  occasion,  en  pluiseurs  et 
divers  lieux  et  en  pluiseurs  et  diverses  manières,  comme  aussi  de 
pluiseurs  griel's,  fraiz,  cousis  et  despens  qu'ilz  ont  soustenu  et 
supporte  a  ceste  cause,  desirans  sur  ce  leur  pourveoir  de  bonne 
et  briefve  expedicion  de  justice  et  ensuir  l'appoinlement  sur  ce  par 
nous  fait  a  iceulx  créditeurs  par  noz  lettres  patentes  sur  ce  par  nous 
a  eulx  données  et  ottroyees  en  nostre  ville  de  Bruxelles  le  XIX*  jour 
d'octobre  l'an  mil  quatre  cens  cincquanle  et  scept  et  voulans  icellui 
appointement  entretenir  comme  raison  est,  voulons,  vous  mandons 
et  commandons  en  commettant  par  ces  présentes  que  diligemment 
vous  vous  transportez  esdiz  maisons  et  de  tous  les  biens  meubles, 
gaiges  et  aultres  queizconques  y  estans  appartenans  ausdits  Macets  et 
leurs  compaignonx  et  tous  aultres  meubles  que  trouverez  aussi  a  eulx 
appartenir  estans  hors  desdicles  maisons  quelque  part  que  les  pourrez 
savoir  ou  trouver,  vous,  appelles  aveuc  vous  aucuns  principaulx 
d'iceulx  créditeurs,  faictes  ou  faictes  faire  invenloire  et  prisée  par 
ample  declaracion  et  icelles  maisons  des  Caoursins  et  du  Paon  et 
leurs  appartenances  faictes  vendre  par  cri  publicque,  a  chandeille 
et  au  derenir  rencherisseur  et  en  bailliez  ou  faictes  baillier  le  werp 
et  adherilemenl  a  rachelleur,  lequel  en  promettons  par  cesdicles 
présentes  garantie  envers  et  contre  tous,  et  les  deniers  qui  en  yseront 
joingnez  avec  les  aultres  biens  oudit  invenloire,  le(]uel  invenloire  ou 
copie  d'icelui  retenez  par  devers  vous  pour  en  faire  apparoir  en  temps 
et  en  lieu  quant  meslier  sera,  en  délivrant  ausdits  créditeurs  des 
marchandises,  femmes  non  mariées  et  pour  orphenins  et  aultres 
misérables  personnes  en  ensievant  et  selonc  certain  adviz  sur  ce  fait 
et  conclu  par  les  gens  de  nostre  Conseil  et  signe  de  l'un  de  noz 
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secrétaires  duquel  il  vous  apperra,  lesdils  maisons,  tahles  et  biens  ou 
la  valeur  et  prisée  d'iceulx  selonc  ieilil  inventoiie  pour  par  lesdils 
créditeurs  de  marchandises,  lemmes  vesves,  femmes  non  mariées, 
orplienins  et  aultres  misérables  personnes  joïr  plainement  et  paisi- 
blement d'icelles  maisons,  tables  et  biens  ou  la  valeur  et  prisée 
d'iceulx,  chascun  pour  sa  rate  et  porcion  et  en  faire  leur  prouffit  tant 
selonc  la  fourme  et  manière  que  le  contiennent  noz  dictes  lettres 
d'appoinlement,  lesquelles  lettres  lesdits  créditeurs  ont  devers  eulx 
en  séquestrant  et  mettant  en  nostre  main  la  porcion  des  debtes  de 
deniers  miz  a  proutlil  esdictes  maisons  par  noz  subgets  de  pardeça, 
soient  bourgois  de  ceste  nostre  dicte  ville  ou  non  boingois,  pour 
icelle  porcion  de  debtes  recouvrer  sur  lesdites  maisons  et  biens  ou 
sur  la  valeur  d'iceulx  avec  les  aultres  créditeurs  dessusdits  et  par 
semblable  porcion,  au  soit  la  livre,  par  celui  ou  ceulx  et  ainsi  que 
par  nous  cy  aprez  sera  ordonne  et  que  verrons  ap|)artenir  par  raison. 
Voulons  aussi  et  vous  mandons  comme  dessus  que  sur  les  bebtes 
sur  lesquelles  il  chiet  plus  ample  declaracion  et  cognoissance  de  cause 
comme  dit  est  cy  devant,  vous  vous  informez  diligemment  en  divisant 
et  colloquant  chascune  d'icelles  debtes  ainsi  que  verrez  appartenir, 
soit  avec  les  bonnes  debtes  des  marchandises  dessusdictes  ou  avec 
celles  des  deniers  miz  a  prouftît,  pour  icelles  sortir  effect  chascune 
en  son  endroit  avec  les  autres  dessusdictes  debtes  semblables.  Et 
pour  ce  que  les  principaulx  desdils  créditeurs  a  cause  de  marchan- 
dises ont  en  la  poursuite  par  eulx  faite  pour  ceste  matière  fait  plui- 
seurs  fraiz,  tant  pour  et  a  cause  dudit  Anthoine  iMacet  deslors  qu'il 
fut  constitue  nostre  prisonnier  en  nostre  ville  de  Valenciennes  jusques 
a  présent,  comme  pour  alees  et  venues  et  aultres  vocacions  et  aussy 
pour  deniers  payes  au  comraiz  a  faire  les  inventoires  des  biens 
d'icelles  maisons  et  aultrement  en  pluiseurs  manières  et  qu'il  est 
bien  raison  tjue  tous  créditeurs  contribuent  a  ladicte  despence,  nous 
voulons  et  vous  mandons  que  toutes  despences  faicte(s)  par  lesdicts 
principaulx  créditeurs,  a  la  poursuite  et  en  la  manière  dessusdicte  et 
quy  vous  semblera  raisonnable,  vous  chargez  sur  ung  chascun  de  tous 
les  dessusdits  créditeurs  ou  sur  les  sommes  a  eulx  deues,  chascun 
selon  sa  rate  et  tout  ainsy  que  verrez  appartenir  par  raison,  tellement 
que  lesdits  principaulx  créditeurs  (jui  ont  faict  lesdictes  despences 
aient  cause  de  par  raison  estre  contens,  en  constraingnant  par  toutes 
voies  raisonnables  celui  ou  ceulx  qui  vouidroient  faire  au  contraire. 
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Et  au  regard  des  debtes  que  les  dessusdils  marehans  desdicls  pais  de 
Piemond  et  d'aullres  pais  a  l'environ  maintiennent  a  eiilx  estre  deues, 
nous,  pour  raisonnables  et  justes  causes  a  ce  nous  niouvans,  avon^ 
déclare  et  declairons,  par  ces  présentes,  icelles  debtes  ores  et  pour  le 
temps  avenir  non  devoir  sortir  aucun  eflect  et  non  estre  recouvrables 
par  lesdits  marehans  de  Piémont  ne  aultres  pour  eulx  sur  lesdicts 
tables,  maisons  et  biens  des  Caoursins  et  du  Paon,  ne  aultres  maisons 
et  biens  en  noz  diz  pais  et  seignouries  de  pardeça  appartenans  ausdits 
Macets  et  a  leurs  compaignonx  et  iceulx  marehans  piemontois  privons 
et  forclouons  pour  tousjoursmais  et  toutes  demandes  el  poursuites 
qu'ilz  pourroient  ou  vouldroient  demander  ou  quereller  a  cause  de 
leursdictes  debtes  sur  lesdits  maisons  et  biens  et  envers  lesdits  crédi- 
teurs, lesquelx  marchands  de  Piémont  et  d'aultres  pais  a  l'environ 
se  pourront  recouvrer,  se  bon  leur  semble,  sur  les  biens  desdits  Macels 
et  leurs  compaignonx  estans  audit  |)ays  de  Piémont  ou  sur  leurs 
aultres  biens  estans  hors  de  nosdits  pais  et  seignouries  de  Pardeça 
ou  trouver  les  pourront;  de  faire  el  accomplir  les  choses  dessus  dictes, 
leurs  circunstances  et  deppendences,  vous  donnons  plain  povoir, 
auctorite  et  mandement  especial.  Mandons  et  commandons  a  tons  noz 
justiciers  et  officiers  et  a  tous  noz  subgels  quelz  (|u'ilz  soient,  laiit  de 
ceste  noslre  dicte  ville  de  Bruges  comme  dehors  que  a  vous  en  ce 
faisant  ilz  obéissent  et  entendent  diligemment,  cessans  tous  empess- 
chemens  au  contraire.  Donne  en  nostre  ville  de  Bruges,  le  XVIh  jour 
d'avril,  l'an  de  grâce  mil  CCCC  cinquante  et  huyt,  aprez  Pasques  : 
Par  monseigneur  le  Duc,  a  la  relacion  des  commiz  sur  le  fait  de  ses 
demaines  et  finances,  Milet.  Par  vertu  desquelles  commissions, 
en  ensievant  le  contenu  d'icelles,  lesdits  seigneurs  commissaires 
dénommez  esdictes  deux  commissions  ont  fait  faire  informacion, 
inventoire  et  prisie  par  am[)le  declaracion  et  fait  vérifier  les  debtes 
deues  par  lesdits  Anthoine  el  Calhelan  et  leursdits  compaignonx 
tellement  que  par  iceulx  commissaires  en  a  este  du  tout  fait  raporl 
a  messeigneurs  les  Clommiz  sur  ledit  fait  des  demaines,  par  escript  et 
aultrement,  observant  le  teneur  desdicles  commissions  a  tout  leur 
povoir.  Et  aprez  ce,  ayans  Pierre  de  Ville,  de  Kier,  Guillame  Bay, 
de  Rive  en  Piémont  es  noms  de  sire  George  du  Solier  el  Mathieu 
Dodele,  ambesdeux  aussi  de  Kier  et  en  leurs  propres  noms  fait 
pluiseurs  offres  si  avant  que  desdictes  maisons  et  tables  des  Caoursins 
et  du  Paon,  ensemble  de  lous  les  biens,  meubles  el  aultres  quelx- 
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conques  estans  esdicles  maisons  el  tables  et  dehors  quelque  pari  que 
ce  feusl  es  pays  el  terres  el  seigneuries  de  mondit  tres-redoiihle 
seigneur  appartenans  auxdils  Macets  et  ieursdits  compaignonx,  ilz 
ont  offert  paier  pour  lesilites  maisons  et  biens  a  la  descharge  el  en 
l'acquit  desdits  créditeurs,  dons  les  noms  et  surnoms  sont  escrips 
en  ung  quahier  signe  de  la  main  de  maislre  Pierre  Milet,  secrétaire 
de  mondit  Seigneur,  declaire  par  lesdits  commissaires  et  non  aullres, 
la  somme  et  quantité  de  treize  mille  livres  de  groz,  monnoie  de 
Flandres  et  au  dessus,  soubz  et  moyennant  certains  poins  et  articles 
plus  a  plain  declaires  en  certaine  cedule  faicte  de  par  lesdits  crédi- 
teurs, d'une  part,  Pierre  de  Ville  et  Guillaume  Bay,  pour  eulx  et 
ceulx  de  leur  partie  d'aultre  part,  soubz  escriple  des  mains  du.lit 
Pierre  de  Ville  et  de  Ancelme  Adoorne,  es  noms  qu'ilz  procèdent, 
dont  le  teneur  de  mot  a  aultre  s'ensieut  :  Premièrement,  que  les 
créanciers  soient  tenuz  de  taire  avoir  el  obtenir  a  leurs  cousis  et 
despens  de  mon  tres-redouble  seigneur  monseigneur  le  Duc  de  Bour- 
gongne  et  pareillement  de  la  ville  de  Bruges  telz  privilèges  comme 
ilz  ont  acoustume  de  ottroyer  et  donner,  parlans  sur  les  noms  des 
compaignonx  nouveaulx  et  ce  pour  le  temps  qu'ilz  ont  a  durer  et  en 
oultre  l'espace  de  XV  ans,  esquelz  privilèges  mondit  Seigneur  et  la 
ville  prometteront  qu'ilz  ne  soutireront  aullres  tenir  tables  de  prest 
en  ladicte  ville  de  Bruges,  terre  canonielle,  ne  prevoste  ;  item,  que 
durant  le  terme  des  paiemens  et  jusques  a  la  (in  du  paiement  desdits 
créanciers,  tous  cas  du  prince  el  de  la  ville  de  Bruges,  oullre  et 
pardessus  le  contenu  desdits  privilèges,  tant  de  gherres,  commocions 
de  peuple,  forces  ou  violence,  tous  cas  de  feus,  fortunes,  soient 
et  demeurent  au  charge  et  daumaige  desdits  créanciers,  ledit  terme 
durant  et  tout  sans  fraude  et  malengien,  ou  au  cas  (|u'il  leur  feusl 
inhibi  el  deffendu  non  povoir  exercer  et  tenir  les  tables.  Item,  (jue 
lesdits  créanciers  soient  tenuz  de  deffendre,  garandir  et  maintenir 
lesdits  maisons  et  biens  auxdils  achateurs  el  leurs  promettre  de 
éviction  pour  les  parties,  drois  et  actions  que  pourroient  ou  peuvent 
demander  Jehan  Nicolet  el  Andrieu,  Anlhoine  el  Cathelan  Macels  et 
aussi  les  acquiter  de  tous  appeauls  et  appellacions,  tant  en  parlement 
comme  ailleurs.  Item,  que  lesdits  [)aiemeiis  se  doiveul  l'aire  selonc  la 
valeur  et  cours  des  monnoies  d'or  et  d'argent  comme  et  selonc  le 
cours  présent  nonobstant  quelques  ordonnances  faicles  ou  a  faire, 
permutacions  de  monnoies  ou  aultremenl.  Item,  (jue  le  terme  des 
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paiemens  commencera  de  Noël  |)rochain  veiianl  en  iing  an  <|iii  sera 
Noël  anno  LX.  Item,  (jiie  ilz  soient  miz  en  le  héritage  desdictes 
maisons  par  la  loyde  Bruges  et  selon  [l'jiisaige  et  coustJinie  de  ladicte 
ville  le  plus  seurement  qiit;  faire  se  pourra.  Ilem,  que  lesdits  créan- 
ciers soient  tennz  de  remettre  ausdits  nouveaulx  cornpaignon.v  tous 
lelz  drois,  raisons  et  actions  comme  ilz  ont,  tant  sur  lesdits  Macels, 
leurs  biens  et  leurs  dehteurs,  serviteurs  ou  fadeurs  en  toutes  manières 
comme  aullrement  pour  en  povoir  faire  et  les  exécuter  comme  ilz 
ferroient  ou  pouroient  faire  tant  par  lettres  patentes  de  mondit  S^ 
comme  en  aullre  manière.  Item,  que  lesdits  créanciers  re((uerronl 
a  mondit  Seigneur  i\u\\  lui  plaise  ottroyer  el  prolongier  le  terme 
des  privilèges  d'Araes  {sic)  ausdicts  nouveaux  compaignonx.  Item,  a 
paier  pour  lesdicles  maisons  des  Caoursins  et  du  Paon  avec(|ues  tous 
les  biens  y  appartenans  el  comme  est  contenu  dessus  mil  livres  de 
groz  par  an,  six  ans  durans  et  commenchans  du  Noël  prochain  en 
ung  an  qui  sera  le  Noël  anno  LX,  selon  usage  de  Romme  et  deux  ans 
après  lesdits  six  ans  six  mille  livres  de  groz,  c'est  [tour  chascune 
desdictes  deux  années  trois  mille  livres  de  groz  el  six  moys  aprez, 
qui  sera  six  mois  aprez  lesdicles  VIII  années  mille  livres  de  groz 
et  au  desoubz  des  iz  {sic)  somme  en  huyl  angs  et  demy  :  douze 
mille  sept  cens  el  XXXIIII  livres  monnoie  de  l'Iandres.  Ht  nous, 
comme  créanciers  summes  conlens  de  baillier  terme  des  XIII  mille 
livres  et  au  desoubz  de  groz  de  sept  ans,  assavoir  que  les  achateurs 
nous  paient  les  premiers  cincq  années  chascun  an  mille  livres  de 
gros  el  au  sixiesme  an  quatre  mil  livres  de  groz  el  au  sepliesme  an 
IIIP'  livres  de  groz,  icelles  parties  ayans  eu  regarl  que  par  pluiseurs 
fois  devant  que  lesdicles  tables,  maisons,  previleges  el  aullres  biens 
quelconques  ou  iceulx  pourront  eslre  trouvez  comme  devant  ont  este 
miz  a  vente,  lesdits  créanciers  ont  offert  audict  Anthoine  que  se  il 
et  sesdits  compaignons  les  povoyent  asseurer  de  leur  deu,  ilz  leur 
donroient  terme  competensendedens  lesquelx  il  les  eussent  peu  paier 
et  pour  parvenir  a  ce,  lui  esloil  assigne  jour  du  \\\'  jour  de  mav 
passe  jusques  a  XV«  jour  de  Jullel  ensievant  et  aussi  derrainement 
passe,  pour  en  ce  temps  pendant  escripre  de  cesle  malere  et  l'ofre 
desdits  créanciers  aux  compaignonx  dudil  Anthoine,  ses  parens  et 
amiz  en  Piémont  et  ailleurs,  et  que  plus  est,  les  commissaires 
propres  furent  a  cesle  cause  pour  le  bien  de  la  chose  devers  icellui 
Anthoine  qui  y  ont  fait  leur  devoir  en  escripsant  auxdils  proxmes  el 
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amys,  qui  sur  ce  n'ont  eu  aucune  response,  ne  aussi  quelque  signe 
d'apointement;  considère  aussi  que,  en  ensievanl  lesdictes  commis- 
sions, lesdicles  tables,  maisons  el  aullres  biens  queizconques,  ont 
este  niiz  es  mains  des  créanciers,  dont  oudit  quahier  est  faicle  men- 
cion  des  noms  et  surnoms  qui  sont  en  grant  nombre  et  ne  sont  gens 
qui  vouldroienl  tenir  lesdictes  tables,  ne  faire  tenir  en  leurs  noms, 
ains  les  vendre  et  adenierer,  transporter  et  céder  au   plus  offrant 
comme  raison  veult,  et  <jue  sur  ladicte  vente  faire,  les  créanciers 
avantdits  ont   parle,    communiquie   et    traictie   avecques   pluiseurs 
piemontois  et  autres  entre  lesquelx  se  sont  présentez  lesdicts  Pierre 
de  Ville  et  Guillame  Bay  en  leurs  propres  noms  et  comme  procureurs 
de  George  du  Solier  et  de  aultres  leurs  compaignonx  qui,  aprez  plui- 
seurs journez  termes  demourerent  sur  leur  propoz,  offrans  de  rechief 
lesdif'tes  Xlll'*^  libvres  de  groz  moïennant  que  ilz  vouloient  avoir  ce 
que  les  articles  et  poins  devant  expressez  contiennent  dont  lesdits 
créanciers  n'estoient  coiitens  du  tout,  mais  pour  ent  faire  abregeance, 
veans  tant  les  créanciers  vendeurs  comme  ceulx  qui  vouloient  achater 
lesdictes  maisons,  tables  et  biens  que  d'iceulx  articles  ne  se  pouvoient 
entre  eulx  accorder  et  par  especial  des  termes  et  paiemens,  aussi  que 
ledict   sire    Hymbert   de    Plaine   esloit    absent   de    ceste    ville    de 
Bruges,  parquoy  il  ne  povoit  estre  comme  commissaire  avecques  ledit 
sire  Pierre  Bladelin  pour  conclure  le  marcie;  estans  assamblez  en  la 
maison  dudit  Ancelme  Adooren,  lesditz  Angele  ïani,  Jeban  Dappre- 
mont,  Baptiste  de  Maryn,   Michiel   Queryn,   Boudin   Heindricx,  le 
mesme  Ancelme  et  pluiseurs  aultres  desdits  créanciers  es  noms  d'eulx 
et  des  aultres  pour  les(]uelx  ilz  se  (isrent  fort,  d'une  })art,   Pierre 
de  Ville,  Guillame  Bay  et  avecques  eulx  feu  Pbilippe  du  Solier  en 
leurs  propres  et  privez  noms  et  comme  procureurs  premièrement  de 
généreux  George  du   Solier,  filz  de  feu  Jean,   bourgois  de   Cbier 
en  Piémont  a  pluiseurs  choses  faire  et  entre  les  aultres  a  comme 
procureur  dudit  George,   aussi   pour   lui,   ses   hoirs  et  successeurs 
achater,  recepvoir  et  acquerre  de  quelxconques  personnes,  (juelx- 
con(|ues  biens  meubles  et  immeubles,  drois,  raisons  et  actions,  en 
quelxcon(|ues  lieux  ou  partie  d'iceulx  |)our  (juelxconcjues  priz  el  ent 
prenre  la  possession,  el  pour  ce  faire  quelxcon(|ues  promesses,  con- 
ventions et  quelxconques  seremens  avecques  obligacion  de  ces  corps 
et   biens  comme  de   la   piocuration    |)uet   apparoir   par   instrument 
publicq  dont  le  teneur  s'ensieut  :  In  nomine  Domini,  amen,  anno 


—  ïn:\  — 

nalivilalis  ejusdem  domini  millesimo  quadringentesimo  quiriquage- 
simo  oclavo  indiclione  sexta  die  vicesirno  secundo  mensis  marcii, 
acinm  Clierii,  Taurinensis  dyocesis,  videlicel  in  domo  solite  hahila- 
tionis  inlrascripli  domini  Georgii  consliluenlis  sila  in  quarlerio  jaluo 
presenlibus  ibidem  Anllionio  Rnbino  el  magislro  Paulo  KIorilo  habi- 
tatoribus  dicti  loci  Cherii  el  Jarobo  Cohimbato  de  Poloncheria 
ejusdem  dyocesis,  teslibiis  ad  infrascripla  vocalis  specialilfM-  el 
rogalis,  universis  et  sirigniis  modeniis  el  posleiis  presens  publicum 
inslrumenlum  inspecluris,  fiai  manifeslum  quod  constilulus  idem  in 
suprascriplorum  testium  el  mei  nolarii  infiascripti  presencia  specla- 
bilis  el  generosus  vir  d.  Georgius  de  Solario  condam  domini 
Jobannis  burgensis  dicli  loci  Cberii,  ex  ejus  cerla  sciencia  el  sponla- 
nea  voluntale  omnibusque  melioribus  modo,  jure,  via,  causa,  forma  et 
effeclu  quibus  melins  poluit  el  polesl,  citra  lamen  aliorum  siiorum 
procuralorum  revocacionem,  fecil,  consliluil,  creavit  et  solemniler 
ordinavit  ac  facil,  coristiluit,  créai  el  solemniler  ordinal,  suos  certos 
veros,  indubilalos  el  legilimos  nuncios,  procuralores,  adores,  faclores 
el  negocioium  suorum  geslores  el  quicquid  melius  de  jure  dici  el  esse 
possil,  videlicel  nobilem  Malheum  Dedolum  bnrgensem  Cherii  ibidem 
prevSentem  et  bujusmodi  mandalum  acceptantes  noblesque  Petrum 
de  Villa  quondam  Odonini  eliam  burgensis  dicli  loci  Cherii,  Giiillel- 
mum  Bayum  de  Hiva  prope  Cherium  et  Philippum  de  Solario 
de  Carixio,  Vercellensis  dyocesis,  absentes  tanquam  présentes  el 
eorum  qnemlibel  insolidum,  ila  tamen  quod  non  sil  meiior  condicio 
occupanlis  neque  delerior  subse(]uentis  sed  incepta  per  unum  ipso- 
rum  peralium  seu  alios  prosequi  mediari  el  finiri  possonl,  specialiler 
el  expresse  ad  procuralorio  nomine  dicli  speclabilis  Georgii  consti- 
tuenlis  el  pro  eo  ac  suis  heredibus  et  successoribus  emenda,  reci- 
pienda  et  acquirenda,  qiiovis  liUilo  et  conditione  acqiiisila  a 
quacumque  persona  communi  collegio  et  universilale,  quecumque 
bona,  mobilia  el  inmobilia,  jura,res,actiones  et  raciones  quascunque 
quovis  nomine  el  vocabulo  nuncupala  el  nuncupalas  el  in^quibus- 
cunque  locis  el  apud  quoscuncpie  el  sub  quibusvis  conlinibus  exis- 
lentia  et  existentes  lam  ultra  montes  et  mare  quam  citra  montes  el 
mare  cujusvis  qualitalis,  quantilalis,  condilionis  el  speciei  existant, 
seu  quamiibet  partem  el  porcionem  ipsorum  bonorum,  rerum  el 
jurium  pro  indiviso  cimi  aliis  parlibus  pro  precio  seu  preciis  quo  seu 
quibus  eisdem  procuratoribus  seu  alicui  eorum  videbilur  et  placuerit 
Tome  XIV^.  —  Lettres,  etc.  -8 
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ipsumque  precium  seu  precia  ipsorum  bonoruin,  reium,  jurium  et 
actionum  pro  parlibus  et  quotis  pro  eodem  constitueiite  emptis 
et  acqiiisitis,  illa  et  illas  vondentibus,  cedentihus  et  transferenlibus 
danda,  solvenda  el  mutanda  (?),  corporalemque  possessionem  seu 
quasi  ipsorum  bonorum,  lerum,  jurium  el  actionum  ut  supra  pro 
eodem  constituenle  emptarum  el  acquisitarum  diclo  nomine  auctori- 
tate  propria  ac  eliam  judiciali  inlrandam,  apprenhendendam,  adipis- 
cendam  et  apprehensam  retiiiendam  et  se  dicto  nomine  in  dictam 
possessionem  corporaiem  et  quasi  mitti  et  induci  requirendum  et 
faciendum  ;  necnon  ad  diclo  procuralorio  nomine  slipulandum  et  reci- 
piendum  a  dictis  vendenlibus,  cedenlibus  el  transferenlibus  et  a  quo- 
libet eorum  quascumque  promissiones,  convenciones,  pacta  el  jura- 
mentaquelibet,  de  delTensione  et  evictione  dictarum  rerum,  bonorum, 
jurium  et  actionum  el  de  observatione  hujusmodi,  emplionum  et 
acquisilione,  cum  personarum  et  bonorum  obligacionibus  et  renun- 
ciationibus,  pénis,  clausulis,  cauthelis  et  solennilalibus  in  lalibus 
oportunis  et  apponi  consuetis  cum  quibus  el  proul  eisdem  procura- 
toribus  vel  alicui  eorum  videbilur  expedire  el  placueril  in  ampla  et 
valida  forma  juris,  necnon  ad  conficendum  et  recognoscendum  diclo 
procuralorio  nomine  dictis  vendenlibus  et  sedentibus  ipsum  precium 
seu  precia  ipsarum  rerum,  jurium  el  actionum  pro  ipso  constituenle 
ut  supra  acquisitarum  videlicel  pro  parlibus  ipsi  constiluenli  perti- 
nentibus  ut  supra  in  diclis  acquisitiotnbus  dumlaxal  ac  promiUencUim 
diclo  nomine  ipsum  precium  seu  precia  pro  rata  ipsius  consliluenlis 
ut  supra  dare,  solvere  el  numerare  dictis  vendenlibus,  cedenlibus  et 
transferenlibus,  lerminoseu  terminisquo  seu  cpiibusipsi  procuratores 
vel  aliquis  eorum  se  convenerinl  seu  conveneril  cum  ipsis  venden- 
libus et  alienantibus,  cum  dicti  consliluenlis  persone  et  bonorum 
omnium  mobilium  et  immobilium  obligacionibus  ac  aliis  promis- 
sionibus,  submissionibus,  pénis  et  renunciacionibus,  caulbelis  et  clau- 
sulis cum  quibus  eisdem  procuraloribus  vel  alicui  eorum  placueril 
et  videbilur,  el  de  promissis  omnibus  et  quolibet  predictorum  publica 
instrumenta  el  quod  fueriiil  oportuna  per  [>ubli(um  nolarium  seu 
notarios  conlici  mandanda  in  plana  forma  juris  el  ad  diclamen 
sapientis,  necnon  ad  omnes  el  singulas  ipsius  consliluenlis  causas 
lites,  quesliones  et  conlroversias  quas  habel  el  habilurus  est  el  lam 
molas  (]uo(l  movendas  tam  in  agendo  ijuam  in  defendendo  cum 
quacuuKpie  persona,  commun!  collegio  et  universilale  in  (piacuiKpie 
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curia  spiriluali  et  lemporali,  et  coram  «juocumque  jusdicente  corn- 
missario,  delegalo  et  suhdelegato  et  ordinario  tara  ecclesiastico  quant 
seculari  quacun(|iie  ratione,  rnodo,  jure,  causa  et  oecasione,ad  lihellurn 
et  libelles  et  quasciinque  petitioiies  laciendum,  dandurn  et  recipien- 
diim  et  sibi  dalis  opponendum  et  respondendum,  replicandum  et 
multiplicandiim  et  (|uascnnque  exceptiones  proponendiim,  litern  et 
liles  contestandum,  jtiramentiim  calumpnie  et  aliud  quodciirujue 
licitum  jiiramentum  in  aniinani  dicli  consliluentis  prestandum  et  per 
partem  prestari  videndiim  et  requirendum;  posiliones,  articules,  capi- 
tula et  inlerrogatoria  faciendunri  et  [)roducendum  et  contra  se  faclis  et 
productis  opponendum  et  respondendum,  testes  instrumenta  litleras 
libres  et  quecunque  jura  et  defensienum  ac  prebacionum  gênera  pre- 
ducendum  et  introducendum  et  centra  se  preductos  et  producta 
impugnandum,  opponendum  et  reprobandum,  crimina  et  defectus 
opponendum,  de  nullitate  et  aliter  proleslandum,  judices,  notariés  et 
leca  eligendum  et  recusandum,  termines  et  dilacienes  dandum  et 
petendum,  in  causaque  et  causam  cencludendum,  allegandum  et  jiiris 
allegacienes  tradendum;  suspectes  et  cenlidenlia  dandum  et  nomi- 
nandum,  sentenciam  et  sentencias  tam  interlocutorias  quam  dillini- 
tivas  audiendum  et  ferri  petendum,  ab  eaque  et  eis  et  a  (juocunque 
gravamine  et  précepte  illato  seu  inferrende,  appellandum  et  prevo- 
candum,  appestolos  et  litteras  dimissorias  petendum  et  optinendum 
appellationemque  et  nullitatum  causas  persequendum  et  débite  fine 
terminandum  usque  in  tinem  litium  inclusive  et  modo  quolibet  lili- 
gandum.  Et  demum  ad  omnia  alia  et  singula  in  premissis  et  circa  cnm 
exinde  dependenlibus,  emergenlibus,  incidentibus  et  connexis  dicen- 
dum,  t'aciendum,  gerendum  et  precurandum  que  necessaria  fuerinl 
et  epertuna.  Et  que  hujusmedi  negeciorum  et  causarum  mérita 
jurisque  erde  plene  postulant  et  requirunt  et  que  facere  et  adim- 
plere  pesset  idem  censtituens  si  presens  premissis  personaliter  inté- 
resse!, etiam  si  lalia  forent  que  mandatum  exigèrent  magis  spéciale, 
dans  et  concedens  idem  D.  censtituens  dictis  suis  precurateribus 
et  cuilibet  eerum  inselidum  in  premissis  omnibus  et  singulis  cum 
exinde  dependentibus  ut  supra  amplium  plénum  et  validum  man- 
datum cum  plena  ampla  valida  generali  et  speciali  ad  supra  speci- 
licata  administratione  et  potestale  necessaria  et  oporluna.  iNecnon 
premittens  dictus  spectabilis  censtituens  per  solennem  slipulacienem 
michi  notarié  |)ublice  subscripte,  ul   publice   persene  sli[>ulanli  cl 
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recipienli  nomine  et  vice  omnium  et  siiigulorum  quorum  interest  et 
interesse  poterit,  quomodolibet  in  futurum  se  semper  et  perpetuo 
habilurum,  tenturum  et  observaturum,  tirmum,  ratum,  gratum,  vali- 
dum  et  incommutabile,  omne  id  et  quicquid  per  dictos  suos  procura- 
tores  vel  aliquem  eorum  in  premissis  omnibus  et  singulis  cum  exinde 
dependentibus,  emergentibus,  incidentibus  et  connexis  fuerit  dictum, 
actum,  emptum,  acquisitum,  solutum,  adeplum,  stipulatum,  proniis- 
sum,  pactum,  convenlum,  submissum,  obligatum  et  quomodolibet 
gestnm  seu  procuratum  et  se  non  contraventurum  vel  facturum  per  se 
vel  alium  aliqua  racione  vel  causa,  de  jure  vel  de  facto,  sub  ypotheca 
et  obligacione  omnium  et  singulorum  bonorum  suorum,  mobilium  et 
immobilium,  presentium  et  futurorum,  ac  sub  refectione  omnium 
dampnorum,  expensarum  et  interesse  litis  et  extra.  Et  relevare  volens 
et  exnunc  relevans  idem  constituens  dictos  suos  procuratores  et 
quemlibet  eorum  ab  omni  judiciaria  satisdacione  et  onere  satisdandi 
promisit  michi  notario  stipulanti  ut  supra  de  judicio  sisti  et  judicato 
solvendo  cum  omnibus  suis  clausulis,  debitis  et  oportunis  fidejubens 
et  interordinans  pro  ipsis  procuraloribus  et  eorum  quolibet  in  pre- 
missis et  circa  predicta  erga  me  notarium  stipulanlem  et  recipientem 
ut  supra  in  omnem  casum  et  eventum  premissorum,  sub  ypotheca  et 
obligacione  ac  refectione  premissis,  ac  cum  et  sub  omni  et  (|ualibet 
alia  causa  juris  quam  facti  ad  bec  necessaria  renunciacione  pariler  et 
caulhela.  De  quibus  omnibus  et  singulis  prefatus  constituens  jussit  per 
me  notarium  infrascriptum  fieri  publicum  instrumentum  et  plura 
quod  fierint  necessaria  dictamine  sapientis  si  fuerit  oportunum.  Et  ego 
Geoi'giusdeGravadeVillafrancba,  Taurinensisdyocesis,  publicusimpe- 
riali  auctorilate  notarius  ac  illustrissimi  principis  et  exceilenlissimi 
domini  doniini  Ducis  Sabaudie  etc^  curiarum  quarumiibet  juratus, 
premissis  omnibus  dum  ut  prefertur  lièrent  presens  iiiierfui  ac  vocalus 
et  rogatus  presens  publicum  mandati  instrumentum  de  subscriptis  (?) 
recepi  quod  in  hanc  publicam  formam  manu  propria  redigi  et  scripsi 
hicque  me  subscripsi  et  signavi  solito  signo  meo  in  testimonium  veri- 
tatis  omnium  premissorum.  Lequel  instnnnenl  de  prociiracion  cstoit 
approuve  ensemble  ledit  notaire  et  tabellion  comme  ycy  aprez 
s'ensieut  :  Guillelmus  Scharanelli,  juris  utriusque  doctor  judex  cau- 
sarum  civilium  Cherii  et  locumtenens  spectabilis  et  generosi  domini 
Auiedei  de  Zaland  domini  Vareti,  vicarii  ('licni  cl  disiriclus  pro 
illuslrissimo  et  exceiso  principe  et  domino  domind  nosiro  Sabaudie 
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duce  et  dicli  loci  domino,  universis  el  singulis  ad  quos  présentes 
nosire  litière  testimoniales  pervenerint  sen  presentate  fiierint  salulem. 
Quoniani  plertimqiie  de  veridicis  propler  locoriim  dislanciam  diibi- 
tatio  conlingit  cum  sincera  dilectione  dicimus  et  attestamiir  quod 
Georgius  de  Grava  de  Villafrancha,  Taurinensis  dyocesis  hurgensis 
Cherii  fuit,  eral  et  est  ab  annis  decem  et  ultra  necnon  citra  notarius 
publicus  auctoritate  imperiali  creatiis  curieque  prelibali  illustrissimi 
domini  domini  noslri  juratus,  artem  et  officiiim  notariatus  publiée 
exercens  in  instrumentorum,  lestamentorum,  emplionum,  vendicio- 
num,  debitorum  creditorumque  aliorum  cujuscnnque  generis  recep- 
tione  et  scripturarum  aliarum  piiblicarum,  pro  quibusque  recipiendis 
et  conficendis  ad  ipsum  tamquam  ad  nolarium  publicum  verum  et 
auctenlicum  directum  recursus  habetur  tam  in  loco  hoc  Cherii  quam 
alibi  ubi  de  eo  noticia  habetur.  Qiiod(jue  instrumenlis  et  scripturis 
per  eundem  receptis  statuo  et  lides  indubia  adhibetur  tam  in  judicio 
quam  extra,  que  nunquam  fuit  in  dubium  revocata  quique  pro  interesse 
et  ad  opus  nobilis  et  generosi  Georgii  de  Solario  de  eodem  loco 
Cherii  varia  et  diversa  diversi  contractus  sumpsit,  scripsit  et  signavit 
instrumenta.  Et  pro  tali  habetus  tentns  et  repulatus  fuit,  el  est 
hoflieque  habetur  tenelur  et  repulatur,  et  ila  fuisse  et  esse  ténor  pre- 
sentium  dicimus,  |)roferemur  et  attestamur  in  quorum  fidem  et  tesii- 
monium  bas  noslras  testimoniales  litteras  fieri  jussimus  per  nolarium 
curie  nostre  manualiler  subscriptum  quas  communiri  fecimus  sigillo 
noslro.  Datum  Cherii,  die  vicesimo  tercio  mensis  marcii  anno  nativi- 
tatis  domini  millesimo  quadringentesimo  quinquagesimo  octavo  sexta 
indictionesicsignalis:  Reddite  litière  Portitori,  Johannes.  Et  en  oullre 
comme  procureurs  de  Mathieu  Dodele  aussi  natiif  de  Kier  par  procu- 
ration passée  pardevant  les  honnourables,  sages  et  discrez  bourg- 
maistres,  eschevins  et  conseil  de  Bruges  dessusdits  le  VI h  jour  du 
mois  de  novembre  l'an  mil  ilIP  cincquante  cincq  escripteen  françois 
et  signée  de  la  main  de  maistre  Donas  le  Béer,  secrétaire  de  ladicte 
ville,  aussi  scellée  desoubz  le  seel  aux  causes  avant  dit  en  cire  verde 
en  pendant  a  simple  queue  d'aultre  part,  comparurent  lesdictes 
parties  es  noms  que  dessus,  chascune  partie  pour  les  siens  qui  de 
leur  bon  gre  el  franc«;  volume,  sans  constrainte  ou  circunvention,  se 
soubzmirent  du  tout  en  tout  en  la  présence  de  moy,  notaire  publicq 
et  de  tesmoings,  oudictes  sentence  el  ordonnance  dudil  sire  Pierre 
Bladelin  comme  en  seul  leur  arbitre  arbitrateur  et  amiable  composeur 
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especitiant  certain  terme  endedens  lequel  ledit  sire  Pierre  devoit 
pronuncyer  sa  sentence  et  donnant  au  meismes  leur  arbitre  povoir  et 
auctorite  de  pluiseurs  choses  faire  servans  a  la  matière  des  choses 
contenuz  es  articles  et  de  ce  qui  en  poet  deppendre  et  entre  les 
aultres  que  ce  il  ne  povoit  pronuncijer  sa  sentence  sur  ce  que  dit  est 
pendant  ledit  terme,  que  en  lui  estoit  de  proroguier  ladicte  submis- 
sion une  et  pluiseurs  fois,  il  a  fait  en  ma  présence  et  de  tesmoings 
comme  il  m'est  deuement  apparu  par  mes  notes  et  escriptures,  et 
affin  de  enl  faire  fin,  estans  assamblez  icelles  parties  au  jour  d'huy  en 
l'ostel  dudit  maistre  d'hostel  lui  présent,  assavoir  Angele  Tani  en  son 
nom  propre.  Carie  Lommelin  ou  nom  des  héritiers  de  feu  Leonart 
Lommelin,  aussi  au  nom  de  Baptiste  de  Maryn,  George  Spinulle  ou 
nom  de  Lucian  Spinulle,  Jehan   Dappremont   pour  lui,  Ancelme 
Adurne,  Rogier  Eeke  et  Eyghlof  Muelnare  en  leurs  noms  et  Jehan 
L)ale  ou  nom  de  Michiel  Queryn,  créditeurs  vendeurs  el  eulx  tous 
ensemble  es  noms  des  aultres  crediteiirs  et   créanciers  dénommez 
comme  devant  oudit  quahier  signe  par  la  main  dudit  maistre  Pierre 
Milet,  secrétaire,  pour  lesquelx  ilz  se  fisrent  fort  et  promisrenl  de 
rate  d'une  pari,  item  Nicolet  Macet  pour  lui  mesmes,  Pierre  de  Ville 
et  Guillaume   Bay   pour  eulx    aussi    comme   procureurs   de  George 
du  Solier  et  de  Mathieu  Dodele,  achateurs  desdicles  maisons,  tables 
et   biens  queizconques,   d'aultre   [)arl,   incontinent    lesdicts  Angele 
Tany,    Carie    Lommelin,    Georges    Spinulle,    Jehan    Dappremont, 
Ancelme  Adoorne,    Rogier    Eeke,   Eyghlof  Muelnare,   Jehan   Dale, 
vendeurs,  Nicolet  Macet,  Pierre  de  Ville  et  Guillemin  Bay,  achateurs 
es  noms  que  dessus,  confermans  et  ralilians  les  s(d)mission  et  proro- 
gacions  faicles  pardevant  comme  dessus  est  expresse,  derechiefet 
de  nouvel  par  toutes  les  meilleures  forme,  droit  et  manière  que  faire 
povoient,  se  soubzmisrent  en  la  présence  de  moy  notaire  pnblicq  et 
des  tesmoings  cy  desoubz  nommez  oudictes  sentence  et  ordonnance 
dudit  sire   Pierre   Bladelin,    maistre  d'hostel,   seul   et  entièrement 
requerans    conjoingtement   audit   sire    Pierre   Bladelin   présent    et 
prenant  la  charge  sur  ce  que  dit  est  el  que  en  puel  de|)pendre  en 
quehjue  manière   avoir   abregiance   aussi   son   appointement  et  sa 
sentence  dilUnitive,  promettans  soubz  leurs  fois  et  seremens  chascun 
en  droit  soy,  entant  que  a  lui  el  les  siens  louche  ou  puel  aucune- 
ment louchier,  de  avoir  et  tenir  ferme,  agréable  et  cstable  a  tousjours 
tout  ce  que  par  le<lit  sire  Pierre  Bladelin  leur  seul  arbitre  sera  dit, 
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senlencie,  ordonne  et  pronuncie  sur  ce  que  dit  est  et  que  en  puel 
deppendre  et  de   non   voloir  jan[)ais  reclamer  ne  en  temps  avenir 
requerrir  eslre  réduit  a  arbitraire  d'autre  bon  homme,  ne  aullrement 
estre  en  mieulx  ret'otirme,  en  paine  et  soubz  paine  de  mille  livres  de 
groz,  monnoie  de  Flandres  avant  dicte,  et  soubz  réfection  et  resli- 
tucion  de  tous  danin)aiges,  despens  et  interests  qui  pour  ce  seroienl 
fais  aucunement  en  jugement  et  de  hors,  laquelle  paine  doit  et  puet 
estre  prinze  du  contrefaisant  et  appli(juiee  la  tierce  part  a  la  iresorie 
de  mondit  tres-redoubté  seigneur,  l'aultre   tierce  part  a  l'euvre  et 
murages  de  la  ville  de  Bruges  et  la  iroisiesme  tierce  part  a  la  partie 
optemperante  a  la  sentence  dudict  sire  arbitre  et  laquelle  paine  puisl 
estre  prinze  du  contrefaisant  toutes  les  fois  que  contrefait  y  seroil  et 
icelle  paine  paiee  ou  non  que  toutesfois  la  sentence  arbitrale  dudit 
sire  Pierre  Bladelin,  arbitre,  demeure  ferme,  agréable  et  estable  en 
ce  que  dit  est  pour  sortir  son  effect;  renuncians  quant  ad  ce  chascune 
desdictes  parties  en  tant  (jue  a  lui  et  les  siens  touce  ou  puet  touchier 
par  convenance  expresse  a  tous  privilèges,  usages,  coustumes,  estatuz, 
libériez  et  franchises  de  foires  quelxconques,  aussi  a  toutes  grâces  et 
bourgoisies  impetrez  ou  a  impetrer,  donnez  ou  a  donner,  aux  privi- 
lèges de  clergie,  de  dignité  d'estat  et  de  degré,  cavillacions,  fraudes, 
aides  de  drois,  de  lois  et  de  deffenses  qui   aux  dictes   parties  et 
chascune  d'icelles  aucunement  aidier,  valoir,  succourir  ou  delfendre 
pourroient,  pour  faire  ou  venir  en  tout  ou  en  partie  contre  le  contenu 
et  execucion  de  cest  instrument,  especialment  au  droit  disant  géné- 
rale renunciacion  non  valoir,  se  la  especiale  n'y  va  devant.  Et  incon- 
tinent la  dicte  submission  ainsi  de  rechief  continuée  ledit  sire  Pierre 
Bladelin,  arbitre  arbitrateur  et  amiable  composeur,   esleu   comme 
devant  par  vertu  de  ladicte  soubzmission,  a  la  priiere  et  requesle  de 
ambedeux  les  parties  dessus  dictes,  icelles  tout  au  long  oyez  une  et 
pluiseurs  fois  en  tout  ce  qu'ilz  ont  volu  dire,  alleguier  et  proposer 
l'une  contre  l'aultre,  aussi  visitez  par  lui  tous  les  poins  et  articles  que 
comme  devant  ilz  ont  baillie  et  soubz  escript  d'ung  couste  et  d'aullre 
et  sur  tout  eu  adviz  et  meure  deliberacion,  le  nom  de  Dieu  y  premiè- 
rement et  devant  tout  œuvre  appelle,  alTin  de  appointier  lesdictes 
parties  amiablement  et  de  leurs  ditférens  et  de  ce  qui  en  deppend 
a  dit,  declaire,  ordonne  et  pronuncie  par  sentence  arbitrale  et  dith- 
nilive  ce  que  s'ensuit  :  Premièrement,  de  la  partie  desdits  créditeurs, 
que   iceulx  créditeurs-vendeurs   pour  eulx  et    leurs  compaignonx- 
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créditeurs  desdictes  maisons,  tables  et  bancs,  transporteront  ausdicts 
George  du  Solier,  Nicolet  Macet,  Pierre  de  Ville,  Mathieu  Dodele 
et  Guillame  Bay,  achateurs,  tout  le  droit  qu'ilz  ont  sur  les  personnes, 
maisons  et  biens  desdits  Anthoine  et  Calhelan  Macet,  leurs  compai- 
gnonx,  complices  et  adherens,  pour  et  au  prouffit  desdicts  George, 
Nicolet,  Pierre,  Mathieu  et  Guillame,  pour  par  eulx  en  joyr,  disposer 
et  user  a  leur  singulier  proutïit,  tout  ainsi  et  par  la  fourme  et  manière 
que  lesdits  créditeurs  en  ont  fait  et  peuvent  faire,  soient  biens  a  eulx 
adjugies   ou    non    adjugies   quelque    part    que    lesdits   sire   George 
du  Solier  ou  aucun  de  ces  complices  les  pourront  trouver  et  appré- 
hender. Item,  ce  par  feu  de  fortune  venant  d'aullre  maison  que  de 
la  leur,  commocion  de  peuple,  de  guerre  ou  semblables  cas  fortuits, 
inconveniens  ou  meschiefs  advenissent,  que  Dieux  ne  veulle,  esdicles 
maisons  ou  aucune  d'icelles,  toute  fraude  ostee,  tellement  que  par 
nécessite  il  fauldroit  sire  George  et  ses  complices  dessusdits  aban- 
donner lesdictes  maisons  ou  aucune  d'icelles,  que  alors  ilz  soient  et 
doivent  estre  deschargiez  des  termes  et   paiemens  lors  advenans, 
moyennant  et  parmi  que  en  icelui  cas  ce  qui  s'en  pourra  recouvrer 
desdictes  deulx  maisons,  demourera  au   proulfit  desdiz  créditeurs. 
Item,  que  les  paiemens  se  doibvent  faire  selonc  la  valeur  et  cours 
des  monnoies  d'or  et  d'argent  presens,  non  obstans  quelquonques 
ordonnances  ou  mutacions  des  monnoyes  faictes  ou  a  faire,  assavoir  : 
riders  à  cincquante  deux  groz,  nobles  d'Engleterre  a  liuyt  solz  et 
quatre  deniers,  lyons  a  soixante  groz  et  les  florynsde  Ryn  a  quarante 
groz,  dicte  monnoye  de  Flandres,  etc^.  Item,  que  lesdits  créditeurs 
délivreront  ausdicts  sire  George  et  ses  complices  toutes  les  lettres  de 
privilèges,  mandemens  et  ottrois  apartenans  sur  le  fait  desdictes 
tables  et  les  ralonguemens  d'icelles,  parlans  sur  eulx  et  leurs  com- 
paignons  et  ce  durant  par  l'espace  de  quinze  ans  encommençans  en 
la  lin  de  la  ferme  qu'ilz  tiennent  de  présent.  Et  moyennant  ce  les 
dessusdicts  George  du  Solier  et  ses  complices  seront  leuuz  de  païer 
tous  les  créanciers  declairez  et  especifiez  audit  quahier  passe  et  veu 
comme  devant  par  le  grant  conseil  de  mondit  très  redoubte  seigneur 
et  signe  au  bout,  Milet,  si  avant  que  |)ar  ledict  cahier  est  ordonne 
que   tenuz  y  soient  et  dont  les  noms,  surnoms  et  sommes  seront 
cy  aprez  especifiez,  ou  cas  toutesvoyes   <|ue   ledict  sire  George  ou 
aucuns  de  ses  compaignonx  ou  nom  d'eulx  ne  se  voulsissent  opposer 
à  ladicle  debte  d'aucuns  desdicts  créditeurs  feust  du  tout  ou  en  partie. 
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a  (juoy  ilz  seront  receiiz  et  oyz  en  la  cause  de  leur  opposicioii  moyen- 
nant que  icelle  opposition  sera  t'aille  endedens  le  mois  de  jung 
proucliainèmenl  venant  mil  llll'  I.IX;  de  laquelle  opposicion  [se]  ilz 
n'en  peuvent  amiablement  accorder,  lesdictes  parties  seront  tenuz  de 
venir  devers  ledict  sire  Pierre  Bladelin  pour  par  lui  sur  ce  estre 
appoinlie,  et  a  se  se  sont  soiihzmiz  et  souhzmetteiil  de  rechief  sur 
ladicte  paine.  Item  se  aucune  somme  devoit  estre  déduite  sur  aucun 
desdiz  créditeurs  ce  demeurera  ou  proulïit  desdits  George  du  Solier 
et  de  ses  comjiaignonx,  lesquelz  seront  aussi  tenuz  de  paier  la  somme 
de  mille  livres  de  groz  <jue  Angele  Tany  ou  nom  de  la  compaignie 
(lesdits  créditeurs  a  tenu  et  prins  a  change  des  le  unzesiesme  jour  de 
décembre  l'an  mil  llll'^  I.VH  et  laquelle  fu  deslors  païee  et  délivrée 
a  Gliuoyl  du  Camp,  recepveur  gênerai  de  monseigneur  le  Duc.  Seront 
aussi  lesdits  du  Solier  et  ses  complices  tenuz  de  paier  les  fraiz, 
missions  et  despens  euz  et  soustenuz  par  lesdicts  créditeurs,  tant  pour 
le  frait  et  perte  du  change  desdictes  mille  livres  de  groz  qui  seront 
encouruz  au  XV^  jour  de  ce  présent  mois  de  Janvier,  l'acquisicion  du 
nouvel  ralonguemenl  des  privilèges,  alees,  venues  tant  de  don  lait 
au  granl  bailli  de  Haynnau  comme  autrement  en  beaucop  de  manières 
et  dont  les  parties  ont  este  veues  par  chascun  d'eulx,  montans  icelles 
en  tout  jusques  audit  XV"  jour  de  janvier  environ  a  la  somme  de 
quatre  cens  quarante  livres  de  groz.  Et  pour  ce  que  la  somme 
desdictes  mille  livres  de  groz  que  a  eu  mondil  tres-redoubte  seigneur 
cheut  a  paier  au  XV^  jour  de  ce  présent  mois  de  janvier  comme  dit 
est  et  quil  est  de  nécessite  pour  icelles  paier  faire  nouvel  change 
pareeque  lesdits  créditeurs  ne  le  veullent  paier  que  du  meismes,  a  este 
par  lesdits  créditeurs  faictes  tres-instantes  prijerre  et  requesle  dudit 
Angele  Tany  qu'il  voulsist  prendre  de  nouvel  lesdictes  mille  livres 
de  groz  a  change  sur  lui,  et  ce,  a  estre  rembourse  es  deux  premières 
années,  assavoir  en  chascune  d'icelles  cincq  cens  livres  de  groz,  ce  que 
le  meismes  Angele  après  pluiseurs  dylais,  moyennant  ce  que  s'ensieul, 
a  accorde.  El  pour  ce  aussi  que  les  créditeurs  ne  veullent  riens 
diminuer  des  sommes  a  eulx  deues  et  que  le  pardessus  des  treize 
mille  livres  de  groz,  déduit  leur  deu  et  quatorze  cens  quarante  livres 
de  groz  en  quoy  se  veullent  seulement  chargier  lesdits  sire  George 
du  Solier  et  ses  conipaignonx,  ne  puet  satisfaire  au  change  du  temps 
avenir,  a  este  tant  fait  envers  Nicolet,  Pierre  de  Ville  et  Guillame  Bay 
qu'ilz  ont  accorde  paier  deux  cens  livres  de  groz  pardessus  lesdictes 
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treize  mille  livres  de  gros  qui  sont  receuz  par  ledit  Angele  pour  païer 
tout  ce  que  lesdits  créanciers  pourroient  avoir  de  charge  a  cause 
dudit  second   change;  mais  demoureront  lesdits  créanciers  envers 
ledit  Angele  et  chascun  pour  autant  que  a  lui  puet  touchier,  selonc  le 
grandeur  de  sa  somme,  se  faulte  esioit  esdiz  George  du  Solier  et  ses 
compaignonx,  de  lui  païer  lesdî'ctes  mille  livres  de  groz  esdictes  deux 
années  premières,  chascun  selonc  sa  rate.  Et  tout  ce  que  dit  est  se 
paiera  par  les  dessusdits  George  et  ses  compaignons  aux  termes  et 
paiemens  qui  s'ensievent  :  premièrement  a  Angele  Tany  pour  païer 
une  part  desdits  frais  et  missions,  quatre  cens  livres,  dont  la  moytie 
se  paiera  comptant  et  l'aultre  moitié  en  trois  mois  aprez  ensievans, 
qui  sera  le  huytiesme  jour  d'avril  lan  cincquante  neuf;  item,  aux 
termes  de  nouel  l'an  LX,  LXI,  a  chascun  d'iceulx  termes  mille  livres 
de  groz  dont  lesdits  créanciers  auront   la   moitié  et  Angele  Tany 
prendera  devers  lui  en  chascun  an  l'aultre  moitié,  qui  sont  cincq 
cens  livres  pour  le  remboursement  du  principal  des  mille  livres  que 
a  eu  mondit  tres-redoubte  Seigneur  le  Duc  comme  dit  est;  item,  aux 
termes  de  nouel  LXll,  LXIll,  LXIIII  et  LXV  paieront  ausdits  créan- 
ciers a  chascun   diceulx   termes  mille   livres  de  groz   et  le  résidu 
montant  six  mille  huyt  cens  livres  de  groz  aux  termes  de  Noël 
soixante  six  et  soixante  sept,  a  chascun  terme  la  moitié,  ainsi  en 
païant  lesdictes  parties  montans  en  tout  a  la  somme  de  XIIP'  deux 
cens  livres  de  groz,  lesdits  créditeurs  et  chascun  d'eulx  en  tant  que 
a  lui    puet   touchier  seront   tenuz  de  rendre   ausdits   sire   George 
du  Solier  et  ses  compaignonx  leurs  obligacions  comme  cassez  et  de 
nulle  valeur  ou  effect  et  avecques  ce  quittance,  ce  avoir  la  veullent. 
Et  veull  ledit  sire  Pierre  Bladelin,  arbitre,  que  non  obstans  les  pro- 
curacions  dont  dessus  a  este  aucimement  fait  mencion,  aussi  les 
promesses  faittes  par  Pierre  de  Ville  et  Guillame  Bay,  que  iceulx 
Pierre  de  Ville  et  Guillame  Bay  cureront  (?  sic)  en  toute  manière  que 
sire  George  du  Solier  et  Mathieu  Dodele  ratitiront  et  approuveront 
par  leurs  foy  et  seremens  de  point  en  point  toutes  les  choses  dessus 
dictes  et  oussi  que  ilz  se  obligeront  et  chascun  d'eulx  s'obligera  en 
observacion  de  ce  en  personne,  ensemble  les  biens  de  chascun  d'eulx 
envers  lesdits  créditeurs  tellement   et  ainsi  que  Pierre,  Nicolet  et 
Guillemyn  seront  obligies  sans  quelque  obstacle  ou  empeschement 
dedens«|uatre  mois  prochainement  venans.  item,  ce  en  ceste  présente 
sentence  feust  et  soursist  quelque  obscurité,  que  ledit  sire  Pierre, 
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arbitre,  reserve  a  lui  la  decJaracion  et  interprétation  d'icelle,  comme 
raison  donne  et  veuli;  et  se  entre  lesdictes  parties,  assavoir  lesdits 
créditeurs  vendeurs,  et  les  achateurs  ou  entre  lesdits  George  du  Solier, 
Pierre  de  Ville,  iNicoIel   Macet,  Mathieu    Dodele  et  Guillame   Bay 
ou   aucun  d'eulx  a  cause  de  leur  nouvelle  compaignie  soursist  en 
temps  avenir  quelque  tourble  ou  débat,  que  entre  eulx  ne  sceussent 
amiablement  ou  ne  peussent  appointier  ne  accorder,  veu  et  considère 
que  parties  dessusdictes  en  ont  desmaintenant  diligeaulment  prie  et 
requiz  leurdit  arbitre  d'en  voloir  estre  moyen  et  d'ent  soy  occuper  : 
icellui   sire  Pierre   Bladelin    en    optemperant   a    leur   requesle  est 
content  pour  le  mieulx  desmainlenant  pour  adont  et  desadont  pour 
maintenant  d'en  prenre  la  charge  et  cognoissance  pour  icellui  débat 
on  tourble,  a  son  pooir  décider  et  déterminer  sans  ce  que  aultre 
quelconque  juge  en   soit  occupe   ou    ait   cognoissance.    Lesquelles 
choses  dessus  dictes  et  chascune  d'icelles,  parties  avant  dictes  en 
remerciant  leur  arbitre  de  ses  travaulx  sans  quelque  contredit  ou 
dilliculte,  chascun  en  tant  que  a  lui  touce,  agréèrent  et  aprouverent; 
pnimetlens  en  bonne  foy  icelles  bien  et  loyaulmenl  entretenir  et  de 
non  y  contrefaire  ne  contrevenir  en  aucune  manière  soubz  la  paine 
dessus  expressee  en  la  soubzmission  ou  compromis;  obligeans  quant 
a  ce  lesdictes  parties  eulx  et  chascun  d'eulx  en  tant  que  a  lui  louche 
personnellement,  ensemble  tous  leurs  biens  presens  et  avenir.  .Saine- 
ment soit  entendu  ou  commencement,  moyen  et  en  la  fin  de  ceste 
escripture  que  ce  Mathieu  Dodele  dessusdit  ne  voulsist  entrer  en  la 
compaignie  des  dessusdits  sire  George  du   Solier,   ÎNicolet  Macet, 
Pierre  de  Ville  et  Guillame   Bay,  aussi  soy  obligier  envers  lesdits 
créditeurs  en  la  fourme  dessus  expressee,  ne  agréer  et  approuver 
les  compromiz  et  sentence,  selonc  que  dessus  ont  fait  lesdits  Nicolot, 
Pierre  et  Guillame  es  noms  dessusdis,  que  sans  encourir  en  aucune 
paine  il  s'en  puet  désister  et  décliner,  aussi  soy  ent  excuser  pendant 
ledict  temps  de  quatre  mois  et  ent  renuncyer.   Demouranl  toutes- 
voves   cest   contracl   en   valeur    pour   sortir   son    etfect   sur    iceulx 
sire  George,   Nicolet,    Pierre  de   Ville  et   Guillame   Bay,  en  quoy 
présent  sire  Pierre  Bladelin,  arbitre,  lesdits  créditeurs  estoient  con- 
tens  et  consentans.  Ches  choses  furent  ainsi  faities  et  passez  a  Bruges, 
en  ladicte  maison  dudicl  sire  Pierre  Bladelin,  en  l'an  de  la  Nativité 
Nostre  Seigneur  Jhesu  Christ   mil   quatre  cens  cincquante-neuf,  a 
l'usance  de  court  de  Rome,  la  septiesme  indiction,  le  huyliesme  jour 
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du  mois  de  Janvier,  en  la  première  année  du  pontificat  de  très  saint 
père  en  Dieu  et  no  seigneur  Pius  le  second  pape  de  cel  nom,  presens 
ilecques  honnourables  hommes  sire  Cornille  vander  Heghe,  preslre, 
Vincent  Ravate,  aussi  de  Kier  et  bourgois  d'illecques,  Mathieu  Âznier, 
de  Ast,  Cornille  vander  Vaghemere,  bourgois  en  Bruges,  lesmoings 
a  ce  appeliez  especiaulment  et  priez. 

Et  quia  ego  Mauricius  de  Hoofsche,  alias  de  Tanre,  clericus  Torna- 
censis  dyocesis,  publicus  apostolica  et  imperiali  auctorilatibus  vene- 
rabilisque  Curie  Episcopalis  Tornacensis  juratus  notarius,  premissis 
omnibus  unacum  prenominatis  testibus  presens  interfui,  igilur  rogatus 
hujusmodi  copiam  instrumenti  ad  modum  exlracti  seu  exempli  aliéna 
manu  in  presenti  quaterno  ex  foliis  octo  confecto  scriptum  precipue 
in  foliis  septem  ejusdem  quaterni  in  lingua  vulgari  francigena  seu 
gallicana,  signo,  nomine  et  subscriptione  meis  solitis  signavi  atque 
subscripsi  in  fidem  omnium  premissorum. 

Archives  du  Nord,  B.  574,  n"  15991  du  Trésor 
des  chartes;  cahier  de  huit  feuillets  de  par- 
chemin :  cop.  sous  le  seing  du  notaire  susdit. 
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INDEX  DES  NOMS  DE  PERSONNES 

autres  que  ceux  d'auteurs 
et  ceux  contenus  aux  annexes   III  et  IV. 


A  A.  (Gherid  van  der)  Hugoessens,  de 
Malines,  I.  37,  505. 

Abadingi  (Amigo),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  64;  II,  "iQ'i. 

Abbati  >Bouquius),  de  Florence,  1,  58. 

—  (Fellruche),  de  Florence,  I,  58. 
Abbati  A  (  Caraosus  de),  bourefeois  d'A  rras, 

II,  32-2,  323. 

—  (Jacobus,  dit  de),  bourgeois  d'Arias, 
II,  321,  322. 

Abellonie  I Antoine),  marchand  d'Asti, 
I,  262. 

Abelye,  juif,  I,  173. 

AcciAJuoLi  (Les),  marchands  de  Flo- 
rence, I,  184,  642,  646. 

AccONCii  (Tmeosus),  de  Florence.  I,  151. 

AccoREL  (Angelot),  de  la  Société  des 
Peruzzi,  I,  78. 

AcHiLi.AS  (Jean),  bourgeois  de  Gand, 
I,  310. 

Acre  (Jean  d'),  bouleiller  de  France, 
1,42. 

AcuMiGNAN  (Bartliélemi),  marchand  ita- 
lien, I,  162. 

—  (Guillaume),  marchand  italien,  I, 
162,  3io,  540. 

Adam,  abbé  de  Saint-Trond.  I,  237. 
Adinghem    (Simon    d'),    bourgeois    de 

Gand,  I,  34. 
AuouRNE  (Martin),  I,  662. 
Adolphe  VII,  comte  de  Bcrg,  I,  30. 
Adoobne  (Anselme),  II.  425,  430.   432, 

438. 


Agnello  (Ba|)tiste  del),  marchand  ita- 
lien, 1,306,311. 

Agxolf  fJeban),  de  Florence,  I,  59. 

Agolim  (Guidarello),  de  Sienne,  II,  310. 

Aelbrecht,  maître,  I.  595;  II.  392. 

Aelis,  femme  de  Jakemon  le  Lombard, 
I,  297. 

Aernoud  (Cornélie),  I,  670. 

—  (Henri),  1,670. 

Aigle  (Gabriel  à  1'),  de  Malines,  I,  659, 
661. 

—  (Jean  à  1'),  de  Malines,  I,  657,  658: 
11,31. 

Aigremont  (Ansel  d'),  chevalier,  avoué 

de  Tournai,  I,  158. 
Aijs  (Pierron  de),  dit  Vincent  Tourniel, 

I  161. 
Albe  (Denis  d'),  lombard  à   Bruges,  I, 

500;  II,  8,  55. 
Albert  l^""  de  Baviïire,  comte  de  Hai- 

naui.  I,  25,  26.  92,  219,   286,   349, 

501,  525,  538,  544;  II.  18.  22,  26,  28. 

30,  32,  34. 
Ai.BERTi  (Les),  Antiqui,  marchands  de 

Florence,  I.  184,  191,  643,  644,  645. 

—  (Les),  ^ovi,  marchands  de  Florence, 

I,  185,  615. 

—  (Aubert.  Uaynerins,  Renier),  mar- 
chands de  Sienne,  I,  66.  68,  69,  162; 

II,  '295. 

—  (Baldo),  I,  113 

—  (Mainectns),  de  Florence,  I,  151. 

Albertini  (Les),  marchands  de  Flo- 
rence, I.  189. 
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Alberto  (Philippe  de»,  marchand  de 
Florence.  I,  92^*',  130,  139.      \ 

Aldobraxdim,  marchand  de  Sienne, 
1,67. 

—  (Maciet,  Massiot),  I,  203. 

—  (Jacobo),  marchand  de  Sienne,!,  150. 
Alemannus  (Renerius),  chanoine   d'U- 

trecht,  1,  460. 

Alevake  (Jehan),  I,  ^ilS. 

Alexandre  III,  pape,  I,  515. 

Alexi  (Grégoire).  I.  63. 

Alexii  (Meus  dit  Bortialotlus  Renaldi), 
de  Sienne,  II,  307,  308. 

Aleyde  de  Bourgogne,  duchesse  de 
Brabant,  I,  173. 

Alion  (Ubert),  d'Asti,  I,  224. 

Alix  de  Hainaut.  épouse  de  Roger  le 
Bigod.  comte  de  iNorfolk,  I,  78. 

Allemagne  (Henri  d'),  I,  lo4. 

Allemans  iPhilippe),  lombard,  II,  9. 

Alluies  (Baudouin  d'),  chevalier,  II,  335. 

Alméuic,  abbé  de  Villers,  I,  149. 

Alneto  (Guillaume  de),  1,  76. 

Alodus  (Guiard),  marchand  de  Flo- 
rence. I,  59. 

Altavilla  (Jean  de),  II,  278. 

—  (Lotin  lie),  II,  322. 
Alteniti  (Corneille),  I,  639. 
ALiJTHARius  (Gérard),  II,  281. 
Alverdoe  (Jacob),  II,  335. 

Amanati  (Rota),   de  Florence,    I,   83; 

II,  270. 
Ambuoigne  (Colard),  chevalier,  I,  62. 
Amekigy  (Rogier),    marcliand   anglais, 

I,  141. 
Ammanati  (Les),  marchands  de  Pisloie, 

I.  83,  183. 
Ammay  (Colart  d'),  II,  392. 
Ancigna  (Gandulfin),  lombard,  II,  79. 

—  (Gossuin),  lombard,  II,  79. 
Anchoirre  (Gérard),  clerc,  I,  60. 
Andoy  (Jehan  d'),  I,  676. 

André  de  Luxembourg,  évêque  de 
Cambrai,  I,  188. 

Angeli  (Philippe),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  58;  II,  302. 

Angelot  (Baudon),  marchand  de  Flo- 
rence, 1,58;  11,302. 


Anglicus  (Ade),  II,  273. 

—  (Gauthier),  II,  284. 

—  (Gérard),  II,  277. 

—  (Jean),  II,  275. 

Angoissoli  (Société  des),  de  Plaisance, 

I,  73,  113. 
Anguiseule  (Buese),  de  la  Compagnie 

des  Scoti,  II,  295. 
Annapes  (Guillaume),  I,  433. 
Ansiel  le  cangeur  de  Vaieles,  I,  472. 
Antignano    (Guillaume),    lombard,    à 

Nivelles,  I,  525. 
Antoine,  changeur,  à  Bruxelles,  I.  436. 

—  le  Lombard,  I.  310;  II,  367,  368. 

—  fils  de  Poillion,  maire  des  lombards, 
I,  350. 

Antoine  de  Bommel,  lombard,  II,  14. 

Antolne  de  Bourgogne,  duc  de  Brabant, 
I.  49,  86,  227,  235,  260,  290,  303,  338, 
331,  600,  622,  633;  II,  34,  36,  397, 
404. 

Anya  (Mathias),  lombard,  II,  100. 

Appelmans  (Jean),  changeur,  à  Bois- 
le-Buc,  I,  402. 

Arachie  (Baudouin  d')  de  Rocca,  lom- 
bard, II,  79. 

—  (Guillaume  d'),  lombard,  II,  79. 

—  (Of.echin  d'),  II,  79. 

Arcelles  (Gandoutle),  le  Lombard,  I, 

118,  292,  346. 
Aretio,  Rez  (Jean  Gérard  de),  I,  4i'3, 

496,  501. 
Ardlnghe  (Boin),  de  Florence,  I,  77. 
Ardoch  (Rogier),  des  Puci  de  Florence, 

I,  78. 
Aribalt  (Gérard),  I,  344. 
Arighi  (Binde),  de  Sienne,  I,  69. 
Aringi,  i,  150. 

Arkele  (Jean  van),   changeur,  à  Bru- 
xelles, I,  429. 
Arlebeka  (Jean  de),  II,  333. 
Arlon  (Arnould  d'),  fils  de  Nemery,  I, 

46.  47;  prévôt  d'Arlon,  I,  467. 
ARMKiER  (Julien),  prévôt  de  Sainl-Om(M', 

n,  276. 
Arnould  (dit  Cleus  Arnout),  mayeur  et 

échevin  d'Aix-la-Chapelle,  1,  35. 
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Arnould,  seigneur  de  Morlagne  et  cliâ- 
telain  de  Tournai,  I,  lo8,  450. 

AuNOLLD  V.  comte  de  Looz,  I,  607. 

AiiNOULPHi.N  Jean),  marchand  de  Lac- 
ques, I,  89.  g'ii-i»,  439,  140,  189,  662. 

Arnulf,  abbé  de  Villers,  l,  149. 

Arras  (Laurent  d'),  H,  279. 

—  (Pierre  d'),  II,  322. 

Artchei.de  (.lean,  dit  de)  ou  de  Gand, 
changeur,  à  Bruxelles,  I,  44. 

Artevelde  (Guillaume  van),  watergrave 
de  Flandre,  I,  238.  241. 

—  (Jacques  van),  I,  239. 

Artur  (Jean),  bourgeois  de  Lille,  1, 159. 

ASI.NIER.  AZINIER,   ASINARI,  DE  ASINARIIS, 

lombards,  I,  249,  326.  377. 

—  (Antoine),  1,250;  II.  74. 

—  (Aubert ,  II,  91. 

—  (Baudouin),  fils  de  Basse,  I,  2.50:  II, 
47. 

—  (Bernard),  1,  249. 

—  (Glaisedin),  I,  250;  II,  46. 

—  (Conrad),  I.  250;  II,  46,  89. 

—  (Conrad),  fils  de  Michel.  I,  250  ;  II,  47, 
53,70,75,88,91. 

—  (François),  II,  46. 

—  (Gabriel),  I.  250;  II,  46. 

—  (Georges),  fils  de  Michel,  I,  250;  II, 
46,53 

—  (Guillaume),  fils  de  Michel,  1,  250; 
II,  46,  47. 

—  (Jacob),  facteur  de  lombards,  11.  79. 

—  (Jean),  fils  de  François,  II,  46. 

•  (Jean),  fils  naturel  de  Jean,  I,  250; 
11,88,  92  (?). 

—  (Jean),  fils  naturel  de  Peierkin,  I. 
250;II,88,  9-i(?). 

—  (Louis),  1,250;  11,46,53. 

—  (Louis),  tils  de  Conrad,  I,  250,  377; 
II,  47,  70,  75,  88. 

—  (Mathieu),  fils  de  Guillaume,  I,  250; 
II,  47. 

—  (Michel),  1,250;  IL  47,53,91. 

—  (Michel),  fils  de  Basse,  I,  2:.0;  II,  47. 

—  (Oppicinus),  L  249. 

—  (Perceval),  fils  d'Aubert,  II,  91. 

—  (Peierkin),  fils  naturel  de  Conrad,  I, 
250,  II,  88. 


ASINIER,  AziNIER,  ASINAKI.  DE   ASI.NARIIS, 

(Pierre),  fils  de  François,  II.  46,  89. 

—  (Basse,  Basson,  Blason),  fils  de 
Michel,  I,  250,  407;  II,  46,  47,  53. 

—  .Thibaut),  1,  293. 

AsNiER  (Mathieu),  d'Asti,  II,  444. 
Ate.nayo  (Thibaut  d'),  garde  des  foires 

de  Cham^•agne,  I,  57,  II,  267. 
Albert  (Pierre  d'),  chevalier,  I.  548. 
Albi  (Nicaise  d').  I,  430. 

—  (Pierre  d'),  changeur,  à  Douai.  1, 396, 
430. 

Al'breto.n  (Aubert),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  70. 

AUDEFROY  (Eubierl),  bourgeois  de  Houai, 
l,4o. 

—  (Gui),  I,  31. 

Ai'DRAGON  (Jakemon),  H,  298. 
AuNA  (Boland),  lombard,  II,  100. 
Aines  (Bauduin),  I.  473. 
Aureliaco  (Maître  Pierre  de),  IL  277. 
AuRiOLi  (Frère  Pierre),  I,  460. 
Avesnes   (Baudouin   d'),    seigneur   rie 
Beaumont,  I,  22,  149. 

—  (Guillaume  d'),  évèque  de  Cambrai, 
I,  12. 

—  (Jean  d'),  comte  de  Hainaut,  I,  23, 
25,  36,  00,  62.  78,  182,  226,  293,  560, 
587,  607;  11,6,8. 

AvOGADO  Neri,  des  Avogadi,  de  Florence, 

I,  82. 
Aysne  (Sausset  d'),  I,  218. 

B 

Bachelier,  Bacheleirs  (Godart),  éche- 
vin  de  Nivelles,  II,  349, 351, 360.  361 . 

—  (Godefroidi,  II,  372;  sa  femme  Ger- 
irude,  H,  372. 

Back  (Willem s  I,  50. 

BAEiXE.  Bayenis  (Lesi  d'Asti,  I,  243 

—  (Biertelot  de),  lombard,  I,  243  ;  11, 
95. 

—  (Boniface  de),  lombard,  I.  243.  325, 
345,358;  H,  94,  95. 

—  (Thomas  de),  lombard.  L  243,  325, 
345,358;  11,67,94,95,296. 

Baerd  (Jean),  1,  135. 
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Baers  (Jean  diti,  chapelain  de   Saint- 
Donatien,  II,  335,  339. 
Baillemont  (Jehan),  II,  297. 
Bailleul  (Sohier  de)  I,  do5. 

—  (Sucolon,  sire  de),  II,  296. 
Bailli  i Henri  le),  II,  281. 
Bailon  (Guillelmus),  II,  275. 
Bair  (Conrad),  lombard,  II,  49. 
Bairi  (Jacobus  de),  II,  279. 
Bakach  (Dragons),  I,  360. 
Baldechon  (Guidouche),  de  Sienne,  I, 

203,  206,  207,  208,  209,  214,  262;  II. 

324,  325,  328. 
Baldi  (Béluche),  I,  ld3. 
Baldovinetti  (Guido),  de  Florence,  I, 

199. 
Baleir  (Adan  de),  échevin  de  Nivelles, 

II,  381,  384. 
Balenzoxi  (Renier),  de  la  Société  des 

PuUici  et  Bambertini,  I,  163. 
Balete  (Juliane  de),  II,  323. 
Baluffart  (Pierre  ,  II,  281. 
Balute  (Gossin),  changeur,  à  Gand,  I, 

425. 
Balzis  (Raynucliius  de),  marchand  de 

Sienne,  I,  57. 
lîANDART  t^Pierie  de),  changeur,  à  Arras, 

I,  431. 

Bapaumes  (Maître  Baudouin  de),  II,  280. 
Bar  (Henri  de),  I,  84. 

—  (Henri,  comte  de),  I,  361. 
Barbe  (Jean),  de  Florence,  I,  72. 

Barbian  (Antoine),  fils  de  Jacques,  lom- 
bard, II,  45. 

—  (Jacques),  II,  45,  62. 

—  (Jean),  de  Chieri,  II,  45. 

—  (Jean),  tils  de  Jacques,  II.  45. 

—  (Pierre;,  tils  de  Jacques,  II,  45. 

—  (Thomas),  fils  de  Jacques,  lombard, 

II.  45. 

—  (Wietj,  lombard,  1,  278,  288,  330, 
469;  11,85. 

Barbier  (  Hubert,  Aubert  i,  de  Lorabardie, 
changeur,  à  Tirlemoni,  1,406;  facteur 
de  lombards,  II,  93. 

—  (Pierre  dit  le;,  II,  279. 
BARD(Ghérard),  I,  33,  528. 


Bardi  (Compagnip  des),  de  Florence,  I, 
61,  74,  107,  113,  180,  184,  185,  190, 
305,  414,  638.  642. 

—  (Doffo),  I,  70. 

—  (Guaiterotti  de).  I,  92bis. 

Barewel  (Bartholomé).  I,  661. 

Barge  (Walterot  de),   de  Florence,  I. 

92bis. 

Barghadin  (Lucque),  lombard,  II.  28. 
Bauoxcelli   (Huguechionus,    Cionus), 

marchand  de  Sienne.  I,  65,  66, 162. 
Barre  (Biertremius  de  la),  bourgeois 

de  Lille,  I,  98. 
Barrlm  (Compagnie  des),  dite  des  Com- 

promolz,  I,  292. 
Barrit  dNoel),  sergent  des  lombards,  I, 

352,  540;  II.  ^82.  383,  385,  388.  405. 
Barthélemi,  Piéraontais,  I,  385. 

—  le  Lombard,  I.  361. 

—  l'Orfèvre.  II,  31. 
Bartholomée,  I,  63. 
Bartholomei,  Bauthéle.mii  Lappe,  Lapo). 

manhand  de  Pistoie,  I,  60,  61,  72, 
110,114,445,529,557. 

—  (Pagan  ,  marchand  de  Pistoie,  I,  60. 
72,  110,  114.  445,529,  557. 

Barton  (Har<iebief  des),  marchand  de 
Kingston  sur  Hull,  I,  91. 

Basse  (  Gérard  i,  échevin  de  Nivelles,  II, 
372.  384. 

Bastier  (Jean  le.  II.  276. 

Batailge  (Alaerdei,  lombard,  II,  28. 

Bataille  (Barthélemi),  I,  593;  II,  392, 

Batleaue  (Guillerraus),  de  Meaux,  II, 
283. 

Bau  (Waulier  dit),  changeur,  à  Malines, 
I.  435. 

Balchis  (Jean  de),  marchand  de  Plai- 
sance, I,  265. 

Baudart,  le  Lombard,  I,  361. 

Bal'Deel  (Jean),  changeur,  à  Bruges,  I, 
421. 

Bauderan  (Jacques),  facteur  de  lom- 
bards, II,  54. 

Baudin  (Gaspar,  Jaspan,  I,  140, 142. 

—  (Pierre-Antoine),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  90.  499. 
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Baudouin,  archevêque  de  Trêves,  I,  473. 

—  comte  de  Guines,  I,  008 
Baudouin  IX,  comle  de  Flandre  et  de 

Hainaut,  1.  384. 
Baure  (Henri  del  ,  maire  de  Nivelles, 

11.408.  411,413. 
Baussart  (l-ranee  de,,  Piémontais,   I, 

388. 
Bay  (Guillaume),  de  Riva,  1.  382,  383; 

II.  429,  430,  432,  433,  438,  440,  441, 

442.  443. 
Bayar  r  (Jean).  I,  38,  no4. 

Baye  (Les),  bourgeois  de  Nivelles,  I,  372. 

—  Gilles),  échevin  de  Nivelles,  360, 
381. 

—  (Gossuvpars),  échevin  de  Nivelles.  Il, 
36S,  387.  409.  410. 

—  (Kobert),  II,  342. 
Uayézid,  sultan  des  Osinanlis,  I,  84. 
Bazin  (Gilles),  I,  34. 
Béatrice,  dame  de  Courtrai,   épouse, 

puis  veuve  de  Guillaume  de  Flandre. 
I,  32,  160,  279.  346,  336. 

Beaufort  (Jean  de),  trésorier  de  Sainte- 
Croix,  à  Cambrai,  I,  224. 

Beaujeu  (Irabert  de),  connétable  de 
France,  I,  42, 

Beaumetz  (Robert,  sire  de),  châtelain  de 
Ba|)aume,  I,  159. 

Beaumont  (Agnès  de),  épouse  de  Colart 
le  Vacque,  I,  597, 

—  (Barlhélemi  de),  lombard,  II,  92,  393. 
Beaupais  (Renaud),  I,  339. 
Beaupigne  (Jeani,  dit  Acarot,  bourgeois 

d'Amiens.  I,  5i3. 
Beaisart  (Robert  de),  chevalier,  I,  139. 
Béchin.  de  Lucques,  H,  10. 
BÉCHON  (Barlhélemi),  bourgeois  d'Arras, 

I,  373. 

—  (Jean),  bourgeois  d'Arras.  I.  538. 

—  (Robert),  bourgeois  d'.\rras,  I,  538. 
Béer  (Donat  le),  receveur  de  Bruges, 

II,  437, 
Behuchet  (Nicolas),  trésorier  et  maître 

de  la  Chambre  des  comptes,  I,  200. 
Bejaim  (Baudection),  lombard,  II,  84. 

—  (Gabriel),  lombard.  II,  84. 

Tome  \1V'-.  —  Lettres,  etc: 


Bejaim  (Pacifique  le),  lombard,  I,  293; 
II,  30,  84. 

—  (Willemet),  lombard,  II,  8i. 

Beka  (Sibert  de),  frère,  de  l'ordre  de 
Sainie-.Marie  du  Carmel,  provincial 
de  Teutonie,  I,  460. 

Bel  (l)enys  le),  chapelain  de  Louis  de 
Maie,  il,  348. 

—  (Jehan),  1,  228. 

BÉLiANNE  (Les),  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  372. 

—  (Adan),  échevin  de  Nivelles,  II,  407, 
411,417, 

—  (Godefroid  ,  éclievin  de  Nivelles, 
n,  .372,  384. 

—  (Jehan),  H,  367. 

—  (Pirart),  échevin  de  Nivelles,  II,  349, 
351,  367. 

—  (Basse),  échevin  de  Nivelles,  II,  418. 
Bellaroi    (Les),    marchands    italiens, 

I,  166. 
Bellomome  (Jean  de).  II.  282. 
Belon  (Laude).  lombard,  1,  304. 
Benedict  (Marke).  marchand  de  Venise, 

L  303. 
Benengh     Jacques),    dit  le   Lombard, 

receveur  de  Hainaut,  I,  218. 
Bengy    (Bertoul),    receveur    d'Artois. 

I,  640 

Be.noIt,  seigneur  de  Noguerre,  I,  162. 
Benoît  XII,  pape.  I,  184,  579,  382,  642. 
Bequer  (Laurent),  lombard.  II,  63. 
Bekengier    (Tliierri),    bourgeois    de 

Reims,  I,  1-56. 
Berghe  (Godekin  van  den),  I,  133. 

—  (Philippe  van  den),  I,  142. 
Berghes  (Henri  de),  L  518,  383. 

—  (Ide  de),  I.  318. 

Berignonis  (Conrad),  marchand  de 
Sienne,  I,  37,  65.  67.  71.  202,  225; 

II,  314,  313. 

—  (Fatius),  I,  37, 

Berlaer  Jean  de),  le  jeune,  chevalier, 
I,  160. 

—  (Waieran,  seigneur  de),  I.  134. 
Berlos  (Warnier  de),  I,  263. 
Bernard,  frère  de  Valour  le  Lombard, 

I,  224. 
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Bernard  (Jacques),  I,  185. 

—  (Jean),    garde    de    la   monnaie    de 
Gand,  I,  231. 

—  le  Lombard,  I,  S41. 

Berxardi  (Hughelin),  de  la  Compagnie 
des  Peruzzi.  I.  73,  184,  212.  213. 

—  (Jacques  ,    de    la    Compagnie    des 
Alberti  Antiqui,  I,  644. 

Bernardin  (Otenin),  de  Florence,  I,  82. 
Bernardini    (Bonavenlura),    marchand 

de  Sienne.  I.  57,  65,  78,  150. 
Bernardo     Antonio   rie),   des  Médicis. 

I,  196. 

Bernart  (Dive  ,  marchand  de  Sienne. 
1,71. 

—  (Pierre),  marchand  de  Sienne,  1.  71. 
Berne  (Bernard  de),  chanoine  de  Sainte- 
Croix,  à  Liège,  I,  645. 

Berneau    (Régnier   de-,    châtelain    de 

Fauquemont,  1.  39. 
Bernier  (François),  deChieri.  lombard, 

II,  98. 

—  <Siraon  le),  IL  282. 
Berout  (Guillermus).  II,  284. 
Bertagne  (Masiies  de  la),  1,  389. 
Bertaut  (Jehan),  facteur  de  lombards, 

II,  53. 
Berteli  (Barthélemi),  de  Florence,  I, 

669. 
Berthem  (Robert  van),  mayeur  de  Tir- 

lemont,  I,  39. 
Berthout,  chevalier,  L  328. 

—  (G.;,  L  156. 

Bertin  (Robert),  marchand  anglais.  I, 

143. 
Bertoi.inus  Lombardus,  1, 120. 
Bertout  (Guillaume  II),  évèqne   d'L- 

trechl,  I,  83. 

Bertrand  (Les),  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  372. 

—  (Pirart),  échevin    de    Nivelles,    II, 
344,  351,  360,  362,  383. 

Bertremieu  (Digne),  marchand  de  Luc- 
ques,  I,  67. 

—  (Ghet),  marchand  de  Lucques,  I,  67. 
Besaen  (George),  receveur  du  duc  de 

Brabant,  II,  403.  404. 


Bes  de  Lombardie  (Compagnie  des),  I, 

641.  * 
Besutz,  Besutis,  Bezuths  (Antoine  de), 

tils  illégitime  de  Besus,  II,  77,  78. 

—  (Andrieu),  lombard,  II,  76. 

—  (Beezuce,  Besuegre,  Besutz  de),  lom- 
bard, 1,344,333;  11,77,78,93. 

—  (Emmanuel',  tils  de  Pierre,  II,  78. 

—  (Jean),  fils  illégitime  de  Besus,  lom- 
bard. II,  78. 

—  Jehan),  fils  de  Besus,  II,  77,  78,  88  (?) 

—  (Katherine),  1,  306. 

—  (Pierre  1,  lombard,  I,  344.  353;  II,  77, 
78,  79. 

—  (Pierre),  fils  illégitime  rie  Besus, 
11,  78. 

—  (Ysabiau),  épouse  de  Renier  le  Sec. 
II,  88. 

Béthlne  (Alix  de),  dame  de  Nanteuil, 
1. 156. 

—  (Daniel  de),  avoué  d'Arras,  I,  31, 
576. 

—  (Elisabeth,  femme  de  Jean  de),  I, 
576. 

—  (Guillaume  de),  seigneur  de  Meule- 
beke,  I,  156. 

—  (Jean  de),  chevalier,  I,  576. 

—  (Robert  de),  avoué  de  Béthune,  I, 
31,  576. 

—  (Robert  de),  sire  de  Termonde.  avoué 
d'Arras,  I,  39,  92, 155, 138, 174,  536, 
576;  11.4. 

Béti.n",  marchand  de  Florence,  I,  82. 

—  (Barthélemi).  marchand  de  Lucques, 
I,  88,  108,  126.  128,  129,  136,  138, 
139,  189,  533.  664,  665. 

Betini  (Les),  de  Luques,  I,  303. 

—  (Josse),  marchand  Florentin,  I,  264. 
Betti  (Les),  rie  Lucques,  I,  183. 
Beurs  (Robert  van  der),  à  Bruges,  I, 

641,  643. 
Bevreuiiem    Enguerrand  rie),  chanoine 

de  Tournai,  II,  373. 
BÉVRi  (.Nicolas  de),  de  Lens,  I,  156. 

—  (Robert  de),  de  Lens,  I,  156. 

—  (Thomas  de),  rie  Lens,  I,  156. 
Bevnes  (Mainl'roit  de),  lombard  à  L'É- 
cluse, I,  497. 
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Beyselare  (Chrisloflfle    van),    d'Ypres, 

I,  136. 
BiAUGiER  (Wiberl  <le),  II,  279. 
BiAUsoin  (Rigaut  de),  II,  297. 
Biche  (Guillaume  dei,  I,  197. 
BiCHT  (Ogier,  seigneur  de),  1,  154,  467. 
BiECKiER  (Laurentj,  lombard,  1,  361,  II, 

96. 
BiEKE  (Ernoul),  de  la  Société  des  Peruzzi, 

1,77. 
BiEKENiL  (.Iakemon  le),  I,  33. 
BiEN(Berlholin  dou),  de  Florence,  II,  10. 
BiENVEMEGNE  (Roger),  des  Peruzzi,  I, 

77. 
BiERENGHiERS  (Les),  bourgeois  de  Tour- 
nai. I.  370. 
BiEKVLiET  (Clirétien  de),  I,  662. 
Bigot  (Pierre),  II,  278. 
BiJL  (Pierre),  mereenier  de  Bruxelles, 

l,  92'>i9. 
BiLDEWiN  (François),  lombard,  II,  16. 
BiLRE  (Pierre  le),  tabellion  public,  II, 

32o. 
HiMBO  (Bernard),  marchand  de  Venise, 

I,  305. 

—  (Georges),  marchand  de  Venise,  I, 
503. 

—  (Loj's),  marchand  de  Venise,  I,  303. 
BiNCHiNus,  de  la  Société  des  Peruzzi,  I, 

77. 
BiNDE,  de  Florence,  écuyer  du  duc  de 

Bourgogne,  comte  d'Artois,  I,  218. 
Bine  (Pierre),  I,  74. 
BizADiN  (Luc),  marchand  de  Venise,  I, 

431,  434,  476. 

Blacquerie  (Jacques  de  la),  I,  421. 
Bi.ADELiN  (Pierre),  seigneur  de  Middel- 
bourg,  I,  347.  381,  383;  II,  423,  426, 

432,  437,  438,  439,  441.  442,  US. 
Blaheries    (Gilles  de),    bourgeois    de 

Tournai,  1,474;  11,269,270. 
Blaier  (Mikiel  le),  bourgeois  de  Lille, 

II,  286. 

Blairon  (Huars  dou),  I,  313. 
Blanc  (Baudouin  le),  I,  311. 

—  (Gérart  le),  II,  293. 

—  (Jakemon  le),  bourgeois  de  Douai, 
1, 138. 


Blanche,  comtesse  d'Artois,  I,  63. 

—  (Guillaume),  échevin  de  Nivelles,  II. 
360,361,405.406,413. 

—  (Jehan),  II,  385,  386,  388,  389. 
BLANKARD(Barthélemij,  lombard,  II,  14. 
Blavés  'Gérard),  bourgeois  de  Tournai, 

I,  669. 
Blobmenvoet  (Hermannj,  I,  133. 
Blois  (Gui  de),  seigneur  de  Beaumont 

et  d'Argis,  I,  162. 

—  'Jean  de),  seigneur  de  Schoonhoven 
ei  de  Gouda,  I,  44. 

Blommeroede  (Tyman;,    bourgeois   de 

Cologne,  I,  100. 
Blondele  (Aelis),  II,  322. 
Blont  (Jacques  le),  changeur,  à  Douai, 

I,  396. 

—  (Olivier  le),  changeur,  à  Douai,  I.  32. 
396,  556. 

—  (Robert  le),  changeur,  à  Douai.  I,  396. 
Blorine  (Pierre),  I,  662. 

Boba  (Antoine),  fils  naturel  de  Bonna 
Boba,  I,  294;  II,  66,77,93. 

—  (Bonanatus,  Bonna),  I,  294;  II,  77. 

—  (Daniel),  fils  de  Bonanatus,  I.  344, 
353;  II,  66,  77,93. 

—  (Dominique),  lombard,  II,  93. 

—  ^François  ,  lombard,  II,  6,  76. 

—  (François),  fils  de  Bonanatus,  II.  77. 
93. 

—  (François),  II,  93. 

—  (Jean),  lombard,  II,  93. 

—  (Lantremon),  lombard,  II,  66. 
BoccA  NiGRA  (Mus),  lombard,  II,  93. 
BocAS  (Chariot  de),  de  Chieri,  lombard. 

II,  87. 

BoDARDE  (Marie),  II,  322. 

BoEDE  (Georges  de  la),  secrétaire  du 

duc  de  Bourgogne,  I,  40. 
BoEK  (Rolland),  II,  63. 
BoEKHE  (Domain),  lombard,  II,  77. 
BoERSE.N  (Glaise  van  der\  de  Bruges, 

I,  92i>i^ 
BoETE,  BoETS  (Amaury  dit),  bourgeois 

de  Bruxelles,  maître  des  monnaies, 

I,  36,  429.  43(1. 
BoETELiN  (Roger,  Régnier),  II,  19.  359. 
BoGAERDE  (Marguerite  van  den),  I,  307. 
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BOHEFFE  (Evrard  de),  I,  339. 
BoiNEBROQUE  (Isabelle),  bourgeoise  de 

Douai.  I,  34. 
BoiNEFii.LE  (Petrus).  II,  275. 
Bois-Seigneur-Isaac  (Magriie.  fille  du 

seigneur  de),  I,  306,  386,  387,  409, 

410. 
Boix  (Bemy  de),  lombard.  II,  50 
BOKACH,  lombard,  II,  So. 
Bollemabd  (Michel),  marcliand  de  Luc- 

ques,  I,  666. 
BoNACOKSi,  BoNNACOURS  (Les),   1,  113, 

287  ;  II,  3.o3. 
BoNADiES,  notaire  impérial,  II,  264,  266. 
BoNAGUiDA  (Jean),  I,  185. 

—  (Thomas)  I,  185. 

BONANFANT  (Lothier),  de  la  Compagnie 
des  Frescobaldi,  I,  67. 

BONAVENTURA,  I,  151. 

BoNAVENTURE  (Bonaventura),  marchand 
de  Sienne,  1,56;  11,267,268. 

BoNAvoiLLA  (Baldus),  marchand  de 
Sienne,  1,  65,  66,  162. 

BoNCHETiEL  (Guillaume  de),  chantre,  II. 
329. 

BoNCOMPAGNUS,   marchand   de   Sienne, 

I,  56,  81. 

BoNDELMONTis  (Guidonus),  de  Sienne, 

II,  320. 

BoNDERAN  (Thomas),  lombard,  I,  503, 

II,  22. 
BoNDOUi.F  (VVillaume),  II,  297. 
BONEPRESSE  (Peppes,  Pepe),  marchand 

de  Florence,  I,  58,  68. 

—  (Rousse),  marchand  de  Sienne,  I, 
58,  67. 

BoNFiLHAN  Jehan),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  58  ;  II,  302. 

BoNiooMiNi(Scohier,  Scoctus),  marchand 
de  Sienne,  I,  56,  81. 

BoNiFACE,  lombard,  II,  55. 

BoNiFACE  VIII,  pai)e,  I.  82.  83,  578;  II, 
306.  307,  309. 

BoNiFAc.ii  (Nicolas),  marchand  de  Sienne, 
1,65. 

BONIFACIUS,  I,  360. 

BoNiN  (.lean),  dit  Lyonin,  I,  226. 


BoNiN    Pierre),  bourgeois  de    Bruges, 
1,30;  11,335. 

—  (Gabriel),  lombard,  II,  50. 

—  (Nicolas),   bourgmestre  de   Bruges, 
II,  334. 

BoNNATE,  de  Florence,  I.  60. 

Bonne  (Jehan  de),  échevin  de  Nivelles, 

II,  419. 
Bonnegkasce    (Boud),     marchand    de 

Sienne,  I,  78. 
BoNNEGUiDE(Lof,  Noffe),  de  la  Compagnie 

des  Puici,  I,  182. 
BoNNEGUiDE,  BoNAGHiDE  (RandolO.  de  la 

Compagnie  des  Pulci,  I.  78. 

BONNENSEIGNE,    BoNESEGNE   (Rochin),   I, 

58,  68,  302. 
Bonnet  (Antoine),  lombard,  II,  88. 
BoNNiN  (Ghervin),  1,  205,  207,  208,  209; 

II,  324,  326. 
BoNNOT  (Bernard),  de  Lucques,  I,  234. 
Bonseigneur  le  Lombard,  I,  116  (voir 

Buonsignori). 
BORDEUR  (Gaufridus  le),  II,  281. 
Borgne  (.Nicolas  li),  de  Warneton,  I, 

156. 
Borgognonis  (Angélus),   marchand  de 

Florence,  I,  185. 
Borgôis  (Hughes),  II,  275. 
Borne  (Jehan),  changeur,  à  Cassai,  I, 

398. 
BoRNivAi-,    BouRGNEVALS    (Maiguerile , 

dame  de),  11,  381. 
Bos  (Evrari  dou),  bourgeois  de  Lille, 

II,  286. 
Bouche  (Jacques),  de  Félican,  lombard, 

II.  93. 
BoLCHOUT  (Jean,  seigneur  dei,  I.  163. 
BoucHOLTE  (Jean),  I,  421. 
Bouf.KAS  (Conrard  de) ,  lombard.  II,  87. 
BouDEKENS    (Jean),  changeur,  à    Bois- 

le-Duc,  I,  402. 
BouoERAEN  (Jacob),  procureur  de  lom- 
bards, II,  53. 

—  (Thomas),  lombard.  II,  57. 
BouGiER  (Henri,  dit),  I.  35. 

—  (Mathieu),  bourgeois  d'Arras,  I,  442. 

—  (Robert),  1,263'. 

Boule  (Olhes),  lombard,  I,  271  :  II,  63. 
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BouLHE   (Jehan),    changeur,   à  Namur, 

I,  408. 

BouiiBON  'Jacques  dei,  I,  84. 
BouKBOUKG  (Philippe  de),  seiijneur  de 

Verlenghen,  chevalier,  I,  31,  32,  64, 

65,  66,  149.  522. 
BouKELiEH  (Guillaume  le).  II,  282. 
BouRËS  (Henri),  bourgeois  cl  juré  de 

Tournai,  I,  32. 
BouRGOGiNE  (Yolande  de),    femme    de 

Robert  de  Béthune,  I,  64. 
BoiiRGOis  (Estienne),  fie  Biella,  lombard, 

II,  88. 

BouiiGUiGNON  (Etienne  le),  changeur,  à 
Arras,  I,  440. 

—  (Philippe),  de  Lacques,  I,  232. 

—  (Robert  le),  II,  276. 

BouRMOM  (Thibaut  de),  conseiller  d'Yo- 
lande de  Flandre,  11,  370. 

BouRREi.  (Henri),  dit  le  Lombard,  II, 
49,  373,  378,  379. 

—  (Pierre),  II,  100. 

—  (Ruffin),  fils  de  Pierre,  de  Férère, 
lombard,  II,  100. 

Boursière  (Hodierne  la),  II,  277. 
BousouN  (Paul,  Pauwelse),   marchand 

de  Lacques,  I,  108,  126,  189. 
Boussegnies  (Jacquemon  de),  changeur, 

à  Namur,  I,  408. 
BoussiiiE  (Frankars  dei,  d<'  Nivelles,  I, 

475. 
Bout  (Aeri),  changeur,  à  Anvers,  I,  416. 

—  (Janne).  docteur  en  droit,  II,  419. 
BovAis  (Pierre  de),  II,  276. 

Brabant  (Jean  de),  échevin  de  Liège. 

I,  36. 
Brachefout  (Mathieu),  de    la  Société 

Guidi  Chavazoli,  I,  163. 
Braderic  (Henri»,  I,  34,  662. 
Braem  (Henri),  I,  205. 
Bramanzonis     (Bartliolomeus),    de     la 

Société  des  fils  de  Bonseigneur  de 

Sienne,  I,  57,  65. 
Branche  (Richard,  dit),  11,  274. 
Brande  (Jakeme).  I,  358. 
Brant  (Jean),  seigneur  d'Aiseau,  I,  600. 
Brantin  (Krnoul).  II,  297. 


Braver  (Colari),  échevin  de  Nivelles, 

II,  417. 
Breguier  (Jean),  receveur  du  Rœulx,  1. 

437. 
Bremen  (Pierre  van),  changeur,  à  Nieu- 

porl,  I,  400. 
Breul  (André  le),  changeur,  à  Ypres. 

I,  230. 

Bkidoul  (Jean),  marchand,  1,  476. 

BiuyuE  (France  de  le),  II,  357,  358. 

Brise-Paixei.  (Perrin),  bourgeois  de  Vei- 
dun,  I,  37,  503. 

Brisetieste  (Les),  bourgeois  de  Nivel- 
les, L  371. 

—  (Jehan),  chevalier,  I,  154. 

Brisse  (Tassart),  écoutète   de   Bruges. 

1,41. 
Briton  (Pétronille,  veuve  de  Jacques), 

II,  274. 

Broeke  (Thierri,  iJircs  van  den),  maire 
des  lombards,  I,  350,  351,  395,  396. 

Broiselles  (Galterus  de),  II,  274. 

Broucke  (Ydor  van  den),  I.  475. 

Brouckere  (Jean  den),  I,  140. 

Brollle,  Broglio  (Boiiran,  Biertrain), 
lombard,  l' 243;  II,  89. 

Bruges  (Maître  Guillauuie  de),  II,  400. 

—  (Lotin  de),  I,  57. 

Brugnerole  (Michiele),  marchand  de 
Catalogne,  I,  130. 

Bruier  (Guillaume  dit),  chapelain  de 
Saint-Donatien,  II,  335,  339. 

Brumiaus  (Evrard),  de  Tournai,  I,  358. 

Brun  (Lens),  changeur,  à  .Audenarde, 
I,  398. 

Brunel  (Jehan),  II,  395. 

Brunele  (Antoine  de),  facteur  de  lom- 
bards. 11,  53. 

BuuNEPERK  (Simon  dit),  de  Termonde, 
notaire,  II,  336,  337. 

Bri  NET,  frères,  marchands  de  Florence, 
I.  66. 

—  (Donat).  I,  199. 

Bruns  (Ostes  li),  mossire  deTrazegnies, 

I,  358. 
Bruxelles  (Gautier  de),  I,  30. 
Bkuynb  (Jean  den),  de  Bruges,  I,  92'''*. 
Bucelli  (Talentus  Andreae),  I,  185. 
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BoLLEiR  (Anseaus),  11,407. 

BuoNsiGNORi,  Bonseigneur  (Les),  de 
Sienne,  I,  180,  183,  201.  202,  224, 
225.226,564,  365;  11,314. 

—  (Boniface,  dit  Rolandi),  I,  63. 

—  (Bonsignor.  Bonsegneur,  tils  de  Ro- 
land des),  I,  60.  69.  70,  202,  224, 
225;  H,  314,  313. 

—  (Bonseigneur  de  Boland.  des),  che- 
valier, I,  71. 

—  (Bonsignor  Orlendi),  I,  113. 

—  (Chrisiofore.  Cristophe),  I,  57.  58, 
78. 

—  (Bollant),  marchand  de  Sienne,  I, 
58. 

—  (Compagnie  des  enfants  de  Rollant), 
1,78. 

BuRCHGRAVE  (Jacobus),  II.  335. 

BuRGO  (Les  de).  Société,  I,  638. 

BusciN  (Herman  de),  fuurrier  du  duc  de 
Brabant,  I,  647. 

BusKET  (Amelys),  serviteur  de  lom- 
bards, II,  59. 

I^USQLET  (Wvet),  lombard.  II,  64,  74, 
97. 

BUTON  (Daniel).  II.  280. 

Byzance  (Hugues  de),  chantre  de  Paris, 
I.  460. 


Caburro  (Henri  de),  lombard,  I.  293; 

II,  82. 
Cabus  (Antoine),  lombard.  II,  48. 
Cacherano,  Cacerane,  Kakar.\n  (Les), 

d'Asti.  I,  243. 

—  (Alexandre  ,  lombard,  I,  243. 

—  (Mamfroy).  lombard,  I,  243,  244. 
-  (Martin).'  I,  662. 

Gâcheur  (Jake  le),  1. 117. 

Caene  (Mette),  I,  497. 

Caestre  Bernard  van),  commandeur  de 

l'Hôpital  de  .Jérusalem  en  Flandre, 

1,98. 
Caetzant  (Jean),  licencié  es  lois,  II.  333. 
Caignet  (Thiébaut),  bourgeois  d'Arras, 

1,102. 


Gainne.  Gaisne,  Cayne,  Kaixe  (Antoine 
de  le),  lombard,  II,  31. 

—  (Benoit  de  le),  lombard,  II.  22,  31. 

—  (Guillaume  dit  de  le), lombard,  II,  16. 

—  (Jakemon,  Jacques  de  le),  lombard, 
II,  6,  8,  32. 

—  (Jehan  de  le),  lombard,  I,  310;  II, 
32,  31,  83. 

—  (Pierre  les  de  la  Grande  Table  de 
Sienne,  Paris,  I,  71. 

—  (Saladin  de  le),  lombard,  II,  31. 

—  (Simon  de  le),  lombard,  I,  310. 
Calatio  (Georges  de),  lombard,  II,  16. 
Galberch  (Henri),  I,  238. 

—  (Pierre),  changeur,  à  Alost,  I,  397. 
Galcre  (Glai  le),  II,  296. 

Galderan,  Galderar,  Ghauderar,  Gau- 
DRARis  (Antoine  de),  fils  de  Barthé- 
lemi,  procureur  de  lombards.  II,  53, 
34. 

—  (Barthélemi  de), facteur  de  lombards, 
I,  333;  11,34. 

—  (Sébastien  de),  fils  de  Barthélemi, 
1.353;  11.54. 

Galevane  (Pierre,  clerc  de),  II,  284. 
Galibone  (Jean  dei,  I,  82. 
Galletensis  (Thomas),  11,284. 
Gallibuctonis  (Octavianus),  marchand 

de  Rome,  I,  82. 
Galvakt  iJean  dit),  1,  58;  II,  300,  301. 
Galve  (Authain),  marchand  de  Gênes, 

I,  132. 

—  (Lanfranc).  marchand  de  Gênes,  I, 
107,  365. 

Galocius,  Galocio,  Calochs,   Galots, 
,   lombards,  I.  243. 

—  (Bernière),  1,243;  11,55. 

—  (Jacques),  fils  de  Jacques.  I,  271,  II, 
55. 

—  iJacobus),  I,  243. 

—  (Jakemon,  Jacquemin).  I,  243,  323; 

II.  35,  296. 

—  (Johannes),  I,  243. 

—  (Paganus).  1,  243. 
GAMA(Jean  de),  II,  283. 

Gambi  (Bernard),  marchand  de  Florence, 
1,  89. 
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Cambiers  (Jean  lei,  prêtre  et  chapelain 

de  Trazegnies,  I,  371 
Cambitor  (Evervinus,  fils  d'Evervinus), 

1,403. 
Cambkay  (Bertoul  de),  d'Arras,  I,  442. 
Cameraco  iJean  de),  II,  329. 
Camp  (Ghuyot  duj,  receveur  du  duc  de 

Bourgogne,  II,  441. 
Camphin  (Jeani,  bourgeois  de  Bruges, 

I.  592. 

Campsor  (Everminus),  changeur.  I,  403. 

C.\NAL  Denis),  lombard,  I,  o50;  II,  18, 
72. 

Canart  (Jean)  du  Plois,  II,  322. 

Caxderiis  (Barthélemi  dei,  lombard,  II, 
74,  V.  Calderan. 

Caniche  (Benche),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  82. 

Cans  (Guillaume  de),  II,  322. 

Capastre  (François),  II,  425. 

Cape  (Pierre),  le  lombard,  1,  302;  II, 
56. 

Capel  (Louis),  marchand  de  Venise,  I, 
136, 189. 

—  (Pangraet),  marchand  de  Venise,  I, 
138, 189. 

Capeliere  (Gilles  lai,  II,  276. 
Capelle  (Les),  bourgeois  de  Nivelles,  I, 
372. 

—  (Adam),  échevin  de  Nivelles,  I,  522; 

II,  349. 

—  (Adam),  écuyer,  IL  384. 

—  (Colars),  échevin  de  Nivelles,  II,  344. 

—  (Frankes),  échevin  de  Nivelles,  II, 
362. 

—  (Noël),  échevin  de  Nivelles,  II,  368. 
Cappeixe  (Henry),  II,  405. 
Carazoni,  Carenzon  (Les),  d'Asti,  I,  243. 

—  (Thàdée)  dit  Guillaume  le  Lombard, 
I,  243,  452,  V.  Chavachon. 

Carbon  (Brunet),  lombard,  I,  503:  II, 

24,  57. 
Carbonnel  (Pierre  dit),  II,  279. 
Carenson  (Jacques).  I,  81,  222,  470, 659, 

663. 
Carlier  (Jean),  lombard,  I,  303.  II,  91 
Carnot  I Etienne),  de  Chieri,  lombard, 

11.45. 


Cako  (Henri  de),  lombard,  II,  90. 
Caron  (Jean  lej,  dit  Caronchel,  d'Arras, 
L  597. 

—  (Guillaume  le»,  II,  282. 
Carpentier  (Gérard  le',  bourgeois  de 

Douai,  L  1.58. 

—  (Raoul  le),  bourgeois  de  Douai,  1, 32. 
Cars  de  Vake,  de  Tournai,  I,  .358. 
Casachz  (Thumas  de),  lombard.  II,  44. 
Casin,  receveur  de  la  comtesse  de  Bar, 

IL  367. 
Cassel  (Robert  de).  I,  14.  71,  73,  266: 

H,  314. 
Cassenus  (Francischus),  II,  12. 

—  (L'mbertm),  II,  12. 
Castaig.n'e  (Guillaume  dit).  II,  329. 
Castelain  (Oudart),  sergent  de  Saint- 
Quentin,  I,  60. 

Castelet  (Thiébaut),  bourgeois  d'Arras, 

I,  102. 

Castellani  iBernardinus),  de  Sienne, 
notaire,  IL  320. 

Castigliono  (Cazuel  de),  facteur  de  lom- 
bards, II,  59. 

—  (Laurent  de),  facteur  de  lombards, 

II,  59,  99. 

Castillon  (Philippe  de),  lombard,  II,  97. 
Castro  Novo  (Hubert  de,  I,  63. 
Castro  Radulphi  (Hugues  des  chanoine 

d'Arras,  I,  577,  578. 
Casul  (Frédéric),  lombard.  Il,  .57. 
Cat  (Raynaldus  lei,  II,  323. 
Catavrani  (.Martinus),  I,  643. 
C.atecheii  (Cathelin),  lombard,  II,  84. 
Cathei.an,  valet  des  lombards,  I,  488. 
Catine  (  Arnould).  bourgeois  de  Tournai, 

I,  358. 

—  (Guillaume),  bourgeois  de  Tournai, 
I,  230. 

—  (Isabelle),  I,  358. 

Cattaen  (Les),  marchands  de  Gênes,  I, 
189. 

—  (Augustin),  I,  134. 

—  (Benoît),  I,  132,  134,  189. 

—  (Philippe),  L  140,  189. 

Cattukl  (Guillaume),  serviteur  de  lom- 
bards, I,  349. 
Cauohon  (Louis),  IL  275. 
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Caideran  (Engerran).  de  Solperwick, 

I,  469. 

Cauûox  (Guillaume).  1,  421. 
Caudri  (Adam  de),  chevalier,  I,  o76. 
Caufours  (Gherars  des),  bourgeois  de 

Tournai,  I.  472. 
Caumaisml  (Wouier),  I,  92'''^ 
Cauwersins  (Estiévenoii  li),  lombard, 

II,  95. 

—  (Jakemon  li),  lombard,  son  fils,  II, 
9o. 

Cavechon  iMainfroid),  lombard,  1.  'idl . 
Cavelier  (Alberiinus),  lombard,  II,  44. 
Cawette  (Jacques),  bourgeois  de  Douai, 
I,  156. 

—  (Waubert),  bourgeois  de  Douai,  I, 
i58. 

Caziil  (Castellan),  procureur  de  lom- 
bards. II.  99. 

Cella,  Celles  (Ruffin  de),  lombard,  II, 
83,  91. 

Centurion  (Antoine),  marchand  de 
Gènes.  I.  543. 

Cercaldi,  Certaldi.  Certait  Les),  de 
Florence.  I.  180. 

—  (Jacques).  I.  59.  198.  214.  tI24,  264. 

—  (Pierre  de).  I,  203. 

Cerf  (Jehan  au),  I,  325.  Voir  Cer.\o. 
Cervero  (Mersio).  tils  de  Ttiumas.  lom- 
hard,  II.  52. 

—  (Thumas  de),  lombard,  II,  52. 
Cervo  (Jean  dej,  chevalier,  I,  447. 
Cevalier  (Andrieu  le),  II,  297. 
Chabadan  (Anioine,  I,  263. 
Chagerox  (Oudart,  sire  de),  I,  80,  221. 
Chaig.ne  (Hues;,  bourgeois  de  Metz.  I, 

464. 
Chalon  (Hugues  de),  évèque  de  Liège, 

I,  13,  8-2,'532.  6U7. 

Chambln    de    Layoi,h   (Henri),   I,   360; 

II,  55. 

—  (Hubert),  I,  360;  II,  55. 

—  (Jehan),  I,  360;  II,  55. 
Champagne    (Kobert   de),    garde    des 

foires,  li,  300. 
Champion  (Gilet  de),  I,  417. 
Chanevacier  (Pierre  le),  II,  276. 
Channeguie  (Jeanne  la),  II,  284. 


Crans  (Jean  des),  curé  de  Tubize,  I, 
370. 

—  (Josse  des  ,  curé  de  Lembecq,  I,  370. 
Charle  (Jean),  II,  284. 

Charles,  roi  de  Sicile,  I,  76. 

Carles  IV,  comte  de  Luxembourg,  I.  47. 

Charles  VI,  roi  de  France,  I,  410,  541. 

Charles  de  France,  comte  d'Anjou, 
1.20. 

Charles  le  Téméraire,  duc  de  Bour- 
gogne, 1.  28.  29.  53.  89,  254,  270, 
287.  295.  297,  351,  386,  387,  505, 
628.663.672;  11,40. 

Charles-Quint,  I,  586,  594. 

Charlet  (Les),  bourgeois  de  Nivelles. 
1,  372. 

Chastillon  (Jean  de),  [trieur  des  Pré- 
monlrés  I,  151. 

Chastre  (Rasse  de),  I,  474. 

Chateau-Vilain  (Simon,  seigneur  de), 
chevalier,  I,  162. 

ChatillOiN  (Gui  de),  comte  de  Saint-Pol, 
I.  53. 

—  (Jacques),  seigneur  de  Leuze  et  de 
Condé,  I,  153. 

Chaucier  (Guillermus  de).  II,  280. 
Chaukronmer  I Nicolas  le).  II,  281. 
Chavachon,  Cavazone  (Jean  Thadée),  I, 

180.  279.  Voir  Carazoni. 
Chavazole  (€uido  ,  de  la  Société  Guidi 

Chavazoli,  I.  163. 
Chavre.  CiAVRE.  Chiavre  (Nicolas),  de 

Lucqups.  I,  79.  80,  86,  220,  221,  222, 

227,  267.  302.  305,  306,  410,  470, 

501,5^5,657,  658,659,661. 
Chazy  (Jean),  prêtre  de  Villers-Perwin. 

1,371. 
Chenoit  (Willammedou).  II,  418. 
Chervile  (Michiele),  1, 130. 
Chevestier  (Rie.  le),  chevalier.  H,  280. 
Chevrier  (Guyi,  chevalier,  I,  200. 
Chialodani    Chiarodang  (Francisco),  I, 

75,  560. 
Chieli.e  (Rutiin  de  la).  I,  263. 

—  (Lnrens  de),  de  Plaisance,  lombard, 
il.  340. 

Chimav  (Roger  de),  I.  390. 
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Chiocha  (Dun  de  la),  de  la  Compagnie 
des  Rapondi  de  Lucques.  I.  ^"16. 

Christofokk  (André),  marchan'l  de 
Sienne,  1,  57,  58,  63,  67,  78. 

Christoforus,  lombard,  I,  293. 

CiAMPOLi,  de  la  Société  des  Gallerani, 

I,  70. 

CiE.N'CiONis  (Nuccius),  des  Fortei;uereris, 

II,  310. 

CiGNE  (Gautier  le  lèvre  dit  du),  bour- 
geois de  Bruges,  II,  392. 

Clarenti  (Compagnie  desj,  de  Pisloie, 
I,  223. 

Clariti  (André),  marchand  de  Sienne, 
I,  67. 

Clebax  (Grazelli  de),  lomhard,  II,  98. 

Clément  V,  pape  I,  269;  II,  319. 

Clément  VI,  papel,  224.  583. 

Clerc  (Gautier  le),  I.  97. 

—  (Jehan  leK  maître  des  comptes,  I, 
217. 

—  (Paridan  le),  changeur,  à  Grammont, 
I,  676. 

Clerck  (?)  (Jehan  le).  II,  368;   sa  fille 

Isabelle,  II.  368. 
Clkre  (Lievin  de),  I,  142. 
Cleves  (Krnoul  de),  II,  297. 
Clite  (Colard  de  la),  chevalier,  1,  596. 
Clutlnc  (Jean),  1,  357. 
CocATRix  (Geoffroi,  Joffroy),  I,  60. 
Cochemberch  (Claesj,  I,  'J2'>is 
CocK  (Gilbert  de),  chanoine  d'Utrecht, 

I.  467. 
Coele  fClaes),  II.  403.  404. 
Coenkin    (Ghisebrecht),    changeur,    à 

Courtrai,  I.  399. 
COFFRIER  (Guillaume  le).  II,  282. 

—  (Martin  le),  II,  277. 

—  (Rogier  le),  II.  276. 
CoiFFiERE  (Denise  la),  II.  282. 

—  (Jean  La),  II,  27,i. 

—  (Theobalde  le),  11,  276. 

Cohem  (Pierre  dei,  chevalier,  bailli  du 

comte  d'Artois,  I.  410. 
Cohen,  le  sire  de,  I,  153. 
CoLVCHtATTE  (Colarl),  dit  le  marchant, 

I,  649. 
Cokere  (Simon  le\  changeur,  I,  421. 


Col,  Colle.  Colli  (Simoni,  de  Pddio 
Varino,  lomhard,  I,  3(J9;  II,  .59,  60. 

(;oLLE  Medio  (Gui  II  de),  élu  de  Cam- 
brai, I.  83. 

CoLLLNE   Candelerius).  II,  277. 

CoLOG.NE  (Arnonl  de.  écuyer,  I,  43. 

CoLOMBATUS  (Jacob),  II,  4:^3. 

CoLSARs  (Godefroid).  li  Jovènes,  de 
iNivelles,  I.  474. 

CoLTiBARDi  (Gui  de  la),  marchand  de 
Florence,  I.  307. 

CoLUS  (André),  lomhard,  II,  99. 

—  (Simon),  son  fils,  lombard,  II,  99. 

CoMPAiGNE  (Gérard),  marchand  de  Flo- 
rence. I,  66. 

CoMPALN  (Renier),  I,  58;  II,  302. 

CoMPROMoLZ  (Les),  I,  292.  V.  Barrini. 

CoNDÉ  (Nicolas  de  ,  sire  de  Morialmé, 

I,  12,  158. 

Confus  (Guillaume),  receveur  général 
de  Brabant.  I,  290;  11.  397.  400.  404, 
405. 

Co.\i\ESTABLE  (Amaut  le),  II,  298. 

Conrard  le  Lombard,  II,  47. 

CONSTANS  (Gilles  d'Arras,  II,  371. 

CoNTis  (Ghiotto),  11.  310. 

CoNVE.NT  (Wouier),  I,  475. 

CooPERTOR  (Philippe),  II,  281. 

Coppes  (Jehan),  I.  358. 

COPPLN  (Jehan),   échevin    de    Nivelles, 

II,  385,  386.  388.  389. 

CORBIZE  iLottO),  I,  18i. 

CoRBOLiE  (Jean  de),  I.  297. 
CoRBiu  (Jehan  dei,  I,  358.  • 
CoRiNET   (Antoine),   commis    du    grand 

rentier  de  Brabant.  I,  379;  1^  403, 

404. 

—  (iNicolas),  II,  283. 

Cornu  (Thomas  dit),  de  Château-Vilain, 

1,57. 
Corde,  Coroua.  Cordual  (Bernard  de), 

lombard,  I,  3i4. 

—  (Jehan  de  ,  fils  d'Antoine,  lombard, 
1,  34i,  345,  353,  3.>i,  379.  457.  511, 
512,  .o43,  .546;  II.  87.  385.  38ii.  405, 
407,  414.  413.  416,  417,418.  419 

—  i^Walfrays,  Wailefroy).  lombard,  fils 
d'Antoine,  1,  344,  331;  11,  HT.  405, 
418,  419. 
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CoRDELixi  (Les),  de  Lucques,  I,  183. 
CoRSiNi  (Bartholomeo),  delà  Société  des 
Bardi,  I,  184. 

—  (Perozus),  de  Florence,  I,  185,  644. 
CoRTEBRAGXE,    marchand    de    Sienne, 

1,63. 
CoRTiAUL  Gérard^.  II,  406. 
CoRTSCOEF    (Jean    ditj,    changeur,    à 

Bruges,  I,  433. 
CossETTE  (Jacquemart),    II,  411,  412, 

413. 
CosTE  (Loys),  lombard,  I,  261.  334.  343  ; 

II,  59. 
CoT  (Jehan  dej,  changeur,  à  L'Écluse, 

I,  400. 
GouDENBROUCH  (Égide  de),  II,  335. 
CoUDiciRES  (Cendras  li),  éclievin  de  Bou- 

chain.  I,  62. 

CouLOLNGNE  (Colârs  de),  échevin  de 
Nivelles,  II,  387,  389,  407,  410. 

—  (Jean  de),  chanoine  de  Sainte-Ger- 
trude  à  Nivelles,  I,  370. 

—  (Jehan  de',  le  Corbisier,  bourgeois 
de  Nivelles,  II,  361. 

Cour  (Evrede  de  la),  bourgeois  de  Gand, 
I,  156. 

—  (Pierre  de  la),  I.  156. 

—  (Siger  de  la),  1, 156. 
CouRELES  (Gillon  de),  II,  274. 
CouRTAMBLES  (Jacqucs  de),  chambellan 

du  comte  de  Nevers,  I,  84. 
CouRTENAY   (Baudouin   de),   comte  de 
Namur,  empereur  de  Constantinople, 
I,  64,  566. 

—  (Henri  de),  I,  81. 

—  (Philippe  de),  1,81. 

CouRTESOiN  (Conrart),  dit  de  Bouckade, 
lombard,  II,  88. 

CouRTRAi  listasses  de»,  I,  358. 

Couteliers  (Colars  li),  échevin  de  Ni- 
velles, II,  372. 

Coutepointier  (Etienne  le),  II,  275. 

CouTURiiN  (  Lénard),  marchand  de  Venise, 
I,  130,  138. 

CouzE  (Obert),  de  Gènes,  I,  QS^is. 

Gramme  'Helia  dit),  notaire,  II,  335,  336, 
337,  338.  339. 


Crana  (Thomas),  serviteur  de  lombards, 

II,  69. 
Crâne  (Biertremieu),  lombard,  II,  101, 
Creki  (Jean  de\  II,  283. 
Crescextii   (Jacobus),    marchand    de 

Sienne,  I,  56. 
Crespin,    Grespinois   (Les),   bourgeois 

d'Arras,  I,  176.  177,  444,  528,  532, 

560,  578:  II,  306,  323,  333,  336,  337. 

—  (Baldus),  I,  53. 

—  (Baude),  I,  22,  54,  55,  100,  101, 102, 
103,  500,  527,  528,  549,  556;  II,  293, 
294,  306.  323,  333,  334. 

—  (Baudouin),  fils  de  Baude.  II.  337. 

—  (Colart),  I,  450. 

—  (Erraenfroid),  II,  274,  280. 

—  (Guillerraus),  II,  278. 

—  (Jean),  I.  95,  101,  102;  II,  294,  337. 

—  (Martine),  femme  Sewale  Crespin, 
1. 101. 

—  (Bobert  .  I,  54,  .55,  100,  101,  102, 
103,  508,  554,  555.  556,  578;  II,  274, 
293,  294.  306. 

—  (Robert:,  tils  de  Baude,  I.  105; 
II,  333,  334,  337. 

—  (Roland),  dit  de  Hestrut,  chevalier, 

I,  106. 

—  (Sewale),  tils  de  Baude,  I,  105,  333. 
Crespimère  (Jeanne  la),  II,  283. 
Crestyen  (Thumas),  de  Pistoie,  I,  297. 
Cristvn  (Agnès),  femme    de  Thumas, 

II,  95. 

—  (Diennet),  tils  de  Thumas,  II,  95. 

—  (Thumas).  de  Pistoie,  dit  le  Lom- 
bard, II,  95. 

Crohin    (Gobert),   changeur,    à    Mons, 

I,  40"!  437. 

Croisili.es  (Bérard  de).  IL  12,  66.  79, 
96,  97. 

Crollet  (Gérard),  H.  283. 

CuER  (Pierre),  I,  421. 

CuGNY  (Baudechon  de',  valet  de  lom- 
bards, II,  61,  92. 

—  (Gosselin  de),  valet  de  lombards, 
11,61,92. 

CuLciTRURius  (Nicholas',  II,  280. 
CULORE    (Jacques),    lombard,    L    161  ; 

II,  83,  292. 
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CuLORE  (Mainfrovj,  lombard,  I,  161;  II, 

83,  292. 
Cui.TURA  (Jean  de),  II,  i278. 
CUPPRE  (François  de  le  Hofstede,  dit  le), 

receveur    général    de    Flandre    et 

d'Artois,  II,  393. 
CURIA  (Guillerraus  de),  il,  338,  339. 
CiRTENENSE  (Pierre  de),  II,  278. 
CuTELLARius  (Pasquier),  II,  273. 
CuvELiER  (Martin  lei.  changeur,  à  Gram- 

mont,  I,  399. 

—  (Pierre  le),  I,  577. 
CuYOK  (Jean  de),  I,  162. 

—  (Jean  van),  I,  5o3. 


Daalis  (Lion  de),  lombard,  II.  80. 

Dableinmont  (Rassei.  échevin  de  Ni- 
velles, II,  413,  AU,  419. 

Dagorsan  (Pierre),  I,  203. 

Dalbe  (Pierquin),  lombard,  I,  .335: 
II,  52. 

Dales  (Jehan),  lombard,  II,  101,  438. 

Dam  (Ghillebert  du),  II,  337,  338. 

Damaes  (Gilles),  I,  663. 

Damas  fJehan),  lombard,  II,  47,  60. 

—  (Mornel),  marchand  de  Gênes,  1, 108. 
Damast  (Paul),  de  Lucques,  I,  234. 

—  (Urbain),  de  Lucques.  I,  108,  128, 
138,  140,  189. 

Damaschi  (Les),  de  Lucques,  I,  303. 

Damiaxi  (Raphaël),  I,  643 

Dampierre  (Marguerite,  dame  de),  1, 158. 

Damy  (Guelphe),  lombard,  I,  118,  292. 

Da.ncoisnes,  Danquas.nes  (Léon),  procu- 
reur de  Tournai,  I,  393. 

Danel  (Jean),  dit  de  Sainte-Marie,  1. 149. 

Danicia.m  (Bancus),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  185. 

Dantignant  Guillaume),  lombard,  II,  8, 
49,  86,  87,  89,  350,  383,  387,  388, 
389,  413,  416,  417. 

—  (Kateran),  lombard,  II,  86,  388. 

—  (Lorentj,  lombard,  II.  86,  97,  382. 

—  (Thomas),  lombard,  I,  293,  308; 
II,  73,  86,  343,  344.  361,  381.  - 
V.  Antignano. 


Danzoing  fJakemon),  I,  159. 
Dapphemo.vt   Jehan),  II.  425,  432,  438. 
Darragone  (Herbert),  fils  de  Joly,  I,  267. 

—  (Joly),  I,  267. 

Dasnoit    (Jacquemart),    bourgeois    de 

Fleurus,  II,  64. 
Dassoli.ier  (Pierre),  lombard,  II,  10, 
Datties  (Jehan),  I,  32.  « 

Daubuse  (Rogiers;,  I,  473;  II,  285. 
Dalde.narde  (Jehan).  I.  1.36. 
Daule.n'ohien  Thieri;,  II,  297. 
Daupeus  (Thomas,!,  II,  277. 
Deal,  de  Al,  de  Ales,  Dales   (Les), 

d'Asti,  I,  247. 

—  (Jean),  lombard,  1,  248;  II,  56. 

—  (Jean),  lombard,  I,  248. 

—  (Lyon),  fils  de  Mainfroy,  I,  247; 
11,49,89,96,97. 

—  (Lyon),  I,  248. 

—  (Mainfroy),  lombard,  I,  247:  II,  49, 
89. 

—  (Mainfroy),  I,  248. 

—  (Obertin),  I,  248;  II,  56,81. 
Deat  (Égide  ,  lombard,  II.  80. 

—  (Georges),  lombard,  II,  80. 
Debbont  (Jehan),  II,  425. 

Decghi  (Nouphes),  de  la  Compagnie  des 
Frescobaldi  de  Florence,  I,  67; 
H,  296. 

Delatre  (Michel),  changeur  du  Franc, 

I,  334. 

Delatri  (.Alii'liieli,  lombard.  Il,  65. 
Demont    (Vrancque),   facteur    de    lom- 
bards, II,  46. 
Demota  (Yvon),   chantre  de    Péronne, 

II,  277. 

Deodate  (Nicolas),  I,  226. 
Depese  (Jehan),  chevalier,  I,  358. 

—  (Willaume),  chevalier,  I,  358. 
Dersi  (Piéron).  II,  297. 
Deshaions  (Jake.mart),  II,  368. 
Desoria  (La  Compagnie),  I,  641. 
Deudln  (Enguerran),  chevalier,  I.  599. 
Diericxzone  (Godevaert),  changeur,  à 

Meuport,  I,  400. 
Diest  (Thoma.s  de).  1,  14.  466. 
Digant   (.\rnoldi,   chanoine   de    Liège, 

II,  264. 
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DiMENCHE  (Catherine),  dite  Lombarde, 
1,306;  II,  96. 

—  (Jean),  dit  le  Lombard.  I.  307; 
II,  96. 

—  (Pierre),  dit  le  Lombard.  I.  307, 
II,  96. 

Dînant  (Jean  de),  citoyen  de  Liège, 
,      I,  148,  449. 

Dinde  (Guillaume),  cliangeur,  à  Gram- 
mont,  1,  399. 

Distrier  (Guillaume),  de  Chieri,  lom- 
bard, II,  82. 

DiTRELOY  (Jacques),  de  l'ordre  de  Saint- 
Jean  de-Jérusalem,  I,  638. 

DoBAYS  (Henrij,  prêtre,  I,  370. 

Dober  (Robert),  II,  282. 

DODELE  (ilathieu),  de  Chieri.  1.  382. 
383;  II.  101,  429,  433,  437,  438,  440, 
442,  443. 

—  (François),  II  425. 
DoFFo,  I,  669. 

DoiGNON  (Jehan  de),  de  Mal,  II,  414. 

DoiNE  (Watiers),  de  Tournai.  II,  286. 

Domene,  II,  10. 

DoMiNis  (Jehan),  lombard,  II,  73. 

DoNi    (Fedii),    marchand    de    Sienne, 

I,  58,  67. 
Dont  (Raphaël),  lombard,  II,  48. 
DoPS  (Égide),  de  Bruges,  I,  147. 
Dorcies    (VViilaumes),    bourgeois    de 

Tournai,  11.  266. 
Doria  (Augustin),  marchand  de  Gènes 

1,90. 
DoRiE  (Opessin),  marchand  de  Gènes 

I,  136,  189. 
DoRPE  (Le;,  d'Audenarde.  II,  297. 
Dostebort  (Waiier,  fils  Huon),  II.  297 
DoTEGNiES  (Maignon),  II,  339. 
Douai  (Hennin  de  ,  bourgeois  de  Douai 

I.  158 
Douai.ens,  DoL'RLENS(Thibaut  de).  Il,  325 

329. 
DoucET  (Capart),  maislre,  I,  442. 
Douchet (Robert  dit),  bourgeois  d'Arras 

I.  102;  11,274. 
Dolressem  (Fouke),  marchand  de  Plai- 
sance, I,  61. 


Drac  (Jean  du),  maître  des  requêtes, 
I,  596,  597,  602. 

Draghe  (Antonin  der).  lombard.  II,  45. 

Dragons,  lomnard,  II,  55. 

Dringham  (Jean,  sire),  II.  23. 

Drue  (Raphaël  de),  de  Piémont,  lom- 
bard. II,  63. 

Duc,  le  Duch  (Jehan),  de  Moncalieri, 
lombard.  II.  87. 

Du  Camp  (Guyot).  receveur  général  du 
duc  de  Bourgogne,  I,  384. 

Duge  (Brache),  de  la  Compagnie  des 
Puci.  de  Florence.  I.  69. 

—  (Hubert),  de  la  même  Compagnie, 
I,  69. 

Dunes  (Frère  Jean  des),  des  Cisterciens, 
I,  460. 

Durant  (Jehan).  II,  361. 

Duras  (Marguerite  de),  veuve  de  Charles 
de  le  Pais,  I,  664. 

Duvenvoohde  (Guillaume  de),  I,  676. 

Dymenche  (Nicolas),  lombard,  II,  95. 

Dyngel,  den  Ingel  (Guillaume),  maire 
des  lombards,  I,  350. 

Dystour,  d'Iscour  (Guillaume),  lom- 
bard, 11,  84. 

—  (Jacques),  de  Chieri,  lombard,  1, 164, 
469,676;  11,24,84. 

—  (Oberu,  lombard,  11,  84. 


Écuyer  (Jacques  1';,  changeur,  à  Dinant, 

1,  409. 
Edouard  III,  roi  d'Angleterre,  1,  14,  46, 

54,  .^00,  550,  622.  ^ 
Eeke  (Pierre  van  den.  II.  425. 

—  (Rogier),  II,  438. 

Egcj.oy  (Régnier;,  bourgeois  de  Bruxel- 
les, I,  31. 

—  (Régnier)  le  jeune,  1.  160. 
Egide,  prévôt  de  Douai.  I,  64;  II,  264. 
Église  (Michel  délie),  clerc  du  comte 

Robert,  I,  2l2. 
Elisabeth    de    Gôrlitz,   comtesse    de 

Luxembourg.  I,  47,  338. 
Elisabeth,  dame  de  Moreaumez.  11,  5. 
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Elst  (Gérant  van  der),  écoutète  d'Anvers, 
1,38. 

—  (Sohier  van  der),  de  Bruxelles,  I.  550. 
Kmportum  (Bonapresse),  changeur  en 

foires  de  Champagne,  I,  o8. 
Enart  (Jean),  II,  322. 
Engelor  (Fromond),  II,  283. 
EnghiExN  (Englehert  d'),  I,  546;  II.  385. 

—  (Jean  d'),  évêque  de  Tournai,  I,  409. 

—  (Watiers  d' ,  II.  207. 

Enrico  (Bartholomei),  lombard,  II,  93. 

Erbaus  (Jehan),  li  Jovène,  echevin  de 

Nivelles,  II,  344,  3.H1,  360,  362.  388. 

—  (Robert),  échevin  de  Nivelles,  II,  342. 
Erleke  (Thildeman  van),  I,  i44. 
EsBARCi  (Jacques),  citoyen  et  marchand 

de  Lncques,  I,  82. 
EscAUBEQUE  (Jehan  d').  changeur,  à  l.ille, 

I,  412. 
EscHOLAY,  EscLAY  (Bernard  de  1'),  de 

Lucques,  I,  304. 

—  (Philippe),  de  la  Compagnie  des  Puci, 
de  Florence,  I,  69.  70,  166,  182. 

EscuviON  (Joviel),  bourgeois  d'Arras,  I, 

31. 
EsPiciER  (Simon  dit  1'),  sergent  du  comte 

d'Artois,  I,  166. 
EssARTS  (famille  des).  I,  87. 

—  (Pierre  des),  bourgeois  de  Paris,  1, 
34. 

EsTiÉVENONT  (Guillaume),  conseiller  et 
receveur  de  Brabant,  I,  87. 

EsTRÉES  (Baude  d'),  bourgeois  de  Douai, 
1,31,32,149. 

—  (Robert  d'),  son  fils,  I,  149. 
EsTRn.LE,  marchand  de  Florence,  I,  ^9. 
Est  (Henri  van),  I,  467. 
EvERSBEKE,  HEVERTSBERGHE^Janne  van), 

I,  133,  144. 
Evrard,  comte  de  la  Mark,  I,  42, 

—  bourgeois  de  Laon,  I,  156. 

—  (Jean)  li  Pekirs,  1,474. 


Faber  (Odon).  II.  281. 

Falcon  (Jean),  de  Tournai,  I,  419. 

Falempin  (Géris)  li  justice,  I,  368. 


i-Ai.isQUE   (Opisse    de),    marchand    de 

Gènes,  I,  88. 
Fallais  (Jean,  seigneur  de;,  I,  433. 
Fali.ays  (.Société  des),  I,  113. 
Fai.letti,  Fai.i.et,  Fai.j.ay  (Les)  1,253. 
Fali.et  (Antoine),  lombard,  I,  253,  254 

330,  344,  355,  388;  II,  60.  62,  76,  8.", 

96. 

—  (Antoine),  fils  d'Antoine,  1,253,377; 
11,40,47,60.76.81,8.5. 

—  (Jean),  fils  d'Antoine,  I,  253;  II,  47, 
60,76,81,85. 

Farewel  Llean),  lombard.  II.  395. 
Fastreis  (VVillaume),  échevin  de   .Ni 

velles,  II,  387. 
Faiciu.e  (Victor  de  la),  1,  33. 
Fai  Qi'EMONT  (Renaud,  sire  de),  seigneur 

de  Montjoie  et  de  Bautersem,  II,  8. 

—  (Waleran  de,  sire  de  Bornhem  et 
de  Sittard,  I,  43,  447. 

—  (Waleran  de,  seigneur  de  Montjoie, 

I,  153, 159,  160,  161,  549. 
Faverel   (Gérard',    bourgeois  d'Arras. 

II,  294. 

—  (Hachin-,  bourgeois  d'Arras,  I.  .589. 

—  (Simon),  bourgeois  de  Douai,  I,  32. 
Favrechi.nnez  (Jakemarl  le  Bastart  de), 

écuyer,  maire  de  Nivelles,  II,  381. 
Faynehus  (Johannes  de),  archidiacre. 

II,  268. 
Félix  (Jean,  1,  641. 
Feli'y  iCollars  de)  li  tatineres.  II.  382. 

383. 

—  iCollars),  son  fils,  11,383. 

—  (Frankars).  son  fils.  II,  383. 

—  (Marie),  sa  femme,  11,  383. 
Ferare  > Laurent  de),  lombard.  II.  46. 

—  i.Marcde).  lombard,  II,  46. 
Ferère,   Feriere  (André  de),   I,   326: 

II,  47. 

—  (Henri  de),  lombard.  II,  88. 
Feri-in  (Gérard  dei.  doyen  de   Saint- 

(iéry,  de  Cambrai,  I,  205;  II,  329. 

Feron  (Jean  le),  II,  284. 

Fekuain  (Renier  dit),  marchand  de 
Sienne,  1,  207,  208,  209;  II.  324,  326. 

Feruier  (Aubertini,  de  Plaisance,  lom- 
bard. II,  340. 
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Ferrier  (Saldones  I,  343. 
Ferront  (Jacques),  lombard,  I,  669. 
Fertam  (Husson),  de  Varennes,  I,  o99. 
Fervestu    (Guillaume),    changeur,    à 

Tournai,  I,  45. 
FÈVRE  (Golard  le),  l,  40,  41,  92bi^ 

—  (Gérard  le).  11,  4-io. 

Ficerils  (Raynerius),  d'Asti,  II,  12. 
Fiennes  (Robert,  sire  de),  connétable  de 

France,  I,  75, 154. 
FiEULES  (Guillaume   de),  chevalier,  I, 

163. 
Fini  (Les),  de  la  Société  des  Gallerani, 

de  Sienne,  1,183,  202,213,317. 

—  (Baldus),  de  Figlino,  I,  213. 

—  (Bande,  Balde),  I,  72,  211,  214. 

—  (Barthélemi.  Bartholomeus,  Meus), 
1,163,  202,  203,  203;  II,  321. 

—  (Philippe,  Lippus),  1,  Wi,  203,  203. 

—  (Renier),  I,  213. 

—  (Scalatin),  I,  214. 

—  (Thomas,  Massinus),  receveur  du 
comte  de  Flandre,  I,  22,  59,  60,  70, 
150,  151,  174,  202,  203,  204,  205, 
206,  207.  208,  209,  210,  211,  212, 
213,  214,  213,  2'23,  500,  656;  II,  307. 
308,  310,  311,  312,  313.  314,  324, 
325,  326,  327,  328,  329,  330. 

Flamenc  (Pierre),  maître  de  la  monnaie 
de  Tournai,  I,  603. 

—  (Renier),  II,  293. 

Flamens   (Jehans),   de  Bauengnies,  II, 

286. 
Flament  (Guillaume  le),  II,  392. 
Flaming  (Jean),  II,  280. 

—  (Maiheus),  II,  277. 

Flandre  (Henri  de),  comte  de  Lodi, 
II,  11. 

—  (Yolande  de),  dame  de  Casse!,  com- 
tesse de  Bar,  I,  37,  43,  44,  74,  134, 
293,  376,  377,  421,  432,  447,  448, 
456,  501,  503.  546,  551,  599;  II,  18, 
20,  22,  26,  333,  369. 

Fleneke  (Ghilebert  de),  chevalier,  1, 136. 
Fleternes  (Jean  de),  changeur,  à  Ypres. 

1,  230. 
Florent  (Jehan),  II,  403. 
Florent  IV,  comte  de  Hollande,  I,  31. 


Florent  V,  comte  de  Hollande,  I,  12,' 
31. 

Florenti  (Balde),  de  Pistoie,  I,  111. 

Floritus  (Maître  Paul).  II,  433. 

Foleri  (Me  Adam  de),  chanoine  de  Saint- 
Martin,  de  Londres,  I,  16. 

Fontaine  (Nicolas  de),  évéque  de  Cam- 
brai, I,  45,  83.  539;  II.  264,270. 

Fontaines  (Gilon  de).  II,  281. 

—  (Jean  de)  chanoine  de  Saint-Géri, 
Cambrai,  11,  266. 

—  (Marguerite  de),  I,  410. 
FoNTiN  (Watiers,  sire  de),  I,  356. 
Forier  (Rasse  le),  bourgeois  d'Arras, 

I,  496,  300. 

FoRNARius  (Robert),  II,  281. 

FoRRARius  (Ganfridus),  II,  275. 

FoRRO  (Jean  de),  II,  276. 

FoRTAiLLiE  (Matheus),  II,  275. 

FoRTEGUERRE  (Forteguerre  de),  mar- 
chand de  Sienne,  1,  83. 

—  (Forteguerre  de),  marchand  de 
Lucques,  I,  108. 

Forteguerre  de  Plaisance,  chapelain 
et  aumônier  du  duc  de  Bourgogne, 
1,  222. 

FoRTHissEUR  (Pierre  le),  II.  392. 

Forvie  (Krnesms),  fils  naturel  de 
Jacques,  I,  4b9. 

—  (Jacques),  doyen  de  Saint-Aubain, 
1,  469. 

FoL'RRisEVOR  (Henri  le),  II,  276. 

FouiUERE  (Marguerite  le),  II,  298. 

FouRRERio  (Jacques  de),  11,  276. 

FoY  (Martin  de),  changeur,  à  Douai, 
I,  396. 

France  (Jean  de),  bourgeois  de  Douai, 
I,  32. 

Francekins  le  lombard,  I,  219. 

Franceskin,  lombard,  II,  12. 

Francezi  (Société  des),  de  Florence, 
1,111,197. 

Franciotti  (Les),  I,  195. 

Francisci  (Les),  de  Florence,  I,  193. 

Francisco  (Campane),  de  Florence, 
1,64. 

Fran(;ois  (Antoine),  marchand  île  Flo- 
rence, I,  476,  661. 
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François  de  Nimègue,  lombard,  II,  14. 

Francon,  lombard,  I,  602. 

Frankaks  (Collars).  échevin  de  Nivelles, 

11,34-2,  344,  360,  3(jd. 
FRA.NKEIUS,  de  Florence,  I,  83;  II,  270. 
Frankine.  de  Pisloie,  I,  22.0. 
Frasne  (Gauthier  de),  cliangeur,  à  Valen- 

ciennes,  I,  407. 
Fraxi.nel,  FrassiiNEl,  Fraissiniel,  Frexi- 

NAiL.  Fraxiniel  (Les).  I,  248. 

—  (Antoine),  fils  de  Martin,  lombard, 
1,248.  263,  o41,  669;  11,49,83. 

—  (Aubert).  lombard,  1,248;  II,  24,  29, 
49,  96.  374,  377. 

—  (Guillaume),  lombard,  I.  248,  263; 
II,  52,  67. 

—  (Guillaume),  tils  de   Perceval,  lom- 
bard. 1,248;  11,49. 

—  (Jacques),  tils  de  Perceval,  lombard, 

I,  248,  3o5;  II,  49. 

—  (Lancelot),  lombard,    I,    248,   361  ; 

II.  24.  49,  83,  96,  374,  377. 

—  (Martin),  lombard,  I,  248;  II,  67. 

—  (Olivier),  lombard.   II,  24.   49,  96, 
374,  377. 

—  (Perceval),   lombard,   I,    248,    355; 
II,  49. 

—  (Wyart,   Wyoni.    lombard,  I,    248; 
II,  24,  32,  47,  96,  374,  375,  376,  377. 

Fraxlneto  (André  de),  lombard,  I.  307. 

311,365;  11,90. 
Fraxino  (Galois  de),  II,  278. 
Frédéric  Barberousse,   empereur.   I, 

406. 
Fredericus,  de  la  Compagnie  des  Paga- 

nelli.  1,641. 
Frémault  (Lotard),  changeur,  à  Lille. 

I,  50. 
Frescobaldi  (Société  des),  de  Florence, 

I,  180,  183. 

—  (Jérôme),  1, 109. 

Fressain  (Jakemon  de),  bourgeois  de 

Douai,  I,  159. 
Fressingmes  (Germains  de),  lombard, 

II,  387,  388. 

Froid.mont,  Coidenbehghe  (Godefroid), 
de  Bruxelles,  1,  160. 

—  (Guillaume  de),  de  Bruxelles,  I.  48, 


Froment    (Pierre),   changeur,   a   Lille, 

I,  393. 

Front  (Jacques  du),  de  la  Compagnie 

des  Frescobaldi,  I,  67;  II,  295. 
Frossiomes    (Germains  de),   lombard. 

II,  383. 

Frougier  (Jean),  orfèvre,  II,  280. 
Frol'magier  (Hélie  le  ,  II,  275. 

—  (Simon  le).  II,  282. 

Frolssar-s  (Henris),  juré  de  .Mons. 
II,  298. 

Froyère  (Les  de),  changeurs,  a  Bru- 
xelles, 1,  404,  431,  634. 

—  (Arnould  de),  I,  36. 

—  (Gérard  de),  I,  36. 

—  (Jean  de),  I,  35. 

—  (Nicolas  de),  I,  36,  437. 
Frictuarils  (Jean),  II,  281. 
Fruosini,   Froxini   (Laurent),  de    Flo- 
rence, I,  185,  644. 

FuMAiLE  (Simon  de),  châtelain  de 
Xamur,  I,  339. 


Gabriel,  lombard,  I,  119. 

Gaine  (Rogier),  bourgeois  de  Lille,  II. 

286. 
Gal  (Bénédic  du,  de  Paris,  I,  79,  80.  81. 

221,  410.  420,  565.  663,  664;  H.  28. 
Gai.éas  (Jean),    vicomte    de   Milan    et 

comte  de  Vertus,  I.  15. 
Gauke  le  Piastre,  1. 108. 
Galle  (Galvano),  d'Asti,  I,  315. 
Galleram  (Les),  de  Sienne,  I,  72,  150. 

167. 174, 180, 183.  20-2, 223, 298.  638. 

640,  648,  649;  II,  309,  312,  316.  319. 

320. 
Galons   (Jakème),    échevin   de  Mon?. 

II,  292. 

—  (Jakemin),  juré  de  Mons,  II,  292. 
Gand  (Kmont  de),  chanoine  de  Liège, 

I,  64. 

—  ^Gilles  de),  1,  148. 

—  (Jean  de),  changeur,  à    Bruxelles, 
1,429,436,501.' 

Gandoi'FLE,  II,  295. 
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Gant  (Jakemont,   bourgeois  de   Valen- 

cienne,  I.  38. 
Gantier  I  Rie.  le,  II,  280. 
Gantieke  (Adeline  la),  II,  277. 
Gardin  (Alan  dou),  bourgeois  de  Valen- 

cienne,  I,  36. 

—  (Renier  dou  s    changeur,    à   Valen- 
cienne,  1,  407.  434. 

—  iSimon    doui,'  changeur,   à    Valen- 
cienne,  1,407,  435;  il,  380. 

—  (Mestre  Jan  du),  II,  3o9. 

Garet,  (iHARRET,  Garetti  (Les\  d'Asti, 
lombards,  1,  24(i. 

—  (André),  I,  246;  II.  56. 

—  (Anioine),  I,  253,  II,  66. 

—  (Barthélemi),  fils  de  Baudouin,  I.  246, 
247,378;  11,44,43,63.67,  75. 

—  iBastin),  II,  97. 

—  (Baudouin,  I,  246,  247;  II,  63,  67. 

—  (Benincin),  I.  H8,  119;  II,  8. 

—  (Benoiii,  H,  73. 

—  (Bernard),  1,246. 

—  (Bernard),  fils  de  Baudouin,  I.  246, 
247,  541;1I,  26,  44,45,  63.  67.75. 

—  (Bertremieu),  1, 119. 

—  (Fadon),  I,  246;  11,56. 

—  (Georges  ,  I,  246;  II,  56. 

—  (Georges),  I,  253;  II,  66. 

—  (Gérard),  I.  119;  II,  16. 

—  (Jacques),  1,247;  II.  96,97. 

—  (Jean),  I,  161,247;  II.  83,  292. 

—  (Lape),  1,  246;  II,  56. 

—  (Mathieu),  I,  247;  II,  44. 

—  (iMuncius),  I,  247. 

—  (Othe,  Otte,  Otto),  I,  246,  247,  642, 
547,  670;  II,  16,  56,63,75. 

—  (Palmerius),  I,  165;  II,  66. 

—  (Pierre),  fils  de  Jean,  I,  247,  378; 
11.44,57.393. 

—  (Secondine,  Scondin),  I,  246;  II,  56. 

—  (Secondine,  scondin),  I,  2;)3;  II,  66, 
81. 

—  (Thomas),  1,246;  II,  56. 

—  (Thuzel),  II.  66. 

—  (Tysart  ,  I,  247. 

Garetin,  lombard,  I.  161  ;  II,  83,  293. 
Gastaldi  (Robert),  lacteur  de  lombards, 
1,503;  11,57. 


Gaufroi,  sergpnt  du  comte  Gui  de  Dam- 
pierre,  I,  57. 
Gavere  (Jean  de),  sire  d'Escornay,  I,  72. 

—  (Rasson  de),  chevalier,  i,  42,  163. 
Gélart    (Jacques ,    Jakemon) ,    dit  de 

Donze,  prévôt  de  Notre-Dame,  à 
Bruges,  receveur  du  comte  de  Flan- 
dre,' 1.  19,  58,  166.  201;  II,  300.  301. 

Gelinden  (Jean  de,  I,  365. 

Ge.mblles  (Thierri),  juré  de  Mons, 
II,  292. 

Ge.nappe  (Pirart  de),   homme    de  loi, 

I,  379. 

Genciaus,  de  Paris,  garde  des  foires  de 

Champagne,  II.  300. 
Genlis  (Fastres  de),  chevalier,  I,  161, 

II,  292. 

Geno  (l.oys),  de  Gênes.  I,  432. 
Gentil  (Fransquin),  lombard,  II,  72. 
Gemile  (Gérard),  de  la  Compagnie  des 

Peruzzi,  de  Florence.  I,  73,  110, 199, 

445,  528;  11,321. 
Gentilleiir  (Jehan  le  ,  II,  392. 
Gérard,  évèque  d'Arras.  I,  679;  II.  321 

—  comte  de   Berg  et  de  Ravensberg, 

I,  154. 

le  Diable,  II,  297. 

Gerardi  (Abricius),  de  la  Société  des 
Pullici  et  des  Rarabertini,  de  Flo- 
rence, 1, 163. 

Gerardim  (Jacques).  I.  184. 

Gérars,  Genars  Renaud),  de  la  Société 
des  Rusticas,  de  Plaisance,  I,  73, 
529. 

Gerart,  le  lombard,  ou  de  Florence, 
receveur   de    Flandre,    I,   38,   631  ; 

II,  293,  296. 

Geri  (Dino),  de  la  Société  des  Accia- 

juoli,  I,  184. 
Gherbode  (Pierre),  bailli  de  l'Écluse, 

II,  395. 
(iHiÉRis  (Cholars  ,  bourgeois  de  Tournai, 

1,473;  II,  286. 
GuiNi)  iJean  van),  I,  92his. 
Ghisels  fllenri),  I,  436. 
Ghispine,  de  Florence,  I.  60. 
Ghisteli.es  (Jean  de),  I,  240. 

—  (Marie  de),  1,  240. 
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Ghistelles  (Oulfard  de),  I,  164. 

—  (Rogier  de),  I,  163. 
Ghiituyeii    (Oberl),    lombard,    I,    669; 

II,  32 
GiANFiGUAZzi    (Les),    de    Florence,   I, 

199. 
GiGONis  (Hugo  Hiigolini),  marchand  de 

Sienne,  I,  66,  m. 
GiLLE,  orfèvre,  I,  37. 
GiLLEBiERT  (Jelian)  le  Cuvelier,  1, 513. 
Gilles  (Charles),  marchand  de  Lucques, 

I,  89. 

—  le  lombard,  II,  50. 
GiLLiON  le  Fruitier,  bourgeois  de  Lille, 

II,  286. 
GiOLiTTi    (Benchevenne),    de    Sienne, 

I,  150. 

—  (Boncompagnus),  de  Sienne,  I,  150. 
GiRARs  (Hubert),  échevin  de  JNivelles, 

II,  419. 
GiVRY  (Philippe  de),  I,  76. 
Gobelet  (Jean),  maître  des  monnaies, 

I.  235. 
GoDEFROiD,  seigneur   de    Naast  et  de 

Rode,  I,  154. 
GoDEFROii)  II,  seigneur  de  Heinsberg  et 

de  Blankenberg,  I,  13,  465. 
GoDEiNS  (Nicolles),  curé  de  Saint-Geor- 
ges, à  Nivelles,  I,  370. 
GoDiN  (Cohird),  I,  440. 
GoDiSART  (.lean),  changeur,  à  Dinant. 

I,  408. 
GoEDERic  (Everard),  I,  230. 
GoESWVN  (Gérard  de),  seigneur  de  Jehay, 

changeur,  I,  409. 
GoETHALS  (  Maître   Henri) ,    doyen   de 

Liège,  I,  18. 
GoFFE  (Bertrand),  échevin  de  Nivelles, 

U,  411,  418,419. 

—  (Pirart),  II,  418. 
GoME  (Henri),  d'Arras,  II,  294. 
Gomme  (Bauduin),  I,  421. 
GoNDRY  (Renaut  de),  maître  monnayeur, 

I,  227. 
Gouis  (Henri),  I,  35. 
GossEBERT  (Jehan),  I,  676. 
GouDRic  (Watier),  II,  296. 
GouTE  (Antoine  de  la),  lombard,  II,  50. 
Tome  XI V^.  —  Lettres,  etc 


GouTSMET  (Barthélemi  de),  bourgeois  de 

Bruxelles,  1,221. 
GoLVE  (Inguerramus  de,  II,  278. 
GoY  (Hennin  de;,  le  Jeune,  bourgeois  de 

Douai,  I,  159. 
Gracht  (  VVéric  vander',  de  Fossa,  1, 435. 
Graindon  (Fraiichois),  de  la  Compagnie 

des  Bardi.  I,  74. 
Graiselle  (Conrad),   d'Asti,  lombard, 

1,360;  11,61. 

—  (Wiet),    d'Asti,    lombard,    I,    360; 
II,  61. 

Grandpré  (Gérard),  seigneur  d'Houfta- 

lize,  dit  d'Audenarde,  1, 160. 
Grans  (Adans  le),  prêtre  de  Loupoigne, 

I,  370. 
GRANTtJeiian  le),deValenciennes,II,64. 
Grart  (Jacques),  de  la  Compagnie  des 

Peruzzi,  I,  78. 
Grase.nest  (Guillaume),  d'Asti,  I,  265. 
Graus  (Colars  de),  I,  97. 
Grauwelin  (Wautier),  I,  546. 
Grava  (George),  de  Villefranche,  II,  436, 

437. 
Gravel  (Georges),  marchand  de  Gênes, 

I,  669. 

Graviel  (Jean),  II,  285. 

Gravière  (Guillaume),  changeur,  à  Na- 

mur,  I,  408. 
Grégoire  IX,  pape,  I,  81,  575;  II,  263. 
Grégoire  X,  pape,  I.  515,  580. 
Grégoire  XI,  pape,  I,  233. 
Grenon  (Cholart  au),  I,  98. 
Gresolini  (Margarei,  II,  283. 
Gribaut  (Willaume),  lombard,  II,  89. 
Grifi  iRaynerius),  marchand  de  Sienne, 

II,  319,  320. 

Grime  (Colard  li),  échevin  de  Nivelles, 

II,  362,  368. 
Gronsveld  (Henri  de),  I,  468. 

—  (Jean  de),  chevalier,  I,  468. 
Groothere  (Louis  de),  1, 142. 
Gri'el  (Richard  dit),  II,  274. 
Grugamontis,  Grugalmoxt  (Sigher,  So- 

hier,  Sigier),  marchand  de  Sienne, 
1,64,66,68,69,76,  113,166. 
Grumial    (Jehan),   changeur,    à   Mons, 
I,  407. 
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Grute  (Janne  den),  I,  122. 

Gruthuse  (Jean,  seigneur  de),  chevalier, 

I,  464,  233. 
GuAiNiER  (Guillaume  le),  II,  277. 
GuAMELLi  (Poncio),  II,  284. 
GuAMiERE  fOedeline  la),  II,  283. 
GuASCO  (Louis  de),  1, 142. 
GuATTAROTE  (Gracia),  de  la  Société  des 

Pullici  et  Rambertini,  I,  163. 
Gl'érard,  prévôt  de  Cassel,  I,  66. 
Guerre  (Gutius),  de  Fortiguerre,  I,  76. 
Gui  de  Dampierre,  comte  de  Flandre, 

I,  12,  13,  17,  19,21,22,32,33,38, 
42,  4S,  54,  6o.  56,  57,  58,  64,  65,  66, 
67,  68,  70,  78,  83, 102, 104, 146,  149, 
153,  158,  160,  161,  163,  174.  182, 
198,  200,  224,  265,  268,  273,  291, 
319,  323,  392,  423,  463,  478,  517, 
521,  528,  549,  552,  555,  559,  564, 
605,  607,  614,  637;  II,  4,6,7,267, 
268,  270,  286,  287,  288,  291,  300. 
304. 

Gui  de  Flandre,  comte  de  Zélande,  1, 42  ; 

II,  9. 

GuiBAUT  (Jacques),  lombard,  II,  68. 
GuiDAREi,u    iBindo),    de    Sienne,    II, 

308. 
Guide  (Ghampoulin),  lombard,  II,  65, 

287. 
GuiDECHON(Marc),  marchand  deLucques, 

I,  85.  86,  87.  88,  108,  128,  134,  140, 

142,  180,  188,  222,  305,  533,  660, 

661. 
GuiDETTi  (Tommaso),  1, 197. 
GuiDOUCHE  (Nicolas),  receveur  général 

de  Flandre,  1,  17,  74,  184,  215,  216, 

266,303,308,310,313,317,361. 

—  (Sapience),  I,  216,  266,  304,  308. 
GuiDi,   Guy  (Les),   de  la  Société   des 

Francezi  de  Florence,  I,  74,  264. 

—  (Bétuche),  de  Lucques,  I,  200. 

—  (Betucius),  I,  74.  199. 

—  (Biclie),  I,  69,  111,  197,   198,   199, 
292,  641  ;  II,  296. 

—  (Mouche),  I,  111, 197, 198, 199,  292, 
641. 

—  (Nello),  I,  198. 

—  (Nicolas),  1,  111,  112. 


GuiDi  (Robert),  neveu  de  Betuche  et 
Mouche,  I,  200. 

—  (Thot,  Tote),  receveur  du  roi  de 
France,  I,  59,  74.  79,  105,  111,  152, 
198,  199,  200;  II,  10,  333,  334,  335, 
336,  337,  338. 

—  (Vanne),  1, 199,  200,  224,  266. 
GuiDONis  (Blosius,  Biagius),  de  Sienne, 

II,  307,  308,  310. 

—  (Vanne),  de  Sienne,  II,  319,  320. 
GuiLBAUT  (Guy),   receveur  général   de 

Flandre,  I,  40. 
Guillaume  de  Bavière,  comte  d'Ostre- 

vant,  l,  26,  27,  429,  531  ;  II,  32. 
Guillaume    de    Cassel,    seigneur    de 

Crèvecœur,  II,  7. 
GuiLLAUJiE  de  Crèvecueur,  fils  de  Gui  de 

Dampierre,  seigneur  de  Termonde, 

I,  17,  34,  54,  55,  70,  71,  163,  215, 

279,  528  ;  II,  296,  314. 
Guillaume  I"  de  Flandre,  comte  de 

Namur,  I,  14,  15,  36,  39,  433,  434, 

436,  550;  II,  18,  24,  25,  28  (?). 

—  fils  aîné  du  comte  de  Namur,  II,  28. 
Guillaume  I<^^  comte  de  Hainaut,  I,  17, 

19,  23,  24,  36,  61,79,82.173,174, 
198,  226,  265,  266,  296,  360,  405, 
587,588;  11,8,10,  12,14,330. 

Guillaume  II,  comte  de  Hainaut,  I,  24, 
25,36,218,219,608;  II,  14,  15,  lH. 

Guillaume  III,  comte  de  Hainaut,  1, 481 . 

Guillaume  IV.  comte  de  Ilainaul,  H,  34, 
36. 

GuiLL-i^UME,  abbé  de  Saint-Trond,  I,  237. 

—  abbé  des  Dunes,  II,  330. 

—  prévôt  de  Luxembourg,  I,  464. 

—  comte  de  Juliers,  I,  466;  II,  14. 

—  neveu    du    seigneur    de   Ghâtillon, 

I,  576. 

—  lombard,  II,  55. 

GUILLERMUS  LE  POULAILLIER,  II,  284. 

GuiTiER,    Ghytuveu   (Obert),    lombard, 

II,  83.  —  Voir  GuTTUER. 
GuiTREMius    LE    Caiiorsins,    d'Asti,   I. 

271. 
GusARQUES   (Jean    de),    bourgeoi<;    dr 

Niort,  I,  30. 
GuTTUER  (Albert),  lombard,  l,  542. 
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GuYGOVEN  (Raes  de),  seigneur  de  Gors- 

sum,  I,  307. 
GuYN  (Manuel  de),  lombard,  II,  66. 
GuYSPERE  (Jean  de),  chevalier,  I,  596. 


H 


Habrigeur  (Agnès  le),  II,  349. 

—  (Jehanne  le),  II,  349. 

—  (Katelinne  le),  H,  349. 

—  (Walier  le),  II,  349. 
Haei,e  (Claes  van  den),  1, 91^''K 
Haghemutre  (Jean  de),  I,  33. 
Haie  (Hugue  de  le),  II,  367. 

Hainaut  (Jean  de),  sire  de  Beaumont, 

I,  24,  46,  155. 

Haions(  Laurent  des),  échevin  de  Nivelles, 

II,  383,  386,  388,  389. 
Haket  (Rau),  II,  292. 
HAKiN,juif,  1,17.3,  491. 

Hai.en  (Simon),  chevalier,  I,  237. 
Halewin  (Gautier,  sire  de),  II,  421. 

—  (Josse),  son  frère,  II,  421. 

Halle  (Francon  de),  changeur,  à  Tirle- 
moni,  1,240,241,406. 

—  (Jacques),  changeur,  à  Lille,  I,  416, 
421,  431,  432. 

—  (Régnier  de),  changeur,  à  Bruxelles, 
I,  404. 

Haluin  (Golart  de),  d'Arras,  II,  371. 

—  (Josse),  gouverneur  du  Réthelois, 
1,40. 

Ham  (Watier  don),  II.  297. 
Haaiel  (Jacques  de),  chevalier,  I,  527, 
Hamme  (Jaquemin),  I,  230. 
Hamoeilz  (Catherine),  I,  360. 

—  (Jean),  écuyer,  I,  360. 

—  (Pierre),  écuyer,  I,  360. 
Hanaples  (Guillaume  de),  IL  380. 
Hanekin  (Jean),  I,  160. 

Hangest  (Guillaume  de),  bailli  de  Ver- 
mandois,  I,  418. 

Hangouwars  (Jehan,  fils  Gillion),  bour- 
geois de  Lille,  II,  304. 

Hanin  (Jean),  I,  592. 

Hankart  (Baude),  1, 159. 

Harcicourt  (Baudouin  de),  II,  279. 


Hardoumont  (Jean  de),  seigneur  df  Bar- 
vaux  en  Condroz.  écuyer,  I,  306. 

—  (Marguerite  de),  1,  306. 
Harecourt  (Etienne  de),  chapelain  *le 

révoque  de  Liège,  I,  67. 

—  (Jean  de),  I,  42. 

—  (Basse  de),  1,201. 

Haringi  (Faince),  de  la  Compagnie  des 
Buonsignori,  I,  225. 

—  (Lappe).  de  la  Compagnie  des  Buon- 
signori, I,  225. 

Hasoy    (Henri    du),    écuyer,    I,    512; 

11,415,416,417. 
Hassart  (Henri),  II,  386. 
Hasselt  (l)erike    van),    marchand   de 

Bruxelles,  I,  92his. 
Hal'bekgier  (Jean  lei,  II,  280. 
Hauconde  (Hélin),  l,  32. 

—  (Marie),  I,  32. 
Hautscilue  (Glaise),  1, 133. 
Hauwel  (Wautier),  I,  662. 
Hauwescilt  (Jean),  I,  421. 
Hauwiel,  d'Arras,  II,  294. 
Havel  (Jossart),  d'Arras,  II,  371. 
Havre,  Havrech  (le  seigneur  de).  I, 

357. 

Hazebrouck  (Thierri  de),  II,  23. 

Hazegheer  (Jean),  marchand  d'Angle- 
terre, 1,  142. 

Hebbe  (Les),  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  372. 

—  (Gilliart),  échevin  de  Nivelles,  II,  417. 

—  (Henri),  échevin  de  Nivelles,  II,  360, 
361,388. 

—  (Lambert),  échevin  de  Nivelles, 
11.414,418. 

Hecke  (Jacob   van  den),    de    Bruges, 

I,  92bis. 

Heede  (Henri  de),  changeur,  k  Bruges, 

I,  428. 

Heghe  (sire  Corneille  van  den),  prêtre, 

II,  444. 

Heindricx  (Bauduin),  II,  425,  432. 

Helezoute,  II,  297. 

Hellen  (G.  de),   bourgeois  de  Gand, 

I,  156. 
Hellermes  (Cazin,  Coisin  de),  changeur, 

à  Naraur,  I,  408. 
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Hellermes  (Mcaise  de),   changeur,  à 

Namur.  I,  408. 
Hellin,  seigneur  de  Cysoing,  I.  97. 
Henri  I*"",  duc  de  Brabant,  I,  477. 
Henri  III.  duc  de  Brabant,  I,  173,  -269, 

584. 
Henri,  comte  de  Luxembourg,  I,  12. 
Henri  V,  comte  de  Luxembourg,  II,  7,  9. 
Henri  VII,  comte  de  Luxembourg,  I,  464, 

607. 
Henri  de  Louvalx,  II,  13. 
Henri  (Jakème),  marchand  de  Sienne, 

I,  69. 

Henrici  (Bartholoméi,  de  Sienne.  I,  56; 

II,  267,  268. 

—  iBartholomé),  lombard,  I,  294. 

—  (Binde).  de  Sienne.  I,  o8,  67.  78. 

—  (Jake),  I,  113. 

He.nïîis  (Thuma),  des  Peruzzi,  I,  77. 
Heinsberg  (Jean  de),  évêque  de  Liège, 

I,  331,  581. 
Héricodrt  (seigneur  de).  II,  279. 
Hekinregoli    (Binde),     marchand    de 

Sienne,  I,  57. 
Herman,  changeur,  à  Anvers,  I,  48,  435. 
Hernisse  (Bernard  de   le),   changeur, 

I.  399. 
Herodius  (Nicolas),  II,  281. 
Herre  (Antoine  dei,  I,  666. 

—  (Gertrude),  I,  666. 
Herstberghe  (Gillion,  dit  de),  I,  657. 

—  (Rogier  de),  I,  397. 

Hert  (Frère  Jean  de),  des  Augustins, 
I,  303. 

Hertaing  (Guillaume  de),  bourgeois  de 
Tournai,  1,474;  11,269,  270.' 

Heirel  (Jacobus),  II,  335. 

Heyde  (Henri  de  la),  bourgeois  de 
Malines,  I,  233. 

Heyden  (Jean  van  der),  maire  des  Lom- 
bards, I,  350. 

Heyme  (Jean),  bourgeois  de  Louvain, 
I.  35. 

HiAUMiER  fJean  le),  II,  282. 

HiEi.EMEs  (Jean),  prévôt.  II,  329. 

HiLDEBRANT  (Jean),  II,  338,  339. 

Hii.DOREN  (Hilmare),  marchand  de  Ham- 
bourg, 1,  98. 


HiREçoN  (Thierry  de),  1, 149. 
HocQ  (Hugues  le),  I,  601. 
HoE\TCOURT  (Alart  de).  I,  97. 
HoLE  (France  de  le),  II.  357. 

—  (Liévin  de  le),  II,  357. 
HoLLANDERS  (Régnier),  I,  164. 
HoLLANDRE  (Les),  bourgeois  de  Nivelles. 

I,  372. 

—  (Hanekins  Bouchèles),  fils  de  Renars, 

II,  343. 

—  (Renars),  I,  497,  537;  II,  342,  343, 
344,  351,  360,  362. 

HooFSCHE  (Maurice  de),  alias  de  Tanre, 

notaire,  II,  424,  444. 
HoRXE  (Patrice),  I,  488,  494. 
HoR>'ES  (Arnould  de),  sire  de  Rummen, 

I,  239. 
HosPiTALi  (François  de),  de   Modène, 

I,  208,  II,  326. 
HosTAT  (Les),  bourgeois  de  NiveUes, 

I,  372. 
HosTE  (Gilles),  de  Bruges.  I,  220. 

—  (Marie),  sa  fille.  I,  220. 

HouDAiN  (Alix,  fille  de  Marie  de),  d'Arras, 
1, 101. 

HoLSiRE  (Jehan  de  le),  échevin  de  Ni- 
velles, II,  384,  385,  386,  387,  405, 
406,  407,  410. 

—  (Henri  de  le),  II,  384. 

HouTAiN  (Gilles),    chanoine  à  Namur, 

1,371. 
Hoi'TE  (Godefroy  van  den),  d'Anvers, 

I.  660. 

—  (Jean  van  den),  d'Anvers,  I,  660. 

—  (Marguerite  van  der),  I,  166. 
HouTQUERKE  (Jakemon  de),  bourgeois 

d'Ypres,  I,  34. 
HouTSCHiLDE  (Godscalc),  l,  144. 
Hubert  (Roger),  de  la  Société  des  Paci 

de  Florence,  I,  78. 
HuBERTi  (Guiocus),  II,  284. 
Hldecopere  (Arnaldus),  II,  335. 
HiELE  (Andriese  van  der),  d'Ypres,  I, 

136. 
Hlghes,  seigneur  de  Chàtillon,  I,  576. 

—  comte  de  Soissons,  1,  390. 
Hughes  IV,  Hues,  seigneur  de  Heusden 

et  châtelain  de  Gand,  1,  154. 
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HuGHETTi  (Richard),  de  Florence,  I,  223. 
HuGOULLE  (Stévenart),  II,  360,  361. 
HuGUicTio.MS  (Hugolin),   marchand  de 

Sienne,  1,56;  11,267,268,269. 
HuKEDiEU  (Lambert),  bourgeois  d'Arras, 

1,441. 
HuLUCH  (.lean),  II,  278. 
HUxNGHiEK  (Gilles),  II,  296. 
HuvENARE  I Henri  ,  1,  61. 
HUPPELLON   (Gilliari),    tabellion  royal, 

II,  373. 
HuRiA  (Nicolas  de),  changeur,  à  Léau, 

I,  405. 

HuRTRE  (Rogier  le),  maire  de  Nivelles, 

II,  414. 

Hysingen  (Richard  de),  I,  149. 


Ildebrandini  (Gérélase),  marchand  de 

Sienne,  I,  64. 
Ilderini  (Bartaloiio),  de  Sienne,  11,  310. 
Imorannus,  frère,  1,648,  649;  11,  316. 
Inde,  veuve  de  Jean  de  Nanleuil.  I,  42. 
Indeman  (Guillaume),  changeur,  à  Ni- 

nove,  l,  400. 
Infangati  (Catelinj,  I.  72. 
Inghereel  ou  IxGHEVEEL  (Jehan  Robaul, 

dit),  II,  389,  392. 
Innocent  III,  pape,  I,  83. 
Innocent  IV,  pape,  1, 145,  loi,  577, 382. 
Innocent  VI,  pape,  I,  240. 
lNsui,A  (Jean  de),  II,  323. 
Interminelli  (Alderi,  Alderingo,  Aldri- 

go),  de  Lucques,  I,  39, 230,  231.  232, 

233,  234,  311. 

-  (Jean  d'j,  1,  232,  233,  310. 
IsAAC,  juif,  I,  174. 

ISABEAU,  dame  de  Hesiruii  et  de  Deule, 
I,  158. 

Isabelle  de  Luxembourg,  femme  de 
Gui  de  Dampierre,  1,  12,  19,  78,  463, 
464;  11,291. 

Isabelle  de  Portugal,  femme  de  Phi- 
lippe le  Bon,  I,  38,  554. 

Isabelle,  femme  de  Godefroid,  seigneur 
de  Naast  et  de  Rode,  1, 154. 

—  femme  de  Jean  de  Rez,  I,  496. 


Isnardi,  lombard,  il,  59. 

—  (François),  lombard,  II,  82. 
Isnart  (Daniel),  lombard.  11,  9.'i. 

—  (Isnardin),  lombard,  II,  95. 

—  (Perrin),  lombard,   II,  95.  —  Voir 

YSNART. 

Ittre  (Estevenes,  sire   d'),    chevalier, 
II,  387,  388. 


Jacobi  (Francischus),  notaire,  II,  .307, 
308,  310. 

—  (Henri),  de  la   Compagnie    Rollant 
Ronseigneur,  de  Sienne,  I,  69. 

—  (Hugues),  marchand  de  Sienne,  1,56; 
II,  267,  268. 

—  (Jacques),  marchand  de  Sienne,  de 
la  Société  des  Gallerani,  I,  64,  76. 

—  (Lambert),  marchand  de  Florence, 
I,  69,  182. 

—  (Nicolas),  des  Aiberti  Antiqui,  I,6i3, 
644. 

—  (Rambertinus),    marchand    de  Flo- 
rence, II,  270. 

—  (Raneriiis),    marchand    de    Sienne, 
I,  57,  65.  —  Voir  Jaque. 

Jacobus,  frère  de  Franketus  de  Florence, 

1,83;  II,  270. 
Jacomard,  lombard.  II,  72. 
Jacomi  JNicollucius),  de  Sienne,  II,  310, 

311. 
Jacoppi  (Jean),  marchand  de  Sienne, 

1,64. 
Jacopo  (Gierozzo  di)  a  Pigli.  I,  196. 
Jacquellne  de  BAVih:RE,  I,  37,  462. 
Jacquemant  (Jacquemin),  de  Tournai, 

I,  184,  238. 

Jacquemin  (Stévenin),  lombard,  II,  62. 
Jacques,  lombard,  II,  16. 

—  bourgeois  de  Cambrai,  I.  31. 

—  archevêque  de  Trêves,  I,  48. 

—  abbé  de  Vaucelles,  I,  17,  637. 

Jake  iGuiiie),   de  Gringnan,   lombard, 

II,  55. 

—  (Henri),marchand  de  Florence,  1, 106. 

—  (Pippin),  I,  198. 

jAKi^;.ME,  tils  de  Libiert  de  Baioni,  1,  358. 
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Jakemon  li  lombars,  lombard,  II,  73. 
Jakier  (Jakemon)  le  Lombard,  IL  4. 
Jaque    (Bonavenlure),    marchand    de 
Sienne,  I,  69. 

—  (Jacquemin),  marchand  de  Sienne, 
I,  66,  68,  69,  71,  163.  166. 

—  (Nicoluche),  marchand  de   Sienne, 

I,  71. 

Jardein  (Jehan  dou),  II,  418. 

Jauche  (Gérard  de),  I,  218. 

Jean  VI  de  Bavière,  évêque  de  Liège, 

1,26. 
Jean  I",  duc  de  Brabant.  I,  13,  16,  30, 

35,  45,  79,  313,  447,  529,  549,  607. 
Jean  II,  duc  de  Brabant,  1.  13,  17,  35, 

236,  237,  258,  269,  279,  334,  414, 

426,  465,  552,  605,,  607,  609,  626; 

II,  6,  8,  10, 11. 

Jean  III,  duc  de  Brabant,  I,  13,  14,  15, 

27,  35,  46,  91,  118,  226,  269,  270, 

436,  461,  465,  466,  542,  650,  555, 

583,  608,  642;  11,14,  15. 
Jean  IV,  duc  de  Brabant,  I,  37,  50,  86, 

87,  461,  505,  553,  642,  660;  II,  38. 
Jean  I^r  de  Flandre,  comte  de  Namur, 

I,  13,  82,  162,  224,  532,  536,  564, 

585,607;  11,9,  10,314. 
Jean  de  iS'amur,  I,  15. 
Jean  III  de  Namur,  I,  434. 
Jean  de  Flandre,  élu  de  Metz,  évêque 

de  Liège,  I,  12,  13,  32,  38,  66,  67, 

580. 
Jean  sans  Peur,  comte  de  Nevers,  puis 

duc  de  Boure;ogne,  comte  de  Flandre, 

I,  17,  28,  37,  40,  84,  85,  164,  186, 
235,  605,  599,  612,  622,  627,  665. 

Jean,    évêque    d'Hildesheim,    puis    de 

Worms,  I,  643,  644. 
Jean  l'Aveugle,  comte  de  Luxembourg, 

roi    de    Bohême,    I,    46,    74,   226. 

467. 
Jean  XXII,  pape,  I,  IH,  112,  22.3,  579; 

II,  336,  339. 

Jean  de  Hainaut,  lieutenant  du  comte 

de  Hainaut,  I,  630. 
Jean,  comte  de  Soissons,  I,  156. 
Jean  de  Flandre,  sire  de  Crèvecœur, 

I,  214. 


Jean,  seigneur  d'Audenarde  et  deRosoit, 
I,  12,  32,  158. 

—  seigneur  de  Chateauvilain  et  de 
Luzy,  I,  67, 162. 

—  seigneur  de  Dampierre  et  de  Saint- 
Dizier,  I,  12,  56,  68,  70,  71  ;  II,  267, 
268. 

—  seigneur  de  Montjoie,  Fauquemont 
et  de  Berg-op-Zoom,  I,  153,  466. 

—  seigneur  d'Oisy  et  de  Marquion, 
châtelain  de  Cambrai,  I,  477. 

Jean  IV,  châtelain  de  Lille,  I,  158. 
Jean  le  Juif  (Joh.  Judaeus),  I,  63. 
Jean,    neveu    de    Gérard    Lupicin,    I, 
200. 

—  curé  de  Haelen,  I,  236. 

—  li  preslre  de  Senefté,  I.  371. 

—  chanoine  de  Péronne,  1, 163. 

—  abbé  de  Vaucelles,  II,  330. 

—  (Philippe),  de  la  Compagnie  des 
Albertins,  I,  87,  130. 

Jeanne,  duchesse  de  Brabant,  1.  13,  14, 
15,  17,  35,  38,  43,  44,  49,  79,  80,  81, 
174,  227,  279,  289,  293,  295,  357, 
402,  404,  436,  447,  465,  466,  467, 
468.  470,  501,  547,  550,  552,  555, 
601,  612,  614,  622,  627,  657,  668, 
659,  663;  II,  48,  20,  22,  26,  28,  30, 
32,  34,  370. 

Jeanne  de  Bourgogne,  I,  540. 

Jeanne  de  Bradant,  comtesse  de  Hai- 
naut, I,  24. 

Jeanne  de  Coxstaxtinople,  comtesse 
de  Flandre,  I,  18,  31,  53,  56,  63; 
11,4. 

Jeanne  de  Flandre,  dame  de  Saint- 
Gobain,  1, 14. 

Jehan  (Gérard),  receveur  du  comte  de 
Flandre,  1,  68. 

—  (Renier),  marchand  de  Sienne,  1,  58, 
67,  69. 

—  (Guerard  fils),  bourgeois  de  Bruges, 
H,  392. 

Jendemaek  (Christiaen),  I,  230. 
JocÉ  (Guillaume),  I,  32. 
JoETSEL  (Roland),  serviteur  des  lom- 
bards, II,  47. 
JoHAiN  (Barnaba  f.),  I,  230. 
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JoHANNis  (Angélus),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  185. 

—  (Bonaventure),  marchand  de  Sienne, 
1,66. 

—  (Bonenconirus),  marclianddeSienne, 
1,56. 

—  (Laurent;,  des  Acciajuoli,  I,  184, 
646, 

—  (Palmerioj,  de  Sienne,  II,  310. 
JoXGEN  (Henri  denj,  1,  133. 

Joos  (Maitre  Henry),  II,  399. 
•loRCiNO  (André;,  lombard,  II,  8. 

—  (Nicolas),  lombard,  II,  8. 

—  (Thomas),  lombard,  II,  8. 
JoRDANi  (Léonard),  marchand  de  Sienne, 

I,  56. 

JoRiSE,  lombard,  II,  69. 

Joseph  le  Juif,  I,  173. 

JossE  DE  MouAVie,  comte  de  Luxem- 
bourg, I,  ^2i6. 

Jourdain  (Jean),  de  Lucques,  I,  233. 

JovENGNAiXO  (Aymon  de),  chanoine  au- 
gustin,  I,  167. 

Juif  (Richard),  maître  de  la  chambre 
aux  deniers,  I,  41. 

JuLiERS  (Philippine  de),  dame  de  Heins- 
berg,  I,  467. 

JuNCTE(Restaurus),  marchand  de  Sienne, 
1,56. 

JuNCTO  (Facio),  de  Sienne,  I,  150. 

JuNGET  (Jean),  1,  138. 

JusT  (Liénari  de),  marchand  de  Flo- 
rence, I.  83,  84,  449. 

JusTiMAN  (Casan),  marchand  de  Gènes, 
i,  109. 

—  (Nicolas),  I,  142. 

—  (François),  II,  425. 

JUYSTE.MAN  (Lancclot),  de  Gênes,  I,  9i!>^^, 
142. 


K 


Kace  (Jehan),  échevin  de  Nivelles,  II, 

413,  417. 
Kakeran  (Alexandre),  lombard,  II,  67. 
Kakèron  (Mainfroy),  lombard,  II,  51. 
Kanelos  (Jakemon  de),  lombard,  I,  244; 

II,  48. 


Kai;kerei,  (Nicolas),  bourgeois  d'Arras, 

I,  100. 
Kenoille  (Jehan),  II,  341. 
Keriteit  (Ernault  de  le),  échevin  de 

Nivelles,  11,418. 
Kerkes  (Guillaume  de),  usurier,  I,  577. 
Kerstraeten,  de  Biervliet,  I,  144. 
Kes  (Vincent  de).  II,  322. 
Kesterman  (Jean),  maire  des  lombards, 

I,  350. 
Keuz  iJacob  le),  lombard.  II,  74. 
Keythuli,e(J.  de).  II,  394. 
Kienvile  (Philippe  de).  II,  297. 
KiNAP  (Peter),   changeur,  a   Bruxelles, 

I,  403. 
KocKENA  (Pirart  de),  lombard.  II,  87, 

383,  384. 


Labial  (Les  de),  bourgeois  de  Nivelles, 

I.  372. 

—  (Jehan    de),    échevin    de  Nivelles, 

II,  344.  351,360.  362. 
Labimas  (Henri),  II.  415. 

—  (Jacquemin),  II,  415. 

—  (François),  II,  415. 
Laerne  (Jean  van),  I,  416. 
Lagny  (Colartde),  ti,  295. 
Laillier  (Michaut),  de  Paris,  I,  85. 
Lalier  (Jeanne  de),  l   665. 

—  (Michault  de),  1,  665. 
Lalemant  (Gaufridus),  II,  280. 
Lambertesqui  (Thomas  Nicolaï),  I,  643, 

644. 
Lambos  (Les),  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  372. 

—  (Jehan),  liJovene.  11,  343. 
Lambrecht  (Barihélemi),  11,  425. 
La.mpa(;e  (Falco,  Faucon  de),  de  Pistoie, 

I,  216.  226,  228. 
Lamv  (Laurent),  s(^•rélail■e  de  Philippe 

le  Hardi,  I,  597. 
Laxchals  (Pierrt),  I,  639. 
Landa  ^Gaufridus  dit  de),  I,  166. 

—  (Raoul  dit  de),  I,  166. 

Landas  (Jakemon  ,  bourgeois  de  Douai, 
I,  159. 
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La>dast  (Gérard  de),  I,  1-54. 

Langle  (Willamme),  de  Louvain,  maire 
des  Lombards,  II.  4H,  412,  413. 

Lanstais  (Jean  de),  changeur,  à  Lille, 
I,  394. 

Laxstier  (Petrus).  I,  442. 

Lapie  (Robert).  Il,  281. 

Lapo  (Oldebrant),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  66. 

Larchière  (Emmeline).  Il,  282. 

Larcar  (Simon),  II.  425. 

Larde  (Jean  dit).  Il,  279. 

Lathomus  (Hugo),  li,  280. 

Lattre  (Pieire de), bailli  d'Arras,  1,397. 

Lalde  (Boniface  de),  de  la  Société  des 
Guidi  Chavazoli,  L  163. 

Lalnoit  (Jehan  de\  II.  392. 

Laurent  des  Alberti,  I.  130. 

Laurent  (Jean),  lombard.  II,  74, 

Laurentii  (Bernardi,  de  Marallo.  (.  183. 

Ladtman  (Armand  \  d'Anvers.  I,  436. 

Lavache  (Jacques).  Il,  276. 

Lavendiere  (M;Uhil(le),  IF,  279. 

Laveniere  (Aelis),  II,  276. 

Layoul,  Layeui,,  Layolh,  Laïeur  (Les), 
d'Asti,  lombards,  I,  241. 

—  (Antoine),  I,  119. 

—  (Hubert),  fils  de  Roland,  I,  160,  241, 
244;  11.61,93. 

—  (Jakemoii),  fils  de  Roland,  I,  241, 
338;  II,  93. 

—  (Jean),  dit  le  Lombard,  I,  306,  309, 
326;  II,  72. 

—  (Manuel),  fils  de  Roland,  I,  241,  358; 
11,67,94,93,266. 

—  (Rollani),  I,  2il  ;  II,  93. 
La/akusde  Franquefort,  1, 174. 
Leaune  (Guillermus).  Il,  279. 

Le  Chari.on  (Jacquemard),  I,  341. 
Le  Dlcke  (Jeharf),  lombard.  I,  313. 
Leene  (Vincent  de  le),  changeur,  à  Wer- 

vicq,  I,  334;  lombard,  il,  100,  393. 
Leeuwe  (Michel  de),  I,  33. 
Leeuwerke  (Arnould),  I,  547,  670. 
Lefevre  (Colin  ,   changeur,  à  Bruges, 

I,  43. 

—  (Gautier),  I,  392. 

Le  Foriez  (Rasse),  d'Arras,  II,  340. 


Lek,  Leck  iJean,  seigneur  de),  et  de 

Bréda,  I,  44. 
Leleu  (Gérard),  bourgeois  de  Douai, 

1,  138. 
Lenart  (Claes),  changeur,  à  Bruxelles. 

I,  92bis. 

Lenet  (Audin),  lombard,  II,  73. 

Lennoc  (Henri),  II,  297. 

Lepoivre  (Henri  dit),  II,  76. 

Lere  (Jean  van),  I,  134. 

Leros  (Jean),  II.  322. 

Le  Roy  (Bernard),  sergent  à  cheval, 

1,398. 
Lescuier  (Guillaume),  changeur,  à  Aire, 

1,63. 
Lespine  (de),  J,  243. 

—  fBoucars  de),  lombard.  II,  63. 
Lestrigo.  le  Strighe  I Henri   de),  de 

Lucques,  1,231,232. 

—  (Walerandei,  i,  232. 

Levetis  (Odin  de),  d'Asti,    lombard, 

II,  74. 

Levier  (Thomas  le),  valet  des  lombards, 

1.331. 
Leyden  (Johannes  de).  II,  339. 
Leyen  (Thierri  van  der),  changeur,  à 

Gand,  I,  416. 
Libaufosse  (Jacques  de),  receveur  de 

Flandre,  I,  323. 
LiBELuiON  (Lepetii),  I,  600. 
LiBRiCHA  (Jean  de,  commerçant,  I,  238. 
LiGNiACUS  (Jacques  de),  II,  273. 
LiGiNY  (Henri,  sire  de),  1, 12,  464. 

—  (Jean  de),  11,276. 

LiEDEKERKE  (AHce,  dame  de),  épouse  de 

Rasse  de  Gavere,  I,  160. 
LiÉNART  le  Cangeur,  changeur,  à  Namur, 

T,  408. 

—  (Gillion),  1,  160. 

—  (Raoul),  bourgeois  de  Sainl-Qucntin, 
I,  139. 

LiELi.E  (Eudes  de),  chapelain  de  la 
comtesse  d'Artois  et  de  Bourgogne, 
I,  167. 

LiERDE  (Elisabeth  de),  Sd'iir  naturelle 
de  {.lOuis  (le  Maie,  I,  237. 

LiLi.E  (Jehan  de).  I.  22,  94,  163. 

—  (Pierre  de),  I,  338. 
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Lille  (Simon  de),  bourgeois  de  Paris, 
1,36. 

—  (Thomas  de).  II,  296. 
LiMOUSiNiKKE  (Dame  Marie),  de  Tournai, 

I,  472. 

LiNNiER   (Jean),   de  Tournai,    I,    593; 

II,  391,  392. 

LiONis  (Gilon  de).  II,  274. 

LippiN  (Henri),  conseiller  de  Piiilippe 

le  Hardi,  1,40,596. 
LoDDRA  (Rollant),  lombard,  II,  52,  408, 

409,  410. 
LoEWE  (Henri),  van  Duren,  bourgeois 

d'Aix-la-Chapelle,  I,  35. 
LoEWLN  le  Lombard,  I.  117. 
Loire  (Gillart  de),  maire  de  Nivelles, 

II,  389. 
LoKERO.v  (Gilles  du),  chevalier,  I,  139. 

—  (Jacques  du),  son  fils,  I.  159. 
Lombard  (Bernard  le;,  de  Paris,  II,  28. 

—  (Conrard  le),  1,306. 

—  (Corialdle),  1,297. 

—  (Henri  le),  I,  357. 

—  (Jacques;,  de  Gladbach,  I,  447. 

—  'Jakemon  le  Marrisseal,  Maussaus), 

I,  297,473;  11,95,285,286. 

—  (Jean),  de  Zélande,  II,  90. 

—  (Jehan),  II,  55. 

—  (Oberl  le),    I,   118,   164,  469,  476; 

II,  298. 

—  (Pierre),  frère  de  Jean,  II,  90. 

—  (Ruffuinle),  11,8. 

—  (VViarsle;,  d'Ath,  I,  531. 
LoMBARDUS  (Jacobus),  lombard.  II,  67. 
LoMBARs  (Fachon  le),  lombard.  H,  86, 

342. 

—  (Franchekins  le),  lombard,  II,  87. 

—  (Henri),  de  Bruxelles,  I,  161. 

—  (Philippe  le),  lombard,  H,  86. 

—  (Waliersdes),  I.  308 
LoMBART  (Arnould).  I,  302;  II,  77. 

—  (Conte  lei.  II,  66, 

—  (Grégoire),  II,  76. 

—  (Guillaume),  1,302;  II,  77. 

—  (Jacques  le),  facteur  de  lombards, 
11,84. 

—  (Pierarl  le),  II,  96. 
LoMiER  (Simon  le;.  II,  282. 


LoMMELiN  (Charles),  I,  496;  II,  438. 

—  (Georges).  I,  88. 136,  189. 

—  (Grégoire),  I,  109. 

—  (Imp'érial),  I,  134,  135,  189. 

—  (Lazare),  I,  432. 

—  (Léonard),  II,  438. 

—  (Ohert),  I,  142. 

—  (Simon),  I,  496, 

—  (Stévin),  1, 140, 189. 

Looz  (Arnould  VI,   comte   de)  et  de 
Chiny.  I,  162;  11,6,8. 

—  (Godefroid  de),  seigneur  de  Ileins- 
berg,  I,  467. 

—  (Henri  de),  lils  d'Arnould,  I,  162. 

—  (Jacques  de),  seigneur  de  Château- 
Thierri-sur-.Meuse,  I,  43. 

—  (Jean  de),  seigneur  d'Agimont,  i,  164, 
263,  314,  469. 

—  (Louis  III,  comte  de    et  de  Chiny, 

I,  466,  583. 

—  (Thierry,  comte  de)  et  de  Chiny,  lils 
de  Godefroid,  !,  13,  15. 

LoR  (Mathieu  de),  I,  263. 
LoRENS  (.\ntoine).  II,  592. 

—  (Colars),  mayeur  de  Naraur,  I,  39. 

—  (Michiel),  I,  593. 

—  le  métayer  de    Mont-Saint-Gui bert, 

II,  350. 

LoRETO  (Guillaume  de).  II,  3'i9. 
LoRFÈVRE  (3Iesire  Jakeme),  prêtre.  M, 
361. 

—  (Ernould),  échevin  de  Nivelles,   II, 
414. 

Lorraine  (Hughes  de),  I,  310. 
LoTiER  (Siliman),  I,  Hl. 
LoTiN(Clai),  II,. 297. 
LoTTART  le  Caingeur,  dit  Lamelin  de 

Mons,  I,  407. 
LoucHART    (Les),    bourgeois    d'Arras, 

I,  177. 

—  (Audefroi),  I,  555,  11,283. 

—  (Colarl),  écuyer,  1,121. 

—  (Jakemon),  I,  93,  100,  102,  308,  521  ; 

II,  274. 

—  (Marie),  II,  294. 

Louis  DE  Bourbon,  évé([ue  do  Liège, 

I,  331,  332. 
Louis,  évêque  de  Tournai,  188. 
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Louis  (Maistre  Jehan),  II,  400. 

Louis  XI,  roi  de  France,  I,  276. 

Louis  !«"■,  de  Nevers,  comte  de  Flandre, 
I,  14,  17,  23,  34,  73,  74,  186,  210, 
211,228,265,267,496;  11,  14. 

Louis  II,  de  Mâle,  comte  de  Flandre, 
I,  14,  34,  39,  46,  48,  217,  219,  226, 
227,  228,  231,  262,  263,  267,  283, 
287,  308,  329,  449,  476,  494,  529, 
542,  590,  596,  602,  620,  624,  635, 
662;  II,  16,  18,  22,  344,  345,  348, 
352,  853,  354,  358. 

Louis  de  Namur,  1,  361. 

Loumaie  (Simon de),  II,  284. 

Loustourgne  (Jakemon),  bourgeois  de 
Lille,  II,  286. 

Louvln  (Willaume),  II,  297. 

—  (Jacobus),  II,  335. 

Louvos  (Les),  bourgeois  de  .Nivelles, 

I,  372. 

—  (Hermant),  II,  368. 

—  (Jehan),  échevin  de  Nivelles,  II,  342, 
349,351. 

Lovenchi  (VViet  de),  lombard,  I.  311; 

II,  74. 

Lucques   (André  de),    dit  le    Ronsin, 

I,  226. 
LuDE  (Mathieu  van  der),  II,  425. 
LuGAGUANo,    notaire  de  Plaisance,  II, 

311. 
Luis   (Jehan),   bourgeois  de  Lille,  il, 

286 
LuMBAEHD   (Anthonin),   d'Asti,    I,   271, 

11,55. 

—  (Jehan),  I,  271. 

—  (Martinus).  I,  673. 

LuMiNATEN  (Lommain  de),  valet  de  lom- 
bards, II,  81,  92. 

LuNA  (Les  de),  de  Florence,  I,  194. 

LuPEKCHiN,  LupiCHiNi  (François),  de 
Florence,  I,  69,  201. 

—  (Gérard),  de  Florence,  1, 69,  200, 201. 

—  (Jean),  neveu  de  Gérard,  I,  200. 
LuTTRE    (Guillaume   de),    échevin    de 

.Nivelles,  11,368,  383. 

—  (Jehan),  son  tils,   I,  383. 

—  (Martin  de),  échevin  de  Nivelles, 
11,387,405,406,413. 


Luxembourg   (Waleran    de),    sire   de 
Ligny,  I,  12,  463. 

—  (Waleran  de),  sire  de  Ligny,  I,  31. 

—  (Waleran  de),  I,  1:21. 
Lyenard (Raoul),  II,  283. 

—  (Simon),  II,  283. 

Lyoen  (Georges),  lombard.  II,  290. 
Lyon  le  Juif,  I,  173. 
Lys  (Antoine  de),  bourgeois  de  Gand, 
I,  527. 


M 


Maceclier  (Jordan  le),  II,  323. 
Macellus  (Pierre),  II,  275. 
Machet,  Macet,  Masset  (Lesi,  deChieri, 
lombards,  1,  250,  255,  327,  346,  368, 

382,  383,  385;  II,  425,  427,  429,  430. 

—  (André),  Hls  de  Paul,  II,  58,  430. 

—  (Antoine),  fils  de  Nicolas,  I,  251,  432; 
II,  60. 

—  (Antoine),  fils  de  Paul,  I,  251,  380, 

383,  385;  II,  58,  424,  425,  426,  428, 
429,430,431,440. 

—  (Calelan),  fils  de  Paul,  I,  251,  380, 
383;  II,  424,  4'26,  429,430,440. 

—  (Dimenche,  Dominique),  fils  de  Nico- 
las, 1,251,252;  11,57,58,60,99. 

—  (Gabriel),  fils  de  Nicolas,  I,  251; 
II.  60. 

—  (Jeani,  I,  251,  252;  II,  38,  57,  58,59. 

—  (Landuche),  dit  de  Florence,  valet  et 
receveur  du  comte  de  Flandre,  I,  60, 
71,  72,  198,  310. 

—  (Louis),  fils  de  Nicolas,  I,  251,- II,  60. 

—  (Louis),  fils  d'Ottenin,  i,  267. 

—  (Maliieu',  I,  304,  307. 

—  (Michel),  1,251;  -I,  57. 

—  (Nicolas),  I,  251,  252,383;  11,58,60, 
99,  438,  440,  443. 

—  (Oddot),  fils  d'Oitenin,  watergrave  de 
Flandre,  I,  217,  662. 

—  (Ottelin,  Ottenin),  de  Florence,  I,  .59, 
IfO,  114,  215,  216,  217,  266,  267, 
308,  317,  445,  528,  6ti2;  II,  10,  66. 

—  (Paul),  I,  251,  252,  380;  II,  38,  57, 
58,  59,  424. 

Machii  (Mathieu  des),  I,  214. 
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Machon  (Rogier  le),  I,  474. 
Madée,  Madea   (Barlholomei),    fils  de 
Georges,  il,  93. 

—  (Beaûse),  lombard,  I,  344,  353. 

—  (Georges),  lombard.  11,  77. 

—  (Jean),  fils  de  Georges,  lombard, 
1,344,  3S3;  11,77. 

—  (Michel),  lombard.  II,  77. 
Maelstede  (Simon  de),  I,  238.  24-1. 
Magulial's  (Jean),  prêtre,  I,  370. 
Mahaut,  comtesse  d'Artois,  1,  30,  147, 

198,  304,  639,  640,  648;  II,  6,  10,  12. 

Maillant  (Jean),  de  Piémont,  I,  388. 

Maillars  (Pierre),  bourgeois  de  Lille, 
11,  304. 

Maille  (Antoine),  lombard,  II,  98. 

Mainfredus  (Guillaume),  II,  275. 

Maironnier  (Jean  Euront  le).  II,  281. 

Maizièkes  (François  de),  changeur,  à 
Lens,  I,  410,  415. 

JIakiel  (Jehan  dit),  chanoine  de  Saint- 
Pierre,  à  Lille,  1, 146. 

Malabayla  (Les)  d'Asti,  I,  190,  640. 

—  (Antoine),  marchand  d'Esté,  1,  643. 

—  (Jacques),  I,  223. 

—  (Jakemon),  I,  263. 

Malclaniel  (Bankel),  de  la  Société  des 
Buonsignori  de  Sienne,  1,  225. 

Malcorps  de  Poilvache,  I,  224. 

Malet  (Simon),  bourgeois  de  Douai, 
1,31,32,146,149.' 

Malevingne  (Gonrart  de),  I,  263. 

Mali  (Ghioni),  serviteur  de  lombards, 
11,  52. 

Malille,  veuve  de  Martin,  de  Bois-le-Duc, 
1,  636. 

Malleghem  (Arnould),  chanoine  de 
Tournai,  I,  155. 

Mallet  (Estendi),  I,  597. 

Malpalys,  Malpilis  (Bardet  de),  de  Flo- 
rence, I,  227,  229,  230,  317,  604. 

Malusel  (Anthone),  lombard.  II,  14. 

Mancellatus  (Renaud),  marchand  de 
Sienne,  I,  57,67. 

Manciah  (Jakemon),  lombard,  II,  56. 

Manet  (Nicolas),  marchand  de  Florence, 
1,68. 

—  (Pierre  de),  lombard,  II,  90. 


Mangenel  (Jehan),  lombard,  II,  65, 
288. 

—  (Pierre),  lombard.  II,  65,  288. 
Manginelle  (Aubertin),  lombard.  II,  71. 

—  (Perceval),  lombard.  II,  71. 
Manière,  Manie  (Douche),  de  Florence, 

I,  70,111,  114,266. 
Mans  (Robert),  lombard,  II,  288. 

—  (Simon),  lombard.  II,  288. 
Mansart  (Jehan  t,  curé  de  Saint-Jacques 

à  Nivelles,  I,  474. 
Marrais  (Gérard  de),  seigneur  de  Bruce, 
I.  158. 

—  (Jean  de),  I,  162,  469. 
Marchand  (Gérard).  I,  540. 
Marchant  (J.  Le),  II,  404,  405. 
Marché  Jean  du),  bourgeois  de  Douai, 

1,31. 
Marchicourt  (Dame  de),  I,  531. 
Marchié  (Henri),  II,  6. 

—  (Jakemon),  il,  6. 

—  (Perrin),  II,  6. 

—  (Uberl),  II,  6. 

MARCHiENNES(Colart),  receveur  de  Flan- 
dre, I,  205,  207,214;  11,325. 

—  (Nicolas  de),  I,  206. 
Marchiet  (Maître  Simon  de),  I,  360. 
Marchis  (Barthélemi),  valet  de  Thomas 

Fini,  I,  203. 
Marck  (Adolphe  II  de  la),  évéque   de 
Liège,  I,  82,  466,  545.  585. 

—  (Englebert  de  la),  évêque  de  Liéire, 
1,475,608. 

Marexgh  (Antoine),  lombard,  II,  83. 
Marescal  (Baudouin),  II,  280. 

—  (Robert),  11,  281. 
Makescallus  (Sire  Auberl),  II,  274. 
Mareschal  (Jehan  le),  écuyer  du  comte 

d'Artois,  1,42;  11,279,284. 

Marguerite  d'Avesnes,  comtesse  de 
Hainaut,  1,25,  26,  219.626. 

Marguerite  de  Bourgogne,  comtesse  de 
Flandre,  1,  313. 

Marguerite  de  Constantinople,  com- 
tesse de  Flandre,  I,  12,  21,31,31 
54,  56,  63,  64.  65,  95,  96,  182,  447. 
478,  549,  559,  566,  607;  II.  5.  264. 
267,  272. 
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Marguerite  de  Courtenay,  comtesse  de 

Namur,  I,  81. 
Marguerite  de  France,  comtesse  de 

Flandre,  1,  !21,  267,  410. 
Marguerite,  comtesse  d'Artois,  I,  30. 
Marie  d'Artois,  comtesse  de  Namur, 

I,  637. 
Marie  de  Bourgogne,  I,  29, 53,  416,  417, 

447,453,470,498;  11,41. 
Marie  de  Brabant,  épouse  de  Renaud 

deGueldre,  1,27,467;  li,  26. 
3Iarie,  dame  de  Nivelles,  II,  156. 
Marigny  (Enguerrand  de),  I,  640. 
Marijx  (Baptiste  de).  II,  426,  432,  438. 
Marini  (Société  des),  de  Florence,  I,  71, 

565;  11,314,315. 

—  (Gaytan),    marchand  de   Florence, 
I,  71. 

—  (Barihélemi),  marchand  de  Florence, 
11,315. 

Maris  (Robert),  lombard,  II,  65. 

—  (Symon),  lombard.  II,  65. 
Mariselle  (Jakème).  prêtre,  I,  370. 
Mark,  changeur,  à  Namur,  I.  408. 
Marke  (Arnould  de),  chevalier,  1,  166. 
JIarket  (Antoine),  lombard.  11,  87,  372, 

387,  388. 
Markiet  (Catherine  dou),    femme    de 
Baudouin    Volcart,    bourgeois     de 
Douai,  I,  32. 

—  (Guillaume),  lombard,  II,  95. 

—  (Henri  dou),  il,  296. 

—  (Richard  dou),  bourgeois  de  Douai, 
1,  31,  32, 149,  159. 

Maroufi'e  (Jacques),  I,  496. 

—  (Ledenart),  I,  134, 

—  (Olivier),  de  Gênes,  I,  88,  128, 134, 
189. 

Marsi  (Barihélemi),  de  Sienne,  I,  638. 
Marsici  (Barthélemi),  de  la  Société  des 
Gallerani  de  Sienne,  I,  166;  il,  312. 
Marsini  (Jean),  d'Augsbourg,  I,  644. 
Marssen  (Rogieri,  de  Bruges,  I,  92**'^ 
Marteins,  Martin  (Hermant),  il,  368. 

—  (Jehan),  il,  368. 

—  (Robert),  II,  368. 
Marx  le  Medicyn,  1,  92'^'». 

Massars  (Jean),  curé  d'Ottrent-,  1,370. 


Masses  (Guillaume),  i,  547. 

Masseti  (Henri),  I,  205. 

Masson  (Guillaume),  prévôt  de  Saint- 
Aubain,  I,  39. 

Mate  (Jore  de  le).  II,  296. 

Mathesan  (Obert  dit),  lombard.  II,  290. 

Mathevs  (Gracien),  trésorier  de  Bre- 
tagne, I,  41,  505. 

Mathieu,  Matheus,  curé  de  Saint-Géry, 
d'Arras,  II,  321. 

Mathilde  de  Béthune,  épouse  de  Gui  de 
Dampierre,  i,54,  55. 

Mathilde  de  Lancastre,  épouse  de 
Guillaume  III  de  Hainaut,  I,  25,  434. 

Mathilde.  épouse  de  Henri  de  Namur, 
I,  577. 

—  (veuve),  I,  533. 
Mathise,  lombard,  li,  59. 
Maubeuge  (Henri  de),  I,  218. 

—  (Jean  de),  chanoine  de  Soignies, 
I,  62. 

Maucegas  (Jacques),  lombard,   I,  294, 

316,  344;  il,  56.  352. 
Maude  (Henri  de),  II,  373. 

—  (Jehan  de),  li,  373. 
Maulinghehem  (Pierre  de),  I,  589. 
JIaumont  (Geraud  de),  II,  283. 
Mauves  (Thiéry),  chevalier,  i,  44. 
Maximilien  d'Autriche,  l,  29,  38,  41, 

53,  90,  264,  499,  505,  586. 
May  (Colard),  changeur,  à  Bruges,  I,  421. 

—  (Nicolas  de),  marchand  de  Florence, 
1,90,499. 

Maveuu,   JIajor   (Simon),  d'Arras,   II, 

274. 
Mazktti  (Dominique),  II,  99. 

—  (Paul),  son  fils,  lombard,  il,  99. 
Medeganc  (Jehan  de),  changeur,  à  Aiost, 

I,  397. 
MÉDicis  (Les),  de  Florence,  I,  193,  194, 
195.  197. 

—  (Jean  de),  .1.196. 

—  (Julien  de).  I,  196. 

—  (I>aurentd('),  i,  196. 

—  (PicrlVançon  de),  1, 196. 

—  (Pierre  de),  I,  196. 

Meeffe  (CoUard  de),  changeur,  à  Liège, 
1,417. 
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Meghem    (Goedscalc  de),   changeur,   à 

Bois-le-Duc,  I,  402. 
Meire  (Veigijine  de  le),  I,  33. 

—  (Wetins  de  le),  bourgeois  de  Gand, 

I,  33,  464. 

Meis  (Jean  de),  I,  360. 

Melian  (Paul,   Pauwels),  marchand  de 

Lucque,  1.89,  141,  184. 
Melle  (Pierre  de  le),  de  Tournai,  I,  473  ; 

II,  285,  286. 

Melleduno  l'Guillermus  de).  II,  282,  284. 
Meluî  (Gui),  de  Leona,  I,  545. 
Menart  (Lenart),  I,  695. 
Mekricout  (Broiart  de),  II,  297. 
Mercerius  (Pierre),  II,  276. 
Meuchem  (Godefroid),  de  Gand,  I,  98. 
Mercière  (Osanne  la),  II,  280. 
Merech  (Laurent  le),  II,  422. 
Merlaer  fJean  van),  chevalier,  1. 13. 
Merle    (Jehan),    de    Chieri,  lombard. 

II,  63. 
Messagier  (Renechons,  fils  Renier  le), 

11,415. 
Messem  (Guillaume  de),  F,  164. 

—  (Tristan  de),  1, 164. 

Mestre  (Thomas),  de  Chastignole,  lom- 
bard, II,  63,  75. 

Mettenye  (Jean),  I,  421. 

Meuse  (Jehan),  échevin  de  Nivelles, 
II,  407,  411,  418,  419. 

MiCHiELS  (Jean),  changeur,  à  Bruxelles, 
I,  35,  44. 

MiEALLE  (Jacquemin),  lombard,  II,  88. 

MiERiA'ERE  (Hugo  délie),  I,  149. 

MiGNAN  (Raimondin),  lombard.  II,  59. 

—  (Thomas  dit),  d'Asti,  lombard,  II,  59. 

—  (Wallon),  lombard,  II,  59. 
MiKiEL,  de  la  rue  de  Rine,  II,  405. 
MiLET  (Pierre),  secrétaire  du    duc    de 

Bourgogne,  I,  382;  II,  429,  430,  438. 
MiLEViLE  (Maihilde  de),  I,  578. 

—  (Pierre  de),  1.578. 

MiLiTis  (Christian),  marchand  de  Ham- 
bourg, I,  98. 

MiLLAC  (Henri),  marchand  de  Florence, 
1,66. 

MiLLV  (Frère  Jean  de),  du  Temple, 
I,  558. 


MiLON,  clerc.  II,  276. 

MiNGNOT  (Jehan),  le  Corbesir,  lombard. 

11.87. 
Minteri  (Renaud  de).  II,  283. 
MiRABEi.i.o,  MiREBiEL  (Lesi,  de  Florence, 

1,235,305,307,549,676;  11,62. 

—  (Annekin  de),  I,  237;  II,  65,  316, 
317. 

—  (Boniface  de),  I,  236. 

—  (Christine  de),  fille  de  Jean,  I.  238. 

—  (Claire,  Claussa  de),  fille  de  Jean, 
1,238,241. 

—  (Colinus  de),  I,  165,  236;  II,  65. 

—  (Élizabeth  de),  fille  de  Jean,  I,  238. 

—  (François  de),  fils  de  Jean,  1, 236,  241. 

—  (Francon  de),  dit  de  Haelen,  I.  240, 
664.  —  V.  Halle. 

—  (Henri  de),  I,  165,236;  II,  65. 

—  (Hugo  de),  chapelain  du  Saint-Siège, 
1,240. 

—  (Jnghele  de),  fille  de  Jean,  I,  238. 

—  (Jean  de),  dit  de  Hal,  receveur  de 
Brabant,  I,  114,  118,  152,  165,  220, 
236,  315,  317,  343,  563,  676;  II,  65, 
66,96,97;  11,330. 

—  (Jean  de),  fils  de  Francon,  I,  240. 

—  (Jean  de),  fils  de  Henri,  I,  241. 

—  (Jean  de  Haie),  dit  Roeverere.  I,  241. 

—  (Léon  de),  bourgeois  de  Termonde, 
1,236,241. 

—  (Louis  de),  I,  306. 

—  (Mainfroid  de),  I,  236. 

—  (Pierre  de),  I,  236. 

—  (Roland  de),  1,241. 

—  (Simon  de),  fils  de  Jean,  receveur  de 
Flandre.  I,  34,  115,  165,  215,  216, 
236,  237,  238,  239,  277,  286,  304, 
306,313,315,343:  II,  14  16, 18,  80, 
331,332:  sa  veuve.  I.  166. 

—  (Simonde),  1.236;  11,65,66,316,319. 

—  (Zwane  de),  fille  de  Jean,  I,  238,  241. 
MiRBELLO  (Les),  d'Asti,  I,  235. 
MiREPOix  (Pierre  de),  évêque  de  Cam- 
brai, I.  226. 

Miroir  (Aelis,  femme  de  Salomon  de), 
de  Gand,  I,  36. 

—  (Salomon),  bourgeois  de  Gand,  1, 36. 
MoDÈNE  (Jean  de),  I,  199. 
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MoELEN  (Guillaume  van  der),  de  Nirae- 

gère,  I,  92bis. 
MoENHEM  (Christian  van),  marchand  de 

Cologne,  I,  92bis. 
MoENS  (Jehan),  I,  230. 

—  (Jehan),  II,  391. 
MoERE  (Les  van  der)  I,  239. 
MoERS  (Jean  de),  1,  467. 

MoERSEKE  (Gérard,  seigneur  de),  I,  238. 
MoGi  (Les),  de  Florence,  I,  180. 
Moisi  (Hugo),  de  Nogent,  II,  283. 
Mol  (Gilles  de)  bourgeois  de  Bruxelles, 

I,  553. 

—  (Mathieu),  procureur  de  lombards, 

II,  53. 

—  (Yvan),  maire  de  Tirlemont,  II,  419. 
MoNALD  (Binchin),   de  la   Société  des 

Buonsignori,  I,  225. 
MoNBOSCH  (Barthélerai),  bourgeois  de 
Bruges,  I,  533. 

—  (Marguerite),  sa  femme,  I,  533. 
MoNCKi  (Jaque),  d'Asti,  I,  265. 

MOiNE  (Jehan  de),  receveur  de  la  chàtel- 
lenie  de  Bourbourg,  II,  321. 

MoNis  (Thumas),  de  Florence,  I.  644. 

MoNS  (Martin  de),  échevin  de  Nivelles, 
11,342,344,351. 

—  (Thomas  de),  bourgeois  de  Douai, 

I,  158. 

MoNSTEROEL  (Jean  de),  II,  282. 
Monstre  (Hermami  van),  I,  133. 
MOiN'T,  Monte  (Les  de),  i,  251. 

—  (Antoine  de),  de  Chieri,  lombard. 
1,355;  11,  65. 

—  (Jehan  de),  lombard.  II,  65,  77. 

—  (Pierre  de),  lombard,  I,  355;  II,  65. 

—  (Philippe  de),  lombard.  H,  65. 
MoNTAFFRE    (Bonifacc    de),    lombard, 

II,  70. 

JIONTAFIA,    MONTEFIA,    MONTEFIE,    MON- 

TESiE  (Les),  d'Asti,  lombards,  I,  248. 

—  (Antoine),  fils  d'Aubertin,  I,  249; 
II,  53,  79. 

—  (Aubertin),  I,  249;  II,  53,  78,  79,  89. 

—  (Baudouin),  (ils  d'Aubertin,  I,  249; 
II,  53.  78.  79. 

—  (Boniface),  1,248. 

—  (Gadert),  H,  89. 


MoNTÉFiE  (Godefroid),  fils  d'Antoine,  I, 
249;  II,  79. 

—  (Janne),  II,  78,  79. 
MoNTAQUERELLi  (Ange  de),  marchand  de 

Floi-ence,  ',  107,' 112, 184,  433. 
MoNTEFEROCi  (Baoul  de),  II,  281. 
MoNTEMAiN,   Mo.xTEMAiNG  (André    de), 

lombard,  11,80. 

—  (Aubertin,  Obert),  lombard,  11,8,12, 
49,  54,  80,  89,  96,  97. 

—  (Gabriel),  lombard,  II,  14,  80,  97. 

—  (Richard),  11,80. 

—  (Waleran),  11,80. 

MoNTENAKE  (Guillaume  de),   maire  de 

Tirlemont,  I,  295,  379. 
MONTFAUCON    (Centurin  de),   lombard, 

1,323;  11,55,88. 
MoNTiGNY  (Jean,  seigneur  de),  I,  225. 
MoNTjARDiN  (Baudouin^  I,  501. 
M0NT.M0R  (Maître  Guillaume  de),  de  la 

Société  des  Buonsignori,  I,  225. 
MoNTMORENCHi  (Aeline  de),  II,  282. 
MoNTSOR  (Martin),  lombard,  II,  100. 
Moravie  (Nicolas,  seigneur  de),  I,  45. 
MoREAUS  (Les),  bourgeois  de  Tournai, 

I,  370. 

—  (Thomas  as),  de  Tournai,   1,  474; 

II,  269,270. 
3I0REZIJN  (Laurent),  II,  425. 
Morlette  (Jean),  secrétaire  de  Philippe 

le  Bon,  I,  40. 
Mornewech  (Reinekin),  marchand  de 

Lubeck,  I,  653. 
Mortagne    (Guillaume    de) ,    sire    de 

Rumes,  Dossemer  et  d'Audenarde, 

1,22,68,69,155. 

—  (Jean    de),   châtelain    de    Tournai, 
I,  155,  159,  450. 

—  <Jean  Willaurae),  1, 155. 

—  (Malhilde,  Mahaut   de),    veuve    de 
Jean  lll,  châtelain  de  Tournai,  1, 158. 

—  (Robert  de\  seigneur  de  l'Espierre, 
chevalier,  I,  154,  450. 

—  (Rogier,  sire  de),  I,  161. 

Mortier  (Les  dou),  bourgeois  de  Tournai, 
I,  370. 

—  (Les  du),    bourgeois    de   Nivelles, 
I,  372. 
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Mortier  (Jacques  du),  de  Tournai,  1, 306. 

—  (Mahieu  du),  changeur,  à  Tournai, 
II,  378. 

—  (Stapsars  du),  échevin  de  Nivelles, 
II,  387. 

MoRTUOMARi  (Pierre  de),  docteur  en 
droit,  chanoine  d'Amiens,  I,  460. 

MoST  (Hughes  van  der),  échevin  de 
Gand,  î,  238. 

MosTAKDE,  MousTARDE  (Les),  bourgeols 
de  Nivelles,  I,  372. 

—  (Henri),  échevin  de  Nivelles,  II,  342, 
349,  351,  372,  385,  386, 407,  414,414, 
418. 

—  (Jehan),  échevin  de  Nivelles,  II,  381, 
384. 

—  (Soihier),  échevin  de  Nivelles,  II,  389, 
413. 

MoTE  (Gilion  de  le).  H,  296. 
MoTELLi  (Pierre),  11,282. 
MoULEQUiNiER  (Jean),  dit  Gargate,  chan- 
geur, à  Tournai,  I,  421,  432. 
MoURET  (Richard  de).  II,  276. 

—  (Ghilebert  de),  11,  284. 
MouRiON  (Antoine  de),  I,  294. 
Mouton  (Les),   bourgeois  de  Tournai, 

I,  370. 
MoYA  (Jean-Alphonse),  I,  140, 142. 
MoYSES  (Jacquemard),  i,  232. 

—  (Jean),  1,  232. 

—  (Jehan),  bourgeois  de  Valenciennes, 
I,  46,  50,  449,  493,  494;  H,  344,  345, 
347,  348. 

Mozzi  (Les),  de  Florence,  1, 183. 
MucY  (André  Jean),  lombard.  II,  77. 

—  (Barthélemi),  lombard,  il,  77. 
MuDEN  (Weytine  van  der),  I,  4-25. 
MuELE  (Jehan  de  le),  1,  358;  II,  285. 
MuELNARE  (Eyghlof),  11,  438. 
MuEviui.  (Jakemes»,  bourgeois  de  Tour- 
nai, II,  270. 

MuiLLE  (Jeiian  de  le),  bourgeois  de  Tour- 
nai, I.  473. 
MuLAER  (Jean  van),  chevalier,  I,  465. 
Mus  (Jean),  de  Rivo,  lombard,  II,  45. 
MuscH  (Thomas),  lombard,  II,  73,  94. 
MuscHET  (Antoine),  lombard,  II,  74. 

—  (Mathieu),  lombard,  11,74. 


MuscHET  (Pierre),  lombard,  II,  74. 

MusEcoNiNCK  (Gillebert),  bourgeois  de 

Gand,  I,  33. 
MrsEN  (Jean  van),  marchand  de  Malines, 

I,  92»"s. 

Musis,  Miusis  (Bauduin,  Baude),  bour- 
geois de  Tournai,  I,  358. 
MusTET  (Johannes  dit  Obert),  lombard, 

II,  290. 

MusTZ  (Humbert),  cliangeur,  à  Malines, 

I,  429. 
3IusY  (seigneur  de),  II,  279. 
Mutin  (Jean),  I,  499. 
Mynaille  (Jacquemine,  lombard,  I,  2.")3, 

330,  355;  11,62. 
Mynsens  (Catherine),  fille  de  Gérard, 

I,  306. 
—  (Gérard),  I,  306. 
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Naicure  (Les),  bourgeois  de  Tournai, 

I,  370. 

—  (Henri),  de  Tournai,  I,  358, 473, 474; 

II,  269,  270. 

—  (Jehan),  de  Tournai,  I,  358,  473,  474; 
II,  269,  270. 

Namur  (Louis  de),  sire  de  Peteghera  et 
de  Bailleul,  II,  19. 

—  (Robert  de\  sire  de  Beauffort,  I,  357. 
361,  434:  II,  18,  24. 

Nangis  (Miles  de),  bailli  d'Artois.  I,  76. 
Nanises  (Jean  de),  bourgeois  de  Namur. 

1,  547. 
Nanteuil  (Gautier),  fils  de  Jean,  I,  42. 

—  (Jean),  chevalier,  I,  42;  II,  274. 
Navet  (Axelin),  11,275. 
Nederali'hen    (Etienne    dei,    receveur 

général  de  Brabant,  I,  i6i5. 
Negri  (Jacques),  de  la  Compagnie  des 

Peruzzi,  I,  184. 
Negrobone    (Nicolas  de),   de    Vérone, 

I,  669. 
Nemerus  (Jean),  d'Arras,  II,  274. 
Nepveu  (Guillaume  dit),  II,  282. 
Nerlis  (Goëcie),  de  Florence,  I,  82. 
Nerozii  (Benedictus),  de  la  Société  des 

Alberli  Antiqui,  de  Florence,  I,  644. 
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Nkufmlle  (Alexandre  de),  lombard  à 

Bruges,  1,670;  11,58. 
Nevele  (Guillaume  de),  chevalier,  1, 20S. 

—  (Robert,  sire  de),  châtelain  de  Cour- 
trai,  chevalier,  1, 162. 

—  (Wautier,  sire  de),  châtelain  de 
Courtrai,  1,  160,  161.346. 

NiBELLA  (Jean  de),  il,  279. 
NiCAiSE,  curé  de  Lume,  I,  371. 
NicoLAï  (Bernard),  1, 183. 

—  (Guillaume),  I,  184. 

Nicolas  dit  Goedis,  d'Aix-la-Chapelle, 

I,  643. 

—  (Guillaume),  I,  642. 

—  abbé  de  Cambrai,  II,  330. 

NicoLi  (Scarnole  di),  valet  de  lombards, 

II,  95. 

NicoLLES  M  ARGENTIERS,  prêtre,  I,  370. 

Nicoi.ET  (Jelian).  II,  430. 

NiELES  (Stasin  de),  II,  425. 

Nielle  (Jean  de),  châtelain  de  Gand. 

I,  66,  174. 

NiEPPE  (Baudouin  de),  prévôt  de  Saint- 
Donatien,  I,  594. 

—  (Pierre  de  le),  II,  23. 

Nies  (Gerars  li),   bourgeois  de    Lille, 

II,  304. 

Nieutyne  (Philippe),  II,  425. 
Nivelles  (Gautier  de),  1, 1S6. 

—  (Marie,  dame  de),  I,  156. 

Nivent    (Jacob  den),    de   Wervicq,   1, 

136. 
NoELE  (Amand  de),  prévôt  de  J,ille,  I, 

224. 
Noevele  (Jelian  de),  1 .  589. 
NoGENT  (Guillaume  de),  chevalier,  1,430. 

—  (Stéphane  de).  II,  283. 
NoiSET  (.\icolle).  Il,  418. 
NoRTHMANNus  (Robert),  d'Arras,  II,  274. 

—  (Thomas),  d'Arras,  II,  274. 
NovELETE  (Gérard  de),  II,  278. 
NovoBUBGO  (Henri  de),  H,  279. 

Novo  Lapidi,  van  den  Nieuwensteen 
(Sohier  de),  doyen  de  Saint-Servais 
à  Maestricht,  I,  645. 

Nltin  (Jean),  I,  90. 

Nya  (Roland  a),  lombard,  I,  294; 
II,  45.  —  V.  Auna. 


Obbendorp  (Schelard  van),   chevalier, 

1,43. 
Obert  (Adelina,  dame  d'),  I,  156. 
OCHOT  (Martin),  I,  140. 
Ode  de  Champagne,  châtelaine  de  Gand, 

épouse  de  Robert  du  Quesnoy,  1, 156. 
Oedaert  iJean  dit),  notaire,  II,  336,  337. 
Olivier  (Laurent),   marchand  de  Flo- 
rence. I,  m. 
Oment  'Gillion),  II,  295. 
Oppeth  (Julien  d'),  de  Vignon,  lombard, 

il,  63. 
Orfèvre    (Guillaume    li),    prêtre    de 

Nivelles,  I,  371. 
Orighe  (Jakemin,  tils  de  Pieron),  1,  97. 
Orio    (Bonifacius),    lombard,    1,    643; 

11,35. 
—  (Renier),  chanoine,  à  Liège,  I,  643. 
Orlandi  (Paulino\  de  Sienne,  II,  308. 
ORLANDiNi(Renier),  marchand  de  Sienne, 

1,65. 
OsTiARius  (Henri),  II,  280. 
Othin  (Lion),  II,  12. 
OuLTREMONT  (Henri  d'),  I,  339. 


Paci   (Compagnie   des),  de    Florence, 

1, 193,  499. 
Pacumiaux,  Pacunial  (Les),  bourgeois 

de  Nivelles,  I,  372. 
Pacumiaux  (Arnould),  1, 308,  540  ;  M,  385, 

388,  389. 

—  (Colars),  fils  Jehan,  II,  388. 

—  (Jehan\  II,  388. 

Pacv  (Jehan  de),  1,346;  II,  393. 

Padua  (François),  I,  164. 

Paes,  facteur  de  lombards,  II,  59. 

Paganelli  (Les).  I,  641. 

Paganus  (Guelfus),  de  Plaisance,  II.  310. 

Paiiens  (Gilles),  I,  358. 

—  (Simon),  bourgeois  de  Tournai,   F. 
358. 

Painmouillié   (Gérard',    bourgeois    de 
Douai,  I,  139. 

—  (Jakemon),    bourgeois    de    Do\iai, 
I,  3-2,  149  158. 
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Painmouilmé  (Jean),  bourgeois  de  Douai, 

1,31. 
Palacio  (Arnould  de),  I,  447. 
Palan  (Jehan),  lombard,  II,  64. 
Paldus  (Conrad),  lombard,  H,  290. 

—  (Petrus),  lombard.  Il,  290. 

—  (Thomas),  lombard,  11,290. 

—  (Ullit),  lombard,  II,  290. 
Palli,  Palle  (Les),  d'Asti,  1,  242. 

—  (Jakemin),  I,  242;  II,  31. 

~  (Mainfroi),   dit  le  lombard.   ],  HT, 
242,446;  II,  60. 

—  (Oppecin,  Obechin),  dit  le  lombard, 
1,117,242;  11,60. 

—  (Pierre),  1,242;  11,6,  52. 

—  (Thomas),  I,  242;  11,6,52. 

—  (Vivian),  I,  242;  H,  71. 

—  (Winant).  1,242:  II,  6,  51. 

Pamch   (Aies),    marchand   de  Sienne, 

1,69. 
Panys  (France  dei,  piémontais,  I,  388. 
Paon  (Finot),  de  Sienne,  I,  59. 
Pape  (Henri  le),  U,  296. 
Pappagii  (Andrée  Arengherii),  de  Sienne, 

11,309. 
Parcy  (Jehan  de),  conseiller  du  duc, 

I,  593. 

Pakent   (Jehan),    bourgeois  de  Lille, 

II,  286. 

Paridan  (Guillermus),  II,  275. 
Parolle  (Guillaume),  receveur  de  Lille, 

I,  39,  596. 

Parrée  (Jean),  le  Corbesir,  II,  389. 
Parsant  (François  de),  marchand  de 

Gênes,  I,  83. 
Parvus  (Martin),  II,  278. 
Pas  (Renier  dou).  I,  58,  68;  II.  295,  302. 
Pasan  (Michael),  lombard,  II,  73. 
Paskerius,  II,  284. 
Paste  (Bernard),  marchand  de  Gênes, 

1,89. 
Patin  (Gautier),  II,  421. 
Patris  le  chesublier,  II,  282. 
PATTÙRiAUL(Colars),échevin  de  Nivelles, 

II,  387,  388,  405,  406,  413. 

Paul  (Nicolas  ser),  marchand  de  Luc- 
ques,  I,  138. 


Paulet  (Martin),   écuver   de   Navarre 

I,  651. 
Pavye  (Pierre  dei,  II,  425. 
Pawine  (Herman),  échevin  de  Nivelles, 

11,415. 
Pavele  (Jacob),  lombard,  II,  56. 
PEiLErDaniaus),  lombard,  11,59. 
Peletta,  Pelete,  PiLLEïrE(Diraenche), 

d'Asti,  1,243,288;  11,69,85. 

—  (Jean).  I,  361. 

—  (Ruinn),  1,243,361;  11,28.84. 

—  (Williame).  1,243;  11,67,93. 
Pelicho.n  (Odon),  II,  278. 
Pellichier  (Jehan),  de  Fiach  (?),  lom- 
bard. Il,  55. 

Penne  (Jakemart),  bourgeois  de  Nivelles, 

11,360,  ,361. 
Pepe,  marchand  de  Florence,  II,  295. 
Perceval  (Jean),  1,  115. 
Perona  (Denis  de),  II,  276. 

—  (Gilon  de).  Il,  281 

Pérouli  (Jacobin),  lombard,  11,65,  287. 

Pekrier  (Guillaume  le),  I,  60. 

PERucci(Thomasi),  Société,  de  Florence, 
I,  107. 

Perizzi.  Perruche,  Perut  (Les),  mar- 
chands de  Florence,  1, 73,  74,  77, 107, 
110, 111,  H2, 180, 183, 184, 198, 210, 
211,212,213,223,  433,446,532. 

—  (Alexandre),  fils  de  Guido,  I,  184. 

—  (Donat),  fils  de  Pacino,  1,  107,  184, 
215. 

—  (Guido),  I,  184. 

—  (Nicolas),  I,  107,  444. 

—  (Philippe),  I,  77,  111,184. 

—  (Roger),  I,  68. 

—  (Thomas),  II,  295. 

Petit   (Jakemon),  changeur,  à   Mons, 

I,  407. 
Pétri  (Guillermus),  II,  283. 

—  (Remundus),  H,  285. 

—  (Gisagne),  II,  285. 

—  (Chrisiiane),  II,  283. 

Peuriere  (Jean  le),  bourgeois  de  Paris, 

1.59. 
Philippe  d'Alsace,  comte  de  Flandre, 

I,  390. 


Tome  XIV".  —  Lettres,  etc. 
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Philippe  d'Artois,  évêque  de  Tournai, 
1,14. 

Philippe  le  Hardi,  duc  de  Bourgogne, 
comte  de  Flandre,  I,  15,  27,  28,  40, 
83,  8o,  174,  186,  187, 188,  221,  234, 
233,  238  267,  269,  311,  378, 416, 417, 
418,  422,  428,  468,  498, 304,  532,  346, 
566, 590,  591,  596,  602,  603, 606,  612, 
626,630,631;  II,  34. 

Philippe  le  Bo>',  duc  de  Bourgogne, 
I,  18,  28,  40,  41,  43,  51,  88,  89,  222, 
235, 270, 273,578, 283, 288, 294, 338, 
347,  349,  380,  381,  401,  405, 437, 452, 
496,  498,  505,  532,  538,  585,  617,  628, 
662,  666;  11,  38,  40,  419,421,  423, 
426. 

Philippe  de  Saint-Pol,  duc  de  Brabant, 
I,  272,  287,  294,  338. 

Philippe,  archiduc  d'Autriche,  I,  264. 

Philippe  de  Courtenay,  comte  deNamur, 
1,81. 

Philippe  III,  le  Hardi,  roi  de  France, 
I,  268,  586. 

Philippe  IV,  le  Bel,  roi  de  France, 

I,  197,  198,  199,  213,  262,  264,  265, 
268,  280,  397,  411,  418,  546,  625; 

II,  303. 

Philippe  V,  roi  de  France,  1, 147. 

Philippe  VI,  roi  de  France,  I,  200,  268; 
II,  332,  334,  336. 

Philippe  de  Thiette,  I,  202,  214,  423. 

Philippe  (Symon),  marchand  de  Sienne, 
I,  60,  72. 

—  (Symon),  marchand  de  Pistoie,  I, 
181. 

Philippi  (Renier),  de  Pistoie,  I,  207,208, 
209;  II,  324,  326,  327. 

Philippine,  Philippa  de  Luxembourg, 
comtesse  de  Hainaut,  I,  17,  19,  55, 
95, 173,  491,  549,  560;  II,  6,  8,  323. 

PiAULTE  (Bietreniel),  I,  379. 

Picart  (Estiévenon  le),  11,  295. 

PiCHART  (Jean),  II,  273. 

Pichford  (Jean  de),  de  Bridgeworth, 
marchand  d'Angleterre,  I,  91. 

Pie  II,  pape,  I,  332. 

PiEDAVAi.NE  (Gieiis),  marchand  de  Tour- 
nai, I,  92bis. 


PiERE  (Guido),  de  Puch,  de  Florence, 
I,  68,  70. 

—  dit  Rogier,  I,  365. 

PlERON  Ll  LOMBART,  I,  338. 

—  fils    de    Marguerite,    bourgeois    de 
Gand,  J,  33.  ^ 

PiERONE  (Pieron  de),  à  Paris,  II,  295. 
Pierre  (Gérard  de  le),  clerc  de  la  ville 
de  Louvain,  I,  659. 

—  (Jacques),  marchand  de   Florence, 
1,  58. 

—  abbé  de  Concy,  I,  150,  648;  II,  312, 
316. 

—  valet  d'Antoine  Turck,  I,  263. 

—  li  toiliers,  I,  358. 

—  clerc  de  Calevane  (?),  II,  284. 
Pierrevive  (Michel  de),  procureur  de 

lombards.  II,  47. 
PiETCHANGE    (Antoine),    marchand    de 
Gênes,  I,  72. 

—  (Bernard),  marchand  de  Gênes,  I,  72. 

—  (Manuel),  marchand  de  Gênes,  I,  72. 
Pietd'argënt  (Jacques),  bourgeois  de 

Douai.  I,  34. 
PiLATE  (Gautier,  Wautier),  bourgeois  de 

Douai,  I,  31,  32,  158. 
PiNKERE  (Jean),  II,  335. 
Piqueté    (Wautiers),    bailli   de    Lille, 

I,  596. 
PiRCHO.Ns  DES  LOMBARDS, lombard,  IF, 62. 

PiRONS  Ll  LOMBARS,  II,  73. 

PiscoxNiEK  (Laurent  le),  II,  281. 
Plaetten  (Polin  van  der),  1, 165;  II,  63. 
Plaine  (Humbert  de),  conseiller  du  duc 

de  Bourgogne,  I,  347,  381;  M,  426, 

432. 
Plaisseto  (Slephanus  dietus  Burgensis 

de),  garde  des  foires  de  Champagne, 

JI,  267. 
Plancke  (Jean  de  le),  I,  429. 
Plankelle  (Hugues),  bourgeois  de  Bé- 

thune,  I,  97. 
Plano  (Albertus  de),  marchand  italien, 

résidant  à  Bruges,  I,  ()43. 
Platiel  (Jehan),  dit  de  Lomé,  I,  492. 
Plaustka  (Jean  de),  II,  284. 
Playes  (Jakemes,  lils  Henri),  bourgeois 

de  Lille,  II,  304. 


—  483  — 


Plounnois  (Jean),    changeur   à    Alost, 

I,  397. 

Plump (Gérard  dit),  bourgeois  à  VVipper- 
fiirt,  I,  30. 

Plunion  (Ghristolte),  changeur  à  Ter- 
monde,  I,  400. 

PoccHERONE  (André),  de  Saint-Denis, 
1,76. 

PoDio  (Philippe  de),  de  Lucques,  I,  74. 

PoiLi  (Marguerite  de),  H,  284. 

PoLLET  (Pierre),  lombard,  II,  73. 

PoMARio    (François  dit  de),    lombard, 

II,  80. 

—  (Georges,  dit  de),  lombard,  II,  80. 

—  (Jacques),  lombard.  11,  80. 
PoNÇARDi  (Les),  de  Florence,  I,  182. 
PoNCEL  (Pierre  du),  IF,  392. 

POiNis  (Sigho),  de  Sienne,  II,  310. 
Pons  (Jean  de),  valet  de  la  comtesse  de 
Hainaut,  il,  323. 

—  (Jehans  de),  boucher,  I,  543. 

—  (Pierre  de),  11,369. 

Font  (Conrard  du),  lombard,  II,  101. 

—  (Guillaume  le),  II,  389,  393. 

—  (Jean),  marchand  de  Florence,  I, 
68. 

Ponte  (Jean  de;.  11,282. 

Porc  (Les  dou),  bourgeois  de  Tournai, 

1,  370. 
PoRCARii  (Petrus  Juliano),  marchand  de 

Rome,  I,  83. 
PoRCEAUs,  Porcelet  (Eubers),  de  Chieri, 

lombard,  I,  271  ;  H,  63. 
Porche   (Andrien    du),    de    Lucques, 

I,  227,  230,  635. 

—  (Ops,  dit  Jehan  Perceval  du),  I,  228, 

—  (Perceval  du),  I,  227,  228,  230,  231, 
232,  279;  il,  16,  18. 

—  (Robert  du),  I,  229. 
Pouchereville  (Michel  de),  II,  278. 
PoRco  (Jean  de),  II,  281. 

Port  (Guillaume),  I,  576. 
PoKTEiHues  de  le),  échevin  de  Bouchain, 
1,62. 

—  (Jehan  de  le),  II,  372. 

—  (Philippe  de  le),  I,  113. 
POKTERici  (Piètre  le),  i,  267. 
Porteur  (Colart  le),  il,  323. 


PoRTLNAKi  (Bernardin),  marchand  de 
Florence,  établi  h  Bruges,  I,  639. 

—  (Folque.  Folke),  marchand  de  Flo- 
rence, /,  89,  109,  180,  470,  505,  663. 

—  (Tommasso),  I,  196,  197,  638,  663 
Portya  (Boniface),  de  Rive,  lombard, 

11,87. 
PosriLLE  (Guillaume),  changeur,  à  Bois- 

le-Duc,  I,  402. 
Postre  (Jehans  dou),  de  Tournai,  II,  266. 
Pot  (Pierre),  marchand  de  Dordrecht, 

I,  50. 

—  (Renier),  chambellan  du  comte  de 
Nevers,  I,  84. 

PoTTE  (Les  de  le),  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  371. 

—  (Ansiels  de  le),  fils  de  Jelian,  H,  384. 

—  (Bernard  de  le),  I,  359. 

—  (Jakemart  de  le),  fils  de  Jehan,  II, 384. 

—  (Jehan  de  le).  II,  384. 

PoTTER  (Wautier  van  der),  maire  des 

Lombards,  I,  350. 
PouiLLET  (Jean),  dit  Cordelier,  I,  200. 
PouKE  (Corneille  de),  li,  335,  339. 
PoL'LLONDOR(Les),bourgeois  de  Nivelles, 

I,  372. 

—  (Godefroid),    échevin    de   Nivelles, 

II,  381,  382,  407,  410,  414. 

—  (Hanons),  II,  343. 

—  (Wotres),  échevin  de  Nivelles,  II,  362. 
Pratere  (Henry  de),  changeur,  à  Alost, 

1,334,452;  11,44,45. 

Prés  (Godefroid  des),  1, 164,435;  11,380. 

Prêt  (Jehan  du),  I,  492. 

Prevos  (Jakemes  li),  bourgeois  de  Lille, 
11,304. 

Prévost  (Thiéry),  changeur,  à  Tournai, 
1,44,100,504;  11,378. 

Prez  (Blancarl  des),  bailli  de  Douai, 
1,  596. 

PRIE.M  (Bernard),  I,  228. 

Prior  (Guillerraus),  II,  278. 

Promelles  (Pirechons,  tils  Wat  de), 
i;,341. 

Prouane,  Prouvennes  (Antoine),  lom- 
bard, I,  330;  II,  62,81. 

—  (Gabriel).  1,  330;  II,  62. 

—  (Mornel),  de  Garignano,  l,  162. 
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Prouane,  Prolvennes  (Pierre),  de  Cari- 
gnano,  I,  162. 

Prouvenisiens  (Pierre),  de  Bruges, 
11,313,  314. 

Provan  (Antonin),  de  Carignano,  lom- 
bard, II,  45. 

Prunayo  (G.  de),  II,  277,  283. 

Pdci,  Puches  (Compagnie  des),  de  Flo- 
rence, I,  61, 180. 

PuLCi  (Les),  de  Florence,  I,  182, 183. 

Pdteo  (Mone  de),  H,  322. 

PULTUS  (Liévin),  I,  138. 

PuNGUET  (Simon),  fadeur  de  lombards, 
II,  93. 

PuTYL  (Symon),  1, 117. 

Pynelle  (Jean-Baptisle),  marchand  de 
Gênes,  I,  90. 

—  (Philippe),  1,  109. 

Pype  (Jehan),  fils  de  Guillaume,  tanneur 
de  cuir,  I,  334;  II,  61. 


Q 


QuAEP  (Aert,  Arnould),  commis  à  la 
recette  générale  de  Brabant,  I,  250, 
406. 

Quaille  le  Lombard,  II,  52. 

QuAREMiAis,  Ouabemiaul  (Les),  bour- 
geois de  Nivelles,  I,  371. 

—  (Colart),  II,  409,  410,  417. 

—  (Ernoul),  échevin  de  Nivelles,  II,  389. 

—  (Hubert), échevin  de  Nivelles,  II,  387. 

—  (Huwars),éehevin  de  Nivelles,  II,  381, 
410. 

—  (Jakemard),  échevin  de  Nivelles, 
H,  360,  372. 

—  (Pirart),  échevin  de  Nivelles,  II,  342, 
344,  351,  360,  361,  415. 

Quart  (Thomas  de),  marchand  de 
Lucques,  I,  108, 128. 

Quelle  (Agalitte),  de  Gènes,  I,  89. 

QxjERiJN  (Michiel),  II,  425,  432.  438. 

Querno  (Manuel  de),  procureur  de  lom- 
bards, II,  53. 

QuESNOY (Ernoul  de) ,  changeur  à  Douai, 
I,  397. 

—  (Jacques  (kj),  1,159. 


QuESNOY  (Robert  du),  I,  156. 

—  (Wautier),  chevalier,  1, 159. 

QuiÉLiENc  (Jean),  maître  d'hôtel  de  Phi- 
lippe le  Bon,  I,  40. 

QuiNiZE,  GuiNiSE  (Lazare),  I,  74,  107. 

QuiNO  (Manuel  de).  H,  59,  99. 

QuiTREMius  Li  Cahorsins,  lombard, 
II.  63. 


Rabaillon  (Antoine),  de  Vignal,  lom- 
bard, il,  82. 

Rabata  (Antoine  de),  I,  194. 

Radulphi  (Thadée),  des  Bardi,  I,  184. 

Ragar  (Pauwels),  changeur,  à  Ypres, 
I.  230. 

Ral\g  (Jean  de),  châtelain  d'Aymeries, 
I,  221. 

Raitshoven  (van),  changeur,  à  Tirle- 
mont,  I,  406. 

Rambertini  (Les),  de  Florence,  1, 180. 

—  (Jacobi),  de  Florence,  I,  83. 
Ranuche  (Gérard  de),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  361. 

Ranuchini    (Manfred),    marchand    de 

Sienne,  I,  65. 
Râpe  (Jean  dit),  I,  i3. 
Rapondi  (Les),  marchands  de  Lucques, 

),  75,  180,  186,  303,  305. 

—  (André),  1,  75,631;  11,369. 

—  (Catherine),  fille  de  Philippe,  I,  665, 
666. 

—  (Digne.  Dine),  1,  75,  84,  85,  86,  108, 
119.  i'2L  125,  126,  128,  130,  136, 
186,  187,  234,  447,  448,  475,  503, 
651,  669;  IL  362,  363,  365.  369.  370. 

—  (Guillaume),  I,  75,  154,  186,  502; 
11,21. 

—  (Jacques),  I,  88, 188,  665, 666. 

—  (Jacques),  fils  de  Philippe,  I,  666. 

—  (Jean),  I,  188. 

—  (Jeoffroy),  I,  666. 

—  (Louise),  fille  de  Philippe,  I,  665. 

—  (Philippe),  I,  86, 119,  154,  125,  130, 
135.  187,  665,  666. 

Rappoit  (Gosse  de),  éciievinde  Nivelles, 
11.372. 
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Raseurs  (Jacques  aus),  l,  590. 
Rasoir  (Jean),  maître  général  des  Mon- 
naies, I,  51. 

—  (Jean),  receveur  général  de  Hainaut, 
1,51. 

Rassenghien  (Gérard  de),  gouverneur 

de  Lille,  I,  596 
Rasson,  seigneur  de  Gand,  1,  153. 
Rat  (Bernier),  de  la  Société  des  Scoti, 

1,77. 
Ravate  (Vincent),  de  Chieri,  II,  444. 
Raymon  (Etienne),  I,  60. 
Raynaldus,    marchand   de    Florence, 

I,  150. 

Rayneri    (Guillaume),    marchand    de 
Siennes,  I,  56. 

Rechevont  (Henri),  de  la  Société  des 
Puches  de  Florence,  I,  78. 

Relenghes  (Jehan  de),  notaire,  II,  325, 
329. 

Rely  (Hue  de),  I,  431. 

Remodius,  1,360;  11,55. 

Renaldi,  RENAUT(Renaldo,  Renier),  mar- 
chand de  Florence,   I,  71,  83;  H 
270. 

—  (Uberto  Gelfo),  de  Florence,  I,  83 

II,  270. 

Rainiër,  Reymer  (Pierre),  1,  203,  204 

209. 
Remis  (Gilles),  de  Tournai,  II,  266,  270 
Renarii  (Hugolin),  marchand  de  Sienne 

1,65. 
Renaud  I,  comte  de  Gueldre,   I,  13 

11,  4. 
Renaud  II,  comte  de  Gueldre,  1, 15, 436 

II,  14. 
Renaud  III,  duc  de  Gueldre,  II,  16. 
Reneri  (Pierre),  de  Sienne,  I,  207,  208 

II,  324,  326. 
Rengier    (Guillaume    de),    chevalier 

1,361. 
Renier  (Aimeri),  marchand  de  Sienne 

I,  69. 
RENiGHÈRSVLiETE(Guillaume  de),  II,  359 
RENSif:RES,  Ranshîkes  (Gaufroi,  Jotfroi 

de),  receveur  du  comte  de  Flandre, 

I,  57,  146,  163. 


Renuche  (François),  marchand  df.  Flo- 
rence, I,  82. 

Reprevoy  (Gieiis  van),  maire  des  lom- 
bards, I,  330. 

Rest  (Richard  de),  marchand  de  Milan, 
1,83. 

RÉTis  (Thadée  de),  lombard,  I,  353; 
II,  71,  73. 

Reubis  (Jehan  de),  lombard,  M.  31,  8.5, 
89. 

Reuus  (Jacques),  changeur,  I,  316; 
11,352. —  V.  RuEBS.' 

Reynon  le  Lombard  d'Arbois,  I,  639. 

Rez  (Jehan  de),  lombard,  II,  16,  340. 

RiCARDi  (Les),  de  Lucques,  1,  183. 

PiiCASSOLY  (Renaud  de,  Rinieri  de), 
I,  109,  197,  222. 

Riccii  (Ciampolino).  des  Russi,  de 
Sienne,  II,  310. 

—  (Minus  [Mermetus]  Bonifatii),  de 
Sienne,  I,  298;  II,  309. 

Riche  (Simon  dit  le),  de  Corbie,  II,  279, 

RiKE  (Jehan  le),  d'Arras,  II,  294. 

RiMBERTiNi  (Manietro,  Maniecto),  mar- 
chand de  Florence,  I,  64;  II,  264. 

RiMPRETTUS  (Fredericus),  de  Sienne, 
I,  297. 

RiNviscH  (Saloraon),  bourgeois  de  Gand, 
I,  136. 

RiPHIN  DE  LODE,  II,  295. 

Ris  (Johanin),  lombard,  II,  iOO. 

RisroRi  (Nicolas),  de  Prato,  I,  223. 

Rivalto  (Jehan  de),  procureur  de  lom- 
bards, II,  75, 

RoBAur  (Jehan),  I,  334;  II.  61. 

RoBBOET,  chanoine  de  Sainte- Walburge 
à  Furnes.  1,  641. 

RoBELLE  (Boniface  de),  I,  263;  II,  67. 

Robert  d'Arras,  avoué  de  Bélhune, 
seigneur  de  Termonde,  H,  263. 

Robert  I",  comte  d'Artois,  I,  16.  17, 
42,  198.  390,  577;  II.  273. 

Robert  II,  comte  d'Artois,  I,  30,  32.  76; 
11,4. 

Robert,  comte  d'Auvergne  et  de  r>ou- 
logne,  I,  16,  149. 

—  duc  de  Bar,  I,  37,  553. 


—  486  — 


Robert  III,  de  Béthune,  comte  de 
Flandre,  1,  2L  22,  33,  S4,  o6.  58,  o9, 
60,  64,  66,  70,  71,  72,  161,  163,  182, 
202,  203,  205,  210,  214,  262,  292, 
296,  378,  426,  445,  464,  500,  528, 
560.  565,  566,  605,  609,  626,  637; 
If,  7,  8,  10,  267,  300,  314,  316,  317, 
318,  324,  325. 

Robert  de  Thourout,  évêque  de  Liège, 
J.  54. 

RoBERTi  (Acerbus),  marchand  de  Sienne, 
I,  57.. 

RoccA  (Jacques  de),  lombard.  II,  80. 

—  (Jean  de),  lombard,  II,  80. 

—  (Simon  rie),  lombard,  11,  80. 
Roche  (Jehan  de  la),  dit  de  la  Salle, 

l,289;ll,  397,  398. 
RocHEFORT  (Guillaume  de),  chevalier, 

I,  42. 
Rode  (Gilles  den),  maire  des  lombards, 

1,  351. 
Rodes   (Guillaume    de),   de   Gênes,  I, 

76. 
Roebosch  (Jean),  I,  92''is. 
Rœux  (Eustache  de),  seigneur  de  Tra- 

zegnies,  I,  158. 
Roeven  (Thys  Vander),  II,  403,  404. 
Rogeau  (Jehan),  II,  371. 
Roger  (Percheval),  il,  18. 
RoGERii   (Boneneontrus),    de    Sienne, 

I,  56,  81. 
RoGERiN  (Benchius),  changeur  en  foires 

de  Champagne,  I,  58. 
lloGiER  (Bernard),  de  Florence,  I,  226. 
RoGNEi.ET  (Jehane  li  Camuse),  I,  470. 
RoHiGNiES  (Me''  de),   chevalier,    maire 

de  Nivelles,  II,  406. 

—  (Ernouls),  échevin  de  Nivelles,  11, 
384,  385,  386,  387. 

—  (Siassars),  échevin  de  Nivelles,  II, 
403,  406. 

RoiELE  (Jakemes  de  le),  bourgeois  de 

Tournai,  II,  270. 
RoiLLAiNCOUHT  (R.  de),  II,  278. 
RoKE  (Bertromieu,   Barthélemi  de  le), 

lombard.  II,  14,  97,  339. 

—  (Jacquemart  de  le),  lombard.  II,  16, 
97. 


RoKEMLE  (Foulke),  de  la  Compagnie  des 
Scoti  de  Plaisance,  I,  77. 

RoLENGHiEX,  Relengen  (Jean  de),  notaire 
à  Tournai.  I,  206,  207. 

RoLLANDi  (Thadée),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  70. 

RoLLANDS  (Jehan),  changeur  à  Bruges, 

I,  429. 

RoMONCONO  (Dominique  de),  lombard, 

II,  93. 

—  (Jean  de),  lombard,  II,  93. 

—  (Martin  de),  lombard.  I,  344;  II,  93. 
RoMOXD.  d'Asti,  I,  198,  292. 

RooM  (Guidon  de),  II,  278. 

Roque,  Roke,  Rocca  (Denis,  Genis  de 
la),  lombard,  I,  307;  II,  12,  54,  79, 
'  96. 

Rose  (Estiévenon),  II,  297. 

Rosemunde  (Thomas),  II,  277. 

Rosio  (Jacomus  de),  de  Sienne,  II,  310. 

RoTA  (Jacques  de  la),  collecteur  ponti- 
fical, I,  646. 

RoTE  (Adémar),  de  la  Société  des  PuUici 
et    des    Rambertini.    de   Florence, 

I.  163. 

RoTSEiAER(Jean,  seigneur  de),  drossard 

de  Brabant,  I,  154,  467. 
RoL'LERS  (Maître  Jakemon  de),  1,  262. 
RouLLEN  (Jake  de),  I,  205. 
Rous  (Colart   de),    mayeur    d'Hesdin, 

1,30. 
Roy  [Guillaume  le),  d'Arras,  II,  371. 

ROYER,     ROUHIER,      ROHYIERS,     RoTARI 

(Les),  lombards  d'Asti,  I,  237,  243, 
244,  289. 

—  (André,  Andry),  I,  245,  307;  II,  65. 
89. 

—  (André),  fils  de  Conrad,  I,  83;  II,  91. 

—  (Antoine),  I,  244;  II,  65,  316,  317. 

—  (Antoine),  II,  56,91. 

—  (Antonio),  fils  de  Conrad,   I,  245; 

II,  91. 

—  (.\ntonin),  fils  de  Guillaume,  I,  245; 
11,91. 

—  {Aimé,    Amcdeus\    iils    de    Bégon, 

I,  164,  289,  297;  II,  380.  397,  398. 

—  (Aragon),   fils   de  Florins,   I,  244; 

II,  S,  70. 
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ROYER,     ROUHIEK,     ROHYIERS,     KOTAIU 

(Aubertin),  I,  161.  217,   240,   24.^, 
267,661;  11,14,60,65,85. 

—  (Barthélcmi),  I,  24o;  II,  44,  51. 

—  (Baudouin),  I,  245;  II,  51,  56. 

—  (Baudraquin),  I,  245;  II,  60.  65. 

—  (Bérard,  Bérars),  frère  de  Georges, 
1,160,244,  307;  11,48,95. 

—  (Bérard),!,  245;  11,51.56. 

—  (Bernard),  1,152,  164.  218.  245,  284, 
530;  II,  16,  60,  85,  86. 

—  (Bernard),  fils  de  Bégon,  I,  246,  290, 
297,  299.  353,  379,  435,  613;  II,  73, 
86,  87,  98,  380,  397,  398,  400,  401, 

402,  403,  405,  415,  416,  417,  418. 

—  (Bégon),  I,  246,  263,  289.  297,  316, 
345,  522.  546,  550;  II,  18,  26,  34,  72, 
86,  87,  98,  341,  342,  3o0,  351,  372, 
382,  383,  384,  385,  386,  397,  407, 
415,  416,  417. 

—  (Benoît,  Benedictus),  I,  118,  119, 
307,315,316;  11,12.66. 

—  (Bette),  fille  d'Aubertin,  I,  267. 

—  (Boniface),  I,  245,  547,  602,  670; 
II,  51,  56,  358. 

—  (Catelan,  Catalan,  etc.),  fils  d'Emma- 
nuel, I,  289,  290,  299;  II,  83,  370, 
371,  397,  398,  399,  400,  401,  402. 

403.  404,  405. 

—  (Gallekin).  lille  d'Aubertin,  I,  267. 

—  (Conrad),  1,237,  245;  II,  91. 

—  (Conrad),  fils  de  Simon,  I,  245;  II, 
101. 

—  (Daniel),  frère  de  Hubert,  I,  244; 
II,  65,  316,  317. 

—  (Uenis),  fils  de  Jean,  fils  de  Mathieu, 
I,  246,  662;  II,  69. 

—  (Domenges),  I,  245:  H.  56. 

—  (Dominique),  fils  de  Guillaume,  I, 
245;  11,44. 

—  (Elisabeth),  fille  d'Aubertin,  I,  240. 

—  fKmmanuel),  I,  289;  II,  370.  397. 

—  (Ernoul),  I,  305. 

—  (Etienne),  1,474;  11,89,407. 

—  (Fachin),  1,244;  11,8,  70. 

—  (Flore,  Florius).  I,  244,  358:  II,  8, 
70,  71,  95 

—  (François),  I,  245;  II,  51,57. 


ROYER,     ROLHIER,     ROHYIERS .     RoTARI 

(François),  fils  de  Jean,  II,  77. 

—  (Franque),  I,  246. 

—  (Gauwain),  I,  161. 

—  (Georges),  frère  de  Bérard,  I,  160. 
244;  II,  51,  95. 

—  (Georges),  fils  de  Simon,  I,  245; 
II,  101. 

—  (Guionet.  Heymonet),  fils  de  Conrad, 
1,245;  11,44,91. 

—  (Guillaume),  I,  115,  245;  II,  18.  56, 
91. 

—  (Guillaume),  fils  de  Bérard,  I,  244, 
358;  11,51,95. 

—  (Guillaume),  fils  de  François.  II,  57. 

—  (Guillaume),  fils  d'Odon,  II,  57. 

—  (Henri),  I,  160,  244;  II,  61. 

—  (Hubert),  frère  de  Daniel,  1, 162,  244, 
245;  II,  65,  89,  316,  317. 

—  (Humbert).  I,  236. 

—  (Jakemon),  I,  244;  II,  94.  266. 

—  (Jean),  I,  161. 

—  (Jean),  fils  de  Jean,  I,  246  ;  II,  69,  83. 

—  (Jean),  fils  de  Mathieu,  I,  246;  II,  69, 
77. 

—  (Kalille),  I,  244,  338;  II,  95. 

—  (Mainfroy),  I,  244;  11,8,  70. 

—  (Mathieu),  I,  246. 

—  (Nicolas),  I,  243;  II.  65. 

—  (Odewars),  I,  245;  II,  89. 

—  (Odon).  fils  de  François,  II,  57. 

—  (Odon),  fils  de  Perceval.  I,  243;  II, 
57,  101. 

—  (Odon),  fils  d'Odon.  II,  57. 

—  (Otte),  I,  244. 

—  (Oppecin),  fis  d'Aimé,  I,  164,  433; 
II,  380. 

—  (Oulphard),   fils   de   Jean,    fils  de 
ilalhieu,  1,246;  11,69. 

—  (Perceval),  fils  d'André,  I,  243. 

—  (Perceval),  fils  de  Jean,  II,  77. 

—  (Perceval),  fils  d'Odon,  I,  332;  II.  37. 

—  (Perceval),  fils  de  Simon,  I,  243;  II, 
26.  101. 

—  (Perin),  1.243;  II,  60.74. 

—  (Perrin,  Piéron).  1,  246,  434;  II,  18. 

—  (Perrin),  frère  d'Hubert,  II,  89. 

—  (Philippe),  fils  d'André,  II,  101. 
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ROYER,     ROUHIEK,     ROHYIERS.     ROTARI 

(Philippe),  fils  de  Conrad,  I,  245; 
II,  56,  91. 

—  (René,  Renier),  I,  161,  244;  II,  9o. 

—  (Renier),  1,245;  II,  51,56. 

—  (Roland),  1,245;  II,  51. 

—  (Ruffinet).1, 161;II,  71. 

—  (Simon).  I,  161,  245;  II,  101. 

—  (Thomas),  fils  de  Bégon,  I,  246,  289, 
290,  299,  313,  513;  II,  87,  98,  370, 
371,  397,  3y8,  399,  400,  401,  402. 
403,  403,  418. 

—  (Walfray),  1,245;  II,  ol. 

—  (Ymon),  I,  662. 

RovER  (Gerlac  de),  écoutèie  de  Bois- 

le-Duc,  I,  39. 
RovET  (Barthelemi).  lombard,  I.  293. 
RoYiEL  (Roland),  lombard,  II.  101. 
RozENS  (Paridan),  cliangeur  à  Alost,  I, 

397. 
RuBiN  (Antoine),  II,  433. 
RuEBiNS  (Thomas),  changeur  à  Nieu- 

port,  I,  400. 
RuEBS  (Jacques),  I,  136,  138.   —  Voir 

Reubs. 
RuELLY  (Les),  I,  87. 
Rdffin  (Damian),  II,  425. 

RUFFIN  LI  LOMBARD,  I,  265. 

RuPE  (Guillermus  des  H-  277. 
Rupelmonde  (Eustache  de),  châtelain  de 

Mortagne,  I,  262. 
RcsTiCAS  (Sooiété  des),  de  Plaisance. 

1,73. 
RusTiCH  (Simon),  facteur  de  Lombards, 

II,  69. 
RusTiC[  (Antoine),  lombard,  I,  332. 
RuwEEL  (Guillaume),  I,  230. 
Rycke  (Gilles  dit)  écuyer,  I,  164. 
Ryckel  (Guillaume  des  abbé,  I.   148, 

149. 


Saac  (Jehan,  I,  226. 
Sabolonario  (Baudouin  de),  II,  283. 
Sac  (Jacques),  marchand  de  Gènes,  1, 85. 
—  (Pierre  du),  commandeur  du  Temple, 
I,  18. 


Sacarie  ^Emmanuel),  de  Gênes,  I,  669. 
Sacql'espée  (Jacques),  changeur,  I,  599. 
Sacquier  (Jacques),  I,  293,  344,  591; 
II,  414. 

—  (Michel),  fils  de  Thomas,  lombard, 
I,  293,  344;  II,  87,  413,  414,  417,  418, 
419. 

—  (Thomas)  II,  87. 
Sainte-Aldegonde (Jehan  dei,  bourgeois 

de  Saint-Omer,  I.  149. 

Saint-Bavon  (Bauduin  de),  II,  296. 

Salm-Dizier  (Colin  de),  clerc,  II,  268. 

Sai>"t-Gado  (Alonse  de).  II,  425. 

Saixt-GEiNOis  (Symon  de),  maître  parti- 
culier de  la  monnaie  de  Flandre, 

I,  40. 

Saint-Genoix  (Lancelot  de',  II,  425. 
Saim-Géri  (Henri  de  >,  prieur  de  Frasnes, 

1,371. 
Saint-Germain  (Odon  de),  clerc,  II,  285. 
Saint-Hilaire  (Jehan  de),  II,  278. 
Saint-Jacques  (Jean  de),  II,  277. 
Saint-Marcel  (Maître  Denis  de),  I,  346, 

593. 

—  (Jean  de),  II,  280. 

Saint -Pierre    (Jossarl    de),    d'Arras, 

II,  371. 
Saint- Venant  (Evrard  i,   bourgeois  de 

Douai,  1,  32. 
Salcedo  (.Antoine  de),  lombard,  II,  70. 
Salexev  (Jean  de),  lombard,  II,  74. 
Salezette    (Wille   de),    lombard,    II, 

33. 
Salimbene,  Saillembene  (Les),  I,  180. 

—  (Jean),  marchand  de  Sienne,  I,  65. 

—  (Jean),  fils  du  précédent,  I,  66. 

—  (Jean),  I,  183. 

Salines  (^Fernando  de),  I.  432. 
Sallezey  (Antoine  de),  lombartl,  I,  294; 

II,  93. 

—  (Guillaume  de),  lombard,  I,  294; 
11,93. 

—  (Jean  de),  lombard,  II,  70. 
Salmes  Jean  de),  sire  de  Viviers,  I,  502. 
Salml'y  le  lombard,  I,  640,  647. 
Salomon,  juif,  I,  174. 

Salvatere  (Riche!,  de  Florence,  I,  70. 
Samme  (Pirars  de),  lombard.  II,  87. 
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Samme  (Wauliers  de),  échevin  de  Ni- 
velles, II,  572. 

Sangain  (Guillaume),  de  Paris,  I,  80. 

Sanguin  (Guillaume),  conseiller  du  duc 
Philippe,  I,  660. 

Sanochi  (Ambroise),  et  C'^  de  Florence, 

I,  195. 

Sarasin  (Jehan),  lombard,  II,  62. 
Sars  (Guillaume  de)  chevalier,  seigneur 

d'Audignies  et  d'Angre,  I,  51. 
SART(Jacques  de)  marchanddeLucques, 

11,11. 

—  (Michel  de),  marchand  de  Lacques, 

II,  H. 

—  (Colin  dou),  II,  389. 
Sartiaus  (Nicolas),  I,  358. 

—  (VVatiers),  I,  358. 

Sartiaux  (Jehan),  I,  512  ;  II,  415,  416, 

417. 
Saucheveroel  (Robert  le),  II.  276. 
Sausset  (Aernout),  I,  34. 

—  (Jean),  seigneur  de  Boussoit,  I,  225. 
Sauvage  (Godefroid  le),  conseiller  du 

due  Jean  IV,  I,  88. 
Savage  (Jehan).  I,  338. 
Sa  VIGNY  (Joffroy  de),  I,  60. 
Savoie  (Pierre  de;,  I.  667. 

—  (Thomas  de),  I,  63,  314. 

—  (Thomas  de),  chanoine  à  Paris,  I, 
223. 

Saxebernardo  (Ph.  dei.  II,  277. 

SCADE  (Gilles),  I,  334;  II,  65. 

ScALi  (Guido  dei),  «  de  les  Scale  »,  mar- 
chand de  Florence,  I,  106,  113, 
201. 

ScALOEN  (Evrard),  I,  136. 

SCANDALOVERIE,  SCANDALIOENNE  (PietCr), 

le  Lombard,  I,  302;  II,  56. 
SCARAMPi  (Antoine),  lombard,  II,  70. 

—  (Grégoire),  I,  130. 

ScARÉE  (Colart),  receveur  des  morte- 
mains  de  Hainaut.  I,  294. 

ScARis  iLes),  bourgeois  de  Nivelles,  I, 
372. 

—  (Guillaume),  II,  351. 

—  (Pirars),. échevin  de  Nivelles,  II,  342, 
349,  351,  360,  361,  381.  384,  415. 

—  (Pirarsj,  fils  de  Lionart,  II,  349,  351. 


ScELLARs  (Les;,  bourgeois  de  Nivelles, 
I,  372. 

—  (Gilles),  échevin  de  Nivelles,  II,  389. 
ScELLART  (Jehan),  lombard.  II,  87. 
ScELPiN  (Jean),  changeur  à  Audenarde, 

I,  398. 

ScHARANELLi  (Guillaume),  II,  436. 
ScHiEUVELD  (Gérard  de;,  I,  222. 
ScHONAU  (Kenier  de),  I,  47. 
ScHooNVORST  (Kenaud,  sire  de)  et  de 

Sichem,  1,221. 
SciNKEL  (Walterus),  II,  335. 
ScoNEJA.NS  (Henri)  bailli  de  Gand,  I,  238. 
ScoTi,  Escos  (Compagnie  des),  I,  76,  77, 

180,641. 
SCRA.MPE  (Thomas),  changeur  à  Cour- 

trai,  I,  398. 
Sec  (Renier),  lombard.  II,  70,  88. 
Seck  (Antoine  le),  I,  308,  355;  II,  88, 92. 
Secq  (Antoine  ,  fils  naturel  d'Antoine  le 

Secq.  Il,  88. 
Segart  (Simon),  d'Y[)res,  II,  297. 
Segior  (Jacobus),  lombard,  II,  274. 
Segry  (Jean  de),  conseiller  et  trésorier 

de  Hainaut,  I,  64"J. 
Seloing  (Guillaume),  lombard,  II,  11. 
Senoce   (Dine),    le   Lombard,    I,    -271; 

II,  56. 

Senonis  (Eude  de),  trésorier  de  Sleaux, 

I,  460. 
Serre,  Serra  (Jean  de),  lombard,  II,  16. 
Seruzin  (Nicaise),  échevin  de  Bouchain, 

I,  62. 
Sewart,  de  Tournai,  II,  266. 
SiBONE  I Georges  de),  d'Asti,  II,  6,  8. 

—  (Jean  de),  II,  8. 
SiCHiR  (Conrart  le),  II,  295. 

SiE.NNE  (Thomas  de),  des  Gallerani, 
I,  648. 

SiERSEi.LE  (Jean  de),  I,  215. 

Siger  II.  châtelain  de  Gand  et  de  Cour- 
trai,  I,  149. 

Sigheri,  Sl'gerie,  SmiERS,  Sihier  (Jac- 
ques. Jacobus),  marchand  de  Sienne, 
1,  64,  66, 67,  76,  79, 120. 166;  II,  -^95. 

SiGiSMOND,  roi  de  Hongrie,  I,  84. 

S1MINETT1  (Cancius  ,  marchand  de  Flo- 
rence, II,  264. 
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SiMOENS  (Victor),  II,  42o. 

Slote  (Ever.  van),  changeur,  à  Gand, 

I,  425. 

Sma>'ghelaren  (Marguerite),  I,  334, 452; 

II,  45. 

Smet  (Hughe  de),  changeur,  à  L'Écluse, 

I,  400. 

—  (Jean  de),  marchand  de  Malines, 
l  92^'s. 

SoDRiM  (Thomas),  I,  638. 

SoFFRANCUs    (Thomas),   marchand    de 

Lombardie,  I,  303. 
SoiLLiACo  (Pétronille,  dame  de),  II,  273. 
SoLDENiER  (Jacques),  I,  223. 
SoLDERiNi(Les),de  Florence,  1, 185,  645. 

—  (Dominicus),  I,  -185. 

Soleil  (Lion  dou),  lombard,  II,  49.  — 

V.  Solier. 
SoLiER,  SoLARi,  SoLARio  (Les),  lombards, 

1,242. 

—  (Aubert  du),  I,  242;  II,  71,  94. 

—  (Barthélemi),  hls  de  Georges,  II,  58, 
71. 

—  (Gabriel  du),  1,242.312;  11,48,58,90. 

—  (Gagaindu),  1,242;  II,  89. 

—  (Georges  du>,  fils  de  Jean,  I,  242,251, 
382,  383;  II,  38,  57,  58,  429, 432,  433, 
437,438,440.441,442,443. 

—  (Guillaume  dou),  I,  242;  H,  89. 

—  (Jakemon  dou),  I,  242;  11,89,  94. 

—  (Jean  du),  I,  242,  251,  676:  II,  57, 
431 

—  (Jean  du),  fils  de  Georges,  1,  494; 

II.  S8,  79,  88. 

—  (Jehan  dou),  I,  271;  11,63. 

—  (Jourdain  dou),  frère  de  Lyon,  1,242, 
358  ;  II,  94. 

—  (Leonhardus),  I,  242. 

—  (Lyon  dou),  frère  de  Jourdain,  1, 242, 
358;  II,  94,  26tj. 

—  (Mélan  duj,  I,  242,  244;  II,  51. 

—  (Miletdu),  1,242;  I[,  94. 

—  (Nicolas  du),  I,  242. 

—  (Philippe  du),  facteur  de  lombards. 
II,  59,  99,  432,  433. 

—  (Simon),  II,  79,  92. 

—  (Thomas  du),  I,  242,  345;  II,  94,  95. 

—  (Vrecelin  du),  I,  345. 


SoMBREFFE  (Henri  de),  échevin  de  Ni- 
velles, II,  4-18. 

SoNAGLiNi  (Bartholomeo  Johannis),  mar- 
chand italien,  I,  185, 

SoTARS  (Gilles),  I,  358. 

SoTTEGHEM  (Gérard,  seigneur  de),  che- 
valier, I,  72,  154,  333;  11,11. 

Soudan  (Gentile),  de  Florence,  I,  668. 

—  (Simon),  de  Florence),  I,  668. 
SouMELLON  (Jehan),  II,  294. 

SouRT  (Oppechin),  lombard,  II,  14,  97, 
339. 

Spaxner  (Hugo),  d'Augsbourg,  I,  643, 
644. 

Specialle  (Bonjaninus).  II,  310. 

Spiafami  (Les),  de  Lucques,  I,  190. 

Spierinc  (Sanders),  bailli  de  Bruges, 
II,  391. 

Spilatte  (Thomas),  marchand  de  Flo- 
rence, I,  64. 

Spilgaert  (André),  de  Wervicq,  I,  138. 

Spine  (Jack  de  le),  I,  70. 

Spinelli  (Les),  de  Florence,  1, 191, 192, 
195. 

—  (Barthélemi),  I,  126, 128, 136, 189. 

—  (Benoit),  1, 140, 142,  189. 

—  (Grégoire),  I,  140, 189. 

—  (Etienne),  I,  130,  189. 

—  (Guillaume),  I,  223. 

—  (Laurent),  de  la  Compagnie  des 
Alberti  Antiqui,  I,  185,  643,  644. 

—  (Nicolas),  l,  109. 

Spinghele  (Baptiste),  marchand  de  Gê- 
nes, I,  88,  142, 189. 

—  (Barthélemi),  marchand  de  Gênes, 
I,  140,  189. 

—  (Cyprien),  marchand  de  Gènes,  I,  88. 

—  (Georges), marchand  de  Gênes,  1,109, 
130,  139,  496. 

—  (Lukin),  I,  134,  189. 

—  (Pauwels),  I,  140. 

—  (Rapliaèl),  marchand  de  Gènes,  1, 138, 
189. 

Spini  (Les),  de  Florence,  I,  180,  191. 
Spinui.a  (Antoine),  marciiand  de  Gênes, 

1, 134,  189. 
Spinulis  (Ansaldo    de),    marchand   de 

Gènes,  1,  164. 
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Spinulle  (Georges),  II,  438. 

—  (Lucian),  II,  425,  438. 

Spirouls  (Frankars),  échevin  de  Nivelles, 

II,  385,  386,  413. 
Sprutenhove  (Conrard),  1, 134. 
Stai.luffreis,  bailli  du  sire  d'Engliien, 

II,  385,  386. 
Stanienak  (Gaurain),  I,  61. 
Star  (Jean),  1,  37. 
Steedemele  (Jehan),  I,  664. 
Steelant  (André  van),  bourgeois  d'An- 
vers, I,  660. 
Steenbrugghe  (Olivier  de),    bailli   de 

Lille,  I,  596. 
Steenki&t  (Gille  van  derj,  II,  389,  392. 
Steerebeke  (Michel  de),  procureur  de 

lombards,  II,  88. 
Stéphane  (Géry),  1, 114. 
Sterwy  (Aubert,  sire),  d'Araboise,  I,  37. 
STESSE(Hildeger],  bourgeois  de  Cologne, 

I,  564. 
Stoevere  (Gérard  de),  I,  312. 
Stokecleet  (Gérard),  1, 133. 
Stommelin  (Louis),  II,  425. 
Stoppeldike  (Boursier  de),  I,  34. 
Stordeur    (Desier   le),   bourgeois    de 

Nivelles,  I.  649. 
Strachart,   Straca,   Stracsart  (Jac- 
ques, Jacquemart),  lombard,  I,  308, 
316,  345;  II,  84,  86,  341,  342,  343, 
344,  349,  351,  381,  386,  387,  408. 
—  (Pol,  Poulie,  Follet),  lombard,  1, 306, 
316,  345;  II,  86,  381,  386,  387,  408, 
409,  410. 
Strassinel    (Wautiers    de),    lombard, 

II,  67. 
Streghe,  de  Paris,  II,  310. 
Strezza  (Herman  de),    bourgeois   de 

Cologne,  I,  30. 
Stratis  (Maître  Nicolaus),  II,  399. 
Stricche  (Jacquemin),  1, 166,  638. 
Striche  (Jacobus),  de  Sienne,  II,  312. 
Strighe.  —  V.  Lestrigo. 
Stuffe    (Acours),    marchand    de    Flo- 
rence, I,  58. 
Stury  (Guillaume),  I,  91. 
Suderman,  Zi'DERMANNE  (Jean),  1,  547, 
670. 


SuESiONE  (Robert  de),  de  Roye,  II,  279. 
SuLSO    (Aubericus  de),    de    Plaisance, 

1,271. 
Surlet  (Gilles),  I,  326. 
Surrien  (Éloy),  1,  502;  II,  23,  355,  356, 

362,  365. 
SuTONNE  (Alex  de),  chevalier  écossais, 

seigneur  de  Gordon,  I,  639. 
SuuNREBEKE  (l3audouin  de),   clerc,   à 

Paris,  I,  -212,  213. 
Symonnet  (Gérard),  de  la  Compagnie 

des  Puci,  de  Florence,  I,  62. 
Symonnin,  marchand  de  Florence,  I,  82. 


Taiglet  (Jehan),  I,  676. 

Tainturier   (Jehan   le),   bourgeois   de 

Lille,  II,  286. 
Take  (A  le)  (Les),  bourgeois  de  Nivelles, 

I,  370. 

—  (Evrard  a  le),  I,  450;  II,  266. 

—  (Henri  a  le),  tils  d'Isabelle  Câline, 

I,  358. 

Tanan  (Kalhelan),  de  Chieri,  lombard. 

II,  63. 

Tani  (Agnolo  di  Jacopo),  de  Florence, 

I,  196,  197. 

—  (Angèle),  I,  384;  II,  425,  432,  438, 
44l'  442. 

Tannerie  (Jacques  de  la),  abbé  de  Sainl- 
Éloi,  àNoyon,  I,  597;II,  393. 

—  (Pierre  de  la),  I,  593. 

Tanre  (Jehan  de  le),   juré  de  Mons, 

II,  298. 

Taperei.  (André),  lombard.  I,  294,  II.  70. 

—  (Jacques),  lombard,  I,  294;  II,  70. 
Tassen  (François!,  d'Asti,  II,  6. 

—  (Hymbert),  d'Asti,  II,  6. 

—  (Renier),  d'Asti,  II,  6. 
Tastel  (iMarc),  ï,  263. 

Tayan  (Catelan),  de  Chieri,  lombard, 

II,  85. 
Tayne  (Castelain),  lombard.  II,  90. 

—  (Jean),  son  fils,  lombard,  II,  90. 
Termonde  (Henri  de), changeur, reoevour 

de  Lille,  I,  412. 
Testeen  (Jean),  de  Lucques,  I,  107. 
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Testis    (Jacomars),    d'Asti,    lombard, 

II,  55. 
Teutyn  (Ingheito),  marchand  de  Gènes, 

I,  106,  332. 

Textor  (Jacques),  II,  276. 
Thibaut,  comte  de  Bar,  I,  30;  II,  4. 
Thibaut  de  Bar,  évêque  de  Liège,  I,  585. 
Thibaut,  comte  de  Champagne,  1,  63. 
Thiébaut  (Gérart),  lombard,  II,  86. 
Thiéri  (Marke),  I,  152;  II,  330. 
Thierri  de  Hasselt,  I,  92>^is. 
Thierri  VII,  comte  de  Hollande,  I,  477. 
Thierry  !«%  évêque  d'Utrechl,  I,  83. 
Thierry  II,  évêque  d'Utrecht,  I,  83. 
Tholomei    (Société    des),    de    Sienne, 

II,  319. 

Thomas,  chanoine  de  Cambrai,  II,  265. 
Thomas,  Thomaes  (André,  Andries),  1,227, 
233,  399. 

—  (Barthélemi,  Bertels),  de  Florence, 
I,  227,  233,  234,  267,  311. 

—  (Barthélemi),  I,  309. 

—  (Benjamin),  lombard,  d'Asti,  I,  224. 

—  (Jean),  I,  233,  234. 

—  (Pierre),  de  Florence,  I,  233,  234. 

—  le  choucetier,  II,  284. 

—  de  Sienne,  II,  316. 
Thomas  de  Huy,  lombard.  II,  71. 
Thoris  le  Cangueur,  de  Bruxelles.  1, 36. 
Tiébaut  \a  Lombart,  d'Asti,  I,  338. 
TiÉBEGOS  (Jehan),  bourgeois  de  Tournai, 

I,  472,  473. 

TiESTE  (Jean),  1,  34. 

TiEULAiNE  (Jehan),  changeur  à  Bruges, 
I,  434. 

TiFFi  (Escaille),  marchand  de  Florence, 
1,59. 

TiLLET  (Gérard  de),  dpcteur  es  lois  et 
chanoine  de  Cambrai,  I,  205. 

ToGULARius  (Vivianus),  I,  637. 

ToRRES  (Jehan  de),  II,  425. 

ToTTi  (Franciscus),  de  Lacques,  I,  185. 

TouLVART  (Bertin),  de  Piémont,  lom- 
bard, I,  388. 

Tour  (Godéfroid  de  la),  receveur  de 
Brabant,  I,  162,  164,  469. 

ToLR,  TuRRO  (Frère  Jean  de  la),  tréso- 
rier du  Temple,  à  Paris,  1, 16, 19, 58. 


Tour  (Ciste  de  le),  échevin  de  Nivelles, 

II,  419. 
Tourbekin  (femme),  II,  297. 
TouRETE  (Jakemon\  bourgeois  de  Lille, 

II,  286. 
Tour-Renart  (Bertrand  de  la),  échevin 

de  Nivelles,  II,  388,  406. 

—  (Jehan  de  la),  échevin  de  Nivelles, 
II,  418. 

Tournai  (Jacques  de),  I,  214. 

—  (Jean),  chanoine  à  Cambrai,  I,  495. 

—  (Jehan  de),  I,  205. 

—  (Lottartde),  changeur.  àMons,  1,407. 

—  (Maître  Martin  de),  II,  399. 

—  (Perceval  de),  I,  92i'is. 
Toute  (Lape),  de  Pistoie,  I,  201. 
Toute  AIRE  (Thomas),  II,  -15. 
TouzE  (Christophe!,  I,  142. 
Trabukikr  (Barthélemi), seigneur  de  Bau- 

tersem,  receveur  du  duc  de  Bour- 
gogne, I,  222,  329;  II,  81. 

—  (Guillaume),  I,  669. 

—  (Jacques),  lombard,  I,  329;  II,  81. 

—  (Obert),  I,  222. 

Tranne  (Biertoulin  de),  lombard,  1, 161. 
Trazegnies  (0.  le  jeune,  seigneur  de), 

I,  156. 
Tréhourt  (Jean),  II,  329. 
Trembi.oi  (Guillaume  de),  II,  282. 
Tremouille  (Guillaume  de  la),  maréchal 

de  Bourgogne,  I,  80,  221. 
Trente  (Frédéric),  marchand  de  Luc- 

ques,  I,  664,  665. 

—  (Gauvain),  marchand    de  Lucques, 

I,  88,  505. 

—  (Sauvestre),  marchand  de  Paris,  I, 
88. 

Trin  (Jehan),  de  Paneruel,  I,  511,  546; 

II,  87,  383,  384,  385,  386. 
Tripane  (Jean),  I,  232. 
Troleyt  (Henri),  de  Lille,  I,  97. 
Troya  (Antoine  ,  lombard  à  Gand,  I,  324; 

II,  66. 
Trubert    (Ksievenon),     bourgeois   de 

Douai,  1,  98. 
Trl'PHIn  (Nicolas),  de  Sames,  I,  669. 
Truye  (Barthélemi  à  la),  receveur  de 

l'aide  en  Flandre,  I,  40. 
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TUMASSmS  U  ENGLAIS,  I,  482. 

TuRCK,  Tlrchils,  Turchi  (Antoine), 
lombard,  I.  263,  314,  541  ;  II,  83, 86, 
408,  409,  410. 

—  (Bertrand),  lombard,  I,  218,  311; 
II,  83. 

—  (François),  chevalier,  I,  263,  314. 

—  (Guillaume),  I,  116,  530;  II,  4,  8, 

10,  55. 

—  (Henri),  fils  de  Thomas,  lombard, 

11,  83. 

—  (Jean),  fils  de  Thomas,  lombard, 
II,  83. 

—  (Laurent),  fils  de  Thomas,  lombard, 
II,  83. 

—  (Pagan),  1,647. 

—  (Philippe),  lombard,  II,  12,83. 

—  (Roland),  valet  du  comte  de  Hainaut, 
1,265;  II,  12,  13.83. 

Tlrcq  (Les),  de  Montferrat,  I,  308. 

—  (Aubert).  chevalier,  seigneur  de 
Saint-Martin,  I.  308. 

TuRELLi  (Les),  I,  249. 

—  (Jean),  lombard,  II,  53. 

—  (Jean),  fils  de  Jean,  lombard,  II,  53. 

—  (Mathieu),  fils  de  Jean,  lombard, 
II,  53. 

TuRELus,  marchand  de  Sienne,  I,  76. 
TuRKET  (Jean),  bourgeois  de  Lens,  1, 31. 
Tyanges  (Guillaume),  sire  de  Rosemont, 

1, 159. 
Tyois  (Giraldus  de),  II,  275. 


U 


Uberti  (Latinus),  marchand  de  Sienne, 
1,56. 

—  (Rainaldus),  marchand  de  Florence, 
II,  264. 

Ubertlm  (Ubaldus  Fecci  de),  I,  185. 
•Ugolini  (Allotto),  marchand  de  Sienne, 
1,65. 

—  (Guidarello),  de  Sienne,  II,  308. 
Uguichioni  (Arrigo),  I,  113. 
Unfredo  (Maître),  II,  282. 

Urbane,    Urbaen   (Thieri,  Diederich), 
changeur  à  Bruges,  1, 133,  420. 


Urden  (Tymme  van),  marchand  de  Ham- 
bourg, I,  98. 

Ursi  (Albertus  Gazanemici  Jocobi  Al- 
berli),  I,  64. 

Usnart  (Tliomas),  lombard,  II,  89. 

UsusMARis  (Dimenche),  marchand  de 
Gènes,  I.  266. 

—  (Nicolas),  marchand  de  Gênes,  1, 266. 

L'trecht  (Jean  d'),  I,  92''i». 


Vacque  (Colart  Le),  d'Arras,  usurier, 

I,  597,  598. 

—  (Etienne  Le),  d'Arras,  I,  597. 
Vaernewijck  (Yvain  de),  I,  238. 
VAGHEMERE(Corneillevander),de  Bruges, 

II.  444. 

Vair  (Conrad),  lombard,  II,  97. 

Vake,  Vaque  (Ganduffin„Gandouife),  fils 

de  Guillaume,  lombard,  II,  54,  96, 

97. 

—  (Guillaume  dit),  I,  165;  II,  66,  96. 
Val  (Boniface  de  le),  lombard,  I,  152  ; 

II,  8,  49,  89. 

—  (Jehan  de  le),  lombard,  II,  86. 

—  (Jehan  de  le),  prévôt  de  Maubeuge, 
11,6. 

—  (Pagan  de  le),  lombard,  1. 380  ;  II,  54. 

—  (Thomas  de  le),  I,  353;  II,  54. 
Valee  (Jean  de),  curé  d'Ittre,  I,  371. 
Valenciennes  (Jehan  de),  II,  392. 
Valentiix  (Rauliin),  marchand  anglais, 

I,  143. 

Valgans,  Yalgares  (Jacob),   serviteur 

de  lombards,  II,  93. 
Valle  (Pierre),  lombard,  II,  16. 

—  (Michaelis  de),  II,  274. 
Valle-Feraria  (Jean),  fils  de  Thomas, 

lombard,  II.  54. 

—  I Mathieu),  fils  de  Thomas,  lombard. 

II,  54. 

—  (Thomas),  lombard,  II,  54,  71. 
Valour  le  Lo.mbard,  I,  224, 
Valtere  (Antoine  de),    marchand   de 

Lucques,  l,  669. 

—  (Nicolas  de),  marchand  de  Lucques, 
1,669. 
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Vandon  (Antoine),  facteur  de  lombards, 
II,  79. 

—  (Forket,  Forquet)  de  Chieri,  I,  306, 
309  ;  II,  94. 

Vapart  (Copken),  I,  475. 
Varennis  (Florent  de),  II,  279. 
Vastin  (3Ionnin),  changeur,  à  Gassel, 
1,  398. 

—  (Simon)  dit  Rikier,  I,  205,  206,  207, 
208,  209;  II,  324,  325,  327,  328, 
329. 

Vaubain  (Jean  de),  changeur,  à  Mon- 

treuil,  I,  411. 
Velaines  (André,  Adrien  de),  changeur 

à  Douai,  I,  396.  437 

—  (Gopart  de),  changeur  à  Douai,  I,  396. 
Venant  (Jacques),  I,  428. 

Verano  (Manuel  dej,  I,  223. 
Verbos  (Gérard  dou),  chevalier,  I,  70. 
Yerdiere  (Bertoud),  II,  274. 
Verneuil  (Dromogueri  de),  II,  283. 

—  (Jacques  de),  II,  275. 

Ver.mero   (Antoine),   doge  de  Venise, 

I,  84. 
Verschaert  (Pierre),  changeur  à  Gour- 

trai,  I,  399. 
Versione  (Reg.  de),  II,  278. 
Vésenciel  (Les),  bourgeois  de  Tournai, 

I,  370. 
Vésin  (Hellin),  usurier,  I,  578. 
Veson  (Gillain  de),  changeur,  à  Mons, 

I,  407. 

—  (Gillot  de),  changeur  à  Mons,  I,  407. 
Vezoi.i  (Petrutius  Andrée),  marchand  de 

Rome,  I,  83. 
Vi  (Comtesse  Saintain  de^  II,  322. 
ViAL  (Fachot  de),  lombard,  II,  8. 

—  (Henri  Williame),  lombard,  II,  9. 

—  (Jean  de),  lombard,  II,  8. 

—  (Mainlroy  de),  lombard,  I,  224,  552  ; 

II,  8,  il. 

ViccA  (Grifius  de  la),  des  Mezi,  de  Flo- 
rence, II,  320. 
ViCHE  (Gui  de),  I,  199. 

—  (Henri  de),  I,  199. 

Viel  (Alexandre),  lombard,  1,  331  ;  II, 
63. 

—  (Egmon),  lombard,  I,  331  ;  II,  63. 


ViEURUE   (Simon  de  le),   changeur,  à 

l'Écluse,  I,  400. 
Vilain  (Jean),  seigneur  de  Bouchout, 

I,  238,  244. 
Vilaines  (Jehan  de),  I,  334;  II,  61,  392. 
ViLLAiN  (Baudouin),  d'Asti,  II,  10. 

—  (Jacques),  d'Asti,  II,  10. 
ViLLANi,  Vylain  (Les  frères),  1, 184. 

—  (Jean),  de  Florence,  I,  78,  106,  204, 
210,  212. 

—  (Philippe),  de  la  Compagnie  des  Pe- 
ruzzi,  I,  73,  78,  79. 

Villaribus  (Oudin  de),  II,  277. 
ViLLA-RosA(Jean  de),  docteur  es  décrets, 

I,  460. 

Ville  (Les  de),  de  Chieri,  lombards, 
L249,  251,253,  303,  350,452. 

—  (Adrien),  I,  251,  252,  253;  II,  45,  47, 
63,  64,  68,  75,  85,  421. 

—  (André!,  fils  de  Pierre,  I,  253,  312  ; 

II,  67,  71. 

—  (Antoine)  I,  252;  II,  47,  71,  75. 

—  (Arnould),  I,  321  ;  II,  44. 

—  (Aubert),  I,  251,  232,  253;  II,  47,  63, 
71,  75,  85. 

—  (Bon-,  1. 251,  349,  355;  II,  62,  65,  85. 

—  (Claude),  11,  50,  58. 

—  (Dimenche),  II,  60. 

—  ( Dimenche ),  fils  de  Pierre  Oudart, 

I,  251,  252;  II,  45,  47,  59,  64,  65,  68, 
69,421. 

—  (Dominique),  fils  de  Pierre,  I,  252; 

II,  99. 

—  (Dominique),  I,  252;  II,  62. 

—  (Georges),  fils  de  Pierre,  1, 252;  II,  60. 

—  (Henri).  I,  321  ;  II,  44. 

—  (Jehan),  1,676;  II,  85. 

—  (Martin),  frère  de  Vincent,  I,  252, 
333,  417  ;  11,  96. 

—  (Otlenin),  I,  252,  253  ;  II,  47,  67,  75. 

—  (Oudart),  1,  253. 

—  (Oudenin),  1,  253  ;  II,  45,  47,  48,"  50, 
58,67,71,75,97. 

—  (Philippe),  fils  de  Dimenche,  I,  251, 
252;  II,  59,  6(J,  96,  99. 

—  (Pierre  Oudart),  I,  251. 

—  (Pierre),  fils  de  Dimenche,  I,  252; 
II,  59,  60,  82(?),  64,  68,  96,  99. 


—  495  — 


Ville  (Pierre),  fils  d'Oltenin,  I,  232;  II, 
47,71,  75. 

—  (Pierre),  lils  de  Pierre,  I,  292,  312; 
II,  47,  71,  7o. 

—  (Pierre),  fils  d'Oudart,  I,  2o3,  309, 
312,  349, 380,  381. 382,  383,  387, 388  ; 
II,  66,  429,  430,  432,  435,  438,  440, 
441,  442,  443. 

—  (Thomas),  I,  353. 

—  (Vincent),  I,  232,  333,  417  ;  II,  96. 
ViLLE-NovE  (Thomas  de  la),   lombard, 

II,  54. 
ViNALDA,  ViNALLDE  (Antoine),  changeur 

à  Bruges,  I,  45, 138, 189. 
ViNAUDE.  VivALDE  (Lazare),  marchand 

de  Gênes,  I,  88,  136, 189. 

—  (Marc  de),  I,  134,189. 

—  (Pierre-Antoine),  I,  140. 

—  (Waleran,,  I,  13i,  189. 
ViNE  (Jakemon),  II,  296. 
Vlnéa  (Robert  de),  II,  279. 

ViNGE  I  Jehan,  fils  de  Marguerite  de  le), 

I,  33. 
ViNGNOLLE  (Simon),  lombard,  II,  45. 
Vlnez  (Jehan  de),  bourgeois  de  Valen- 

ciennes,  I,  226. 
ViRNEBURG  (comte  de),  I,  86. 
ViscH  (Wyt  de),  changeur  à  l'Écluse, 

I,  400. 
ViTRY,  ViTRiACO  (Pierre  de),  II,  279. 
Vivier  (Jean  du),  orfèvre  et  valet  de 

chambre  du  roi  de  France,  I,  36. 

—  (Jehan  du),  le  Jovène,  éehevin  de 
Nivelles,  II,  360,  361,  380,  381,  387, 
405,  406. 

—  (Jehan  du),  l'orfèvre,  II,  361. 

—  (Rasse  du),  éciievin  de  Nivelles,  II, 
342,  331,  360,  368,  413. 

Vla.mincpoorten  (Janne  van  de),  I,  144. 
VocHT  < Régnier  van;,  I,  92bis. 
Voeperga  (Luc  de),  changeur,  à  Anvers, 

I,  418. 
VoGHEL  (Jeanden),  I,  421. 
Voigne  (Rogier),  II,  389. 
VoLCART  (Baudouin),  bourgeois  de  Douai, 

I,  32. 
Vollee  (Josse  de  le),  prêtre,  I,  370. 
VoRDE  (Henri  de  la),  I,  174. 


Vokne  (Jeanne),  1, 132. 

Vos  (Baudouin  de),  valet  du  comte  de 

Flandre,  1,230;  11,348. 
Vlmchakt  (Heslrike),  I,  133. 
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Waffelars  (Gilles;.  11,  38-2. 
Waghenare  (Guillaume),  I,  493. 
Wago.n  (André),  bourgeois  d'Arras.  I, 
376;  11,263. 

—  (Robertj,  bourgeois  d'Arras,  I,  .33. 
Wailliaco  (Pierre  de),  II.  283. 
Waldeck  (Adolphe  I  de),  évêque  de 

Liège,  I,  82. 
Waleuan,  comte  de  Juliers,  I,  30. 

—  de  Luxembourg,  sire  de  Ligny,  II, 
291. 

Walewanus,  d'Asti,  II,  10. 
Walfenere  (Yvan  de),  d'Asti,  I,  263. 
Walkenere  (Robert  de),  I,  423. 
Wallers  (Égide  de),  329. 
Wallon  Cappelle  (Jean  de),  II,  23. 
Walteroti  ,      Wautier  ,     Gualteroti 

(Conte),  dit  le  Lombard,  I,  111,  115, 

222,  266,  324,  640. 
Waxcufre  (Obertin),  lombard,  II,  74. 
Wandelare,  II,  297. 
Warde  (Jacob),  lombard,  II,  70. 
Warenghem  (Jean  de),  bourgeois  de 

Lille,  I,  159. 
Warenghes  (Jakemes  de),  bourgeois  de 

Lille,  II,  304. 
Warlet  (Bartholomei),  lombard,  II,  48. 

—  (Hugominus),  son  fils,  II,  48. 
War\vel  (Frédéric),    fils  de  iMathieu, 

lombard,  II,  93. 

—  (Jean),  hls  de  Mathieu,    lombard, 
II,  93. 

—  (.Martin),  de  Castignole,  II,  93. 
Warvs'elle,    Waruel   (Bariholomée), 

lombard,  I,  249;  II,  78,  79. 
Wasmes  (Colars  de),  II,  11. 

—  (Guillaume  de),  II,  11. 
Wasqie  (Antoine),  lombard,  II,  49. 
Wasselln,  de  Gand,  I.  61. 

—  (Jean),  I,  432. 

Wastlne  (Maître  Testard  de  le),  II,  359. 
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Watier,  de  Douai,  I,  482. 
Waudripont  (Guillaume  de),  II,  329. 
Wa VERIN   (Richard   de),    sénéchal   de 

Flandre,  I,  453. 
Wavrans  (Pierre  de),  I,  601. 
Wavriel  (Barthélemi),  lombard,  II,  74. 

—  (François),  lombard,  II,  74. 

—  (Godefroid),  lombard,  II,  74. 
Wavrin  (Robert,  sire  de),  I,  4S9. 
Welman  (Hubert),  I,  661. 
Welzer  (Jacques),  II,  425. 
Wenceslas  de  Luxembourg,  duc  de  Bra- 

bant.  I,  -13.  44,  45,  47,  35,  36,  38, 39, 
44,  49,  79,  81,  174,  221,  227,  267, 
357.  404,  436.  447,  465.  466,  467, 
468,  501,  550.  552. 535, 604,  622,  640, 
657,  658;  II,  48.  20,  22,  24,  26.  28. 
370. 

Westerlé  (Jean  de),  changeur,  à  Tirle- 
mont,  I,  406. 

Wetekin  (Jehan)  échevin  de  Nivelles, 
II,  405.  406,  407,  411,  417 

Weuson  (Fourques),  de  Plaisance,  I,  62, 

—  (Pierre),  de  Plaisance,  I,  62. 
Wezemale  (Ar...,  seigneur  dei,  cheva- 
lier, I,  156. 

WlCART  LE  MaRNIER,  I,  203. 

Willelmo  (Secondine  de),  I,  312. 
WiLLiN  (Jacques),  I,  394. 
WiLLONBROUCH  (Henri  de),  échevin  de 

Nivelles,  II,  417. 
WiNAULMONT  (Maître  Gille  de),  ïl,  399. 
WiNEGHEN  (Claus  van)  I,  660. 
WiTTEM  (Jean  de)  II,  19. 
WoELBEREYT    (Pierre),    marchand    de 

Cologne,  I,  143. 
WoESTiNE  (Claes  van  de),  I,  475. 
WoLVE  (Jean  de),  I.  495. 
Wteenberch,  II,  422. 
Wynnechier  (Pirart  le).  II,  359. 


Wyshyne  (Guillaume),  I,  306. 
—  (Yène),  sa  fille,  I,  306. 


Xhendremalle  (Guillaume  de),  I,  676. 


Yestre  (Arnould  d'),  chevalier,  sire  de 
Rusmes,  I,  590. 

—  (Isabelle),  sa  femme,  I,  590. 
YoT  (Thomas),  1, 111. 
YsEDiNus,  lombard,  II,  74. 

Ys.NART  (Christophe),  lombard,  I,  287. 
297,  354;  II,  49,  83, 

—  (Dimenche),  lombard,  II,  49. 

—  (Jacob),  fils  de  Christophe,  I,  287, 
297. 

—  (Pierre  Marc),  frère  de  Christophe. 
I,  354;  II,  83. 

YvAiN  (Jehan),  I.  358. 
YvAiNS  DE  Saint-Martin  li  Escoliers, 
I,  358. 


Zegers  (Jean),  I,  425. 

Zeghelmakre  (Janne  den),  I,  424. 

Zeghers  (Marcelis),  changeur  à  Aude- 
narde,  I,  398. 

Zemaer  (Pierre),  d'Angleterre,  1, 134. 

Zonnegem  (Olivier  de),  chevalier,  I,  458. 

Zovenzonis  (Johannes  Lamberti),  chan- 
geur, I,  64. 

ZuERiNC  (Willem),  changeur  à  Cour- 
trai.  I.  398. 

Zwane  (Jérôme  uten),  I,  238. 

ZwELS  (Maislre  Zegher),  I,  306. 

Zymaer  (Jean),  I,  663. 

Z\TE  (Maistre  Pierre  de  le),  I,  596. 


ERRATA 


Tome  I,  p.    \6, 

»  p     39, 

»  p.    78, 

n  p.      83, 

»  p.  155, 

.)  p.  163, 

»  p.  185, 

»  p.  243, 

»  p.  'i45, 

»  p.  246, 

»  p.  251, 

»  p.  267, 

»  p.  271, 

»  p.  382, 

»  p.  434, 

»  p.  497, 

»  p.  645, 

Tome  II,  p.    4i, 
p.    87, 

»  p.    95, 


au  lier,  de  Tiimo,  lire  Turro. 

ligne  25,  au  lieu  d'Aubin,  lire  Aubain. 

ligne  11,  au  lieu  de  Bonavenlure  el  Benartiini, //re  Bonaventure 
Benardini. 

gne  3,  »  Rota  Amnati,  lire  Rota  Amanati. 

gne  5,  »  Bossemer,  lire  Dosseraer. 

gne  18,  »  Cliavozoli,  lire  Chavazoli. 

gne  17,  »  Gardi,  lire  Bardi. 

gne  6,  »  Burtelot,  lire  Biertelot. 

ligne  4,  »  fils,  lire  frères. 

gne  8,  »  Oulpliant,  lire  Oulphart. 

gne  15,  »  144f,  lire  1477. 

ligne  12,  »  nièce,  lire  épouse, 

ligne  8,  »  Guitremius,  lire  Quitremius. 

i^ne  18,  »  Rino,  lire  Riva. 

gne  14,  »  Penin,  lire  Perrin. 

gne  21,  ))  Holandies,  lire  Holandres. 

gne  8,  »  Antiqui  Novi,  lire  Alberti  Novi. 

au  lieu  de  Constant  Rover,  lire  Conrad  Rover. 

»  .lelian  Triu,  Paneruel  et  Pirart  de  Kokeria,  ///•«  Jehan 

Trin  de  Paneruel  et  Pirart  de  Kockena. 
»  Maussans,  lire  Marisscal. 
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